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The 8" International Congress on Modern Greek
Dialects and Linguistic Theory

Greetings!
—  Honorable:

—  Mrs. Ralli (University of Patras),

—  Mr. Joseph (Ohio State University),

—  Mr. Barka (Eqrem Cabej University, Chair of the Scientific Committee),

—  Mr. Kontos (University of Athens),

—  Mr. Aristotel Spiro and Mr. Doris Kiriazis (as special guests and keynote
speakers);

—  Honorable Mr. Kostas Qirios, Representative of the Greek Embassy in Tirana;

—  Honorable Mrs. Malo, Vice-Minister of Foreign Affairs;

—  Distinguished colleagues from universities and scientific academies of USA,
Canada, Greece, Russia, Ukraine, Bulgaria, Cyprus, Belgium etc.;

—  Honorable Mr. Sala, Dean of Social Science Education Faculty;

—  Distinguished colleagues from the university, and especially the colleagues of
the Department of Greek Language, Literature and Civilization;

Honorable directors and teachers of minority schools, alumni, students and participants,
allow me on behalf of Rector Mr. Mema to welcome you!

I am honored to officially open the "8th International Congress on Modern Greek
Dialects and Linguistic Theory". | welcome you, and thank you very much for your
presence.

Special thanks are in order also to the initiators and organizers of this congress, for
their fine idea of cooperation with "Eqrem Cabej" University of Gjirokastér, which is both
an academic and a research institution.

The University of Gjirokastér aims to co-operate with academic and scientific
institutions in the organization of joint activities so as to be an active participant on the
international stage via links with other research institutions.

The university's mission as an institution of higher education is to create realistic
resources for society at large. This mission is centered on the preparation of teachers at
all levels of the pre-university education system. For over 50 years, this institution has
been preparing teachers, covering the needs of our country, and thereby creating a clear
profile in this regard.

Knowledge is not a business; rather it is the best social, economic and cultural policy,
and this university aspires to continue on the path of knowledge, and to aim to establish
even higher standards for the future.

University of Gjirokastér as an academic and research institution will continue to be
a powerful center of education and research.

The organization of this 8th International Congress in cooperation with our University
marks another unique means by which to measure our values and our academic potential
for scientific research, inasmuch as a significant group of scholars from our university is
involved in this congress, alongside the other organizing and participating universities.
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The collaboration in this congress and the participation in it by so many here have
given the University of Gjirokastér the opportunity to get acquainted with and make
contact with the academic world encompassing scholars from many nations east and west,
confirming the conviction that our university is open to knowledge and science on a
global scale.

The topic of the congress, namely dialectal phenomena within the Greek language,
the main language of a neighbouring country but also a language written and spoken by
the Greek minority in our region, is of great importance for the study of the Greek
language more generally while at the same time strengthening our cooperation with Greek
universities with regard to both academic and research matters.

In particular, the organization of this edition clearly shows the scientific interest in
contacts, exchanges between our two languages, giving us above all a methodology for
further study and also important results in this area of investigation.

The organization of this Congress in the University of Gjirokastér has been essential
not only because it shows our organizational experience but also because it highlights
our efforts to shed the light of scientific knowledge on the linguistic and cultural
phenomena featured in the multicultural mosaic of our region.

Moreover, it remains especially significant that the organization of the congress and
the cooperation with the Department of Greek Language, Literature and Civilization have
coincided with the 25th anniversary of the department’s creation. In this context, this
congress is of great importance in the life of this Department, which has contributed
professionally to the mission of preparing teachers for the Greek minority and the
analytical curricula for the Greek minority schools, in cooperation with the Ministry of
Education, Sport and Youth and Institution of Education Development.

Thanking you and showing appreciation at the same time for your professionalism in
organizing “The 8th International Congress on Modern Greek Dialects and Linguistic
Theory”, I have the honor of presiding over its opening.

To close this greeting of welcome and gratitude, hoping to convey all our institutional
gratitude, 1 wish the Congress good work and you, its honored participants, great success!

Thank you and good works!

Vice rector
Assoc. Prof. Valbona DURI
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Foreword

As opposed to the varieties of other languages, Modern Greek dialects are less known
among linguists. Nonetheless, they exhibit a number of interesting phenomena due to the
fact that many of them have developed -relatively- isolated or in close contact with other
dialects and/or languages. Modern Greek dialects offer a plethora of intriguing data which
can be used to test working hypotheses about language structure and language use, and
can be analyzed in different ways, by appealing to various methods and theories.

The International Conference on Modern Greek Dialects and Linguistic Theory
(MGDLT) was firstly organized in 2000 in Patras (Greece) in order to respond to the
emerging need for the study of Modern Greek Dialects in the light of modern linguistic
theories. Its basic aim is to highlight the importance of dialects for linguists working in
various fields of linguistics (phonetics & phonology, morphology, syntax, semantics,
pragmatics, discourse analysis, psycho- or socio-linguistics, historical and contact
linguistics). A selection of papers presented in this meeting has been published either
online (see mgdlt.lis.upatras.gr) or in hard copy (or in both ways).

The present volume is a collection of works presented at MGDLT8, which was held
at the University of Gjirokastér (October 4-6, 2018). The organization of the conference
was part of the celebrations for the 50" anniversary of the University of Gjirokastér,
which is gratefully acknowledged for its generous support.

The papers in this volume reflect various interests of experts working on both
linguistics and the dialects of Modern Greek. They cover a wide variety of topics, and a
considerable part of the volume is dedicated to Greek spoken in Albania. The papers are
arranged alphabetically and contain a far ranging amount of Greek dialectal data,
presented during the conference.

On behalf of the scientific and the organizing committees, | am much indebted to the
sponsors of the MGDLT8 Conference, the Greek Embassy in Tirana, the Onassis Public
Benefit Foundation and the University of Gjirokastér. | also thank the speakers and
presenters for their participation, particularly the invited speakers of MGDLT8 who so
promptly responded to our call, namely, Brian D. Joseph (Ohio-State University), Doris
Kyriazis (Aristotle University of Thessaloniki) and Dr. Aristotelis Spirou.

Last but not least, | am particularly grateful to the members of the Local Organizing
Committee, and Stavros Bompolas for his valuable assistance with the editing of some
papers of this volume.

December, 2018
Prof. Angela Ralli






Changes of the Preposition Functions in Isolated
Greek Dialects in Bulgaria

Petya Assenova
Sofia University “St. Kliment Ohridski”

Abstract:
The broadening of the preposition functions is a natural result of the analytical evolution, the
latter being the most important feature of the Balkan Linguistic Union.
On the territory of the Balkan Peninsula there are still dialects that are isolated from the
languages they belong to and function in a foreign language environment. In the syntax of the
isolated dialects, the most abstract (grammaticalized) prepositions have taken over the
functions of several other prepositions. In the Greek dialects in Bulgaria it is the preposition
pe (< amo), which has been developed by changing its primary meaning of moving away,
namely: starting point in time and space; cause; origin; agent in passive construction, etc., and
now it replaces in the first place the preposition ue, and then partially the prepositions e and
yio.
It is interesting to note that the same phenomenon is observed in two other isolated Balkan
dialects in Bulgaria: in the Albanian dialect in the village of Mandritsa (Southern Bulgaria),
and in the Munten-Oltentia Rumanian dialects in settlements on the southern bank of the
Danube (Northern Bulgaria).
In this special state of isolated Balkan dialects it cannot be definitively proved that the source
of interference is the contact language. Still, they react as other languages do in regions of
language contacts by undergoing changes not reproducing models of the local language.

Key words: Languages in contact, Isolated Balkan dialects, Grammaticalized prepositions: arxo

1. Analyticity and the destiny of the preposition in the Balkan
languages

Analyticity is one of the most important features of the Balkan Linguistic Union. The
narrowing of the declension pattern and the corresponding broadening of the preposition
functions is a natural result of the analytical development. The most abstract
prepositions, which had grammatical meanings, acquired parallel functions to the
corresponding prepositions in each of the Balkan languages.

2. The prepositions in isolated Balkan dialects

On the territory of the Balkan Peninsula there are still dialects that are isolated from the
languages they belong to and function in a foreign language environment!. Usually such
dialects, outside the political borders, maintain areal continuity with the language which
they belong to genetically and represent its periphery. Such is the case with the dialect

I The data used in this study come from field studies carried out by a French-Bulgarian team
working within the framework of the “Rila 2/11 Program”, 2005 — 2007 in settlements of northern
Greek dialects in Bourgas, Sozopol, Pomorie, Nessebar; it also makes use of data from earlier
years. The cited Greek examples were transcribed by Eleni Valma.



Petya Assenova

of the descendants of the ancient Greek colonists, inhabiting nowadays the towns and
cities on the Bulgarian Black Sea coast. At times, as a result of migration, dialects
become totally isolated from the integral territory of the respective language. That was
the case of the Sarakatsani (Bulgarian kapakauanu, Karakachani) in Bulgaria. Both
dialects are related to the Northern Greek dialects.

In the isolated Balkan dialects on the territory of Bulgaria there has been a tendency
of the transformation of some of the prepositions into a universal vehicle for the
manifestation of syntactic relations, notwithstanding its initially established
characteristics.

In the historical development of the old grammaticalized prepositions there is also a

representative number of cases whereby these prepositions have taken up functions of
prepositions close in meaning and use: as far back as Latin the preposition de took over
the prepositions ab and ex (Pedepopckas 1966: 140), and in ancient Greek dzo started
being used instead of &, wapd and vzo (Thumb 1910:98).
In the Greek dialect, spoken on the Bulgarian Black Sea coast, this is the case with the
preposition pe ? (< and); however, some special changes in the functions of azé are not
observed in the Sarakatsani dialect. The aim of this paper is to draw attention to some
uses of the proposition azé ‘from/of/by’ in the Greek dialects spoken in Bulgaria. A
prerequisite to it is outlining its characteristics in common Greek.

4

3. The preposition and ‘from/of/by’ in Greek

The system of relations expressed by the corresponding prepositions in Alb. nga/prej,
Bulg. om [ot], Gr. azd, Roum. de has been developed by broadening their common
primary meaning of moving away namely: starting point in time and space; cause;
origin; agent in passive structures, etc.

In the Greek prepositional system the preposition azo has the following
characteristic features:

e [t is related to the old prepositions, i.e. it has completely lost any link with its original
lexical meaning; even the etymological analysis can adduce only correspondences with
Indo-European (Chantraine 1977).
e It is related to the group of the most characteristic grammaticalized prepositions
together with its correspondences in the other Balkan languages. It is one of the most
frequently used, together with ue, oe, yia (Tpravtapuiiiong 1978:387).
e This is the only one of the old prepositions which functions also as a prefix
(Tpravtapviriong 1978:386). By way of comparison, in Bulgarian all the prepositions
are also prefixes, preserving some obsolete meanings of the respective prepositions only
in the formation of some words, - e.g.. c- [s-] in c-mu3am [s-lizam] ‘go/come/get down’,
c-ganam [s-valjam] ‘to take down’, c-gescodam [s-vezhdam] ‘come, bow /boil down’,
‘take/pull/drag down’ (movement from top to bottom, a meaning in Old Bulgarian
which is preserved in other Slavic languages).

The following examples with the prefix amd- are excerpted from the dialect of
Sozopol (Ztoridng, forthcoming), yet some of them are common Greek:

2 For other forms cf. ZtoAidng, K. T'. H mpdOeon «amd» 610 YAwootkd dimpa tov Katoikomv arnd
m Zelomoin g Avatolikng Popviiog (forthcoming).

2-
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-TokOfw = amoyolaxtilw 10 HwpPo, amobnlilw, amokofw ‘stop breastfeeding (a
baby)’,

[< amoxofw ‘cut off or down completely’ < azo + komrw];

(A semantic and word-formation parallel with the Bulg. om- 6usam [ot-bivam].)

- wopéve [< amouéver ‘be left (in a certain place or condition) ‘remain’ < azo +
HEVe];

- moppiyvew ‘obstetrics miscarry ‘abort’ [< amopiyvw ‘throw away’ < omo +
piyvol’.

(A semantic and word-formation parallel with the Bulg. no-wamam [po-
mjatam].)

e The most abstract grammatical meanings — indirect object and possession, — the
final “havens” of the dative and genitive inflexion in the Balkan languages, are
manifested by means of syntactic structures with the preposition na [na] only in
Bulgarian, the latter corresponding to oe. In Greek the inflected form realizing indirect
object competes with the prepositional-case structure (oe + Acc.):

To anodyevuo. Oa axolovOnoer n exloyn twv wEVTe avumpoiédpwv, Oécels mwov
Kozovéuovior oto pio. mpate Kopuate s &6hg: O mpwtog, JedTEPOS Kol TPITOG
avtmpoedpos Ba avixer ety NA, o téroprog eto [IAXOK kou o méumros oto KKE.
(Maxkedovia 27.07.2007 http://web-corpora.net/Greek Corpus/search/index.php?
interface language=en (accessed on January 10, 2018)

‘In the afternoon, the elections of the five deputy chairpersons will continue; these
are places that are distributed among the leading three parties as follows: first, second
and third deputy chair-person will go to the New Democracy, the fourth — to PASOK
and the fifth — to the Communist Party of Greece.’

However, the possessive relations are manifested only with the Genitive (with some
exceptions in the dialect of the Sarakatsani , who use also the preposition oe).

In Greek, the preposition azé (and also its correspondences in the other languages of
the Balkan Linguistic Union) can express possession provided the latter is close to the
idea of exiting/ detachment (partitiveness, provenance), even as a synonym of Genitivus
possessivus (TCaptlovog 1946: 86, 116). In the Greek dialects of the Bulgarian Black
Sea coast such a use of a0 is also attested:

(1) Pe ti jaja mu sto spit, milusan oli elinika. (Nesebar)
‘At my grandma’s house they all spoke Greek.’

The expression of possession as provenance with the preposition ot occurs in early
Old Bulgarian, i.e. in the 10" — 11" ¢. (Mupuen 1978:281-282); nowadays it is attested
with varying frequency of occurrence in the South-Western Bulgarian dialects in the
regions of Resen, Voden/ Edessa, Lerin/ Florina, Kostour/ Kastoria, Debur,
Blagoevgrad, Prilep, Ohrid (Bacunesa 1931:461-462; Munetna 1935: 65).

The northern Greek dialects of Thessaly and Macedonia, where the azd-possessive
structures are concentrated as Thumb attests (Thumb 1910:30), together with those of

3 In this case the English translation follows J. Georgacas, 4 Modern Greek-English Dictionary
kompos.edu.gr
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the South-Western Bulgarian dialects (Macedonia), form an areal continuum of Roman
type in the expression of possession, the latter may have been boosted up by the
bilingualism of the Aromanian population in Macedonia.

3.1. Borrowing of prepositional functions under the conditions of
bilingualism

Borrowings from the surrounding language, which is also dominant socially and
culturally, are to be expected and are considered normal. In our case it is observed that
specific uses of the Greek preposition azd, which are not attested in its corresponding
prepositions in Bulgarian and Albanian, were adopted by the South Albanian and
Western Bulgarian dialects, the latter being in contact with the Greek language. It will
suffice to mention only a few of them:

* The spatial meaning of “catching” is realized in the Albanian dialects of Zagorie and
Myzeqe with the preposition prej ‘from’ instead of the preposition pér * for’:

E zuri prej qafe (Zagorie) ‘He caught him by the neck.” (Totoni 1962:206)

E kap pi veshi (Seman, Myzeqe) ‘He caught his ear.” (Thomai 1961:109), as in
Greek:

mavw on’'to yoipt ‘1 catch his hand’, dévw an’to dévipo ‘1 bind with the tree’

(Thumb 1910:96);

The expression of content, storage capacity that affects the government of the verb “fill
(full)”, under the influence of Greek, where after yeuilw/yeudrog “fill/ full’ it is axo that
is used: yeuiler amo moudic ‘full of children’, but ue ‘with’ is also acceptable: orpoua
yeuadro ue poiAi ‘a mattress stuffed with wool” (TCaptlavog 1946 89-90), in the dialect
of Gotse Delchev (Nevrokop, South-Western Bulgaria). It is a Bulgarian dialect which
has taken over the Greek structure: Ilazap’e e nwi‘an’ om napom [Pazar’e e pal’an ot
narot] for ,,palen s narod* ‘The market place was full of people.” (Mupuer 1936: 109).

3.2. The internal development of prepositional functions under the
conditions of isolation

The functions of the prepositions cannot always be explained in terms of the influence
of the language of socio-cultural interaction. In this special state of isolated Balkan
dialects it cannot be definitively proved that the source of interference is the contact
language. Still, they react as other languages do in regions of language contacts by
undergoing changes not reproducing models of the local language.
3.2.1. Superficially, it seems strange that the preposition azd replaces ue. The
preposition azé ‘from’, whose basic meaning is ‘moving away’ is in contrast with the
preposition e ‘with’ in its commitative sense.

Expressing relations of reciprocity, compatibility is the most frequent deviation from
the specific nature of the preposition a6 and is manifested in the internal development
of the isolated Greek dialects along the Black Sea coast. Compare:

4-
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(2) dio fora piga do [otv EALGOQ] apo ti mama m, i mama m ec éna xrono pu
peébane.(Sozopol)

‘I went twice there [to Greece] with my mother; a year must have passed since
my mother died.’

(3) naxume pare dose pe tis yermanus (Burgas Zmard) ‘to have any dealings
with the Germans’

(4) ékane kompanja pe tis zopolitis (Burgas Zmard) ‘he was the company of
sozopolchani (citizens of Sozopol) ’

(5) pe olus tis patriotides (Burgas Zmaro)) ‘with all compatriots’

(6) Tsureki to lete esis? Emis kuzunakja, me susami apo pano, be badémja, be
bademja, pos to lene sta elinika den to ksero.(Sozopol) ‘Do you call that
tsoureki? We call them kozounatsi, with sesame seeds on top, with almonds,
what do you call them in Greek, I don’t know.’

Somewhat equivocally, under this group the examples with the verb epwredouar ‘be in
love/ fall in love’ (7) can be subsumed, the latter being transitive in Greek and does not
take prepositional links, and with the noun épwzog ‘love’ (8):

(7) erotéftikane pe ton andra tis ko mapbikav (Pomorie)
‘they fell in love with her man and took each other (=got married)’
[ef. Ayord Tovg vavtikobg, CexaBopa, teleio ko movia. Me yontevovv, mabialouol, Tovg
gpwtevouat, Tovg latpedw...(Makedovia 2007.12.17. http://web-corpora.net/Greek
Corpus/search/index.php? interface language=en (accessed on January 10, 2018)
‘I love the sailors, clear, that’s all, that’s it. They charm me, I am inspired (by them), I
amin love with them, I adore them.’]

(8) o peBeroz mu ice megalo érota pe ti peBera mu (Nesebar)
‘my father-in-law had great love for my mother-in-law’

[cf. Exet épora yia / pe to koviyr / v emotiun / v alnbeia
(kompos.edu.gr) ‘has love for hunting/ science/ truth’]

Typical functions of the preposition ue such as the expression of means, tool, manner of
the activity are also manifested in the dialect by the preposition ano:

(9) Pos ta vyazume pe ti sindaksi. (Pomorie, Zmaro) ‘How do we get along living
on a pension.’

(10)  Pe sindaksi moni zume. (Pomorie, Aleksandra) ‘We live only on the
pension.’

(11) (I sindaksi) to kdnane pe to telia. (Pomorie, Zmaro); to ékanas pe totlki
(Pomorie, Aleksandra)
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‘(The pension) is done in terms of points.’

[a technique of calculating the pensions in Bulgaria in the 90’s of the 20™ c.;
Bulg. toc¢ki ‘points’]

(12) pe psilo vabmi: pe tria ce o joz mu pe ek| (Pomorie, Zmaro)

‘with top grades: (he) with three, whereas my son — with six.’

3.2.2. In some cases it cannot be certainly posited what kind of relationship is
expressed by the preposition azo: for example, after a final verb (zder) whether it is a
substitute of the prepositions o¢ ‘in, to’ or y1a ‘to, for’ (13), and in other cases — whether
that is not due to contamination between the functions of and for (locative-)
provenance and of oe for positioning in space or simply — change of the communicative
intention in the process of articulating the utterance (14):

(13) o babdz mu, o paptiz mu...o babdz mu pe tin psarosini* [= yapeopal]
pai. Moni ti Oalasa iksere. (Sozopol) ‘My father, my grandfather... (if we are
talking about them), my father used to go out fishing. The only thing he knew
was the sea.’

[in response to the question 'Exete kanéna pu duleve stin Oalasa apo tin ikojénia
sas ? ‘Do you have anyone I your family who used to work out at sea?’]

(14) jime jenimeni ap ti zopoli. (Sozopol) ‘I was born in Sozopol. (/ I am from
Sozopol).’

To the same indefinite group the uses approximating partitiveness whose meaning is
detachment of a part from the whole, the latter expressing an aggregate (typical of amo
and its corresponding prepositions in the Balkan languages), can be added, e.g. O:
TEPI0TOTEPOL OO TOVG Pidovg pag. ‘Most of our friends.” (kompos.edu.gr), Bulg. Jeama
om eocmume [Dvama ot gostite] ‘Two of the guests’. In these constructions the
detached part from the aggregate is not always explicitly expressed, e.g. Eyeig amo keivo
70 yAvko,; (kompos.edu.gr) ‘Do you have from that sweet preserve?’, Bulg. Ompeorcu mu
om 6enus xns260! [Otrezhi mi ot belija hljab!] ‘Cut me (a slice) from the white bread!’. A
similar syntactic structure occurs in the Greek dialects along the Bulgarian Black Sea
coast, where partitiveness is expressed solely by the preposition azo (15) — structured
without the preposition, the utterance would be semantically equivalent but would lack
the idea of partitiveness:

(15) Esis apo to aftokinito exete? (Sozopol) ‘Have you got a car? (literally, ,,of a
Car“ b

It is interesting that a typological parallel can be drawn with the Western Bulgarian
dialects (the regions of Tran, Kyustendil, Radomir, Sofia, and also in Macedonia), e.g.

4 Local word formation following the pattern of Biactvy, apyocivy, kalootvy. ayaBociv,
dikoroovvy  [Avtiotpopo  Aegfiwkd  (Avactoowddn-Zopewvion): -oovy  http:/www.greek-

language.gr/greeklLang/modern_greek/tools/lexica/reverse/search.html?start=20&1q=%CF%83%
CF%8D%CE%BD%CE%B7&dg=],
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(16) [an I'ocnoo u 00 mrexye, u 00 cupenye. (Tran) [Dal Gospod i od mlekce i
od sirence]
‘God['s bounty] gave us both milk and cheese.’

(17) Umaw au om napu? (region of Kyustendil) [Imash li ot pari]
‘(lit.) Have you from money? [= Are you well-to-do?]’ (KocroBa 1965:114-115)

3.2.3. Generally, the preposition apo in the Black Sea settlements does not deviate
from the common Greek use of 'moving away’, of the point of departure in time (18) or
in space (19), but some of its connections, in view of the contextual meaning of the
phrase, leave some doubt about it (20):

(18) ksérume pe pedia (Pomorie) ‘we have known (Greek) since childhood.’
[As in Eexivioe an’to mpwi. ‘He left in the morning.”; Eiuor e ond g
peig. ‘I’ve been here since three.” (kompos.edu.gr)]

(19) eprepe na fiji pe to strato (Burgas) ‘he had to escape from (service in) the
army’
[ef. Toti épvye amo ) dovierd, “Why did (he) skip work?’ (kompos.edu.gr)]

(20) Ce o pateraz du idane pe deka xronia dimarxos sti mesévria. (Nesebar)
‘His father was also a mayor of Mesemvria (for the period of?) ten years.’

It can be accepted that in (21) po expresses distribution, specific to the Greek use
of the preposition azo, e.g. Ilipov amo dvo tegpddio ‘They took two copy-books each.’
; No. pmaivovy péoa omé évag ‘They should come in one by one.” (kompos.edu.gr) or
succession by means of the Bulgarian preposition po and a result of code mixing?

(21) I jaja m i smaragoa den iksere, ama emaBe na diavazi monaxi, ta sildfise
loyo po loyo. (Pomorie) ‘Grandma Smaragda didn’t know [how to read] but she
taught herself to read, syllable by syllable.’

Alternatively, succession in Greek is ordinarily expressed by forms linked with
the preposition ue ‘with’ — indefinite and definite — of one and the same noun: Mépa ue
™ uépo, ‘day after day’ Mépa ue m puépa yivorav ayvopiorog. ‘Day after day/ with every
day gone by he was becoming unrecognizable.” (kompos.edu.gr).

4. Parallel phenomena in other isolated Balkan dialects in Bulgaria

It is interesting to note that the same phenomenon is observed in two other isolated
Balkan dialects in Bulgaria: in the Albanian dialect in the village of Mandritsa®
(Southern Bulgaria) and in the Rumanian dialects in Bulgaria in the settlements on the

3 The village of Mandritsa originated as a shepherds’ settlement probably before the end of the
18" ¢. and is situated 30 km. away from Edirne. After 1912 it remained in Bulgaria. Its inhabitants
are migrants from Korcé and Vithkugqi, the dialect being South Tosk (South Albanian).
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southern bank of the Danube (the regions of Vidin and Lovech), which form part of the
Munten-Oltentia dialects.

4.1. In the village of Mandritsa this is the preposition dé / ndé (= né in literary
Albanian < ndé), the most grammaticalized in generally in Albanian, which replaces not
only other prepositions, but expresses also case functions (22):

(22) Pjellé dé Mandrica. Rron dé Mandrica. Atje u zémé ndé puné, atje qetmé dé
pensje. Martova dé njé buri. Pesémédhjeté vje¢ kle sekretar dé saveti. ‘1 was
born in Mandrica. I live in Mandritsa. That’s where we got to work and lived till
retirement age. I married a man. For fifteen years he was secretary of the
municipality’. (Soultana Alexandrova’s story 10.11. 2007).

(23) Dy muaj, dy muaj dé dimré vemi dé Dimitrovgrad. ‘For a month or two in
winter we would go to Dimitrovgrad.” (Soultana Alexandrova);

4.2. In the Munten-Oltentia Rumanian dialects in Bulgaria the preposition de has
taken over the functions of several other prepositions: din, a/la, cu, in, pentru, e.g.:

fatd de sat (= din), ‘a girl from the village’;

s-a dus da Tarnovo (= la) ’I am going to Tarnovo’;

s-a insurat da bulgar (= cu) ‘She married a Bulgarian’;
pdine da saptamana (= pentru) ’bread for the week’.

The preposition pe has broadened its functions (Neagoe, Margarit 2006: CVI), still
among the examples of the cited linguists there are examples which correspond to the
closely homophonous Bulgarian preposition po (cf. the Greek example (21)), e.g.

profesor pe (= de) limba bulgara, ‘a teacher of Bulgarian’
el e pe (= de) profesia tracrorist, ‘he is a tractor driver by occupation’
pa (= dupa) sof sant Siderova. ‘Siderov is my husband’s surname.’

5. Conclusions

In the present paper the emphasis is laid on the changes in the use of the prepositions in
isolated Balkan dialects which are outside the influence of the contact foreign literary
languages, but are the result of internal development, specific to them only, and not to
the languages they form part of.

It is only natural to resort to the use of the most frequent prepositions which have
become instrumental in the expression of various syntactic relations: né in Albanian and
de in Romanian. In Greek, logically, it is the preposition o¢ that is to be expected to be
their correspondent in status, the latter, just like #é in Albanian, embraces the functions
of two Bulgarian prepositions — both of na a tool for expressing the most abstract of
grammatical meanings — indirect object and possession — , and also of v. In the Black
Sea Greek dialects, however, a similar line of development is observed with azo. A
possible explanation is that both in these dialects and in the other Northern Greek
dialects the Dative was replaced by the Accusative and the Indirect Object was initially
manifested without a preposition whereas the Genitive inflected construction in both the



Changes of the Preposition Functions in Isolated Greek Dialects in Bulgaria

literary language and in the other dialects competes with the prepositional case form —
oe + Accusative.

It can be summed up that, finally, in the isolated Balkan dialects a tendency towards
broadening of the use of a preposition is directed towards simplification of the system.
As a rule, they react as other languages do in regions of language contacts: Thus, for
example, according to the eminent luminary in general linguistics V. Zvegintsev, the
more intensified simplification of the language system of the northern English dialects
in comparison with those of the south was due to the former’s contacts with Danish.
[Cf. ,,The contact and the interaction of the two languages can result in the
simplification of their structures. In cases of such mutual influences there are no
structural features which pass from one language to the other; their change is always in
the direction of simplifying the grammatical structure.* (3Bernnues 1962:225-226)].

Bibliography

Chantraine, P. 1977 Dictionnaire étymologique de la langue grecque. Histoire des mots. Paris :
Ed. Kliencksieck

Neagoe, V., I. Méargarit 2006. Graiuri dacoromdne din Nordul Bulgariei. Studiu lingvistic. Texte
dialectale. Glosar Bucuresti: Editura Academiei romane.

Thumb, A. 1910 Handbuch der neugriechischen Volkssprache. Grammatik. Texte.Glossar.
Strassburg : Verlag von K.B. Trner.

Thomai, J. 1961 E folmja e katundit Seman (fonetiké e morfologji).- Buletin i Universitetit
shtetéror té Tiranés, 3. 106-143.

Totoni, M. 1962 E folmja e Zagoris€ (skic€). Buletin i Universitetit shtetéror té Tiranés. XIV.
181-219.

%

Bacunesa, A. 1931 M3pasu 3a npuTexkanue B 3amaJHOOBITAPCKUTE TOBOPH. H36ecmus Ha
Cemunapa no crasaucka gunonozus npu Ynugepcumema é Cogus. 1. VII, 458-475.

3Berunues, B. A. 1962. Ouepku no obwemy azvixosnanuio.Mocksa: 3natenscTBO MOCKOBCKOTO
YHUBEPCHUTETA.

KocroBa, T. 1965 Tlpemiorst om B OBIrapcKuTe MWaneKTu. Hzeecmus na Hucmumyma 3a
6vreapcku esux. bAH. xu. X11. UsnarenctBo va BAH. 107-155.

Mmetny, JI. 1935 KbM ucropmsita Ha OBIrapckoTO aHAJIUTHYHO CKIOHEHMe. Maxedoucku
npezned, 3-4, 59-76.

Mupues, K. 1936 HeBpoxonckusar roBop. / oouwnux na Coguiickus yHugepcumem. Hcmopuxo-
gunonocuuecxku paxyrimem. XXXII. 134 c.

Mupues, K. 1978 Hcmopuuecka epamamuxa na oOwaeapckus esux. 11 m3p. Codus: Hayka u
H3KYCTBO.

Pedepodcekast, E.A. 1966 Hcemoru ananumusma pomanckux sizvikog. Mockpa-JIlennnrpan: Hayka.

%

YtaAidng, K. I'. H npdbeon «amd» 610 YAOGGIKO 18iopa Tov Kotoik®v ord ™ Zoldémodn g
Avartoikng Popviiog (forthcoming)..

TCaptlavog, Ay. 1946. NeoeAnvikn ovvralic e kowvig onuotikig. t. A’. "Exdooig B’. Abnva:
Opyaviopéds Exdocewg Zyohokmv Bifdimv.

TpravtaeuAridng, M. 1978 NeoeMnviki ypopuotixy (tng onuotixng). O@eccolovikn: ApioToTéLELD
Movemomuo Osgocarovikng. Ivotitovto Neogdnvikdv Zmovddv. Tdpvpo Mavoin
TpravtapuArion.

9.






Reactivation of (en+)gerundio as Judeo-Greek
feature in Judeo-Spanish

Iskra Dobreva
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Summary

The paper deals with the contact between Judeo-Spanish and Judeo-Greek. It regards
Judeo-Greek as the main source for the reactivation and increase in frequency of the
converbs: en+gerund and gerund alone in Judeo-Spanish. The change is regarded as the
overall restructuring and redistribution of Judeo-Spanish non-finites, after it joined the
Balkan Linguistic Area and aligned to the predominant areal pattern whereby the
infinitive is dispreferred. The analysis is based on data taken from original texts
composed in late XIXth and early XXth centuries by Sephardic authors from various
Balkan towns, transcribed and edited by recognized contemporary Judeo-Spanish
researchers.

Key words: Converbs, non-finites, language contact, Judeo-Spanish, Balkan languages

1. Introduction

The present paper aims to shed light over prepositional and non-prepositional gerunds
in their function as converbs in Judeo-Spanish and regard them as a product of language
contact and interaction mainly between Judeo-Spanish (hereinafter "JSp”) and Judeo-
Greek (hereinafter “JGr"). Within the overall contact of JSp with Balkan languages, the
most salient is the contact between JSp and JGr. JSp interacted with JGr both within and
outside Jewish communities. Outside, as Sephardic Jews communicated daily with the
other ethnic groups of the Ottoman society, and at an internal level, within Jewish
communities, as Sephardic Jews joined Romaniotes (speaking JGr), Francos (speaking
Judeo-Italian) and other Jews in the Ottoman territory who speaking various other
languages. The contact between JSp and Greek was carried out by a double channel of
interaction, as part of communication and linguistic exchange within and outside Jewish
communities of Ottoman Empire.

In order to study JSp converbs and their outstanding reactivation in Balkan
environment, a brief contrast with Modern and Medieval Spanish is performed, as well
as contrast with converbs in Greek and Turkish, notwithstanding the specific factors of
development of Judezmo in the Ottoman period. JSp was formed at an intense contact
with several languages spoken by local Jews, both within and outside the Jewish
communities.

The chosen approach to JSp converbs presents them as a contact change, especially as a
result of contact with Greek and, in particular, JGr. By joining the Balkan Linguistic
Area around the end of the XVth century, JSp transformed its non-finite system and
adapted it to the Balkan non-finite pattern. During its extra-lberian development, JSp
expanded the use of gerunds and decreased the use of infinitives, thus aligning its non-
finite system with the Balkan one, where infinitives are dispreferred and almost absent.
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It is a well attested in typology that Balkan infinitives tend to be replaced by finite
forms and by other non-finites (Tsangalidis 2011, Joseph 1983).

2. Non-finites

As noted by Ylikoski (2003) non-finite verbal forms, such as infinitives, converbs,
participia and action nominals are characterized by their ability to easily switch from
nominal to verbal fields and vice-versa’, as well as to get grammaticalized and
lexicalized. Basing his observations on previous works dedicated to converbs and non-
finites, such as Nedjalkov (1998), Ylikoski (2003: 228) classifies non-finites according
to their syntactic functions, as follows: action nominals have any function of nouns;
participles have the functions of attributes (+adjectival predicates), converbs function as
adverbial modifiers and adjuncts (optional or free adverbials) and infinitives as
arguments (i.e. as subjects, objects and obligatory adverbials. Moreover, boundaries
between non-finites are not strict and they easily acquire their neighbors functions.
Thus, infinitives may take over the functions of action nominals and converbs, which in
turn may take those of participles, while action nominals may assume the functions of
infinitives and so on. As shown in the table below, Ylikoski (2003) positions infinitives
between action nominals and converbs, the latter between infinitives and participia,
which in turn are located between converbs and action nominals. This opaque borders
allow non-finites to easily assume each others functions, as shown in the following table
by Ylikoski (2003:228):

Non-finite verb infinitive  converb participle action
form: nominal
Syntactic function: argument (free) attribute  —
(= subject, adverbial (+ (those of
object, (=adjunct)  adjectival  nouns)
obligatory predicate)
adverbial)
“New word- — — adjective  noun
class
Direction of nou, adverb, adjective noun
lexicalization adverb adposition, (— noun)
(in the broad sense conjunction
that comprises the
development of
grammatical
words):

Table 4. The four main types of non-finite verb forms, their syntactic functions and
“new word-classes” (revision of Table 3)

Table 1: non-finites and their functions, as given by Ylikoski (2003: 228)

! In ancient and some modern linguistic traditions non-finites are referred to as “medial” or “in-
between” forms (i.e. It. gerundio "modo mediano”, Gr. participles “metoché”) referring to their
possession of both nominal and verbal features.
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The above table is reinterpreted in the chart below, where ACT, INF, PRT and CNV
stay for action nominals, infinitives, participles and converbs, respectively:

Scheme 1. Non-finites in circular chart. The transformations may occur both in clockwise (as
shown above) or anticlockwise directions.

Across languages non-finites may vary in their number and forms. Some languages
have more converbs (like Altaic and Uralic), others use more action nominals or
infinitive, etc. This variation is also part of diachronical development of individual
languages, as well as when contact with another language occurs. Therefore, non-finites
may acquire each others functions over time or as a result of contact.

3. Converbs: definition and main characteristics

Converbs are non-finite verb forms which indicate adverbial subordination (Haspelmath
1995). They as typical to Altaic and Uralic languages. According to the classification by
Nedjalkov (1998), converbs are divided into taxis and non-taxis, the first express
temporal relations between the main and accompanying actions, i.e. simultaneity,
immediate anteriority or immediate posteriority to the main action; and the later are
adjuncts and express manner, cause, instrument in respect to the main action.

As other non-finites, converbs are a category very susceptible to diachronical and
contact-induced change.

In Romance languages, converbs are mainly associated with gerunds. However, gerunds
are not the only option applied in converbial constructions. In cross-linguistic
perspective, and in particular in Ibero-Romance and Balkan languages, a series of
competing forms exist, such as gerunds, infinitives and their prepositioned versions. In
terms of converbs, a contrast between Spanish and JSp exists, whereby Spanish uses
gerunds and infinitives in converbial constructions, while JSp tended to disprefer
infinitives and strengthened its gerunds as converbs. This contrast is regarded here as a
result of Balkan contact impact over JSp, especially JGr over JSp. This view is
supported by the closeness of JSp and Modern Greek converbs.

By the XVth century when JSp separated from the Ibero-Romance continuum,
Medieval Spanish used both gerunds and infinitives accompanying the main verbs to
express simultaneity. Several competing forms are attested in Old Spanish texts, for
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instance: En passar, oyo voces. A passar oyo voces. En passando oyo voces. Passando,
oyo voces. Quando passava, oyo voces., are few of the forms to say: "By passing, she/he
heard voices”. Modern Spanish is not less diverse: Al pasar, oy6 voces. Pasando oyo
voces. Cuando pasaba, oy6 voces. Nada mas pasar oy6 voces. Después de pasar oyd
voces, etc. As shown by Pato (2014), well the XVth century, all the competing forms
were use indistinctively to express simultaneity and immediate anteriority in Medieval
Spanish. The distinction took place between the XVI and XVII centuries, when
en+gerundio began to express immediate anteriority and gerundio alone used to express
mainly simultaneity. Later, en+gerund decayed and was replaced by al+infinitive, while
simultaneity beside gerunds, is expressed by finite subordinate clauses in Modern
Spanish. Thus, as summarized by Nedjalkov (1998:429-430), Modern Spanish has one
non-strict converb (gerund) expressing both taxis (relative temporal) and non-taxis
(adjunct) functions and one strict (al+infinitive) converb expressing only the function of
immediate anteriority. In similar vein, Modern Greek yepovvdio may be used to express
both adverbial and taxis (simultaneity) as well as non-taxis.

The diversity and distinctiveness of forms in JSp between simultaneity and immediate
anteriority (and adverbial functions (cause, manner, etc.)) preserves the diachronical
stage of Spanish prior to the XVth century. Both prepositional and non-prepositional
gerunds and infinitives are applied.

The diachronical development of (en+)gerund in JSp reveals Greek and Turkish
influence, beside French and Italian influences which acted on basis of the Medieval
Spanish inheritance. Greek gerunds -ovrac/-wvrac were a recent (Later Byzantine)
development, where Romance influence is relevant. However, they are internal Greek
development out of the active participles, similar to Slavic, Baltic and Romance
languages (Manolessou 2005:259). The parallels between the Romance and Modern
Greek gerunds both in their diachronical stages and phonological form are relevant and
sufficient enough to demonstrate that the gerund use as converb is a parallel and contact
development. Moreover, during the Later Byzantine period, the influence of Turkish
began and increased over the Ottoman period and contributed for the stability and
increased the use of converbs in Greek, which repercuted in JSp. Within Jewish
communities, contact took place between Greek as spoken by Romaniotes and Spanish
as spoken by Sephardic Jews between XVth and XXth centuries. Outside Jewish
communities, most Sephardic speakers used both Turkish and Greek, whose influence is
well expressed in converbs. Greek and JSp converbs strengthened and well maintained
thanks to Turkish contact support.

However, three and a half centuries later, in JSp texts from late XI1Xth or early XXth
centuries, the preference to gerunds is clear, while in Spanish al+infinitive established
as the main competitor, beside other newer combinations where also the infinitive is
involved.

4. The contact between JSp and Balkan languages

Contact between JSp and the Balkan languages occurred at two levels: internal level
within the Jewish communities and outside of them. This is relevant to note, as
Sephardic Jews joined their counterparts from the Byzantine territories recently
occupied by the Ottoman Turks. Local Jews were speaking mainly Judeo-Greek and
Judeo-Italian. In Balkan mainland and further north there were Jews who were speaking
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Balkan Slavic languages, as well as Ashkenazi and Hungarian Jews who were new
comers and established in Danube forts and ports, as well as in the main trade centers
all over the Balkans. On the other hand, outside the Jewish communities, Sephardic
population also interacted with the local ethnic groups who were speaking the main
Balkan languages, as well as Turkish and Italian as spoken by Venice and other Italian
traders and sailors. Therefore, contact of JSp with Greek and Italian was produced both
within and outside Jewish communities, consequently, their influence over JSp is rather
strong. This is well illustrated on the increased and stable use of gerunds in JSp where
Spanish applies infinitives. This reactivation of JSp converbs is regarded as a Balkan
contact change, more specifically, as resulting from the contact with JGr.
Greek replaced infinitive by finite forms, as well as action nominal and in parallel
developed its converb. In turn, Albanian, Aromanian, Macedonian and Bulgarian
strengthened their action nominals (beside other finite strategies) and began to use them
in a taxis function to indicate simultaneity or immediate precedence of the main action.
In respect to the high frequency of action nominals and their use as taxis converbs in the
above languages, Friedman and Joseph point out the following (chapter 7):
... while the replacement of the infinitive by a finite verb occurred all across the Balkans
(and see 8§7.7.2.1.3), other means of infinitival replacement are conceivable, in
particular the use of fully nominal forms. (Friedman & Joseph (forthcoming).
and the same authors also note that:
These uses are not necessarily replacements for older infinitival constructions, though
there is an infinitival construction in Greek that is functionally parallel (see §7.7.2.3.1)
and one can note the Aromanian long infinitives here. Still, these examples show that
the verbal nouns can function in ways that mirror infinitival uses in other languages,
e.g. western Romance (e.g. Spanish al salir ‘on leaving’) or German (e.g. beim
Schreiben ‘upon writing”). Friedman & Joseph (forthcoming).
However, what led to the influence of Greek over JSp is precisely the use of gerunds, as
the remainder Balkan languages failed to develop their gerunds in a taxis function (to
show simultaneity or immediate anteriority). Taxis and non-taxis converbs have been
throughly described by Kortmann (1998) and Nedjalkov (1998), beside many others. In
his cross-linguistic analysis, Nedjalkov pointed out the specific features of Bulgarian
and Albanian converbs, as well as those of Greek and Italian and their differences from
Spanish converbs. Thus Nedjalkov (1998) noted that Greek converbs (-ovtog/dvrag)
resemble much more closely Romance converbs, especially Italian and Spanish gerunds
(-ndo), as they may be used both as adverbs and attributes (as they originate from
participles and retained their participle use Nedjalkov (1998: 424). Their subject may
also be different, while Balkan Slavic converbs differ from the Greek ones, as they may
be used only as adverbs and are only same-subject to the main verb. This may shed
some light on why Bulgarian and Macedonian are characterized by the high use of
action nominals to express taxis, especially simultaneity and immediate anteriority,
while Greek uses gerunds.
Moreover, the prepositions take part in the structure of French converbs (en+participle -
ant), but also in Albanian (duke + participle -r), therefore, JSp converbs retaining their
Medieval prepositional form (en + gerund -ndo) in the Balkans is not surprising. As
Nedjalkov (1998) explains, adpositions were first used as emphasis to the adverbial
functions of converbs, but later they closely bonded to the gerund and specialized in the
function of simultaneity (e.g. French gérondiff which is equivalent to non-taxis
converbs expressing always simultaneity and bearing the meaning of cause, manner,
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and other adjunct meanings), while le participe présent adopted taxis functions and is
able to express simultaneity and anteriority to the main action. In this respect JSp
converbs do not follow the French distribution of meanings, several contrast may be
found if carefully compared, but it will suffice to note that unlike French en+gérondiff
which may express simultaneiry, JSp en+gerund may carry out immediate anteriority,
which is an OIld Spanish feature and it was maintained in Balkan environment.
According to the analysis by Nedjalkov, French, Spanish and Greek have two converbs,
one of them expressing simultaneity and the other both simultaneity and anteriority.
Other European (lItalian, English, German) and Balkan languages are mono-converb
(Alb. duke+part., Bulg. -jki, Rum. -(i)nt) and it is a mixed converb of contextual
simultaneity, but unable to express anteriority (Nedjalkov, 1998: 432).

While regarding the converbs in the Balkan linguistic area, Turkish should be taken into
consideration, as it owns a full range of taxis and non-taxis converbs, their number
reaching tens and hundreds, if taken in their details. Turkish being an Altaic language
possess a series of morphologically marked of specialized and context converbs.
Nedjalkov further noticed that if a language of two converbs moves to an area with one
converb, then it tends to lose its anteriority converb, like for instance Hungarian and
Czech within the Central European area where the predominant is the German mono-
converb pattern (Nedjalkov 1998: 437).

5. Balkan non-finites

Ancient Greek had the full range of participles and infinitives, but did not possess
converbs. Compared to other European and Indo-European languages, Greek
“geroundio” developed much later out of active participles. Beside being an internal
Greek development (Manolessou 2005), it may also be regarded as an external
influence to Greek, in particular, Romance and Italian. It is also relevant to note that its
development is parallel with the loss of infinitive, which tended to be replaced by finite
verbal forms headed by "va’, but other non-finites were also affected.

The other Balkan languages also tended to replace their infinitives by finite forms
headed by the analogous conjunctions té (Alb.), sa (Rom.) and da/ma (Bulg.), but as
these languages have different genealogically inherited non-finite systems, they also
redistributed their non-finites in a different way, after losing their infinitives. Therefore,
Balkan non-finite system may be presented as in the following chart:

Scheme 2 Balkan non-finite system
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Infinitives are absent from the above chart, as they have been extremely narrowed in
Balkan languages and they have been replaced by finite or other non-finite forms.
However, when JSp moved to the Balkans it did not lose, but on the contrary
maintained and strengthened its converbs (en+gerund and gerund alone). This was due
to Greek influence, as Modern Greek also has two converbs. Turkish with its Altaic
numerous and specialized converbs also influenced the whole Balkan area. The
influence of Turkish to JSp was particularly strong, as JSp joined the area when Turkish
influence over the Balkan area was at its epitome and remained strong in the
forthcoming centuries.

By joining the Balkan Linguistic Area, JSp restructured its non-finite system and
adapted it according to the Balkan areal pattern. This restructuring may be simplified
and presented by reusing the above two charts:

—

ﬁ‘ ‘ v
Scheme 3. JSp non-finites restructuring according to the Balkan pattern

Despite the fact that JSp did not lose its infinitive, initial steps of this loss are found.
Infinitive replacement by finite subjunctive or other non-finite forms are observed in
JSp. Moreover, these initial stages parallel with the ones observed in Balkan languages.
JSp tends to replace its infinitive by finite subjunctive forms in same-subject purpose
clauses?. Purpose infinitives were the first to be replaced by finite forms in all Balkan
languages (Sandfeld (1930: 175-176), Assenova 2002: 169, 196-198), In a similar vein
JSp same-subject purpose headed by para que and manner/absence clauses headed by
sin que often apply subjunctive. In these same-subject clauses Spanish applies
infinitive: e.g. Vengo para llamarte. 'l am coming to call you'), in contrast to JSp:
Vengo para que the yame. or Sp. Salio sin despedirse//JSp. Salio sin ke se dispidiera.
This change is found in Bulgarian medieval texts (see footnote 2) and the above change
is also usual in JSp from the XIXth and XXth centuries. It represents JSp alignment to
the Balkan pattern. The other change found in JSp infinitive are its replacement by
participles, the preference to converbs (both prepositional and non-prepositional
gerunds) and the increased insertion of a void preposition “de” before infinitives.

As JSp accessed the Balkan Linguistic Area at a rather advanced stage of its formation,
especially in terms of infinitive (and the resulting overall restructuring of the whole
non-finite micro-system) in Balkan languages), this change may be regarded as the
interaction of a language (with null or insignificant previous contact) accessing to an

2 Purpose infinitives were the first to be preceded by the conjunction 'da’ and replaced by finite
verbal forms in Old Bulgarian texts, as pointed out by Assenova (2002:169, 196-198) and
Koneski (1996:177).
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already formed linguistic area (the Balkan Sprachbund). When JSp joined the Balkan
area, apart from the above-mentioned replacement of infinitive by que+subjunctive
forms observed in few specific cases, the following changes took place in its non-finite
system:

- replacement of infinitives by participles:

(1) JSp Kale etcho/Spanish
"Sp”: Hay que hacerlo.
"It should be done”

- the insertion of void preposition de or conjunction que or both before JSp
infinitive. This phenomenon is a well-known and broadly studied Hispanic feature
("deismo” or “dequeismo”) found in several Spanish varieties, also found in JSp. It has
most often been described as a purely Hispanic, Ibero-Romance and Romance feature in
JSp, however, a modest attempt has been made to approach its Balkan-contact nature in
Dobreva (forthcoming 2019).

(2) JSp Se determinaron de embezarme sus lingua /
Sp Decidieron ensefiarme su idioma.
They made an attempt to teach me their language.”

3) JSp. Ma slbito se estremecidé de sentir una yoz de esclamacion muy
fuerte.
Sp De repente se estremecid al sentir una voz.
“Suddenly, he trembled by hearing a loud voice.”

(@) JSp. No cudias de salvar a mi padre.l
Sp No te importa salvar a mi padre.
“You did not care of saving my father.”

The above examples differ JSp and Sp, which, unlike other Romance languages, does
not apply the preposition de before the infinitive in the above cases.

- replacement of infinitive by converbs (en+gerund or gerunds alone)

(5) JSp En passando sintieron musika.
Sp Al pasar oyeron musica.
‘While passing by, they heard music.’

The overall trend in Balkan languages is to replace the infinitive by finite forms headed
by the conjunctions va, da, si, t&€ in Greek, Balkan Slavic, Balkan Romance and
Albanian, respectively. This replacement led to the restructuring of the whole non-finite
system in Balkan languages. However, Balkan languages used different strategies to
“compensate” this loss. Thus, in parallel to the loss of infinitive, Greek developed its
gerund out of the present participle. The other Balkan languages, like Bulgarian and
Albanian developed and increased the use of action nominals (which are quite
frequently used both in formal and informal speech), but did not develop their converbs
so much as Greek. In Modern Bulgarian the gerund form “deeprichastie” ending at “-

-18-



Reactivation of (en+)gerundio as Judeo-Greek feature in Judeo-Spanish

yki” is not very common, its use is quite restricted to more formal language, unlike
other Slavic languages which have two types of “deeprichastiya” effectively carrying
out the functions of converbs). Therefore, Bulgarian developed secondary action
nominals, which are quite active in popular speech and they assumed the functions of
old supines and infinitives. By their form, the action nominals in Modern Bulgarian are
not direct successors of Old Bulgarian supines, they represent secondary formations,
ending at “-ne”, which is of a neuter gender, equivalent to the Greek action nominals
ending at "-ma/-mo”. Therefore, the contrast between non-finite systems of Greek and
other Balkan languages is the frequency and active use of converbs, which allows us to
regard the rise in use and overall reinforcement of gerunds in JSp mainly as Greek
influence, notwithstanding Turkish and Italian.

As described by Ylikoski (2003:198), infinitives and converbs may share the functions
of obligatory and optional adverbials, the latter ones defined by Nedjalkov (1998:) as
specialized (non-taxis) converbs, while the former defined as taxis, non-specialized or
chronological converbs, as they represent the relation between the main and the
embedded actions as coinciding or concomitant in time, following or preceding each
other, etc. Many non-European languages have a vast range of specialized converbs and
many distinguish between taxis and non-taxis converbs by having available different
forms for specialized converbs (performing the functions of purpose, manner, cause,
condition and many other types of adjuncts), while taxis converbs and infinitives
perform obligatory adverbial functions.

The Balkan contact change in JSp non-finites is produced in taxis converbs. JSp not
only did continue to use the Medieval Spanish forms en+gerundio or gerundio alone to
express temporal relations between the main and subordinate actions, but also increased
gerunds” frequency, upto establishing them as a norm. Thus, JSp gerunds (both the
prepositioned en+gerund and non-prepositioned gerund alone) normally preceding the
main verb, are applied for expressing immediate anteriority and simultaneity. The use of
taxis converbs (gerunds alone or the prepositioned version en+gerund) clearly distanced
JSp from Sp and approximated it to JGr. Spanish prefers infinitives for taxis
(simultaneity or immediate anteriority in respect to the main verb): mainly al+infinitive,
but also other formations involving the infinitive, as enumerated below in item 7.

6. Reactivation of JSp (en+)gerunds from Hispanic and Romance
perspectives

The maintenance in JSp of Medieval Spanish en+gerund is regarded by the majority of
JSp researchers, as a French influence, although they admit its Ibero-Romance nature:
"Aunque el gerundio preposicional es conocido también en espafiol y en portugués, su
uso en judeoespafiol se atribuye a influjo francés" (Schmid/Burki (2000: 154). Without
ruling out the above observation, it should be reminded that French influence began at a
much later stage in the extra-lberian development of JSp. Indeed French contributed to
the reinforcement of JSp (en+)gerundio. However, purely Hispanic, Ibero-Romance and
Romance perspectives fail to render the complete picture of the reinforcement of JSp
gerunds. The present paper proposes the Balkan view in order to amplify the picture.
Hispanic approaches to JSp render valuable linguistic contributions, suach as, Garcia
Moreno (2004) and Berenguer (2016) who point out that in their analysis of JSp texts
from the XVIIIth century, when the French influence is still absent or minimal, the
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prepositional gerunds account for approximately 2.5% out of the total number of
gerunds encountered in the texts, 11 and 13, respectively, (Berenguer 2016: 273). This
number is slightly smaller than the one reported by Mufio Valverde (1995: 121) about
Medieval Spanish. While a century later, in a corpus Mem Tet formed of JSp press texts
between 1880 and 1930, the rate of en+gerund increased to 20% of the total number of
JSp gerunds (Berenguer 2016:273). Indeed, in this period Sephardic press and culture
was strongly influenced by French culture and style (Borovaya 2012). However, this is
also valid for the whole Balkan area.

7. The competing converbs in Medieval Spanish

Beside several finite verbal forms, Medieval Spanish had several competing non-finite
structures to express both taxis (simultaneity or immediate anteriority to the main verb)
or adjunct functions (manner, instrument, purpose, condition, etc.) without specific
distinction or specialization, i.e. gerunds alone, en+gerund, en+infinitive, al+infinitive,
después+infinitive, among many others. Pato (2014) makes a detailed corpus analysis
and elaborated diachronical discussion on how Medieval Spanish en+gerund gained
momentum during the XVI and XVIIth centuries and then retroceded and gave floor to
other newer (XIX-XXth centuries) infinitive structures functioning as taxis, like nada
mas+infinitive and después de+infinitive, which are frequent in Spanish nowadays.

As pointed out by Pato (2014:835) by the end of the XVth century, there was no clear
distinction between gerundio and en+gerundio to express simultaneity or immediate
anteriority in respect to the main action (taxis) and non-taxis (adjunct) functions
(manner, instrument, cause, etc.). En+gerund specialsed in immediate anteriority in the
XVI and XVII centuries explains Pato with reference to several Hispanic researcher, for
instance Mufiio Valverde (1995: 119). This is the period of highest frequency in use of
both en+gerund and gerunds and later on the overall use of gerunds decreased in
Spanish and new non-finite forms took over the functions of immediate anteriority,
namely the above mentioned infinitives headed by al, después de, nada mas.

8. Examples of JSp converbs

Unlike their decay in Spanish, JSp continued to use both prepositional and non-
prepositional gerunds without clear distinction of their taxis and non-taxis functions,
therefore, preserving the stage of XVth century Spanish.

(6) En apareciendo el ministro se trabaron todos atrds con grande respecto.
“When the minister appeared all stepped away with a high respect.”

(7) Hablando el rabi estas palabras, se alzé él de la banqueta onde estaba €l
asentado.
"After saying these words, he stood-up from the bank where he has been
sitting.”

(8) Su amargura y su rabia se alivianaron algo en dejando la ca$a del rico.
"His bitterness was somehow aleviated when he left the house of the
rich.”
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9) Y él, tomando un poco de riflo, dijo:
“And by taking a little bit of air, he said:”

The above examples show immediate anteriority.

(10) Ansi se contentaba con sus buenas esperanzas teniéndolas como seguras.
“Thus he was happy with his expectations by considering them as sure to
happen.” (simultaneity, cause)

(112) Se manea por sus lados, aprobando de recobrar fuerza.
"He moved to his sides trying to recover his force.”

(12) Sali6 del portal del palacio perdiendo pacencia.
"He went out of the palace by losing his temper.”

The above two examples specify the way the action is performed; the main and the
embedded actions are simultaneous.

(13) ...y mos maraviimos sabiendo que no hay nada de culpa en tu venerable
padre.
“... and we have all been amazed by knowing that his venerable father
was not guilty at all”. (cause)

More rarely, infinitives (al+infinitive and en+infinitive) are also found in JSp, although
their use is rather restricted, due to Balkan contact pressure towards overall
dispreference of infinitives:

(14) A Ribca la hermosa le cayen las lagrimas al deéir estas tltimas palabras.
“The tears were falling from Ribkas eyes while saying these last words.”

(15) En degoyarlo al chiko yo tuve tres satisfaksiones.
"By strangling the child | have got three revenges.”

In order to obtain a more precise picture of the restructuring of JSp non-finite system
and their redistribution of functions as a result of Balkan contact, the use of action
nominals should be also be studied. It will allow to see whether (after JS got separated
from the Ibero-Romance continuum) JSp action nominals increased, as had their
equivalents in Greek and other Balkan languages, but this is left out of the scope of the
present paper.

The increased use of converbs in JSp led to the grammaticalization of the gerund form
“siendo” of the verb ser “to be’. This as an expected development, as, cross-
linguistically, converbs are able to generate prepositions and conjunctions (Ylikoski
2003). The gerund form siendo evolved into a causal preposition “as, because of “ and
siendo que began to function as causal complementizer, but further discussion is left out
of the scope of the present paper. An illustrative example follows:

(16) después que pensd un poco, camind él adelantre, siendo por este camino
es el mas cercano para la casa de su padre.
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“After thinking a while, he moved further, as this way was the shorter to
his father’s house”.

9. Conclusions

JSp (en+)gerundio are well rooted JSp converbs. They have been present in JSp all over
its extra-Iberian development and continue to be actively used in Modern Ladino. The
claim that (en+)gerunds are a mere French influence is a one-sided and narrow
interpretation, the preference of (en+)gerund in converbial constructions reflects the
balkanization of JSp. In the specific case of JSp converbs, the main sources of external
influences are Greek and Turkish, beside Italian and other Romances, based on
Medieval Spanish inheritance.

Converbs are beneficial example to demonstrate Greek influence over JSp. Greek
vepohvdio ending at -ovtac/-dvrag was a recent development in Greek and helped JSp
gerunds to reactivate. The converbs illustrate a clear contrast between Spanish and
Judeo-Spanish. Spanish tends to prefer infinitive forms in the taxis function of
immediate anteriority (al, después de, nada mas+inf.), while JSp dispreferred infinitives
(in line with the predominant Balkan pattern) and frequentized the use of gerunds as
converbs (llegando/en Ilegando). This use was supported by French influence at late
XIXth and early XXth centuries.

By joining the Balkan linguistic area, JSp aligned with the overall Balkan pattern of
replacing the infinitive by a finite and other non-finite forms, like gerunds or
deverbative nouns. Even if preserved, JSp infinitives tend to be often preceded by the
void preposition “de”, Ibero-Romance phenomenon known as ‘deismo” and
“dequeismo”, which also stregthened in JSp as part of its alignment to the Balkan areal
non-finite pattern.

Summing up, it may be noticed that rather than archaism, the resulting use of
prepositional and non-prepositional gerunds as converbs in JSp is an outcome of contact
influence from several languages, mainly Greek, but also Italian and Turkish.

As noticed by Van Coetsem (2001) and Lucas (2012) transfer of structures from source
language (SL) to recipient language (RL) is an unconscious process taking place in the
mind of bilingual or multilingual individuals and when the same individuals speak the
RL among each other, the new or the newly reactivated structures gradually establish in
RL and end-up becoming the norm. This process is clearly illustrated by the contact-
induced changes produced in Judeo-Spanish all over its development within the Balkan
Linguistic Area. Sephardic Jews who established in the Ottoman Empire were
multilinguals, i.e. apart from Spanish, they would normally speak Greek and Turkish, as
well as Italian, among others. Moreover, these languages were applied not only at an
external social level, i.e. in public places, like markets, palaces and administration, but
also at an internal level within the Jewish communities, i.e. Romaniote and Sephardic
communities. Therefore, contact exchange with Greek and Italian was produced not
only between Jews and non-Jews, but between Spanish-speaking, Italian and Greek-
speaking Jews. Thus, Judezmo was formed on basis of pre-Classic Spanish (XVth
century) in contact with Greek and Italian of the same period, notwithstanding Turkish.
Out of several competing options in XV-XVIth c. Spanish, those options prevailed in
JSp which also existed in Italian and Greek (and also in the other Balkan languages, as
by the XVI century the Balkan Sprachbund has already been formed). Therefore, JSp
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came into contact with all the languages participating in the Balkan Sprachbund, and
this may explain why it acquired those Balkanisms which already existed in all the
Balkan languages. Such examples are the diminutive suffix -iko and the use of
independent subjunctive in deliberative questions: koalo ke aga? 71 va kavo? “what
should | do?’, in contrast to Spanish which prefers the diminutive -ito/ita and the
infinitive in the same deliberative questions: ¢ qué puedo hacer?

In a very simplified and reduced scale, the mechanism of contact-induced grammatical
change may be described as the following: if a grammatical structure A is available in
RL no matter if as a marginal and rare option, but it exists as active grammatical
structure in the SL, then this structure A gets reactivated and reinforced in RL thanks to
the contact with SL. If no exact analogue exists in the grammatical inventory of RL,
then the language contact subjects try to find the closest resembling structure and align
it to the respective form in SL. If in RL exist several competing options, and SL actively
applies one of the competing options, then contact contributes for the selection and
preference to those options which coincide by function and possibly by phonological
composition, the latter being relevant for the choice of language contact subjects.
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The Arvanite compound edaphonyms as fossils of
language contact in the Greek dialect of Achaia

Asimakis Fliatouras!
Democritus University of Thrace!

Summary

The Arvanite compound edaphonyms are fossils of language contact in the Greek dialect of
Achaia due to their Hellenization (adaption and shift). They are a crucial source for research on
the Arvanite compounding in terms of morphological construction, lexical reconstruction,
ethnography and glottochronology, as they maintain Albanian and/or lost elements/structures and
they amount a satisfactory proportion of words. Lexical and structural hybridization reflects
stratification and morphological asymmetries. They are not physical one-word compounds but
rather artificial ones, starting from two-word phrasal compounds (rarely three-word prepositional
phrases), which have been lexicalized via a morphophonological reanalysis. Inflectional and
featural variation of adaption is also attested.

Key-words: edaphonyms, compounding, lexicalization, reanalysis, morphological
adaption, fossilization.

1. Introduction?

The paper? continues Fliatouras (2008, forthcoming a) who examines the Arvanite place
names® in the prefecture of Achaia as a special case of borrowing in the dialect of
Achaia in order to redefine their role in cases of language death. Specifically, it will
focus on the etymology and adaption of the Arvanite compound edaphonyms of Achaia
(non-populated place names, e.g. parcels, hydronyms, mountains etc.), investigating the
morphosemantic classification and the research of both, variation and construction
issues. The material includes 128 edaphonyms, which were collected with fieldwork in
1999 under the preparation of the authors’ PhD thesis.

1 Abbreviations: AL = Albanian, C = consonant, DIM = diminutive, FEM = female, GEN
genitive, GH = Gheg, GK = Greek, INF = inflection, MAL = male, NEU = neuter, NOM
nominative, PLU = plural, SING = singular, SL = Slavic, SUF = derivational suffix, TK = Tosk,
V = vowel. The symbol > indicates etymology, which has been checked during the fieldwork. The
etymology of compound edaphonyms is stipulated by Standard Albanian. The connection with
Albanian dialects is beyond the scope of this paper unless it is needed for the explanation of the
phonological form (see 5). The Arvanitika-based place names as Greek loanwords follow a
universal system of transliteration and the first letter is capitalized (note that A = palatal I).

2 This paper is an updated and enriched version of the authors’ unpublished postdoctoral research
within the research program Pythagoras Il (for more information, see Fliatouras 2005, 2008).

3 “Arvanite’ is defined by means of criteria conditioned by usage rather than by etymology. Many
constituents of place names are of Slavic, Turkish or Greek origin (see Orel 1998, Ylli 2000,
Kyriazis 2001) but further etymology is beyond the scope of the paper (for analytical etymology,
see Fliatouras 2008).
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2. Place names and language contact

Fliatouras (forthcoming a), based on the investigation of the edaphonyms of Achaia, has
shown that the research of the Arvanite place names is an ideal case to study under the
scope of language death. Specifically, he observes that, while the Albanian-originated
idiom of Arvanitika is at the stage of language death in most areas of Greece (see inter
alia Trudgill 1976/77- Trudgill & Tzavaras 1977 Tsitsipis 1981, 1998 Sasse 1991
Banfi 1996 Liossis 2001, 2008 Botsi 2003), the number of place names preserved is
large (see inter alia Fourikis 1929, 1930- Georgacas-Mc Donald 1967 Symeonidis
1992, 2010). They are used by Greeks and the majority of Arvanites without
etymological, semantic and morphological identification. Furthermore, most of the
place names have been registered in official sources (archives, geographical and
military maps etc.) without having been renamed and the general attitude of the majority
of speakers towards them is not negative. As a result, they constitute a primary source
for morphological and lexical reconstruction and they retain older forms and structures
due to their language and usage characteristics, such as resistance to physical change,
pragmatic valency (emotional connection, ethnological connotations) etc.*

Moreover, Fliatouras (forthcoming a) claims that the Arvanite place names display a
high degree of adaption due to their borrowing and full incorporation into Greek.
Particular attention needs to be paid, however, because conservatism and high adaption
work counter and several formations are produced by bilinguals (see inter alia
Thomason & Kaufman 1988+ Thomason 2001). Their phonological and morphological
adaption is strong, systematic, gradable, interfacial and not only morphic but also
structural. It operates on the basis of a Hellenization continuum, which extends from the
preservative Albanian-based to the hybrid and Greek-originated formations. The
morphological adaption is prototypical (phonologically predictable due to homophony)
and non-prototypical (morphosemantically dependent). It is ‘leveling’ through
lexicalization and reanalysis, eroding the segmental and structural transparency as it
moves towards integration and encoding in the majority language. As a result, the
Arvanite place names constitute an Arvanite-mediated and fossilized substratum of the
Albanian language in the Greek language due to language shift, not perceptible by the
Greek speakers and partially perceptible by the Arvanites depending on the degree of
acquisition. Specifically, they could be considered as a type of interlingual special
vocabulary created for ‘geographic/spatial communication’: the base is etymologically
Arvanite but the morphophonological structure has been drastically affected by the
language system of Greek, resulting in a hybrid system.

Furthermore, the Arvanite edaphonyms show a significant geographical spread in
Achaia. There are many Arvanite villages scattered across highlands and lowlands,
since many residents originally inhabiting on the mountainous areas migrated to the
lowlands (see Triantafillou 1956). As a result, they are dispersed almost throughout the
entire prefecture. The areas of villages in Achaia (populated, abandoned or used for
summer vacation), where the Arvanite edaphonyms can be found (either, in Arvanite
villages or not) are the following: (a) Municipality of Kalavryta:® Mikros Pondias,

4 See among others Campbell (2004).
5 We follow the administrative division of the prefecture of Achaia in 1999.
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Meyalos Pondias, Profitis llias, (b) Municipality of Leontion: Ano Mazaraki, Rakita,
Ano Mira, Kato Mira, (c) Municipality of Patras: Mazi, Suli, Floka, Mihoi, Arimaleika,
(d) Municipality of Fare: Mirali, (¢) Municipality of Aimi: Araksos, T'omosto,
Niforeika, Bodeika, Riolos, Mazeika. The interesting point is that plenty of edaphonyms
and the majority of the compound ones are found in areas which remain unpopulated or
nowadays scarcely inhabited by Arvanites (e.g. Floka and Mihoi), proving not only their
borrowability but also their substratum status in the Greek dialects.

3. Morphological adaption of the Arvanite edaphonyms®

Under the scope described above, it is very interesting to investigate more closely not
only the construction and etymology of compound edaphonyms but also the degree of
hybridization and the morphological asymmetries in contrast to the Greek language as a
result of language contact. The analysis will follow both, a quantitative and thorough
etymological presentation of the material.

Fliatouras (forthcoming a) shows that on an upward scale, we can identify the
following cases of adaption:

Q) Inflectional adaption: gafa ‘col’ >KiafaFEM
(2)  Constructional adaption:
(a) Derivational adaption:
AL sheshi ‘square’ + GK -akiSUF.DIM > Sesaki ‘small square’
AL gafa ‘col’ + GK -ulaSUF.DIM > Kiafula ‘small col’
(b) Compounding adaption
GK palios ‘old” + AL sheshi ‘square” > Palioseso ‘old square’.

Inflectional adaption is an almost mandatory rule for place names, as it enables a full-
scale Hellenization. That is the reason for which the vast majority of Arvanite place
names are inflected. Variation in inflectional adaption is not rare, e.g. Gurigliat
(uninflected) and Gurigiati (inflected) ‘long rock’. Most edaphonyms are adapted as
singular but some of them are plural either, by keeping the plural from Arvanitika or by
being adapted to plural in Greek, e.g. Aragioles (-esINF.PLU) ‘field with lakes’.

The derivational and compound adaption reflects a later stratum of hybrid words,
which presuppose bilingualism. Furthermore, place names not only retain derivatives/
compounds that do not survive as common nouns but also keep their structures, which
have been lost or absorbed by the Greek structures due to language death.
Consequently, we will examine the case of Arvanite compound edaphonyms from such
a perspective.

4. Construction of the Arvanite compound edaphonyms

Compounds is not a rare category of edaphonyms. The total amount of the Arvanite
edaphonyms in Achaia are 652. The constructed ones are 269 (41.2%), from which 141

6 Most compound edaphonyms conform with the strong phonological adaption of the Arvanite
edaphonyms due to the Hellenization (see Fliatouras forthcoming a).
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are derivatives (21.6%) and 128 are compounds (19.6%).” The impressive point is that
among the Arvanite oikonyms (populated place names) there are no compounds found
as they involve only simple words and derivatives.® Furthermore, compounds are very
rare in common nouns, as we can see in relative literature. As a result, edaphoyms are a
basic source for studying the Arvanite compounding.

4.1 Compoundhood and lexicalization

Scalise and Vogel (2010: 4-5) show that there is no agreement on whether a compound
is formed in Morphology or Syntax. Along the lines of the Morphology-Syntax
interface, Ralli (2013a, b) shows that on the basis of their structural properties,
compounds can be distinguished into two categories, depending on the language one
deals with and the data used for illustrating various working hypotheses: (a)
Morphological constructions: compounds resulting from morphological rules or
templates and as such, sharing properties with other morphological objects, e.g. derived
words, and (b) Syntactic constructions: phrasal compounds, which are derived from
syntax but their structure is semi-visible to syntax and their meaning may be non-
compositional.

Specifically, one-word compounds bear one basic stress and they show lexical
integrity/word atomicity, absence of word-internal atomicity, presence of morphological
categories, involvement of functional categories and strict order of constituents. On the
other hand, the phrasal compounds show non-visibility to most syntactic operations,
such as inversion of constituents, ability of the non-head to become definite, separate
modifiability or coordination as well as semantic non-compositionality, namely
idiosyncratic and opaque meaning, e.g. metaphoric etc. (see also Anastassiadis-
Symeonidis 1986- Ralli & Stavrou 1998). On the other hand, lexicalization involves the
percolation of a syntactically- or morphologically-built phrase, including one-word or
multi-word compounds respectively, into the Lexicon, namely mostly ‘hapax’ or
artificial constructions.

The Arvanite compound edaphonyms do not seem to be ‘natural’ one-word
compounds but rather artificial ones, since they are based on phrasal compounds that
they have been reanalyzed to one-word compounds due to lexicalization. Specifically,
phrasal compound place names are very frequent and it is not rare that they are being
transformed into one-word compounds (see Fliatouras 2003). The clues, on which we
rely are the following:

(i) Etymological: The majority of Arvanite place names are phrasal (see among
others Fourikis 1924 Georgacas-Mc Donald 1964). That is the same for
Albanian compound place names (see among others Xhaferaj 2018 and
references therein).

(if) Morphological: The postponed article of their morphosemantic head implies
that they are syntactically-built. In most cases, postposition is not transparent,

7 We should note that the number corresponds to the authors’ postdoctoral material (Fliatouras
2008). The number of Arvanite place names is larger, as there are plenty of Arvanite place names
that have not been yet etymologically defined.

8 See Symeonidis (2010).
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since the phonological segment denoting the article could result from a
phonological adaption (see 4.2.2), e.g. Aramadi ‘big field’ < aré ‘field’/ara
‘the field” + e madhe ‘big’. In many edaphonyms, however, postposition is
transparent, e.g. Kroimadi ‘big fountain’ < Kroi ‘tap, fountain’ (cf. non-
articled krua) + i madh ‘big’.

(iii) Phonological: They bear one primary stress and possibly a secondary one.

Lexicalization could be attributed to the shift of words due to both, the Hellenization
(strong adaption and incorporation) and the language death of Arvanitika, which lead to
the erosion of their etymological and morphological transparency. Indigenous speakers
and non-bilingual Arvanites cannot realize phrasal or one-word compoundhood, but
they rather have a sense that they are simple words. As a result, the analysis of such
words as compounds is mostly etymologically-oriented and not morphologically-driven.

4.2 Reanalysis

The mechanism that allows the lexicalization of the Arvanite compound edaphonyms is
a morphophonological reanalysis. Vowel articles and inflection endings are being
adapted to the Greek system or they influence each other in order to make agglutination
possible. Reanalysis functions either, on the end of the words allowing inflectional
adaption (inflectional reanalysis) or between the two elements serving one-wording
(connectional reanalysis).

4.2.1 Inflectional reanalysis

Fliatouras (forthcoming a) has shown that inflectional adaption of Arvanite place names
involves both, phonologically-driven processes by the means of homophony and
semantic-based processes due to some Greek influence.® As far as compounds is
concerned, inflectional reanalysis is connected only to prototypical adoption
(homophony-based) and can be subcategorized into two cases, depending on the
compound category:

(a) Noun + NounGEN > Noun + Noun: The Arvanite postponed articles of Genitive -it,
-ut, -8s are reanalyzed to Greek inflectional suffixes -i, -u, -a respectively after the
apocope of the final consonant. Depending on homophony between the Arvanite
postponed article and the Greek inflection, the article is reanalyzed either, to Greek
nominative allowing the analogical expansion to Greek neutrals ending in -i (cases a, b)
or to Greek genitive keeping the phrasal status (case c). Reanalysis leads to full
inflectionalization in cases a, b, whereas in case c it leads only to phrasal agglutination:

(3) a. -itMAS.GEN.>-iNEU.NOM:
Kroi i kalit > Krokal-i ‘fountain of horse’
b. -6sFEM.GEN> -aFEM.NOM
Llaka e dosés > Lakadoz-a ‘pig pond of sows’

9 For the inflectional adaption of loans in Greek, see Anastassiadis-Symeonidis (1994)  Ralli,
Gkiouleka and Makri (2012).
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C. -UtMAS.GEN. > -uMAS.GEN:
Varri i pliakut >Varipliak-u ‘grave of old man’.

There are some edaphonyms, however, of case b, which maintain the Arvanite genitive
and are not adopted normally to the Greek inflectional system, e.g. Kroi i llakés >
Kroilaks ‘fountain of valley’.

(b) Noun + Adjective: The Arvanite inflectional endings of the adjectives are reanalyzed
to Greek noun inflectional endings via homophony-based phonological adaption. The
most frequent pattern of reanalysis leads to neutralization. Specifically, -6SING.MAS/
FEM is usually reanalyzed to -aSING.FEM (case a), the rare -eFEM is reanalyzed to -
iINEU (case b) and the consonant-ending stems are adapted to neutrals ending in -iINEU
(case c). Case c¢ is explained by the fact that consonant-ending stems are not
prototypical in Modern Greek and the neuter gender is more appropriate to [-animate]
words (see footnote 9).

(4) a -8SING.MAS/FEM > -aSIN.FEM:
Llaka e thellé > Lakafela ‘deep valley’
b. -eFEM > -INEU:
Ara e madhe > Aramadi ‘big field’
c. -CMAS/FEM > -INEU:
Rrethi i bukur > Re@ibukuri ‘beautiful circle’.

The adjectival gender, which is marked by the preposed article (iMAS kuq, eFEM kug
‘red”), can be detected only by etymology, given that the adjective agrees with the noun
in gender. However, it is easier to be identified only when the feminine form of the
adjective is based on root allomorphy, e.g. Maratzeza (< e zezéFEM, cf. i zZiIMAS
‘black’).

Variation in inflectional reanalysis is also possible due to influence from Greek or
preservation of the Arvanite gender etc. (see Fliatouras forthcoming a), e.g. Rrahu i
bukur > RayibukuriNEU and RahibukuraFEM ‘beautiful ridge’ (influenced by GK
RayiFEM), or lack of adaption, e.g. Guri i gljaté > Gurigiat (non-adapted) and
Gurig/ati (adapted) ‘long rock’, or phonological adaption, which is not accompanied by
inflectional adaption, e.g. Vigla e madhe > Viglamade ‘big watching area’.

4.2.2 Connectional reanalysis

The postponed article (-i, -a) of the first constituent and the noun genitive or the
adjectival article of the second constituent (iMAS.GEN/eFEM.GEN, iMAS.ADJ
/eFEM.ADJ) create some vowel sequences, which are simplified in agglutination via
apocope of element(s) or rarely, synairesis. Vowel simplification allows the connection
between the two constituents as follows:

(5) a. a+e>a:Arae madhe > Aramadi ‘big field %
b. i+i>i:Guriigljaté > GurigAati ‘long rock’
c. u+i>i:Rrahui bukur > Rayibukuri ‘beautiful ridge’.

10 See also the exceptional Luca e gljaté > Lutseg/at.
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The new vowel segments -a- and most frequently -i- resemble to the function of Greek
compound markers.** They could be considered as pseudo-compound markers, as they
are not physical but rather imitative and/or they are not morphologically but only
phonologically-driven segments, which are not visible to indigenous or non-bilingual
speakers.?

4.3 Classification

The Arvanite compound edaphonyms are mostly attributive and they derive from two-or
three-word phrases. They belong to two categorical structures (from the less frequent to
the more frequent): [Noun + Adjective] and [Noun + Noun]. Since the Arvanite
(Albanian-based) compounding is very different to Greek compounding (see Fliatouras
forthcoming b), structural asymmetries can be identified as far as the headedness and
the place of constituents are concerned. The majority of compounds follow the pattern
[Simple Word + Simple Word]. Constructed constituents are very rare, e.g. Klisegurizi
(< gurizi < guri ‘rock’ + -z& ‘diminutive, collective suffix’). In what follows, we will
classify the Arvanite edaphonyms based on semantic criteria (all constituents are
articled):

4.3.1 Noun + Adjective

The prototypical categorical structure in endocentric Greek compounding is right-
headed [Adjective + Noun] compounds (see Ralli 2005, 2013a). As a result, the left-
headed Arvanite structure [Noun + Adjective] is reversed in contrast to Greek. The
adjectival second constituent may belong to one of the following semantic categories:

(6)  Size:

a. madh ‘big, important’: Aramasi (< ara ‘field’), Viglamade (< vigla
‘watching area’), Gurmadi (< guri ‘rock’), Karmada (< karma ‘rocky
place’), Kortsamadi (< gorrica ‘pear tree’), Kroimadi (< kroi ‘fountain’),
Limimadi (< l1émi ‘threshing floor’), Malimadi (< mali ‘mountain’),
Proimadi/ Proimada (< prua ‘dale’), Rayimadi (< rrahu or GK rayi
‘ridge’), Sesimadi (< sheshi ‘square’)

b. gjaté ‘long’ (cf. TK gljaté): Gurigiat/Gurigiati (< guri ‘rock’ or gurra
‘fountain’), Lakaglat/Lakag/ati (< GK laka ‘big pond’), Lutseglat (<
luca ‘mud’), Reglati (< rrega ‘non-cultivated or abandoned, zone
between mountainous rocks”)

c. thellé ‘deep, big’: Lakadela/Lakadera (< GK laka ‘big pond’), Proidel/
Proifela (< pérroi ‘gorge’).

(7)  Color (denoting soil composition):

11 For more information about compound markers in Greek, see Ralli (2005, 2013a).
12 See also the exceptional hybrid Logopazan (< Gr logos ‘forest’), where -0- is the prototypical
compound marker of Greek.
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kug ‘red’: Vakuki (< va ‘pass’), Arukuki (< druri ‘tree’), Kemekukia (<
GH gjémi ‘thorn”), Bizikuki (< bézi ‘red hill besides the sea’ or buza ‘lip,
shore’), Brekuki/Brekukia (< TK breku ‘coast, shore”)

bardhé ‘white’: Kroibardi (kroi ‘tap, fountain’), Lakabardi (< GK laka
‘big pond”), Lutsabarda (< luca ‘mud’)

zezé ‘black’: Maratzeza (< mara ‘arbutus’).

age:

bukur ‘beautiful’: Rayibukur/Rayibukuri/Rayibukura (< rrah-u or GK
rayi ‘ridge’), Redibukuri (< rrethi ‘circle’), Sesibukur/Sesibukuri (<
sheshi ‘square”)

miré: Velimiri (< SL bel ‘white’), Sisimiri (< sheshi ‘sqaure”).

(9) Characteristic:

a.
b.

4.3.2 Noun +
In the catego

criteria. The
hyponym or

pazé ‘quiet’: Logopaza (< logu or GK logos ‘forest”)
buté ‘calm’: Rayibuti (< rrahu < GK rayi ‘ridge’).

Noun
rical structure [Noun + Noun], headedness is mostly defined by semantic

semantic head is left-handed, since the second constituent is either, a
a qualifier/modifier of the first constituent. This is contrary to Greek

compounding, where the morphological and semantic head is prototypically right-
headed (see Ralli 2013a). The first noun constituent may belong to one of the following

semantic cate

gories:

(10) Geographical term:

a.

ara ‘field’: Aragioles (< gjoli ‘lake, swamp’ or gjolla ‘plaque on which
salt is placed as animal food”), Aregruri (< gruri ‘wheat”), Arezeyaiour (<
GK yaiduri ‘donkey’), Arestamati (< GK Stamatis ‘name’), Ariginus (<
Gjini ‘name (John)’)

bregu ‘coast, little hill’: Vrikoliaku/Vrikoliako (< GK Liakos ‘name
(Elias)”), Brekumuriki/Brukmuriki (< GK muriki ‘myrtle”), Pregostavr (<
GK Stavros ‘name’)

guri ‘rock’ or gurra ‘fountain’: Gustravaitu (< GK stravaitos'® ‘booted
angle”)

[laka ‘big pond’: Lakavresti (< vreshti ‘vineyard’), Lakavrisi (< GK vrisi
‘tap, fountain’), Lakayioryi (< GK [Iloryis ‘George’), Lakagioluzes (<
gjoli ‘lake, swamp’ or gjolla ‘plaque on which salt is placed as animal
food’), Lakagioni (< gjoni ‘owl’), Lakadsimu (< GK 4imos ‘name’),
Lakaklis/Lakaklisa (< klisha ‘church’), Lakakoga (< Kogas ‘surname’),
Lakakorda (< Kordas ‘surname’), Lakalutsi (luca ‘mud, swamp’),
Lakabuba (< buba ‘silkworm”), Lakadoza (< dosa ‘sow’), Lakariki (< rig-
i < GK riki ‘heather”), Lakasor (< sorra ‘crow’), Lakaxarbila (< Xarbilas
‘surname’), Lakidardi (< dardha ‘pear tree’), Lakui (< uji ‘water’)

[8mi “threshing floor’: Limikakuri (< Kakuris ‘surname’)

13 Stravaitos has been produced by the original word stavraitos (< stavros ‘cross’ + aitos ‘angle’)

via metathesis,

possibly due to folk etymology (cf. stravos “blind’).
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f. luca ‘mud, swamp, wet place’: Lutsayiani (< GK [Ilanis ‘John”), Lutsagini
(< Gjini ‘John’), Lutsabual (< bualli ‘buffalo’), Lutsaprefteresas (<
prifteresha ‘priest’s wife”), Lutsaprifti (< prifti ‘priest’, Lutsariki (< rigi <
GK riki ‘heather”)

g. mali ‘mountain’: Malivrisi (< GK vrisi ‘tap, fountain’), Malifana (< thana
‘dogwood’), Malakari (< garri ‘oak”)

h. pérroi ‘gorge’: Brukali (< kali ‘horse’), Brumali (< mali ‘mountain’),
Proipiryu (< GK piryos ‘tower’)

i. gafa ‘col’: Giavzaderi/Kevzaderi* (< derri ‘pig’), Kefauliku (ujku®®
‘wolf”), Kiafavigla (< vigla ‘watching area’), Kiafagioni (< gjoni ‘owl’),
Kiafyeroma (< GK yeroma ‘pigsty’)

j. rrahu ‘ridge’: Rayaklisa (< klisha ‘church’), Raxividi (< vidhi ‘elm’),
Raxilepura (< lepur ‘rabbit’), Rayipiryu (< GK piryos ‘tower’), Rayiturku
(< GK Turkos ‘Turk’), Rayimazaraki (< Mazaraki(s) ‘place name,
surname’), Rayidarda (< dardha ‘pear tree’), Rayiuri (< ura ‘bridge’)

k. varikoi ‘wet field, swamp’: VarkeAopi (< lopa ‘cow’).

(11) Phytonym (plant or tree name):

a. dardha ‘pear tree’: Derdekanelu (< GK Kanelos ‘name’)

b. kopra ‘fennel’: Koprinikos (< GK Nikos ‘Nick”)

C. rrapi ‘plane tree’: Rapigioni (< gjon-i ‘owl’)

d. verri ‘willow tree’: Verizayo (< GK Zay0s ‘name’).

(12) Installation (buildings etc.):

a. klisha ‘church’: Klisegurizi (< gurizi ‘rocky place”)

b. kroi ‘tap, fountain’: Kruzupani (< Zupanis ‘surname’), Kroilaks (< llaka
‘pit’), Kroipali (< pylli ‘forest’), Kroipaskali (< Paskali < GK Pasyalis
‘name”), Kroiskipia (< shgipja ‘angle’), Krosora (< sorra ‘crow’),
Krustamati (< GK Stamatis ‘name’), Kroopisi (< lopa ‘cow’), Krodeli (<
Deli ‘surname”), Kroiprifti (< prifti ‘priest’), Krokali (< kali ‘horse’),
Krokalamia (< GK kalamia ‘reed or reedy place’)

c. varri ‘grave’: Vareliosa (< Lloshi ‘surname’), Varipiakos/Variplaku (<
plaku ‘old man”), Variturku (< GK Turkos ‘Turk’), Varkasimi (< Kasimis
‘surname’).

4.3.3 Prepositional compounds

Apart from the above compounds, which resemble to physical compounds, one rare and
more artificial category has been found. Specifically, some syntactically-built
prepositional phrases have been so strongly lexicalized that they have been transformed
into phonological words with one primary and a secondary stress. It could be considered
as a kind of prepositional lexicalized compounds:

(13) ndér ‘in’ + Noun: Durdumilia (< tumula ‘grave’), Durtzina (< xina ‘kind of
oak’), Driboni (< buni ‘temporary hut’), Drubuki (< bungu ‘kind of oak’
(quercus sessiliflora)

(14) ndefte ‘to’: Dekalivi (< GK kalivi ‘small hut’)

14 _za- is the derivational suffix -zé/a ‘pejorative, collective’.
15 _uliku possibly reflects the Italian-Tosk uix (A = palatal).
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(15) mas ‘in’ + Noun: Maskaldi (< kallithi ‘region with ears’ or kaléthi region
with horses’).

There is also a hybrid category [Noun + Preposition + Noun] attested only in the
edaphonym Lutsamegorits, which consists of two Arvanite and one Greek constituent
and it is a clear case of Greek-structured form (< AL luca ‘mud’ + GK me ‘with” + AL
gorricéPLU ‘pear trees’).

5. Etymology and glottochronology

If we examine closer the material in 4.3, we shall find out that the compound
edaphonyms are very important for the research on Arvanitika, as they retain old forms
or reveal important etymological information due to their conservative nature, which are
a crucial source for lexicological, cultural and ethnolinguistic conclusions.

Firstly, they are useful for lexical reconstruction. Many words, e.g. plants,
geographical terms etc.,, would have been lost if they hadn’t survived in such
compounds. The possessive edaphonyms contain names and surnames, which are
indicative of the origin. Many elements are of Slavic or Turkish etymological origin,
reflecting the loan lexical strata of the Albanian language or the early borrowing of
words, e.g. gjol < Turkish gol ‘lake’ (cf. Aragioles). The Greek elements derive from re-
borrowings in the Greek dialects (for Greek loans in Albanian, see Kyriazis 2001) or
from hybridization, namely connection of Albanian and Greek elements by bilinguals
(see examples 6-12; abbreviation GK).

Furthermore, compound edaphoyms maintain dialectal words or phonological
features. Specifically, they confirm to a great extent the connection with the Tosk
dialect branch (roughly southern dialects), as it is displayed by phonological features
and vocabulary® (see Fourikis 1934 Haebler 1965 Trudgill 1976/77- Sasse 1991 Botsi
2003 Liossis 2008, 2015). For example, the palatal | is associated with the Tosk-Italian
substratum (see Breu 1990), e.g. Varipiaku (< varri i plakut ‘grave of old man’) (see
examples in 6b, 10j, k and 12b, c), or we can find the Tosk devoicing of stem-final
consonant, e.g. Brekuki ‘red coast’ (< TK brek-u (cf. Standard Albanian breg-u ‘coast,
shore’) + i kug ‘red’). However, Fliatouras (2008, forthcoming a) presents some
language elements (individual or as a variety), which are associated with the Gheg
dialect branch or generally with the northern dialects more safely than the common
nouns (see Liossis 2008, 2015 for such a discussion) and possibly support the idea that
the Arvanites in Greece are likely to represent immigrant waves from various places
(Sasse 1991). For example, the consonant cluster mb is attested as northern m, e.g.
Kemekukia (cf. Standard Albanian gjémbi ‘thorn’).

Finally, etymology may support the process of glottochronology. Hybridization
reveals not only the strong language contact but also the co-existence and biculturalism.
In compounding it does not involve structural blending but mostly connection of Greek
and Arvanite words based on Arvanite structural patterns. The compound edaphonyms
which contain Greek elements (e.g. Greek names) are more likely to have been
constructed later than the Albanian-based structures.

16 See Gjinari (1989) for isoglosses.
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6. Conclusions

The Arvanite compound edaphonyms (mostly attributive) are fossils of language contact
in the Greek dialect of Achaia and have been loaned to indigenous speakers. They are a
basic source for the research of the Arvanite compounding in terms of construction and
elements because they amount a satisfactory proportion of words.

Specifically, they are crucial for lexical reconstruction and ethnography, as they
maintain names/surnames and words, many of which would have been lost, such as
phytonyms, geographical terms, properties etc. Structural stratification due to
hybridization and phonological preservatism can also be useful for grottochronology
and ethnography (e.g. Albanian- vs. Greek-originated structures and elements, Tosk- or
Gheg-based words). It is significant that they maintain Albanian-based compound
structures, which reflect asymmetries concerning Greek compounding, such as
adjectival right-handedness and left-headedness.

Furthermore, the Arvanite edaphonyms are not physical one-word compounds but
rather artificial ones, as they start from two-word phrasal compounds (rarely from three-
word prepositional phrases), which are lexicalized. Inflectional and connectional
reanalysis allows the one-wording and partly the phonological adaption. As a result,
compounding is mostly etymologically-oriented, since the internal structure is invisible
and most elements are non-recognizable to non-bilinguals and indigenous speakers.
Variation is also possible: inflectional (infected and non-inflected words), featural
(number or gender varietal adaption) or reanalyzing (full inflectionalization or only case
adaption).

Finally, although the edaphonyms have gone through fossilization, it would be very
interesting to investigate if they are still in use nowadays, if any kind of change is in
process or if an undergoing production of new ones is imminent.
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H ovvOeon otnv Tookovikn d1dAeKTO

Toiavod EdevBepia
Hovemoriuio Hotpav

Hepiinyn

To apBpo mpaypateveTan ™ drodikacio g cOvOeong g ToaKk®VIKNG SIOAEKTOL GUYKPLTIKG LE T
obvvleon g kowng véag EAAnvikng. Ta anotedéopata g £pevuvog mov mapatifeviot mopokdto
Tpoékvyav PEsa and TG Stbéoeg YpamTé Ty£Eg aAAd Kot omd £pevva mediov mov deényn omv
nepoyn ™m¢ Toakmvide, ewdikotepo oto ympd Asmvidio, Baokiva, Mélava kot Kaotdvitoo.
Agtypo g €pevvog amotérecav £EL PUGIKOL OANTEG, APGEVIKOD PUAOL Ol OTTOLOL €0V MG UNTPIKN
yYhdooo to Toakmvika. [Tio cuykekpyiéva, divetat witepn Engact otov Tpdmo mov oynpotilovrat
T ovvleta ¢ Toakdvikng StoAékTov KabMS Kot OTIS WiottepdTnTES TOL dEiKTN GVVOESTG NG
SLOAEKTOV. AVOQEPOVTOL Ol YPUUUOTIKEG KOTNYOPIES Omd TIG OTOiEg OMovpyodvTaL To. cVuVOETA
OTMG Kot 0L GYEGELG TMV GLGTATIKOV TOV cuvOET@V. Emmpocbitwg, dnAdvovtal mowot oynuaticpol
£lvo o mopaymykol Ko oot AyOTEPO TOPAyMYUCol, YIVETaL avapopd oty Wiaitepn KAlon Tov
mapovctdfovv o cuvOeTa Kot TELOG amaptOoDVTaL To. GTOLELD TOV dNLLOVPYOVV YEVSOGVVOETA
otV Tooakmvikn.

Aé€erg-khewdna: ovvheto, Toakdvikn d1dAekTog, Kowvn véa EAAnvikn, yevdoovvOeta

1. M&6odoroyia
1.1 TInyn épevvog

2V TpOTN PACT) TG EPEVVAS LOL ETIKEVTPMOONKO GTOV EVIOTIGUO TOV Ae&IKOYPAPIKOD
opov and tov onoio Bo avtiovoa To VAIKO pov. Bacwn mnyn amotélece to Aeliko g
Tooxavikng Aroiéxron, 10 onoio ypagke omd tov O.I1. Kootdkn kot exdobnke and
™mv Akadnpio ABnvov 1o 1986. To dakekTikd awtd A&k givar TpiTopo Kot mePLEXEL
peydio apBpd Aécewv tig onoieg Pprke o i010g péca amd madoid xePOYpaPa, AeScd
KaBd¢ Kot and Vv €pguva mediov TV omolo TPayUATOTOiNoE KATA TN OIPKELN TV
EMOKEYEMV TOL 6 Oha Ta Yoptd ™G Toakmvidg ko oe dAAeg meproyés. To €pyo tov
ovykevipdvel To0 Apyeio tov Ouwcovopov, dNUOCIELIEVO KOl AOMLOGIELTO VAIKO TOV
Aépvep ko v épevva tov Pernot. Avopeiofrmra, Aoutdv, amotedel OvVEKTIUNTO
Onoavpod yuo v perétn kat T S1cm®oN NG SWAEKTOV.

1.2 ’Epegvvo mediov

Extoc, oupmg, amd tig ypamtég mnyéc, deEnyaya kot €pguva mediov. H épegvva pov
OTPAPNKE OE PLOIKOVG OLIANTEG OV YVAPLLAY TOAKADOVIKO MG UNTPIKN YADGGH, KOBDG
mv elyav pdaber amd tovg yoveic Tovg. To delypo pov frav €61 euoKol opANTES,
APGEVIKOD QUAOL Kot NAkiag ave Tov 60 etdv. To vAkd cuveléyn eite pe ™ xpnon
EPWTNUOTOAOYIOV, EITE OO APNYNOELS. ZTOXOG LOL NTAV OPEVOS va, £pOBm Gg To oTeEVN
ETOQT L€ TOL TOOKMVIKO aO GTOLLO TTOV LIAAVE TOOKMVIKO KOl APETEPOL VO EAEYE® OV TaL
ovvheta oL LVIPYAV GTO AEEKO AVOYVOPILOVTAV Ad TOVG PUVGIKOVG OUIANTEG KOl OV
UTOPovoaV VO LoV TIG €E1ynoovy, agov Tpmta T iya evtasel og pio TpoTaom.
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"Yotepo and ektetopévn Epevva amodeiydnke 0tt o Tpomog cuvbeong g Toakdvikng
SAéKTOoL, TANY KATOLV EapEcemV, deV dlapEPEL TAPA TOAD 0md Tov TPOTO GVVOEST|G
g Kowng véag EAAnvikng, 0mme avt £xetl avaivBei amd t PaAin A. oto Bipiio tg «H
2ovBeon léewvy. Tlopakdto TopatifevTol avoAVTIKA T GUUTEPACLOTA TNG EPEVVOS.

2. Opropdg g 6vvOesN S

O topéag tng LopPoioyiag S100€Tel TPELG O1001KAGIEG Ol OTOleg HEAETOVV TN SO TV
AEEemV KOl TOV EMUEPOVG GLOTOTIKOV Tovg. Ot dladikacieg avtég givar n KAion, 1M
mapaymyn Kot M oovvleon. Q¢ kihon opiletor n Swdikacio KOTG TNV omoin
dNUIOLPYOVVTOL SIOPOPETIKEG LOPPES LIS AEENG LLE TO GLVOVOGUO BEUATOC e KALTIKG
npocevpato. Q¢ mapaymyn opiletar 1 dadikacio oynuaticpod véov ALEemv e TO
ovvovacpo Bépatog pe mapaymyikd npoceupa. Kot téhog, og ovvbeon, pe v onoia
0.oYOLOVLLOL GTIV TTAPOVGO. EpELVa, opileTat 1) dladikacio KaTd TV omoio, cuvdvalovtot
Oépato N Aé&eig ko dnpovpyodvTan véeg AEEELS.

Yoppova pe ) Padin (2014: 22-26) évo cuvbeto g kowvng véag EAAN VIS, Yo va
Bewpeitar AEEN, Qépet Evav Kat povo Evav tovo. O T6vog tov cuvBétov gite pmopel va
GUUTITTEL € TOV TOVO £VOG amd Ta 300 GUOTUTIKA, £iTe UTOPEL VoL SLPEPEL. ZTNV dEVLTEPN
TEPITTOOT), OO0V, INANST, O TOVOG TOL GLVOETOL HEV GUUTITTEL [LE TOV TOVO TOV SEVTEPOL
GLGTATIKOV OTOV 0VTO GLVAVTATOL EAEVOEPE GTO AdYO, 0 TOVOG dev Eemepva TV Tpitn amd
70 TEAOG GUALAPT.

[31aitepo yopaxtnprotiKd, enions, Tov cuvbET@v ™G Kowng véag EAANvikAg givar 1
OTUOGLOAOYIKT TOVG adtapdvela. [Ipokertal yioo onNUaGloloykd GuveyEg 6mov GTo £val
dxpo Ppickovral To cOVOETO T Omoie £XOVV OTOAVTI GTLLOGLOAOYIKT SPAVELD, OTMOG
Yo Topddelypo to cOUVOETO aompouavpos mov dMNADVEL aVTOV TOV gival AOTPOG Kot
Havpog, eved oto GAAo Gxpo To oVvvBeTo Ta omoio €xovV AmOALTN OMUAGIOAOYIKN
adloeaveln, Ommg to oOVOeETO Kaunlomdmue, TOL dMAmveL €vo €i00¢ TAATOGLAAOL
AovAovd100.

Ta cOvBeTa TG TOAKOVIKNG SLUAEKTOV OEV SUPEPOLY TOAD OO AVTA TNG KOWNG VENG
EXMnvikig. Onwg ta ovvbeta g kowng véog EAAnvumg, étotl kan ta obvleta g
Toaxdvikng dtahéktov, oynpatiCoviot téco and Bépata 660 Kot amd OAOKANPOUEVES
AéEeg. Tha 1o oynpotiopd tov cuvBétov kaboplotikd polo mailel o KOvOvog NG
tprovAlafiog, pe amotéAecpa o TOVOG OAMV TV cLVBETOV, TV onolov To deVTEPO
ovotatikd gival Bépa, va punv Eemepvd v tpit omd to éAog suAaPT|. Télog, vdpyet
Kat €d® 01Padon ot oNUAcLOA0YIKN adeaveLn TmV cuVOETOV KOBMS VITapyEL TOGO
oLVOeTO e amOAVTN OMUOCIOAOYIKY dtapdveld, Onmg N AEN KatoikdTpLyo TOL dNADVEL
™V Tpiya TG KoToikag, 0060 Kot cOVOETO e amdAVTI ONULOGLOAOYIKT 0dpAveLD, OTmG
N AEEN aompoyratpe mOv dNADVEL Eva €100G PUTOV.

3. Xapaxktnproetikd g ovvleong g Toak®@ViKNng O10AEKTOV
3.1 Agiktng ovvBeong

Mo 10 oyNUaTIoUO TV GUVBETOV TG TOAKMOVIKNG SIOAEKTOV, OTMG KOt YEVIKA OA®V TV
ouvBétov T kowng véag EAAnvikig, kabopiotikd poro mailel o deiktng ocvvBeonc.
Zoppova pe ™ PaAin (2014: 31) og deiktng ovvBeong amokadeiton T0 pmvigy /o/ 0
0moil0 CLVOEEL TOL CLOTATIKA TOV GVVOETOL Kot dtaceaiilel TV opoAn petdfoon omd To
éva 610 AALO. YTapyovv, ®T060, oty Toak®ViKn SIOAEKTO Kol TEPITTMGELS OTOL O
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deiktng ovvheong mapareinetat. o mapddetypo, ot AéEn vexporarw [nekropa'to] , mov
&xel v évvola tov PAamTopal, dtatnpeital o deikTng cvuvleong Kabmg dev drakpivovton
amd pova Tovg o, Gplo. TV CLOTATIKGOV, VO ot AéEn Savaraaivov [KSanapa'enu], mov
onpaivel Eavommyaiveo kot mov to «&aviy amotelel olokAnpopévn AEEn, o deiktng
ovvBeong anovotalet.

Mia debtepn mepintwon oty onoia Aginetl o deiktng cOvBeong amotehodv Ta chVOETR
TOV ONOI®V TO, CLGTATIKG TOVG TPOEPYOVTOL omd apyoieg 1 apyotompeneic AEEelg, yia
mapaderypa N AEN Papuyeuwvia mov onpaivel Papvyepovid. Ewdletal, motdco, oti
TPOKELTAL Y10 EMPPON amd TNV Kown véo EAAnvikn 01611 omwg wyvpifovtor TErtling
kot Atdong (2007: 525), 10 GHVOAO TOV TCOKOVIK®V GUVOETOV avaTPOPOSOTEITAL HECH
TOV UNYOVICUOV TOL HETOQPOCTIKOD OOVEIGHOD KOl TOL UEPIKOD UETAPPUCTIKOD
davewopon. H AéEn Papuyeiuwmvio [variximo'nia] mov £yl enibeto pe kotdAnén -vg wg
TPMOTO CLOTUTIKO Kot eviomiletal oto. Aohavd, umopel vo Ppebel kol oToVE TOTOVG:
Paproyenuwvia [varfioximo'nia] (Méhava), Baloyewvia [vazoximo'nia] (Méhava),
Paployeuwvia [varzoximo'nia] (Kaotdvitoa), fopoyeiuwve [varo'ximone] (Mélava).
To 310 1oy0eL Y100 OA0. Tow emiBetor pe kaTdAnén -vg (m.y. Popv-, abv-, pakpv-, ToAL-).
Enopévoc, Bo propodoe va emmbel 61, 6tav ta emifeto avtd Ppickoviol ¢ TpdTO
OVLGTATIKO €VOG GUVOETOV, GUUTEPLPEPOVTUL MG emifeta pe KatdAnén o€ -oc, dnAaodm
Bap(1)o-, Pab(1)0 KTA, dwnpovv to deiktn chvBeong kot amotehodv €€ OAOKATpOV
dnovpyfuata g Toakovikng dtaAiéktov. Otav, dumg, dtnpovv 1o -v-, 08 PEPOLV
deilktn ovvBeong kot o mBavotepo givar va amoteAobV dAvelo amd TNV Kown véa
EXMnvicn.

Téhog, onpavtikd poro ywo TV amovsio tov dgiktn cvvOeong mailel 1 povoroyia
kabmg epapuodletar o vopog g nyntikng epapyioc. Mo avolvtikd, mopovcidletor
amofoln tov deiktn chvBeong dtav awTdg aKkoAovbeital amd evAey To omoio givar
woyvpdtepo oty epopyio. T mopddsypa, ot AEN umovyaviapoe [buxa'ndara], o
delktng ovuvbeong -o- éyel exdheiyel AOy® TOL POVNAEVTOC -a- pe To omoio apyilel to
dedtEPO GuaTatikd Tov cuvhétov. Ailel, ®oTOG0, vo avapepbei 6t kKabng gvronilovtal
ovvlheta pe oNUAGIOAOYIKT adtpdvela, 6mov dNAadN N Tapovsio Tov deiktn ohvheong
kpivetar amopaitmtn, o dgiktng cvuvleong dwnpeitan aveEaptnTo amd ™ yertvioon
QPOVNEVTOV, Yo Topadstypo ot AEEN wuntooypd [miloa'xral, mov dnidver éva &idog
ayAaO14G.

3.2 I'pappotikéc kKatnyopies

Ta odvBeta g Toaxkdvikng dtdéktov, Onmg Kot avtd g Kowng véag EAnvikng,
OVIKOUV KVPIG GTO OVOLHCTIKG, 6T n{feTa Kol GTOL pPriHATO, VD EAdyOTO Eival Ta
oLVOETO TOL AVIIKOVY GTA ETPPNLLOTA. XTT) GUVEYELD, dIVOVTOL OVAAVTIKE Ol TPOTOL TOL
oynuatifovrot To cOVOeTA OVE YPOLULATIKY Kot yopia.

3.2.1 OvorocTikd

Ot kaTnyopieg TOV GLOTOTIKOV TOV GLUVOET®V, TOV AVIIKOLV GTO OVGLOGTIKG, £ival To
ovolaoTikd kot ta emifeta. OAla ta oOvBeta Exovv oyxéon e&aptnong, pe egaipeon to

ovvBeTo aryorpofiaro To omoio gival TAPATUKTIKO.

(1)  Ovocwotkd + OvolooTikd
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. nlogioe [i'Kofide] < e + @idt ‘gidoc @100

. Bepuoyopre [Be'rmoxorte] < Bépun + yopto “y6pTO’
eliopvlie [e'Kofile] < ehd + @OAAe ‘@OANO eMdG

. auatometpo [ema'topetra] < aipa + métpa ‘apoTooTdTng’

o= e

(2)  Emifero + Ovolaotikd
a. xoaxoylwooio [kakoylo'sia] < kaké + yhdooa ‘cukopavtio’
B. appoucie [a'fremale] < appé + pai ‘appdto pqio’
v. Aexaydw [leka'xani]< Aexd + aydvt ‘@aydowo aypioyopto’
3. Ppactodyove [vrasto'axane] < Bpaoté + (A)dyove “yoépto mov TpmdysTO’
Bpactd

3.2.2 Enifcro

Ta enifeto g Toakdvikng AlaAEKTon, OTmg kot To cHVOETO TNG Kowvng vEag EAAnvikng,
oynuatifoviol pe to cuvdLOcUd gite dVo emBétmV, gite oLVOoOTIKOD pe emifeto eite
EMPPNLULOTOG e EMIBETO. XNV TPOTN opddo cuvBEToV VAP oLV Kot chVOETA pE oyéon
mapataéng Kot cuvheta pe oyéon eEApTomng, evd oTig AALEG dVO opddes OAo Ta. oOVOETA
&xovv oyéom eEaptnong.

(3)  Emifero + Emibeto
a. xovidyovipe [Ko'doxodre] < kovté + yovipé ‘kovtog Kot yovrpdg’
B. aompoykiooe [a'sprojose] < dompe + ykiooe “yio yidt, mov Exel Kupimg Gompo
XpdA
v. oaompooitévie [asprosi'tene] < dompe + ortévie ‘yio youi to onoio givar
QTIOYUEVO amd AoTPO aAELPL
3. rovrooetvé [kododili'ne] < xovté + dethvé ‘oyeddv deivd’

(4)  Ovoilaortikd + Enifeto
a. Agutookopté [lemitsoko'fte] < Agpiton + Ko@Té ‘mOv VoL TOV KOWEL 1] KOKT
appootio’
B. wopovkodeuéve [mamukode'mene] < popovka + depéve ‘Uaviniodepévog’

(5)  Emippnua + Enifeto
a. woomevoré [misopena'te] < pod + nevoté ‘oxedov vekpog’
B. xaiAdlize [ka'lolite] < xard + Mté ‘kalohwToc’
v. kaopazé [Kaofa'te] < kodd + voaté ‘mov veaivetol KOAG
3. raxolwioté [kaozoi'ste] < xokd + {wioté ‘Tov &yel (Roet doynua’

3.2.3 Pijpata
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Ta piuate g Tooakmvikng dwwAéktov oynpatifovtal pe to cvvdvacpd gite VO
pnudtov, €ite ovoCTIKOD e prMo, €ite emppnpaTog pe pipa. To prjpata To omoio
TapAyovToL omd T0 GLVOVAGHO PNUATOV EIVOL KOTA KOPOV TOPOTAKTIKA, EVA TO GOVOETA
TOV VTOAOT®V dVO KATNYOPLDOV XYoLV oyéomn eEApTnong.

(6)  Prpo+ Pripa
a.  alladootpatcboucu [alazostra'tevome] < aAlGlm + otpatedopon ‘aAAGLwm
dpouo/tpom Aaipapya’
B. Aoyromoro [laxtopa'to] < Aaytilm + motd ‘KAoToh® Ko TaTd’
v. Lopoxavoo [zaro'kanu] < Capdve + kidvov ‘Capdve pe to phyio’

(7)  Ovoclootikd + PAua
a. nlioéaliykw [iKoksa'ligo] < e + Eoliyko ‘mAtokaiyopon’
B. nliomepcd [iK0pe'ro] < nhe + nepd ‘mpokord niioor’

(8)  Emippnpa + Piua
a. elagpogepirov [elafrofe'rikul< ehagpé + @epikov ‘ehappopipve’
B. xaxoyevvod [Kakoye'nu] < kaxd + yevwod ‘yevwd dbokola’
v. kaxoumavov [kakoba'nu] < kokd + prdvov ‘koxofyalm’
3. uavporxovpvidlov [mavroku'razu] < pavpa + kovpvialov ‘vtovopal oto.
povpa’

Ta mo moAAG o€ aplBud cvvbeta Ppickovtar oTnv Tpitn Katnyopio, apkeTd Arydtepa
evtomilovtal ot dg0TEPT Kot TEAOG, OKOU 1o Alya, Bpickoviol 6NV TpdT.

3.2.4 Emppipota

Ta empprpata g Tookdvikng SwAéktov, o chYKPIoN LE TIG VTOAOLTEG KOTNYOpies
ouvBétov, sivor eppaveg  Ayotepa. Idwitepo, woTdoO, YVOPIGHO OWTOV TO OTOio
mapatnpeital etvor 6Tt 1o deVTEPO GLOTAUTIKO TOV GLVOETOL givar emippnpa Kot pdAloTo
oAoKANpopéVN AEEN, oe avtiBeon pe v ko véa EAAnvua) mov Bempovpe Ot ta
emppiuato dnpovpyodvor and enifeta péow g dwdikaciog g mapaywyng (Paiin
2007).

(9)  Emifeto + Exmippnua
a. uovokormovio [monopa’nal < uéve + komavio ‘pe tn pio’
B. wovorooxe [monotsa’ka] < uéve + toakd ‘pe pua toamd’
y. olodpovia [olo'drona] < 6Ae + Spovia ‘pe 6Ao To dpopo’

3.2.5 XovOeTo pe TPpOTO GVOTATIKG aprOuNTIKS 1| avTOVLRiC
Ta ovvBeta g Tookdvikng OSWAEKTOL HE TPAOTO GCLOTATIKO  APOUNTIKO

CUUTTEPLPEPOVTAL LLE TOV 1010 TPOTO TTOV GUUTEPIPEPOVTOL KOt TAL GOVOETO TNG KOWNG VENS
EAnving, énwg avtd avalvovtot oo T PAAAn (2014:). Agv pépouv deiktn oOvOeong,
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Kot To apunTIKd, OTav €ivol HeEYOADTEPO TOL Tpid KOl WKPOTEPO TOV EKOTO, EYEL
KaTtdAnEN T0 POVNEV -0 Kot o)L TO POVNEV TOL PEPEL KAVOVIKA.

(10) . evvidoeppo [e'naderfo] < evvéa + adeppdc ‘putod’
eptdypovooe [e'ftayruse] < gtd + ypobooa ‘morvroydc’
epralvuinro [eftazi'mitiko] < eptd + Coun ‘eptalvpo’
revrdpro [pe'darto] < mévie + dpte ‘o1 mévte GpTOol TOL TAVE GTNV EKKANGia’
revropave [peda‘’foni] < névie + ewvn ‘TOAEC PwVES

MmO RT®e

3.3 Aopég oynuatiopov cuvlETmV

INo to oynuatiopd tov cuvhétov g ToakdVIKNG SI0AEKTOV ATOITEITOL O GUVIVLOCIOG
V0 ocvoTtaTiK®Y, Bepdtmv 1 oAdKANpOV AéEemv yopis, woTdoo, 0 apliude avtde TV
CLOTATIKAV, VO €IvVaLl TEPLOPIGTIKOG, APov, OTMG avagépel Kot o Atdong (2007: 525),
Tapatnpeitan To Pavopevo g tapacvvieons. Ewdwotepa eppavifoviar chvleta, 6mwmg
10 aumelorladdyopro [abelokla'doxorto], 6mov oynuatilovtol e T0 GLVILAGUO TPIDV
Kot Oyt dvo povo Bepdtov. Ot oynuaticpol mov akolovBodviar katd Kopov givat
TEGOEPIC, OMMG KAl 6TV Kowvn véa EAAnvikn odpupova pe v avalvon tng Paiin (2007),
kot givon o €ng: [Oépa-Oéual, [Oéna-AéEn], [A&En-AéEn] kon [AEEN-Oépa], pe mo
TOPAYOYIKOVS TOVG dVO TPATOVG.

(i) Oéno-Oépa

Ymv Tooaxdvikn duwidekto mepimov 10 62,7% tv cuvbétwv axorovBodv Tn popen
Oéna-Oépa. Kot €30, 6mmg kot otnv kowvn véa EAAnvikn, Tpdta €yve 1 cuvbeon kot
votepa akorovOnoe N kKAlon. To ktiko enifnpa kot 0 TOvog TV GLVOETOVY dlopEPOVY
amd 10 KAMTIKO emifnuo Kot Tov TOVO TOV OEVTEPOV GLOTATIKOD. MdMota, dwitepo
eVOLOPEPOV EXEL TO YEYOVAG OTL ALPEVOS alkoAoVDEITOL TAVTO O VOLOG TNG TPIoLALOPIOG Kot
OLPETEPOV VTLAPYEL OLOOUOPPIO. G TTPOG Ta. KATIKG embnpata. [To cuykekpipéva, dnmg
éxel dnimoel kot o Awdong (2007: 526), 1o ovdétepa to. omoia Tovifoviar oTnv
TPOTOPOATYOLGA KOl IOV 6TV Kowh véa EAAnvum giyav ktio emifnpa -o, edd Exovv
KMTIKO emifnpo. -g, 0mwg T0 o0vOeTO KovKovAdomope [Kuku'lospore] evd ta ovdétepa ta
omoio. toviovtor oty mopainyovca €£xovv KMTKO emifnpo -1, 6mwg to ovvBeTo
eptazooill [efta'tshili].

(i) Oéno-AéEn

Apxetd elvar, emiong, ta ocbvBeto to omoia €yovv TO oynuUoToHO Ofpa-Aéln,
ovyKekpyéva amotelovv nepinov 10 33,6% twv cuvBétmv. Onwg kot oty Kown véd
EAMnvicn, étot kot €d®, To KATKO emifnpa kot o tévog Tov cuvBétov TovtiCovtar [e To
KMTkd emifnpa Kot Tov Tdvo Tov de0TEPOL GLOTATIKOV, OTAV AVTO AMOTEAEL AveEAPTNTY
AEEN. TTopddetypa cuvBETov pe autiv TV popen givar to kovvosdgra [Kuno'shafta] 6mov
TpmTa. Sradpopatiotnie 1 dadikacio TG KAMoNg Kot 6T cuvéyela £ytve 1) cOUVOEST e TO
TPMOTO GLOTATIKO.

(iii) AEEN-AEEN
2y katnyopio AT 8V oviiKovv ToAAL cvvBeta, mepimov to 1,7% v cvvBétmv. Ta
ovvheTa T oMol TEPLEXOVTAL OTI) CUYKEKPIUEVT] KATYOopia AmoTeEAODVTOL OO AKALT)
AEEN Kot oAoKANpopEVN AEEN, 0,TL, dNAadn, 1oyvEL Kot Yo v Kown véa EAAnvic). Qg
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TPMTO GVOTATIKO eVTOTI{ovTal TO emippnpa Eovd, Kabmdg Kot aptOunTIKE OTmG TO OXTM.
Mapdaderypo cuvOiTon pe AgEn-AéEn sivan to oivleto Cavarovdo [Kksanatshi'lo].

(iv) AEEN-Oéna
YV katnyopio avTn cVVAVTAUE cVUVOETO To OTTolo £Y0VV MG TPMTO GLVOETIKO dicAtn
AEEN evd @¢ debTEPO GLVOETIKO, BENA, CLGTATIKO, dNAAOT], TO OTTOI0 dEV £xEL ST PNOEL
TOV TOVO Kol T0 KMTIKO Tov eminuo. Kot og avtiv v katnyopio, 0T®G Kol 6TV
wponyoduevn, To mapadeiypata eivor eddyiota, onmg ta cuvleta Sotoryo [ksotixo],
ravaypouue. [pa'noyrama] koi dAla. Amotelovv nepinov 1o 1,2% 1wv cuvétwy.

3.4 XOvOeta pe oyéon e£aptnong ko covleTo pe oxfon mopataéng

Me tov tpomo mov 1 PaAAn (2014: 79) diaxpivel ta ohvOeto TG kowvng véag EAAvikng
o€ ovvheta pe oyéon eEaptnong kat o ocvvleTa e oyéon TopdTaéng o LTopovGaLLE Vo
dwakpivovpe ko o ovvleta g Toakdvikng doiéktov. Ta toakmdvika cvvOeTa, o
avoAvTiKd, dwkpivovior oe cvvleta pe oyéorn e&dpmong kot og cvvleta pe oyion
TapataEng, Ta omoia BERaia, GUYKPLTIKE UE TO TPAOTA, £ival TOAD AyOTEPQ, OTOTEADVTOG
nepinov 10 1,4% 6hov tov cuvbétav. Ta obvleta pe oyxéon e&apnong, emiong, ivan
duvatov va dtakpBovv ce vrokatnyopies, Tig onoieg kat  PAAAN ypnopomotei yo tnv
kown véa ElAnvue), (2014: 79). ITio ovykekpuéva, UTOPOVUE VO EVIOTIGOVLE
VIOTOKTIKG 6OVOETO, OTIOG TO 6VVOETO varddeua [Na'’kodema] mov dnimdvel to okowi and
TO 0moio KPEUETAL 1] VAKO Kol cUVOETA OOV T0 €E0PTOUEVO HELOG OmOdidEL pio 1310TN T
o710 Pacikd cvoTatikd, Onwg to Cepopodyrale [ksero'mugale], mov onpaivel Eepd motdyu.

Ta mopataxtikd odvleta, omd tv AGAAn, dev pmopovv va Swkplodv og
vrokatnyopies.  YTmapyel, ©0tdc0, MOWIAL ®¢ mPog To cvotatikd Ttovg. Il
GUYKEKPWEVE, MG GVOTATIKA PTOPOVV Vo £XOVV Oyl LOVO OLGLIGTIKG Kol EMIOETA, OT®G
10 ovvBeto katowompofora [Katsiko'provata] kou xovrootpdumovie [kodo'strobule]
avtioToryo 0AAG Kol pripato, 0nmg to cuvbeto allalootparedouc [alazostra'tevomel],
mov omnuaiver oAlalo Jdpopo. A&wonueioto eivor to yeyovdg OTL TO O TOAAG
TOPATOKTIKG cvvOeTo givol oynuatiopéve amd emibeta Kol TEPYPAPOLY YPOUATA
aryonpoPdtmv, Onwg To acmpdykiooe [a'SProjose].

3.5 H 0¢om ™ kKeQUAG 6TO 6VVOETA (EVOOKEVTPIKA KO EEOKEVTPIKG
ovvleTw)

Kd&Be ouvBeto pépet pio kepain amd v omoia tnydlovv ta Bactkd YopaKTNPIoTIKAE TNG
onpociog Kot TG YPOUUOTIKAG Tov Kotnyopilag. Xopewve pe t Paiin (2014: 91),
avaioya pe ) 0€om TG KEPAANG GTO GYNUOTIGHO, Eival SUVOTOV VO EVIOTIGOVLE GTNV
kown véa EAAnviki] ta evdokevipkd ko to eEmkevipikd obvheta dmov otnv mpmT
Katnyopio oviKovy Ta OVOETA TOL 0TToia PEPOLV TNV KEPAAN EVTOG TOL GYNUATICLLOD EVD
o1 devTePN T cLVOeTO oTAL oTolaL 1) KePaA PplokeTarl ektdg oynuaticpov. Kot oty
Toaxdvikn didAekto Bo pmopodoe va yiver avtr n didkpion, emiong. Ewwodtepa, ta
ovvOeta TG ToaKMOVIKNG S10AEKTOV SLaKPivovTal o8 EVOOKEVTPIKE, T OTOL0. ATOTEAOVY
nepinov 10 80,1% TV cuvhétwv Kot o eEmkevpid. ASloonueinTo givat To Yeyovag OtL
ta. meprocdtepa emifeta g Tooakdvikng SoAéktov givor eE@KEVIPKE £yovVToc ™G
KEPOAN, €1TE TO TOPAY®YIKO eMifnpa -1 (Tepimov 10 2,8% TV cLUVOET®V), Yio TapAdery Lo
10 6VVBETO aTPafopaion [stravo'fshidi], pe nluko arpafopaida [stravo'fshdal, ovdétepo

-45-



Talavod ElevBepio

otpafiopcsiirro [stravofstidiko] kon mAnBuvvtikd arpefopaie [stravofstide], mov dniover
avTOV oL £YEL OTPAPA PPOALD, £iTe UNdEVIKO TaPAY®YIKO NN A (Tepimov T0 5,2% TV
ouvbétav), Yo mapdderypo to ocbvieto mowydparxo [piso’xarako], mov dnidver to (Mo
TO OTOL0 PEPEL YOPAKIG GTO aPTi Yo va avayvaopiletatl omd tov Pooko.

Té\og, 6oov apopd T BEom g KePUANG oTa cHVOETO e oYEoT EEAPTNONG LoYVEL O,TL
Kot otV Kown véo EAAnvik, omwg avaAdetor omd tn PdAAn (2014: 86-87). ITo
OUYKEKPEVD, 1) KEQUAN Ppioketar 6e51d Tov GLVOETOL Kot To cVUVBETO akolovBel T
HopPN TPocdoploTi — mpocdiopiiopevov. H popon avt, PEPata, 1060 oty Kown véa
EAMnvicn 660 kot oty Toakdvikn S1dAekto dev eivot omdAvTI apov VITAPYOLY GUVOETA
OOV OKOAOLOOVV TN HOPPT PNUOTIKY PACT-GUUTANPOUO KOl ETOUEVOSC MG KEPUAN
VOgiTol 10 TPDTO cLoTATIKO TOL GLVBETOL, ONMG ToL cLVOETA YrovpAoudty [gurlo'mati],
rlowomovdr [Klapso'puli], oxildptiro [ski'zaftiko] kot dAla. Ta obhvOeta avtd amotelovy
nepinov 10 1,2% tov cuvhétmv.

3.6 YsvdoovvleTa

Yrdpyovuv kamowo otoryeion g Kowng véag EAAnvikig oAdd ko tg Tookdvikng
SWAEKTOL TaL OToioL BV UIOPOVV va. vioyHodv Gg pio and TG YVOOTEG KATNYOpieg, H10TL
OEV PEPOVV YOPAKTNPIOTIKG OTOKAEIOTIKA povo amd pio karnyopia. To otoyeio avtd
&xouvv dnuovpynBel droypovikd pécwm Tng mapaymyng 1 g ovvleong, omwg 1 PéAn
avaeépel  6T0  Opbpo  TNG, KOl GUYXPOVIKG OVAKOULV OTNV  KOTNyopio. TV
TPOCPLUOTOEWDV KOODG PEPOLV YAPAKTNPIOTIKG TOGOo amd Oépata 660 Kol oo
npoopvpote. Ovolaotikd  Ppiokoviar  6T0  OTASWO NG YPOLUOTIKOTONONG.
XapokTnproTikd TV 6Totyelmv anTdv givot 6Tt gvromilovtal g LEPOS CYNULATICULOV TOV
Bopifovv ovvleto. Kabog, opmg, dev voictator obvleto pe Eva povo Oépa, n Paiin
(2014: 68,151, 2005:169) 1o amokaAei yevdoovvbeta. Tmv Tookdvikn S0 eKTO TO
OTOLYELD TTOV AVAKOVV GE ATV TNV Katnyopio Kot dnpovpyodv yevdochvieta givar ta
Oeo-, Eepo-/tatepo-, TMOAO-, TMEVTIO-, YIAO- TO. OMOi0. GVIKOLV GTNV Kotnyopio Tmv
Tpobnpatoed®v Kol To -foAl mov aviKel otV Katnyopia Tov embnuatosdmv. ITw
AVOALTIKA:

(i Beo-:To Bego-, Omwg avapépel kot o Awdong (2007: 523), evieiver
onpoacio ™mg Péong kot propet va cuvovdletal e eniBeTa, OLGLACTIKA Ko
pAporta. To mapdaderypa, Geoyeldotpio [Beoje'lastrial.

(i) Eepo-/ ta"epo-:To Egpo-/tahepo-, chupmve pe to Atdon (2007: 524),
Tapovclalel gvpuTEPT] KOTOVOUT OO TO AVTIGTOYO TNG KOWNG VENG
EAMnvicig kot €xel amoktiost T onpacio g aduvopiog, SvoKoAiag,
dvortuyiag. T mopddetypa, tospouat’dvrov [tsheroma'thandu]

(iii) nolo-:To makto-, OTwg Kot 6Ty Ko véa EAAnvikn, mpoodidetl apyntikn
a&loloynon ot Pdon kot cvvovaletor pe ovolaotikd. O Awdong (2007:
522) wyvpiletor 6Tt TPOKELTOL Y10 TPOGPATY TPOCHNKY GTA TCOKMVIKOL
O10tL evromifoviol TEPIMTOOELS LEPIKOV UETAPPACTIKOD SUVEIGUOD T.Y.
rodio-kdunovie [palio’kambzule].
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(iv) nevio-:To mevia- Agrtovpyel, odpupova ko pe 1o Atoon (2007: 523),0¢
deiktng vmepbetikod Pabpod, oOmwg ocvpfaivel kot oMV Ko véa
EAMnvicr. Xvvtdooetor pe emifeto eved kdamoleg (@opég WHmopel va
ovovavinOei ko1 pe ovolaotikd. o mopddetypo, 1 AEN mevraylvko
[pe'ndayliko].

(v) yio-To wyilo- ovppova pe to Atdon (2007: 523)oymuatilet
LETOPNUOTIKG  TOpdymyo HE  VTOKO-PIOTIKN/LETPIOCTIKY]  GNUOGIOL.
Ymovidtepo cuvdvaletar pe outd kot (da. o mapdderypa, wilofore
[psi'lovate].

(vi) -BoAL:To -Boir eppaviletar povo o dHo cOvOeTa Kot Tpocdidel otn Paon
v évvoto, Tov TABove. Ot AEEEIG TOV GUVOVTALLE LE TO MO AVTO Elvat
ol e&ng: kaurlofolr [kambzo'voli] xau oxatofolio [skatovo'lia].

4, Topmepaopato

Y10 Topov apbpo Eyve po Tp@TN TPOoTAPELD TPOGEYYIONG TOV TPOTOV LE TOV OMOL0
ouvvtibevtat ta ovvOeta TG ToaKOVIKNG SIHAEKTOV GUYKPLTIKG e Tov Tpomo ovvheong
™G kowng véog EAAnvikig, ommog avtn meprypdgetor amnd tn Paddn A. (2014).
Ievikotepa, TopatnpriOnke 6t ovvleon g Toakdvikng S10AEKTOV TaPoVGLALEl TOAAG
Kowa ototyeia pe ™ odvBeon tng kowng véag EAAnvikng. Ewducotepa, Eyve pavepod ot
Ta o0vheTa ™G ToaKkOVIKNG SIOAEKTOL, OTMG Kot aVTA TG Kowng véag EAANviKNg, yia
va dnuovpynBovv ypeldletol n Tposbnkn tov eovigvTog /o/, mov ovopdletat deikTng
ovvheong eved avaPEPONKAV Kot 01 EISIKEG TEPITOGELG GTIC OMOIEG O dgiKTNGg oVVOeSTg
amovctilel. Ta cuvheta g ToakdVIKNG SLHAEKTOD OVITKOVY KVPIMG 6TC OVGLOGTIKG, GTA
emifeta Kol oTo PUOTE, EVO EAAYIOTA £ival TOL GOVOETO TOV OVIKOLV GTOL ETPPTLALTA,
K4t Tov emiong oydel Kot yuo v kKown véa EAAnvikn. EmmAéov, avapépbnkov ot
TEGGEPIS GYNUATIGHOL TOL akoAovOovVTOL Yo T OMUIOLPYiL TV GUVHETOV, Ol 0moioL
etvon gite 0épa-0épa, site Oépa-Aéln, site AEEN-AEEN, eite, Téhoc, AEEN-Oéua, pe mo
TOPAYOYIKOVG TOVG OV0 TPATOLG. XTN GLVEXELW, KoTnyoplomombnkav ta chvleta oe
téo0eplg Pacikés opddeg g kowng véag EAAnvikhAg kot mpoékvyov agevog To
TapaToKTIKG cOVOETO Kot TaL cOVOETA e oyéom eEAPTNONG KOt OPETEPOV TAL EVOOKEVTPIKEL
Kot to eEokevipikd ovvleta. Télog, éyve avapopd ota yevdoovuvleta, Tig AEEELS,
oNAadn, Tov amotehovvot omd Eva BEpa Kot amd KAmolo ototyeio to omoio PpickeTat 6To
OTAd0 TNG YPOUUOTIKOTOMONG €vd ovaAdbOnKav eKTevdg To oTolyeion avTd MOV
ONUOVPYOVV TOVG WLATEPOLS L TOVS GYNHLATIGLOVG.

Evyaprotieg

Mo v vioroinon g mapodoag épsvvag Ba NBeda vo evyapioTicm v KadnyRTpLd
pov, kuvpia Ayyelkn PaAAn, ywo v moAdTn Pondeld g oe 6An ) Sidprela g
epyociog Lov kabdg Kot yio TNV evkopio Tov Hov Edmae va. acyoAndd e T SidAekto
avt. Emiong, 6o 10eia va guyapiotiom to Apyeio Toakmvids kot £101KOTEPO TOV KOPLO
Iavvn Xpiotodovrov yia T cvveyn apwyn tov. Télog, Ba 1Beia va guyaploTiom v
OKOYEVELA LLOL OAAG KOl TOVG GIAOVLS OV YioL TNV BN Tovg oTNPEN Kot fondeto.

-47-



Talavod ElevBepio

Biphoypagia

Aéopvep, M. 1923, Ae&ixov ¢ Tooxwvikns diadéxrov. AOva: Eotia.

Kwotaxng, O.I1. 1951. Xdvroun I pouuorixy e Tooxwvikis Aiodéktov. ABnva: Institut Frangais
d'Athénes.

Kwotaxkng, ©.I1. 1989. Aeéixo s Toaxwvikng Awodéxron. 1 top. Abva: Akodnpio.

Kwotdxkng, ©.I1. 1989. Aeéixo e Toaxwviknyg Aioiéxtov. 2 TOU. ABva: Akadnpio AOnvov.

Kwotaxkng, ©.I1. 1989. Aeixo s Toaxwvikng Awodéxton.3 top. Abva: Akodnpio Anvav.

Awoong, N. 2007. INwooikés Ernapés otnv Notiavaroiixiy [lelomovvnoo. Adaxtopikn Atotpif3.
Apiototéreto [avemompio Oeocorovikng.

Owovopov, ©.1870. I pauuatixn tne tookwvikig dioléktov. ABva.

Paddn, A. 2005. Mopgoloyio. ABva: TTotdxng

Paddn, A. 2014. H XovOeon Aéewv. ABva: Totdxng

Ralli, A. «mata- and -opulo: two cases of Greek affixoids», oto «Figura in praesentia», Adrva 2018

TCuliing, Xp 1999-2000. IMopaddcels Tov petamtoytokov pabnuotog “Ewcaymyn otig Melovotikég
IMoooec” (TAQ 915).
-2000. “Neoeldnvikég dialextor kar veoelnvikn dioiextoloyio”, oto H eMnvikn yAdooo Kot
ot ddhektoi g, ABnva, Kévtpo EAMnvumg I'dooag, 15-22.
-Toakowv. «H Toaxwvikny dwgiexrocy, oto TCrtlg Xp (emyt.), O NeoeAnvikég dtdAexTot.
Yno mpoetopacio. Ogocarovikn, Ivotitodto Neoednvikdv Emovdadv (Idpopa Mavoin
TpravtaguArion).

-48-



Pockets of Change: Salience and Sound
Change in Istanbul Greek

Matthew John Hadodo
University of Pittsburgh

Abstract

Istanbul Greek (IG) is an endangered Greek dialect historically in contact
with Turkish, French, and other languages. While differences from
Standard Modern Greek (SMG) occur at all structural levels of IG,
speakers recognize lateral velarization as a defining characteristic of IG
not present in SMG. A less salient difference between IG and SMG is
the production of the affricate /ts/ as [f] in IG. This study uses SMG
speakers as a control group in comparing these dialectal features in two
different IG communities: those remaining in Istanbul (IGs) and those
who have moved to Athens (Genls). As high degrees of salience have
led velarized laterals to index IG identity, IGs maintain this feature more
than Genls who have shifted from this stigmatized production. While
SMG does not participate in lateral velarization, this study shows some
SMG speakers do produce [ff] before [u] and [0]. Subsequently, Genls
have not shifted to [ts] as they have with laterals, due to the affricate
being less divergent from SMG than the lateral. IGs, meanwhile,
have not maintained [ff] as they have velarized laterals, as this lesser
degree of salience has prevented the feature from becoming an index of
IG identity. These results show that the salience of a dialectal phonetic
feature relates to how it will be maintained in contact situations.

Keywords: dialect contact, Istanbul Greek, salience, variationist linguistics

1. Introduction

Traditional variationist studies (e.g., Labov, 1972; Park, 2012) aim to locate the
directionality and motivations of a changing feature. Research in dialect contact,
such as that of Trudgill (1986), suggests that speakers of stigmatized varieties tend
to shift their production of salient features to the unmarked forms found in the
standard variety. This paper compares two phonetic features of the Istanbul Greek
(IG) dialect in two different IG communities, examining the role of salience as a
motivation for shift and maintenance in dialect contact.
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2. Greek in Istanbul

The IGs are an indigenous minority that in the early 20" century numbered around
300,000 individuals (then 35% of Istanbul’s population). With currently 2,000
members, IGs now make up around .01% of Istanbul’s population of 20,000,000
(Alexandris, 1983). Having historically constituted a major part of the city’s
cosmopolitan nature from prior to the Byzantine and throughout the Ottoman eras,
IGs served in noteworthy commercial, cultural, and political roles (Ors, 2006,
2017). The “deportations” of tens of thousands of IGs holding Greek passports in
1964 marked the pivotal moment where the Greek presence in Istanbul diminished
and led to a growing diaspora in Greece.

IG therefore is an endangered dialect of Greek that has resulted from long-
term intimate contact with Turks, Franco-Levantines, and others, while
maintaining contact with Standard Modern Greek (SMG). Greeks and Turks have
been in contact for centuries and the standard varieties of both languages have
experienced some degree of convergence at all structural levels (Horrocks, 2014;
Joseph, 2000). However, IG has had more direct contact with Turkish than SMG,
and IG exhibits more Turkish influence as a result of that more intimate contact
(Papadopulos, 1975; Zahariadis, 2014). Contact with multiple dialects of Greek
and Romance languages, as well as the shifting demographic population of Greeks
and Turks in Istanbul, have had an impact on the IG dialect. This historic linguistic
fluidity is prominent in the extensive borrowings which have subsequently led to
further structural changes in IG (Zahariadis, 2014). For example, the increased
contact with Turkish, French and Italian has led to IG having adopted postalveolar
fricatives in loanwords from these languages, whereas such loanwords in SMG
are adapted to SMG phonology.

In addition to contact-induced change, IG maintains archaisms lost in other
Greek dialects and demonstrates internal changes. While not exhibiting all of the
features present in what Newton (1972) and Trudgill (2003) classify as Northern
Greek (NG), IG does exhibit some features also found in NG varieties, most
notably the production of velarized laterals [1] before back vowels [o, u, a]. A
feature specific to IG is the realization of /ts/ as [ff].! These two features will be
examined to make claims about language variation in the IG diaspora.

3. Salience and Indexicality

Podesva (2011) discusses salience in terms of a given variable’s level of
consciousness, asserting that tokens can be salient categorically (based on
frequency) or phonetically by exhibiting extreme acoustic values (p. 237). This
understanding of salience draws heavily from Trudgill’s (1986) four factors of
linguistic awareness that relate to overt stigmatization, involvement in current

I Regardless of phonemic status, the affricate is referred to here as /ts/ to differentiate
between distinct phonetic realizations.
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sound change, radically divergent phonetics, and involvement in maintaining
phonological contrast. Whether variation occurs due to internal or external
factors, variation of a linguistic form can be described based on degrees of
salience. Social elements of salience are seen in Labov’s (1972) designation of
linguistic variables as either stereotypes, markers, or indicators, and in Johnstone
and Kiesling’s (2008) and Silverstein’s (2003) fruitful applications of
indexicality. Indexicality is the process in which salient linguistic productions are
embedded with social meaning related to race, gender, sexuality, and other social
categories.

This paper asserts that the salience of a given dialectal feature requires
divergence from a standard variant. Subsequently, as speakers of a language
become aware of differences between dialects, social meaning is assigned to
different salient variants within given speech communities. Degree of phonetic
divergence is expected to be an integral component for what makes certain
features more salient than others. As social meaning of linguistic features depends
on high levels of salience, a dialectal form with higher levels of salience can be
expected to pattern differently than those with lesser degrees of salience. For
example, IG speakers responded in sociolinguistic interviews that a defining
characteristic of the dialect is the velarized lateral, whereas fewer referenced the
coronal affricate. As the metalinguistic awareness between the two IG dialectal
forms are different, then their production may pattern differently, as well.

3.1 Lateral Velarization in Greek

After vocabulary differences, the most overt dialectal difference between SMG
and IG is the “dark 1.2 Lateral velarization is a scalar phenomenon cross-
linguistically, with variation in how laterals are articulated. Clear laterals are
typically produced in a single articulation with the tongue tip touching the alveolar
ridge and the tongue root in neutral position, whereas velarized laterals have a
second articulation with the tongue tip and blade more dentalized and the tongue
root approaching the velum (Recasens, 2012). Acoustically, velarized laterals
have lower F2 values than clear laterals, although different languages have
different benchmark F2 values (Miiller, 2015). SMG does not exhibit lateral
velarization, although NG varieties do before back vowels (Arvaniti, 2007,
Loukina, 2010). Loukina (2010) demonstrated that before [a], NG /I/ was
produced with F2 values of around 1000 - 1400 Hz before /a/ (group mean F2 =
1324), compared to F2s in the same context for Athenian speakers (1400 — 1600
Hz, mean F2 = 1466). 1G appears to have even more progressive velarization, with
mean F2 values before [a] at 1175 Hz (Hadodo, 2017). Hadodo (2017) found
similar mean F2 values before [0] and [u] in IG, and some speakers produce the
velarized lateral in coda position. Papadopulos (1975) asserts that extensive
contact with Turkish has affected the IG vowel space, prompting lateral

2 The velarized lateral in Greek is often referred to as “thick” or “heavy,” which is also
how some IGs holistically describe their dialect. Other IG descriptors include
“Eastern/Anatolian” and “throaty.”
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velarization before back vowels. The current author has taken mean F1 and F2
measurements of the five vowels from male IGs reciting wordlists to demonstrate
that while [a] is significantly further back than the SMG low vowel (based on
lower F2 values), [0] and [u] are also slightly further back.

3.2 Coronal Affricates in Greek

SMG and most other varieties have the alveolar affricates [ts] and [dz], whereas
IG tends realize them as [{f] and [d3]. Although Cypriot and other southern dialects
do have postalveolar affricates, these are allophones of /k/, and not variants of
/ts/.3 SMG and IG both palatalize /k/ to [c] before front vowels, whereas these are
realized as [ff] in Cypriot and other Southern varieties of Greek (Newton, 1972;
Trudgill, 2003). Arvaniti (2007) classifies sibilants as retracted alveolars, having
their placement somewhere in between English alveolar and postalveolar
fricatives based on where the frication noise begins: English [s] 3700 Hz, English
[J12100 Hz, and Greek [s] 3000 Hz. Gordon, Barthmaier, and Sands (2002) have
demonstrated that center of gravity (COG) values are a common acoustic cue of
place of articulation for fricatives and by extension affricates. COG measurements
describe the mean distribution of frication energy within the spectrum, with
central distributions of energy at lower Hz values corresponding with a further
back articulation than distributions at higher Hz values. For example,
Themistocleus (2017) found that SMG [s] has mean COG values at 7000 Hz.
There is much variation in the phonetic realization of Greek [s], with the phone
“fronted when followed by [t] and in some cases the front vowel [i], while in the
[a a] context it may be so retracted as to be best described as an advanced
postalveolar” (Arvaniti, 2007: 12). This coarticulation logically could apply to the
affricate, as well. See Figures 1 and 2 for a comparison between IG and SMG /ts/.

33 Hypotheses

Lateral velarization is a highly salient IG feature based on phonetic divergence
from the standard variety, which in turn indexes IG identity. This third-order
indexicality (Johnstone and Kiesling, 2008) is indicated by reflexive
performances of “IGness” made by several IGs. As postalveolar affricates are less
phonetically divergent from advanced postalveolars or retracted alveolars than a
velarized lateral is to an alveolar lateral (based on articulatory distance and
additional articulatory gesture), it logically follows that the [t] variant of /I/ is
more salient than [{f] for /ts/, under Podesva’s (2011) and Trudgill’s (1986)
assumptions. Subsequently, lateral production is expected to shift to the SMG
production more in IGs living in Athens (Genls), whereas Genls are expected to
shift from [{f] to [ts] less.

3 Cypriot appears to produce [{f] for /ts/ in borrowings (see Arvaniti, 1999).

-5



Pockets of Change: Salience and Sound Change in Istanbul Greek

1 14£.01 1V 10

GO0 o — R

9000 Hz

8000 Hz

7000 Hz

6000 Hz —— s =
5000 Hz &
4000 Hz
3000 Hz &
2000 Hz £

1000 Hz

Figure 1: 1G female in her 30s uttering Jetsi/ Note he fricative prtion has a COG
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4. Methods

To test the hypotheses, two IG communities were compared; the IGs remaining
in Istanbul and the Genls in Athens. Auditory perception was used to compare
variation of the laterals and coronal affricates. By comparing these groups with
SMG-speakers as a control, patterns of variation could be examined, particularly
for the Genl group who has been in increased contact with SMG.

4.1 Participants

In Istanbul, 46 interviews (26 males and 20 females) were recorded. In Athens,
23 Genl speakers (12 males and 11 females) and a control group of 10 SMG
speakers (six males and four females) were recorded.

4.2 IG and Genl Data Collection

Ethnographic fieldwork was conducted in Istanbul in 2016. As part of an 11-
week-long ethnography in Istanbul, IG participants were recruited using the
“friend of a friend” technique (Milroy and Gordon 2008). 45 participants were
found based on the researcher’s existing and increasing connections in Istanbul.
Sociolinguistic interviews were conducted after several weeks following the
initial ethnographic observation and included elicitation tasks (picture-based and
sentence-based) and word-list recitations. The same techniques were employed in
2017 over 5 weeks in Athens, where 23 Genls and 10 SMGs were recruited.

4.3 Social Variables

Gender is among the most observed social variables in variationist research.
Labov (1972), Park (2012), and others have found that females tend to lead change
from above, which corresponds to more standard-like production. Thus, gender
was examined to potentially corroborate findings on change from above. As age
was anticipated to be an important factor due to shifting demographics of Istanbul,
IG speakers were placed into one of three different age groups based on birth year:
14 born in 1946 or earlier, 19 born between 1947 and 1969 and 11 born in 1970
or after. Due to a lack of diversity with the Genl and SMG speakers, age is only
being considered for the IG group.

4.4  Linguistic Variables

Two dependent variables were considered in this study: lateral velarization before
back vowels and the perceived production of the coronal affricate in each token.
Regarding explanatory variables, the phonetic environments of the affricate were
considered: word position and vocalic context.
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4.4.1 Affricate Measurements

Each speaker read from a list of 66 lexical items, 12 of which contain the affricate
in different positions: 6 word-initially, 6 word-medially, and an equal amount
before each vowel, except for [i], which received an additional 2 tokens word-
initially and word-medially. The 12 words with /ts/ were extracted for each
speaker, with the affricate portion isolated to decontextualize the segments from
the word. Segmentation was done by finding the beginning of the VOT of the [t]
portion of the affricate and the transition of the following vowel after the fricative
portion of the affricate. This resulted in 934 tokens. The files were then divided
into four blocks to be entered into E-Prime 3.0 software (Psychology Software
Tools, Pittsburgh, PA). Each speaker had at least three of their tokens randomly
assigned in each block to ensure a balanced representation of tokens by each
speaker group (IG, Genl, and SMG) throughout the experiment. Certain speakers
had additional tokens added to different blocks to reach 1,000 total tokens.

Rather than solely using acoustic measurements to determine the /ts/
production of a given speaker, auditory perception rankings were used. In
Pittsburgh, 15 linguistically naive raters were recruited: five Greeks (two natives
dominant in Greek both female, three bi/multilingual not dominant in Greek all
male) and 10 non-Greeks (six females and four males, all English dominant).The
15 raters listened to isolated clippings of /ts/ in the four blocks and rated each clip
as either “ts” or “ch.” The E-Prime suite exported responses into a .csv file, which
includes individual ratings of each clip as either [ts] or [{f]. Each speaker’s
individual tokens were coded as either [ts] or [ff] based on the recorded ratings.
For example, if 13 of 15 raters rated a particular token as /ts/, then that specific
token of a given speaker was coded as /ts/. The two rater groups were largely in
consensus with their rankings of the affricates, which serves as an additional
check validating the perception data. Furthermore, acoustic measurements were
taken of a random sample of the data, which corroborated rater assessments.
Although speakers demonstrated a wide range of COG values, those ranked as
having postalveolar productions had lower COGs (2000-5500 Hz) than those
ranked as alveolar (5500-9000 Hz), which Gordon, Barthmaier, and Sands (2002)
assert as an expected difference. When listeners were more evenly split in their
evaluations, this was typically the case in recordings with ambient noise.
Retracted alveolar productions were primarily perceived by listeners as alveolar
and all were coded as such.

4.4.2 Lateral Measurements

Since auditory perception of laterals with linguistically naive speakers is difficult
to operationalize (i.e., impractical to have raters select between allophones of /1/)
and potentially would complicate findings, the author rated each speaker’s overall
lateral quality based on their recitation of the wordlist. The wordlist contains 22
lexical items with the lateral in diverse vocalic contexts. As he has extensive
experience acoustically analyzing laterals, he made a binary choice of the quality
for each speaker’s lateral production, as either clear or dark. These rankings were
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corroborated with visual inspection of the acoustic data to ensure general concord
when performing a second check. This method has been used in other studies
concerning lateral quality and has been found to be a helpful approach in dealing
with complex phones (S. Kiesling, personal communication, February, 2018).

4.4.3  Statistical Analyses

Mixed-effects models in Rbrul (Johnson, 2009) were conducted with the
dependent variables from the response data and the independent variables
described in Sections 4.3 and 4.4.

5. Results

5.1 Laterals
5.1.1 SMG Laterals
As expected, SMG speakers never velarized laterals before back vowels.

5.1.2 IG and Genl Laterals

As seen in Table 1, about 80% of IGs velarized laterals before back vowels, which
contrasts with the 25% of Genls who velarize. Although the majority of both
Genl males and females have shifted to the standard clear production, males are
more likely to velarize than females, which is also the case for IGs. Although
gender was a significant predictor for both groups, it was much more significant
for the IG speakers.

Figure 3 separates IG speakers by age and shows that the middle-aged and
elderly IGs behave near identically, both velarizing about 84% of the time.
Although the youngest speakers appear to be shifting to clear laterals more than
the oldest speakers, the mixed-effects model did not find age to be a significant
predictor in lateral quality.

Table 1: Percentages and centered factor weights for IG and Genl lateral quality before
back vowels.

1G Gen 1

Factor % Log Factor | Factor % Log Factor
Odds Weight Odds Weight

Overall Production Overall Production

Plain 18.4 - - Plain 74.9 - -

Velarized 81.6 - - Velarized | 25.1 - -

Gender (p = 2.68e-24 Gender (p = 8.41e-05)

Male 95.7 | 1.231 0.774 Male 32.7 | 0.758 | 0.681

Female 62.5 | -1.231 0.226 Female 17.4 | -0.758 | 0.319
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Figure 3: IG lateral quality before back vowels as a function of age. Group 1 is the
youngest (born 1970-1994) and 3 the oldest (born in or before 1946).

5.2 Affricates

5.2.1 SMG Affricates

When examining overall distributions of the affricates, about 88% of SMG
affricate tokens were alveolar and almost 12% were postalveolar, as seen below
in Table 2. The mixed-effects model found gender to be a significant predictor of
[4] production, with SMG males tending to produce the postalveolar affricate
more than females.

In terms of linguistic variables, the mixed-effects model did not find word
position to be a significant predictor of affricate production in SMG speakers. As
such, [ts] is predominantly produced and [{f] was produced in about 10% of tokens
word-initially and 13% word-medially. The vocalic context, however, was found
to be significant predictor of the affricate’s place of articulation. Table 2 shows
significant predictors for SMG affricate production, including how [o0] and [u]
prompt more postalveolar productions in SMG speakers: 28% and 33% of tokens
respectively.
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Table 2: Percentages and centered factor weights for SMG [if] production.

Factor | Token Percentage | Log Odds | Factor Weight
Overall Production

[4] 11.6 - -
[ts] 88.4 - -
Vocalic Context (p = 7.79%¢-12)

u 333 0.300 >0.999

0 28.0 0.300 >0.999

i 2.2 0.025 0.996

a 0.0 0.000 <0.001

e 0.0 0.000 <0.001
Gender (p = 0.0024)

Male 16.5 1.301 0.786
Female 5.1 -1.301 0.3214

5.2.2 IG and Genl Affricates

The majority of IGs produce the postalveolar variant, whereas Genl affricates
were near evenly split between [ts] and [ff], as seen in Table 3. Gender is a
significant predictor of affricate production for both IGs and Genls with mixed-
effects models showing males more likely to produce the postalveolar variant.

Figure 4 shows that the two older age groups of IGs maintain the dialectal
form at similar rates, and higher percentages of younger speakers shifting to the
standard form [ts]. The mixed-effects model corroborates this, with age being a
significant predictor and the oldest IGs most likely to produce [{f].

With respect to linguistic variables, the Rbrul model shows that word position
was significant for IGs and Genls, unlike SMGs. IGs and Genls are more likely
to produce [ff] word-initially rather than word-medially. Vocalic context was also
found to be significant, with IGs and Genls producing [{f] before [u] and [o]
significantly more than before other vowels. Whereas gender and word position
are even more significant predictors for postalveolar production for IGs than for
Genls, vocalic context was more significant for Genls than for IGs. Figures 5 and
6 show distinct patterns of affricate production based on vocalic context between
IG and Genl speakers. Table 3 provides p-values and factor weights for the
variables tested.
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Table 3: Percentages and centered factor weights for IG and Genl [{f] production.

IG Gen 1

Factor % Log Factor | Factor | % Log Factor
Odds Weight Odds Weight

Overall Production Overall Production

[4] 65.8 - - [4] 49.8 - -

[ts] 342 - - [ts] 50.2 - -

Word Position (p = 1.65¢-07) Word Position (p = 5.02¢-05)

Initial 74.8 | 0.633 | 0.653 Initial 61.6 0.629 | 0.652

Medial 56.7 | -0.633 | 0.347 Medial | 37.9 -0.629 | 0.348

Vocalic Context (p = 1.35¢-05) Vocalic Context (p =7.79-12)

u 77.8 1 0.924 0.716 u 82.0 1.826 0.861

0 77.7 | 0.660 0.659 0 76.6 1.314 0.788

i 62.1 | -0.286 0.429 e 40.8 -0.830 0.304

a 57.9 1 -0.614 0.351 i 323 -1.124 0.245

e 56.4 | -0.684 0.335 a 34.7 -1.185 0.234

Gender (p =4.74e-15 Gender (p = 8.41e-05)

Male 784 | 0.636 0.639 Male 59.9 0.758 0.681

Female 48.8 | -0.636 0.361 Female | 39.6 -0.758 0.319

Participant Age (p = 1.16e-10)

Oldest 78.5 | 0.725 0.674

Middle 71.8 | 0.443 0.609

Youngest 394 | -1.168 0.237

80% - (8.9%
71.8%

60.6%

60% -
0,
40% - 39.4%
j I
0% -
clh tls
Token

Figure 4: IG affricate production as a function of Age. 1 is the youngest and 3 the oldest.

Percent

28.2%
21.5%
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Figure 5: IG affricate production by following vowel.
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Figure 6: Genl affricate production by following vowel.
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5.4 Pockets of Change

While few IGs and Genls described the affricate as a difference between 1G and
SMG, everyone referenced lexicon and lateral quality. Several IGs and Genls
provided reflexive performances of IG and in doing so emphasized velarized
laterals, but no such performance included affricates.

In the case of one middle-aged Genl female speaker, when asked about
dialectal differences between SMG and IG, she expectedly stated vocabulary and
the velarized lateral, but did not mention the affricate, instead focusing on Turkish
influences on word order that she deems “incorrect.” Nevertheless, prior to
starting the full interview, she explicitly discussed that upon moving to Greece
one of the most difficult challenges for her was to change her pronunciation of the
word “pockets” to [tsepes] in SMG. She asserted she only had an issue with this
specific word, that she always would want to say and still on occasion produces
[dzepes], which she claims is the IG production. This is curious, considering that
the word “pockets” in IG tends to be realized as [dzepes], as the item is a
borrowing from Turkish [d3ep] (compare Figures 7 and 8). As a result, IGs
maintain both the voicing and placement of the affricate in the loanword, whereas
SMGs have adapted the loan into the SMG phonological system. This speaker has
retained the dialectal voicing but not the placement. Despite this difference, the
Genl speaker recounted how she was bullied as a schoolchild newly arrived in
Athens for her “dialectal pronunciation” of this specific word. Throughout the
interview, she stated that most other Greeks mistake her for a local Athenian, and
not for someone who moved from Istanbul. It is not surprising that among all
speakers in each of the groups, not only did listeners perceived her affricates
categorically as alveolar, but that she also had among the highest COG values
(~8000 Hz). This makes sense as she experienced a form of discrimination which
heightened her awareness of her production, although she does not recognize what
is actually the dialectal difference (in this case, place of articulation). In a sense,
she has “hypercorrected” the affricate.
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Figure 7: Gen] Female uttering /tsepi/ as [dzep]. Note that the frlcatzve portion has a
COG value of 7197 Hz with frication energy starts at 4100 Hz, signaling an alveolar
affricate.
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Figure 8: IG Female uttering /tsepes/ as [dkepes]. Note that the frzcatlve portion has a
COG value of 4019 Hz with frication energy starting at 1900 Hz, signaling a postalveolar
affricate.
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6. Discussion

Most IGs velarize laterals before back vowels, particularly males. The 4% of IG
males who have shifted to the SMG production of clear laterals starkly contrasts
with the 38% of IG females with clear laterals. This pattern typifies change from
above with females adopting the more standard production. Genls largely have
shifted to not velarizing laterals, with the majority of both males and females
producing clear [1], although Genl males are more likely to velarize than Genl
females. As expected, the SMGs do not participate in velarization.

Most IGs still produce the postalveolar affricate more often than the alveolar,
but not as frequently as the velarized lateral. Examining affricates based on gender
reveals that while the majority of IG males still have the postalveolar variant, a
larger percentage have shifted to a more SMG-like production than they have with
the clear /1/ (22% [ts] versus 4% [1]). IG females, however, are near evenly split
with their affricate production, which is an even larger shift to the SMG variant
than with the laterals (38% [1] versus 49% [ts]). Whereas the two oldest IG groups
produced about 84% of the dialectal lateral, the middle-aged group has shifted a
bit more to the standard affricate. Young IGs are much more likely to produce
alveolar affricates, despite their laterals still being predominantly dark before back
vowels (Figures 3 and 4). Whereas Genls have shifted to the SMG lateral, Genls
resist shifting to the SMG affricate to the same degree. The difference in Genl
affricates with Genl laterals based on gender is that most Genl males maintain
the postalveolar affricate while shifting to clear laterals. This contrasts with the
IGs, in which while more females have shifted to the SMG variant, the majority
of both genders still maintain the dialectal form of both variables.

What was unexpected is that some SMG speakers produce [ff] even though
this has not been documented in the literature before. While only occurring in
about 12% of tokens uttered by SMG speakers, a similar pattern to that found in
IGs and Genls emerges with males producing the postalveolar more often than
females. While word position is a significant predictor for IGs and Genls, it is not
for SMGs. This could be due to the fact that the wordlist was recited in
alphabetical order, with all six of the word-initial /ts/ items appearing in a row
near the end and the six word-medial items dispersed throughout the first two
thirds of the list, or that two of the word-initial items are words of Turkish origin
(toovpéxt, Tooumavng), both of which are produced with [{f] in Turkish. As such,
either the more time reciting the words, the succession of the tokens, or knowledge
of Turkish prompt the dialectal feature of [ff] more, although word position was
more significant for IGs than for Genls (as seen in Table 3).

Perhaps most interesting is the distribution of affricates based on vocalic
context, which is a significant predictor of affricate production for all three
groups. SMGs primarily produce [ff] before [u] and [0]. While most IGs
consistently produce postalveolar affricates regardless of vowel, [u] and [o] see
the highest percentages of [{f] tokens. The Genls largely produce postalveolar
affricates before [o] and [u], at rates similar to those of 1Gs. Although /a/ is a
central vowel in SMG, it is further back in IG, and IG speakers produce the
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postalveolar before [a] more than Genls and SMGs. In this sense, the Genls have
shifted to more SMG affricates before [a], [e] and [i] (see Figures 5 and 6).

The metapragmatic awareness demonstrated in responses and performances
by IGs and Genls suggest that lateral velarization is highly salient and
subsequently an index of IGness. The lesser awareness of differences in affricate
production and its absence in stylistic performances suggest that the affricate is
less salient and not an index of IGness. Phonetic properties support these claims
of salience, as velarization requires the coraticularion of the lateral with the tongue
root approaching the velum, which is physiologically distant from the alveolar
ridge where clear laterals are articulated. Postalveolar affricates are much closer
articulatorily to alveolar and retracted alveolar affricates.

Furthermore, SMGs do not participate in lateral velarization but do appear to
participate in the affricate variation before [o] and [u]. Arvaniti (2007) describes
SMG [s] as retracted alveolar becoming advanced postalveolar when between two
[a] vowels. Therefore, despite the phonological status of /ts/ in SMG, it logically
follows to say that its behavior before [o] and [u] demonstrates a type of
allophonic distribution. It is not surprising that IGs have even greater percentages
of [ff] before [0] and [u], as IG has further back vowels. The backing of this low
vowel demonstrates how a contact-induced change has spread what looks like the
beginning of an allophonic process in the standard variety.

With respect to gender, females tend to lead change from above. As females
in both IG and Gen1 groups were more likely to shift to SMG clear lateral quality,
this reinforces the idea that females lead in change that relate to standard notions
of prestige. As Trudgill (1971) and others have demonstrated, wordlists tend to
elicit the most standard speech productions when compared to short reading
passages, careful speech, and casual speech. As a result, the high rates of velarized
laterals and postalveolar affricates in IG speakers in the wordlist data analyzed
can be expected to increase in more spontaneous speech, which will be examined
elsewhere.

Having said that, the findings demonstrate that within a stigmatized dialect,
two phonetic variants do not pattern the same way. What makes this an interesting
case is that the variation of both the lateral and the affricate is due to phonetic
differences in the vowel space of IG and SMG. As the back vowels are further
back in IG due to contact with Turkish, this results in a contact-induced change
regarding laterals. However, as SMG back vowels are prompting a postalveolar
production of the affricate, the further back 1G vowels appear to have spread this
internal change throughout IG. Since the velarized lateral is highly salient, it is
subsequently steadily maintained in the IG community due to indexical relations
with the IG identity. This same feature is not maintained within the Genls who
live in the center of the SMG community, as it is stigmatized in Athens due to that
very salience that promotes it in Istanbul. As such, Genls are shifting to SMG,
which does not velarize. However, this shifting to the standard is not occurring
with the same frequency with the Genl’s coronal affricates. As SMG also
participates to some degree in this affricate coarticulation, the postalveolar variant
is less salient than the velarized lateral and does not index IG identity and
therefore is maintained less than the lateral in Istanbul. As the affricate is not
stigmatized, there is lesser necessity for Genls to shift in response and they
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maintain the dialectal affricate more than the lateral, although Genls still produce
the 1G variant less than the IGs do. As a result, the degree of salience of a given
dialectal feature not only plays an important role in how it will be maintained, but
that salience will be used differently in separate communities of a dialectal group.

7. Conclusions

Istanbul Greek is an endangered dialect historically in contact with Turkish,
French, and other languages. Speakers recognize lateral velarization as a defining
characteristic of IG not present in SMG, whereas the production of /ts/ as [ff] in
IG is a less salient difference, and subsequently the production of the two features
pattern differently.

As high degrees of salience have led velarized laterals to index 1G identity,
IGs maintain this feature more than Genls who have shifted from this stigmatized
production. While SMGs do not velarize laterals, some SMGs do produce [{f]
before [u] and [o]. Subsequently, Genls have not shifted to [ts] as they have with
laterals, due to the affricate being less divergent from SMG than the lateral is. IGs,
meanwhile, have not maintained [ff] as they have velarized laterals, as this lesser
degree of salience has prevented the feature from becoming an index of IG
identity. These results show that the salience of dialectal features (i.e., the degree
of divergence of a feature from the standard) relates to how they are maintained
in contact situations. The IGs’ and Genls’ patterns of variation with respect to /1/
and /ts/ demonstrate that change from above does not affect all dialectal features
of a given language variety in the same way.
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Abstract

We report here on some findings from fieldwork over several years in Palasa, a village
near Himara in which the Greek speakers show the effects of long-standing contact
with Albanian. We focus on the ethnolinguistic situation, differential borrowing
depending on lexical domain, regional ethnobotany, and code-switching in a folk tale.

Keywords: fieldwork; Greek; Albanian; ethnobotany; code-switching; borrowing

1. Introduction

In recent years, starting in 2015 and continuing annually since then, we — either together
or individually — have made linguistic and ethnographic field expeditions to Palasa, a
Greek-speaking village in the Himara region of southern Albania whose inhabitants are
all speakers of a local variety of Greek but also a local variety of Albanian. By way of
sharing our field experiences more broadly we present here some observations concerning
this village and the linguistic and cultural gems that it offers to linguists and
ethnographers, and to Albanologists, Balkanists, and Hellenists.

In some ways, Palasa might seem like a dying village, in that most of the 389
inhabitants (Bérxholi 2006: 233) are older folks, in their 50s and 60s, and the most recent
new construction in the village is a home for the care of the elderly. However, from a
linguistic and cultural standpoint, Palasa is a vibrant linguistic milieu in which the
linguistic productions of the speakers seamlessly flow between two languages in their
conversations and daily usage, and in which elements of both Greek and Albanian culture
are neatly compartmentalized and accessed by the inhabitants. In this way, it is a
monument to Balkan multilingualism and multiculturalism and offers important and
interesting insights for anyone interested in Greek dialectology.

Accordingly, as part of an on-going large project on language contact and language
use in Palasa and related areas, we report here on some of our findings from Palasa, along
several dimensions. In particular:

a. We discuss general aspects of the ethnolinguistic situation in the region, and the

dialectological status of the local Greek variety, locating this ethnolinguistic situation
within a more general Greek dialectological context.
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b. We discuss our findings regarding lexical domains, showing a highly differentiated
picture in the distribution of loans in different semantic spheres in both languages.

c. From a more culturological standpoint, though with some linguistic implications in
terms of nomenclature, we discuss novel folk beliefs about certain regional plants
and their uses.

d. Finally, we offer an example of code-switching, in this case embedded in a local folk
tale.

2. The Ethnolinguistic situation

The ethnolinguistic situation of the region of Himara is best described in terms of the
languages spoken in the villages in the area, namely the vernaculars of the Albanian-
speaking villages of Vuno, Qeparo, Kudhés and Pilur (Memushaj & Grillo 2009),' but
also Drymades (Dhérmi in its Albanian name), Palasa, and Himara itself, where,
according to Albanian researchers, alongside Albanian, Greek is also spoken (Memushaj
2004: 180, Demiraj 2006, Sotiri 2006: 264).

It is not clear when exactly Greek speakers and Albanian speakers first met in the
wider region of Himara, as historical sources do not help to set an absolute date for the
beginning of their linguistic contact. But one thing is certain today: after a long
coexistence, there is now a culturally special area, with clear distinctions between the two
cultures, which have not merged completely but rather are intertwined, and this
intertwining is linguistically expressed in a twofold way: three villages (Himara,
Drymades and Palasa) use Greek as their language of communication, while the four other
villages (Vuno, Qeparo, Kudhés and Pilur) use Albanian. But, because of the coexistence
of the two languages and the speakers’ communicative needs, Greek-speaking Himariotes
learned and use Albanian and, Albanian-speaking Himariotes have learned and use Greek.
In the last case, however, we have little evidence for the time before the 1990s, when
Greek became very attractive for monolingual Albanians as the language of a more
prosperous economic model in the neighbouring country, opening the way to mass labour
migrations from the region.

This dual character of the region and its inhabitants is expressed not only
linguistically, but also ethnologically and historically: one can read references to Greek
soldiers in the West (see e.g. Sathas 1885) who spoke Albanian. Many Greek-speaking
people call themselves “Albanians”, giving the term A/bania a geographic content with a
diverse ethnological composition. On the one hand, we have Greeks from Albania (such
as the Himariotes, but also Delvinians, Dropolites, Riziotes, etc., further south in Albania)
labelling themselves as “Arvanites”, while on the other hand we have Albanians
identifying themselves in a wider European context as “Greek” (as “stradioti”, Balkan
mercenary companies in the 15" — 18™ centuries; see Sathas 1885). There are instances
where the terms “Epirotes” and “Epirus” are confused or identified with “Albanian” and

1 The village of Vuno was selected by Albanian dialectologists to represent the idioms of the area
in the Albanian linguistic atlas (Gjinari et al. 2007).
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“Albania” respectively; for instance, the Dictionarum latino-epiroticum of Franciscus
Blancus translates in Albanian as Fjaluer Iltinisht-shqyp [Latin — Albanian Dictionary]).

Linguistic and other studies about the Himara region have followed the academic
tradition of the Balkans to support one or another national character of the region. In 2006,
the Academy of Sciences of Albania issued a collective publication of 25 articles and
studies under the title Himara né shekuj (Himara diachronically). There is no text in this
edition about the Greek dialect of Himara.

Studies of the Greek dialect(s) of the Himara area, except for lexicological research
and descriptions of certain phonological facts, have not proceeded to the grammatical
level. The examination of a possible relationship with the Greek dialects of Mani or of
Southern Italy and their position within the Modern Greek diasystem was a leading issue
for a time, while their relationship with the respective Albanian dialects of the region was
not studied at all. The bilingual situation, which features the speech of the speakers of the
dialect, and helps to explain the state of affairs both in the Greek and Albanian dialects
of Himara, had not until recently been a subject of study.

There is interesting linguistic and dialectal material evident, which explains more
clearly the situation concerning bilingualism of Palasa, Drymades/Dhérmi and Himara,
which together constitute a narrow zone of Greek-Albanian bilingualism in the region.
Himara itself has served as the center of the region, and is the emerging point of
communication patterns for the wider region. This has ensured the prestige of Greek (in
its dialectal form), which nevertheless has undergone strong pressures and influences
from the Albanian dialects of the Albanian-speaking Himariotes and the adjacent Lab
dialects.”

The conservative Greek dialect of Himara has been the target of pressures from
various types of Greek, from the language used in the church to influences of
linguistically innovative settlements, such as loannina and Corfu. Moreover, Palasa is
more exposed to the pressure and influence of the Albanian language than is either
Drymades/Dhérmi or Himara.

Greek has been used as a “regional koine” from early times throughout the historical
period (that is to say, the time of written historical sources). Here we refer to historical
evidence such as the letters of the inhabitants of Himara addressed to Greek and non-
Greek recipients, where, despite the attempt to cast the written discourse in a common
variety of Greek, several dialect forms of Himariote usage slip in, such as a 1pl medio-
passive ending -peotav (versus, e.g., Standard Modern Greek -pootav), or the
accentuation ympiov (versus SMG ywp1ov), or the e-vocalism in mTigpmor (versus SMG
TAnpoon), to name just a few features that are striking from the perspective of Greek
dialectal variation.

However, with the introduction of Albanian as the official language of the state, the
image of Greek presence in the region changed. Its status was downgraded, and from a
status as a prestigious language, it was restricted to minority-language status and then —
initially with King Zogu’s first attempt in 1934 to ban schools and then in 1946 with the
prohibition of minority status by E. Hoxha’s Communist regime — it became a forbidden
language.

This situation is reflected today in the cemeteries of the three settlements of Himara,
where the majority of the inscriptions are written in Albanian. This is the absolute rule
until the 1990s, when the Greek language reappears in a small number of graves.

2 According to Albanian thinking, all Himariotes are Labs, as Himara is part of Laberia.
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However, considering, for example that cemetery location of Palasa was changed four
times, one may come to the conclusion that the change of location may have been used
as a reason for ending the tradition of using Greek in the grave inscriptions.

In the context of the Greek-Albanian bilingualism of the Himara region, the positions
of Greek and Albanian differ with respect to their corresponding diasystems. While the
Greek dialect of Himara is conservative relative to other modern Greek dialects, the
Albanian dialect, as it is produced by the main Greek-speaking inhabitants of Himara,
follows the normal form of the other Albanian dialects of the region (Vuno, Qeparo,
Kudhés and Pilur), as well as of the adjacent Lab dialects.

However, the linguistic situation in the region is not that simple. In the Greek dialect,
for example, various elements, including influences from the adjacent Greek idioms, such
as the areas of Delvino and Agioi Saranta/Sarandé€, Dropolis/Dropull and Pogoni, and of
Corfu, have been added. These effects are also compounded by the strong pressure from
Standard Modern Greek, which began about 30 years ago via passive listening based on
the Greek Broadcasting Corporation (ERT) and continues today with the speakers of the
most active part of the population. That is, those who are located in the big cities of Greece
and have definitely adopted Standard Greek, use the standard language when returning to
their homeland, the Himara area, thus rejecting and degrading sociolinguistically the local
dialect.?

The degree of prevalence or retreat of the dialect therefore depends on the exposure
of its speakers to other linguistic forms. Thus, there is a hierarchy of population ranking
which, based on the extent of preservation of the dialect, begins with the elderly women,
continues with the elderly men, and ends up with the remaining younger inhabitants in
the village. As for the “emigré” Himariotes, they are no longer active speakers of the
idiom. This is a rule for the younger generation above all. The consequences of the retreat
of the dialect include an overall reduction of competence on the part of speakers, but more
specifically an inability to use certain verbal tenses, in both active and passive voice but
especially in the passive.

The bilingual situation allows the researcher to quickly detect various language
phenomena of interest. It can put one language in a meta-lingual mode by activating the
informant's interlingual ability, a situation that we achieved with one speaker during our
research, along with the normal conduct of interviews that led to the production of oral
texts. That is, we asked the informant ML to translate our sentences from Albanian into
the Greek dialect of Palasa. While successful in the majority of cases, ML failed to
unequivocally translate the sentence containing verb forms of the Imperfect tense despite
an apparent equivalent in Greek, giving several variants, an apparent indication of
confusion (e.g. Alb. laheshit ‘you have been washing’ ~ Grk. mievobdoete/ mievodote/
mievovoeTovy ‘you were bathing’).

The impossibility of producing different verbal forms suggests a restriction of the
communicative environments of the dialect, the main reason being the inclusion in a
system characterized by the presence of Standard Modern Greek, but more so that of the
Albanian language, both in its dialectical form and in the form of the Standard.

As for the interaction between Greek and Albanian dialects of the wider region of
Himara, we note first that the protagonist role of Albanian dialects of Himara has changed

3 Something similar can be said about the local Albanian dialect in that it is influenced by Standard
Albanian, which is favored due to its status as the official language of the state. This status means
that it the only permissible language in administration and education.
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over time. The intensity of mutual lexical borrowing reflects the complex bilingual
situation. Still, there is a common semiotic list, consisting of common words of various
lexical categories and semantic fields, the presence of which exceeds any simplistic
philological interpretation of the lexical borrowing.

Moreover, the assimilation of the consonant cluster [st] to [s] is a known feature of the
Greek dialect of Himara; cf. Zépog < Ztépog, with the reduction found also in the
Albanian name Sevo. The Greek dialect of Himara serves as the source of this
phonological feature, since this phenomenon has been generalized in all three Greek-
speaking villages. In the Albanian, however, its extent is limited to those words referring
to the real environment of the Greek dialect or its phonological models.

However, there is not always a correspondence of pronunciation of the same common
words between the Greek and Albanian dialects. In the phonetic habits of speakers of the
Albanian dialect of Himara (above all the villages of Vuno and Qeparo), the
pronunciation of the continuants [x] and [¢] has become generalized, instead of the
corresponding “normal” pronunciation with [h]. Thus, ha ‘eat’ is [xa], and hedh ‘throw’
is [xed], pronunciations which are regularly observed in the Arvanites of Greece, but is
also widely conserved in the Arbéresh speakers of Italy.

3. Lexical Division of Labor: Cattle and Fish Names

Moving on to the lexicon, we note that there is a strong tendency to integrate thematic
parts of Albanian vocabulary (lexical groups) into the Greek language of our informants,
and vice versa, parts of the Greek vocabulary into the Albanian language. As a result,
there is only one set of color terms for cattle for both Albanian and Greek, originating in
Albanian, on the one hand. For instance, requesting local Greek words denoting goats of
different colours, we received Albanian words as answers, such as verdha for a yellow
goat; we illustrate this with an excerpt from our field notes:

INFORMANT Etod[t t]v nAéyoue fépda [verdhal,ehinvikdfépoo [verdhal.

this it  we-would-say “verda”, in-Greek “verda”.
‘We would call this “verda”, in-Greek “verda”.’

A.S. EXMnvicd?
‘In-Greek?’

INFORMANT EMnvikd fépda [verdhal.

EERR]

‘In-Greek “verda”.

A.S. Bépda?
“verda”?’

INFORMANT Not! Bépoa [verdha], davte, ko fep, mppil, Tppii, mppii!
Yes “verda” ¢’mon and “ver, prri, prri, prrii

122

Bépdo ta Aéyape eEAAnvika.
“verda” them we-called Greek

“Yes “verda”, c’mon, even “ver, prrii, prrii, prrii!”
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“verda” we’d call them in Greek.’

Similarly, on the other hand, there is only one set of fish names (ichthyonyms) for
both Greek and Albanian, originating in Greek; for instance, consider the Greek lexical
items in these excerpts, instead of Alb. gefull ‘mullet’ and ngjal ‘eel’:

INFORMANT Ka shumé, por nuk i dimé si quajné, gefallo [xépodo],
has many but not them we-know how they-call [k’efalo]
‘There-are many but we don’t know how they are-called,’

ka dhe qé gefallo [képalo], i themi, ato.
has and that [k’efalo] them we.say those
‘and there-are even those that we call them gefallo [képado]’

INFORMANT Hela [yéMa]. Hela [xéha], ato g€ jané si, si gjalpéri,
those are like like snakes
‘Eels. Eels those being like snakes,’

hela [yéMa] 1 themi neve
them we.say we
‘we call them hela [yéha]’

Ato kemi patur neve kétu.
those we.have had we here
‘We’ve got like those here.’

Thus, one lexicon emerges, serving the two languages in contact. We can speculate
that this one “pan-Balkan-lexicon” tendency might be interpreted as a parallel to the pan-
Balkan tendency towards “one grammar”, but substantiating that speculation would take
us far afield.

4. Ethnobotanical considerations*

We discuss here several plants that figure in interesting ways in the local ethnobotanical
scene. Both their uses and their names, along with various associated practices and
terminology have particular significance, and speak to an intertwined cultural base for the
linguistic communities.

One important plant in the region is rosmarinus officinadlis, rosemary, of the mint
family lamiaceae, a plant that is native to the Mediterranean region. In Albanian, it is
known as rozmarin/é, -a, and in the Albanian dialect of Palasé lindro livano. Greek
variants of the name include 0 poouapivov, 6 Jdvoouopivi, 4 lifavortic, and o
oevopolifovov, and the name found in the Greek dialect of Himara (Palasa), Aevdpifiovo,

4 On the ethnobotany and relevant terminology of the region, see Sulaj 2013, Kostallari 1980, Lloshi
2010, Novik 2017.
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is fairly widespread in the south-west of the Balkan peninsula (primarily on the territory
of Albania, Greece, and Macedonia), including the Apennines and the Iberian peninsula.

The residents of the Himara krahiné’, with a mixed Albanian and Greek population,
often underscore the special role of this plant in their culture, giving it almost an
exaggerated importance. Moreover, our Greek-speaking informants in Palasa noted that
in their village, the word Aevdpifavo is “palasikd” (i.e., proper to the local dialect) and
that the word /indro livano in Albanian originally means “tree from Lebanon”.

This plant, lendrivano, grows on rocky mountainsides. The collection of the plant is
traditionally considered to be women’s work. Recent decades have seen changes in this
process: teenagers of both genders collect rosemary, which they rely on for a certain
amount of income.

During our 2015-2017 expeditions to Himara, we established that local women have
practically stopped going into the mountains to collect plants, for this activity has become
unprestigious. The niche for this work has been taken over by residents of neighboring
villages (as the informants say, from “behind the mountain”), mainly from Albanian-
speaking Dukat (Alb. Dukdt, -i), a village that is part of the Laberia krahiné (Alb. Labéri,
-a,) but others as well.

In the krahiné of Himara, lendrivano was traditionally used in a variety of situations:
as spice for meals, as medicine, as aromatic, and as garden plant (mainly in the last few
years), etc. In any case, local residents sometimes attribute the wide use of rosemary to
its preventative properties against all possible ailments.

The second botanical of interest here is “mountain tea” (Sideritis Herba, fam. Labiatae
L.), ironwort, of the lip-flowered family; the Albanian variants of the name are ¢aj mdli,
¢aji i malit. The Albanian name in Himara (and Dropul) is ¢aj mali, while the Greek is
7041, or Todi Tov fovvov. The residents of the Himara and Dropul krahiné, with a mixed
Albanian and Greek population, often underscore the special role and exaggerated
importance of this plant in their culture.

In the Himara region, ¢aj mali/ todi (tov fovvov) was traditionally drunk for various
reasons at various times. In summer, it was drunk as a tonic which concluded the meal
and facilitated digestion and in winter, it served as a warming beverage, and as a medicine
for a cold or some other minor illness. Local residents attribute the wide use of “mountain
tea” to its preventative properties against all possible ailments. The Greek-speaking
population in Palasa says that the word zod: originally denoted a drink prepared from this
very mountain plant, and only later broadened its meaning that it came to mean black,
green, or herbal tea.

A third botanical worthy of attention here is medicinal sage, Salvia officinalis L., of
the lip-flowered Labiatae family. The Albanian name for this plant is sherbél/é, -a, but in
Himara and Dropul it is sherebél. The Greek name is packounlio; interestingly, some
speakers could not produce the Greek dialectal variant for this plant and either used the
Albanian name sherebél, or borrowed the Albanian and adapted it to a more Greek form,
oepeumel(l).

In southern Albania, sage grows on mountainsides. Unlike “mountain tea,” local
residents use it most frequently for medicinal purposes such as for colds (the flu, angina),
various respiratory infections, digestive issues, anxiety, impaired judgment, depression,
and diverse “female” ailments. However, some local residents drink a brew made from

5 Alb. krahin/g, a, ‘region, ethnohistorical region’.
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this plant also as an alternative to “mountain tea”—that is, to conclude almost any meal.
The use of sage is observed for both the Greeks and the Albanians of Himara region.

In the Western Balkans, there is a fairly stable culture of use of hot drinks, primarily
coffee, and in regions such as Kosovo and Western Macedonia, also black tea. “Mountain
tea” and sage have successfully occupied a niche in this tradition of coffee or tea
consumption. This is thanks, primarily, to their availability and cheapness. These two
plants have been organically incorporated into the system of customary practices and
etiquette, and also into the rather stable hospitality customs characteristic of many
different ethnicities, ethnoreligious and local groups in the Balkans. These practices have
hugely facilitated the solidification of the roles of “mountain tea” and sage in the cultural
codes of a number of regions (e.g.Himara and Dropul). Also, though, in conditions with
limited resources for healthcare, “mountain tea” and “sage” have become an inextricable
component of the medical practices of doctors and healers, and are perceived by many as
an effective and unquestionable cure-all.

5. Code-Switching in a Folk Tale

Finally, in keeping with the more ethnographic orientation of the previous sections, we
offer a fragment of a folk tale, interesting in its own right as a piece of local folk culture
and folk lore, but also because it contains a code-switch. Code-switching, definable as
“alternation of multiple languages within a single discourse, sentence, or constituent ...
by fully proficient multilinguals” (Myslin & Levy 2015), typically occurs for one or more
of various reasons, sociocultural factors such as the construction of identity, the
modulation of social distance or affiliation, and accommodation to other speakers;
psycholinguistic factors such as lexical accessibility, triggering by sound-alike “trigger
words”, lexical cohesion, and language-internal collocational strength; and discourse-
functional factors such as clarification, emphasis, qualification of information, topic of
discussion; predictability of meaning, and individual speaker choice.

In this regard, the telling of the ‘Old Woman of March’ Legend (Plaka e Marsit) is of
particular interest. Here is how the story was told to us:

P.M.: Hyped Bynke 10 ... PyNKe  TO YEWDVO...
the old-woman went.out the went.out the winter
“The Old.Lady ascended in winter’

F.M.: Oy 1o xewova. Elxe o0y’ o yepdvoc.
not the winter had left the winter
‘Not in winter. Winter had passed.’

P. M.: Kuevt Aéet, do mé falni. To xoToikio pov yepdoav, AEetL.
and she says will me you.forgive. the goats my they.aged says
‘And she says, you will forgive me, my kids (kid-goats) grew up,
she says,

Taopvid pov [cere] mdboav, Aéer. Dhjefsha... Dhjefsha buzé marsit...
the lambs my horns got says l.defecated defecated edge March
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‘my lambs got horns, she says... [ defecated ... I defecated in front of
March’

A.S. Axouo pia popd, qé nga fillimi
Still  one time from the.beginning
‘Once again, from the beginning’

* P.M.: Nau. Ta katoikia pov yepdoav. Ta apvid pov [cere] maoav. Kat...
petd vty £pyetar, £faie tov kaupd. Iaipet... maip’ v
comes put the weather takes takes the

KOVUTO... [Le TO YoAa, TV embiel poxpid. Dhjefsha buzé marsit, Aéet...
vessel  with the milk it takes far

Ta kotoikia pov yepaoav, Aéel. Ta apvid pov [cere] mdoav, kat... K1
€VTY| TVIKE...
suffocated

“Yes. My kids (kid-goats) grew up. My lambs got horns. And after
she came [to the mountain], the weather deteriorated. [The wind]
takes the vessel with milk and brings it far away. I defecated in front
of March, she says. My kids (kid-goats) grew up, she says. My lambs
got horns and... and she suffocated...

In this case, the matrix language for the folk-tale is Greek but we see switches into
Albanian in a few instances (indicated by italics)® that are followed by switches back into
Greek. These switches are interesting for three reasons. First, we might not expect to
find code-switching at all in a folk-tale, as that would seem to be a type of discourse
where one language would prevail, given that folk-tales often have a somewhat fixed
nature. Second, none of the conventional reasons for switching seems to be relevant here,
other than the “catch-all” reason of “individual speaker choice”. Thus in this case, we
have a seeming unprovoked, and therefore unexpected, and interesting, switch. The third
reason is that the code-switch to Albanian language in the citation of the protagonist’s
direct speech can tell us about the Lab roots of the legend, which could be a cultural
borrowing to the Greek-speaking part of Himara.

6. Conclusion

By way of conclusion, we simply note that the language situation in Palasa demonstrates
that intense contact between speakers of different languages in the Balkans, of the sort
that gave rise to the Balkan sprachbund, is alive and well, at the village-dialect level at

6 We write ‘horns’ (based on a Greek word (cf. Standard Greek képato) but with Albanian phonetics
for the initial consonant) as [cere], using the International Phonetic Alphabet, indicating the
simultaneous use of both languages in bilingual speakers, who can go to fragmentary parts of the
systems in a complementary and eclectic way in order to fill their communicative needs.
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least. In Palasa, we see on-going effects of the continued co-existence of Greek and
Albanian.
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oLYYPOViL Kol oraypovia

T'ewpyla Katcovda, |d Mavorécoov & Ztapdtng Mméng
Axaodnuio AGnvaov

Hepidnyn

The paper provides a systematic treatment of the Modern Greek prefix /dia/ both in the
standard language and all its dialectal variants, from a synchronic and a diachronic
viewpoint, on the basis of an extensive corpus of primary material studied for the
compilation of the Historical Dictionary of Modern Greek (ILNE), vol. 6 (2016) and vol. 7
(forthcoming). The analysis covers the variants/allomorphs of the prefix, its derivational
properties and productivity, its semantic range, as well as various issues connected to the
etymology of its derivatives. It is claimed that the prefix /dia/, despite being usually
considered a non-productive feature of high-register language, displays in fact considerable
productivity in the dialectal domain, where several derivational patterns of previous periods
still remain in full function, producing many innovative formations. It is also claimed that
reliable linguistic research can only be conducted when the totality of the available data
from all areas and all periods of the Greek language are taken into consideration.

AEEa1G-KAEWOLA: ETVUOAOYID, LOPPOAOYIQ, TOPOYWDYT], TAPETVUOAOYIO, TPOOM L.
1. Ewcayoyka

H napovca avaxoivoon €xel og Bépa to mpddnua dia-, dnwg ovtd mapovcialetot 1060
omv Kown Néa EAAnvikny 660 Kot oTig VEOEAANVIKEG SIIAEKTOVE KOl OUDUOTO, OO
Gmoyn HOPEOAOYIKY KOl ONUAGIOAOYIKN, TOGO GLYXPOVIKG 0G0 Kot dtaypovika. H
EMAOYN TOV GLYKEKPLUEVOD BEHATOG EYIve Y10 TPELG KLPIG AOYOVG:

IIpdTov, Yo to TpdOnua avtd to Apyeio Tov Iotopikod Ae&ukov g Néag EAAvikng
(IANE) 6w0étel dpbovo mptoyevég Kot SeVTEPOYEVEG VAKO, YOpM OTNV TOALETH
SpaocTnpldTTo GLAAOYNG, KOTOYPOUPNG KOl OOOEATIOONG OAEKTIKOD VAIKOD.
Yvykekpipéva, o Kévipo Epedvng tov NeoeAlnvikdv Awodéktov kot [diopdtov — IANE
g Akadnpiog ABnvav eivar veevBovo yia tn odvtaén tov IANE, kot yio tov 616)0 0vtd
OVLYKEVIPOVEL, Yo kK0Be AEEM tng Néag EAAnvikng, Ae&iloywd viwkd amd 6lo Ttov
eEAMVOQVO YOpo, amd to 1800 o petél. O mpdcata exdodeic 6% top0g Tov IoTopiKoD
Ag&wov (IANE, 1. 6, de-didiextog, 2016) mepielapfave wg Mppota v tpdheom Kot To
oo dra-, Kab®OG kol 10 pod mepimov AeEIMOYIKO LAMKO TOPOYDY®V UE TO
GLYKEKPUEVO TPOOM UL

O vrd mpoetotpacio 7° topog (IANE, t. 7, dialeln — dayva, vmod €KJ.), pe Tov omoio
0o oAokAnpwOel 1 ocvvTagn Tov Ypaupatog A, mepExel AL T0 VTOAOITO TOPEYM®YO TOV
e€etalopevov Tpotnipatog. O tOpOG avTds Ppioketan 010 6TAdI0 NG EMEEEPYATiaG, Kol
TPoPAETETOL VO OAOKANPOET EVTOG TNG EMOPEVNG TPIETING.

Agbtepov, 1 €pevuva Y10 TO CLUYKEKPLUEVO BN eival apKeETE TEPLOPIGUEVT], KOBDG
dev VTLAPYOLV GTNV OYXETIKN PIPAIOYPaQio EPYACIEG APIEPOUEVES OMOKAEIGTIKA GE QLTO,

1T 1o IANE BA. avatvtucd Kavoviaudg Zoviaéems (2012), tig epyacieg oto Ascixoypagiid Agitio
26 (2006-2012), xabmg kot tig peréteg Koroovda (2016) kot Mavoiéooov (2016).
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onmg avtibitog cupfaivel yio dAla tpobquata (t.y. avd, axd, ev, exni, vmép K.a.) (BA.
evdektikwg, Mnacéa-Mnelovidakov 1996, Evbvpiov 2001, IMamavacstaciov 2003,
Homovactaciov 2012). Avtd katd oo mlavotnTa oeiletar oty menoifnon otL to
o10- omotelel Evo TpoOnpa KaTd PASTY «AOY10», Kol ETOUEVMS OYL IOL0HTEPO TUPUYOYIKO®
OPICUEVOL EPEVYNTEG LAAGTO TO XOPAKTNPILOVV apyaicUO, [T TOPAYDYIKO OYL LOVO TNV
Kown Néo, EAAviky aAlé kar otig Neogdnvicég Stadéktovg (TGrlivgg 2017: 52)% H
eme€epyacio TOv LAKOV OV £Yve Kot yivetal yio T oOvtaén tov 6°° kot Tov 7°° TOpHov
tov IANE anodeucvoet avtifeta, pe tekunpioon ord To SAEKTIKO TPMTOYEVES VAIKO,
OTL TO J10- TAPAUEVEL EVO TOPOYWYIKO TPOONLLOL.

Tpitov, og Bempnrtikod enimedo, Eyel mapatnpndet opbag (PaAin 2005: 43-44) 611 éva
Bacikd dopkd dopopomomtikd yvopicuo petald tpobicemv kot Tpobnudrtev givat to
o0TL o1 Paocwkég veoeAnvikég Tpobéoelg (ue, og, yia) dev PETEXOVV GE HOPPOAOYIKOVG
oyMHaTIopovs. Opmc, 660V apopd Tig VEOEAAMVIKES SLOAEKTOVS, KATL TETOL0 OEV 1OYVEL
vy v mpdbeon yia, KaBmg avt givarl ) Lopen pe TV omoia gpeovileTol To Tpdonua
oo~ o€ MOAMEG amd owtéc: yefalw (Amoviia, Kanmadokia, KdAvpuvog x.a.) yiouidg
(Evpoia, Kpntn, Kag k.a.), yiapeyyw (Kaprnabog) (BA. IANE AA. dwefalw, yiowuds,
010pEYY®) K.4.

2. Ieprypan} Tov VAIKOD
2.1 ®dmvolroyia

1o Tpunpa avtd TG mapovoag peAétng o eetachel to TpdOMUa dra- STV EOVOLOYIKY|
KOl LOPPOAOYIKT TOV 01406TaoT, o€ datomkd eninedo. Ztnv Kown NE, 10 tpddnpa dia-
TpaypotdveTol pe Pooikd 800 dopopeTikéc Hopeig: apevog pev og [dia] yopig
ouvilnon, apetépov de mg [0ja] pe ocvvilnon' n dwapoponoinon avthy dev dNAGVETL
YPOPNULOTIKA Kot OPEIAETAL O KOWMVIOYAMGGIKOVG TOPAYOVTES OTMG TO EMIMEO VPOVG
(register) tng ovykekpluévng AENC M TO YEVIKOTEPO VPOAOYIKO €mimedo TOV
nepcepévon.® T mapdderypa, po AéEn Omog d1ofalow TPAyIATOVETOL TAVIOTE LE
ouvilnon, evo e AEEN dnwg dradpacy Povo ympic cuvilnon, evd GAleg TOIKIAAOVY, ..
owdbeon, dwfotipio, diadpouog. BéPato vdpyovy Kol TEPMTOCELS OOV 1| TOPOLGIN-
amovoia cvvilNoems dNovpyel oNIac1oA0YIKn dtapopomoinot. o topadetypa, n AEEN
0o0160eTog onpoaivel povo ‘ehoepd Gppmatog’, evd 1 acuvilnmm popen adiaberog givol
dionun, kabdg onpaivel gite ‘ehoppd dppwotog’ gite ‘avTOC OV dev Exel dlatebel 1 dev
éxel kaver dwbNkn’. H dweopomoinon otn @ovnTiKn TPaypdTOon cvvibog dev
idverar ota dokya Aegikd g Néag EAAvikg (gite péow pmvnTiknig anddoong ite
péS® TOL GLAANPIGHOD), KOl JUGTUXMDG OEV VAPYOVY ELOIKEG POVNTIKEG-TOGOTIKEG
peAétec yopw and To BEpa.

YT1G vEOeAMVIKEG OLOAEKTOVG, TO QOVOUEVO NG ocvvilnong, ektog amd ta 6v0
TOPATAVO AALOLOPPQ TOV TPOONUATOS, OTLoVPYEL TOALG ETTALOV, AVOAOYMG LLE TO TTMG
TPOYLOTOVETAL SIUAEKTIKG TO GUYKEKPIULEVO POVNTIKO PovOueEVO (PA. EVOEIKTIKA, Yol TO
Awdekbvnoo kot v Kompo, ITovtedidng 1929: 8-9). Omwg mpoavagépoue, ot
SlahekTikég Tokidieg TG EAANvikNG cuvavtdpe cuyva v tpoddeon yia o Tpodnuatikd
otoyyeio, ommg .y, (1)

20 Tprovta@uAAdNg (1996 [1941]: 144, mapdyp. 316) yopoxtnpilel To dia- ATOVNHEVO TAPAYWYIKO
oToyElo.
3 T 10 Oépa g KoWmVIoyAwootkng katavopng tov /j/ PA. aveivtikd Rytting (2004, 2005).
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1) o yoefaive dofaiver  Amovlia, Korrnadoxia, IT6vtog K.a.
B. yalaio o10)0A0 Képmabog
Y. yaAéyw o1oAéyw Ebvpora, Mdvn, Tog k.a.
S. yadvlw 010Ad® Kdéaprabog, Aakovia

Emiong, ot katd tOmOvg SlopOPETIKEG TPAYHOTMCELS NG ovvilnong onpovpyodv
emmAEOV 0AAOLOPQQ, OTIWG Jkia-, Bkia- [dca] / [Bca] (Kbmpog), d4- [6e] (TTovrog), (o-
[za] (Képrabog, Toakwvid), dgia-/ owlo- [0dza], [0dza] (Awdexdvnoa), da- [ida]
(Mdvn) k.6, m.y. (2)

(2) a. dkiavedyw, OrxratpornTtov  diavedw VeV, S10TPVINTOS “TOTWV.
B. dgiaxoveua, otlaralnuos  diaxdviua, O10Aalnuos
Y. giodvorpa dadborpo. ‘TeaTcapa’
d. (afole owgflorog
€. ddfaotéag, ddotolilw owflaoréag ‘mands’, draorolilw ‘kabapilm’

Yrdpyovv emmAiéov aAAOLOpPa TOV TPOOLOTOG amd SHAEKTIKEG TOKIAEG Ol OToleg
eneaviCouv petaforég Tov cupedvov [8], dniady vria- [dja] (Kato Itaiio, Kornadoxia,
Kot o€ kamow Popeta wdimpara) (3):

(3) a. vnoaslpvov Soclpw Amovia
B. vuoazalov oTaoow Konmradokio
y. vaofalov  dwfalw HpoBia

Axoua Eva ovOEVO TO 0010 NUIOVPYEL AALOPOVIKEG TTPAYLOTMOGELS EpavileTol oTa
0Pl LOPPENUATOV, KOl GLYKEKPILEVO, OTNV TEPITTMGCT) TOV TO CLGTUTIKO TOV AKOAOLOET
apyilel and povnev. Zinv mepinT®Mon avTh, av Kot o1 eevntikol Kovoveg g Néog
EXMnvikcng omottodv TAVTOTE TNV EMIKPATNGT TOV IGYVPOTEPOV GTHV (QPOVIEVTIKY
KMuaka® pmvievtog /al Swomictdveton otadepd 1 TpoTiunon EvOg «opyaiovy» GYHIATOC
emiluong ¢ yoopmdiog ota Opta popenpdtov, mov gival 1 amofoAr] Tov ANKTIKOD
(POVIEVTOG TOV TPAOTOV GULGTUTIKOV, TOPASOCLOKG OmoKaAovUEVT «EkOAyM» (PA.
Schwyzer 1939: 397-398, Lejeune 1972: 315-316). Avtd 1oybel 1060 Yo AEEELS Ol 0TT0iEg
giyav oynuaticbei 6N oe mpoyevéotepeg @doelg tng ednvikng (4a) 660 ko yio
veOTEPOLG OYNUOTIGHOVG (4P). BEéPata og dtahékTovg £VioTe OmaVTA TO VEMTEPIKO GYNLLOL
HE TNV EXKPATNON TOV /&/, TPOPAVAOG AOY® TOV YEYOVOTOG OTLTO B’ cLoTATIKO GLYVA £XEL
OTOAECEL TO OPKTIKO TOL QMVNEV, OKOAOVOMVTOG TNV YVOOTH omd TNV HECOLMVIKN
nepiodo Taon Yo amofoAr] TV ATOVOV OPKTIKOV QOVNEVTOV.

(4) a. ddpyouou, diééodog, dropliva
B. Owebvig, dickrpaywin

Y. O10p@T@) ‘SNEPOTOUOL ANUVOC, J100K0vADVOD ‘dlevkoAvve’ Dokida

Yy mepintwon Tov 1o exdpevo ouvheTKo apyilet amd to eoviev /i/ otnv Kown NE, pe
™V amololpn Tov /a/, dnuovpyeital emaAiniio 600 dpowwv povnévimy /i/,  onoia sivar

4 T v «povneviky 1epapyio/ 1epapyio nymedmTogy g eAAnvikng BA. aveAvtikd Kaisse
(1977), Newton (1972: 41-46), Nespor (1999: 90-91).
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avekti], BA. (5a). Ztig SraAéktoug Opmg, to dOo emdAinda /i/ amlonolodvtal o éva, PA.

(5P):

(5)  a. dwikd, oujbnoy, disicdvon
B. doikcd ‘S1okd’ TOAAOYOV, dnpyoduar ‘dyovpol’ TOAANYOD

Téhog, mpémetl va. avaeepbel o E101KT TEPITTO®ON «YOoAoPNC» obVOeSTg Le To TPOON A
oiwa-, M omoio dnpovpyel AéEelg ot omoieg 1 YACH®Ol0 TOPOEVEL, YOPIG KAmolo
Swdikacion andomoinong, mPOEOvVAS 0TI To TaPdywyo avTd dev €(OVV TANPMG
Ae&icomomBei. IIpdkettarl yio v €W61KN onpocio Tov TPoBNUATOS dia- G «GVLVOEST
peta&d dpoiov otoyeimvy, PA. (6):

(6) ora-arouikog, draerdkog (XANT), dra-nlikiaxog, dioouadixog
2.2 Mop@oroyia

To mpdbnpa dia-, eviaccdpevo oty Sadtkacio TG TaPay®yNG, TaPoVGLALEL TOAAATALG
OLVOVAGTIKEG SUVATOTNTES, OMUOVPYDVTOS TOPAYWYEG AEEELG TOV OVIKOVY G OAES TIG
YPOUUATIKEG KaTnyopieg (ovOpaTa, prLLaTo, ETPPILATO). ZUVOTTIKE, TOPOTPOVVTAL TO
€&NG TOPOy@YIKA GYNHLOTOL:

o) d1a- + ovo1AGTIKG
To dia- cuvdvaldpevo e 0Ve1LGTIKO oYNUATICEl TapPdymYO TO 0OTOI0 OVAKOVY GE OAEG

TIG YPOUUOTIKEG KOTIYOpies:

(M 0VOLIGTIKO — 0V60oTIKO: H mopoywyr pmopel va éyel g de0tepo
ovotatiko gite [Aé€n], my. (7a), eite [0épa], akolovBovpevo amd Khttikd
N Topay@yo enibnua, w.y. (78).

(i) ovoeTIKO — gmifeTo: H mopoayoyn yiveton mdvto pe dgbtepo
ovotatikd [Bépo] kor mpoobnkn kdmowov EmMBONUOTOG GYNUOTIOTIKOD
embétov, T.y. (8).

(iii) 0V6LH6TIKO — prpe: Kot €30 1 mapaywmyn omottel d60TEPO GLOTOTIKO
0épa ko TNV TPoohHNKT KATo10v pnpoTikod embfquatoc, m.y. (9)
(iv) 0VGLIGTIKO — emippnpo: H mapaywyf umopel vo €xel og 8gdtepo

ovototiko eite [AEEN] (100) eite [B€pa], akolovBodpevo amd TapaymyKod
eniOnua (10B). v mepintmon TV TapaydY®OY HE OEVTEPO GLOTUTIKO
[AéEn], mpokertan katd PBaowv yiw ‘amoAibworn’ mpobetikdv Ppdcewv
AmoTEAOVUEVDV 0td TNV TpOBeom dia + ova. [+yevikn]

Hopoadetyporta:
(7)  a. dwa- + dixrvo — O1adIKTVO
owa- + écodoc — 01ééodoc

B. dwa- + pay(n) + -0 — digppoyo ‘TEpacua PeToEH dv0 Kopvemv’ Kéa K. 4.
oo + oTpauoT(0g) + -won — dlaTTPWUATWON
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(8) o +ywvi(a) +-0c  — dayoviog
owo- + uép(a) + -oc  — diduepog ‘mov dopkel OAN v Nuépa’ Kepolovid
oio- + aveufog) +-og — diaveuog ‘amdvepog’ Kepaiovid, [péPela
oia- + £0v(og) + -ng — debviig

(9) -+ ypopu(y) + -l — Soypopuile
ota- + (e)yAiz(e) + -ilw — drayrotilew ‘“TOAy® vipo 610 TOALYGSL T1ovtog
d10- + otowp(66) + -V — SlaoTADPHVE ‘ToTOBET® STOVPMTE’®

(10) . o yijs — Sy ‘xorayng’ Avdpog, Kobvog k.4
010, VOKTOG ~ — O10WVOKTOG, d1avoktod — “Katd tn viyto” Mbkovog
o1’ €vog — devog  ‘apéong’ Kompog
B. ow- + uooydi(n) + -a — dwpdoyola ‘Kot® amd T PASKOAN’ TOAAKYOD
oio- + oxkél(og) +-a — Jdidokela ‘pe avorytd T’ TOALYOV
ow- + whar(m)  +-a — didmAota ‘otnv TGt ® Mévn

B) dwa- + emifsro

To dia- cvvdvalopevo pe emiBeto oynuoatiler mapdymya to omoio aviKovy pévo ce
OVOLLOTIKEG YPOLLOTIKES KOTNYOPLeES, Kot O eMIBETO OTNV MEPIMTOON TOV TAPAYDYMV
OVLCLAOTIKAV, TPOKELTAL GTIV OVGI0 Y10 OVCLOCTIKOTOIN O (EVIOTE AUAPTVP®V) EMBETOV:

Q) enifeto — emifeto: Xty mepintoon ovty, to emibeto wg AEEN
npobnpotomoteital, kot mapatnpeitol ovafiBacuds tov tovov. [pdkettal
v évav oynuotiopd mov dev givar cvving oty Kown NE, givol dpmg
Waitepo  mopaywykog ot veoeAAnvikég dtahéktovg, PA. (1la).
I3waitepn mepinton amoteAOVV T0 TOAAUTAG LETOPPACTIKG dAVELD OO
10 ayyA./yodd. inter-, To omoia dev givon capég mota axpiBmg eivar n Paon
Tapayoync Tovg’, Kot dev mopovstdlovv avaPiBacud tov Tovov, m.y.
(11p).

(i) enifeTo — ovoraeTiKG: Onmg Tpoavapépinke, TpOKELTAL GTNV OVGIA Yo
0VGLOOTIKOTOWOEL EMBETOV, T.Y. (12).

Hopoadetyparta:

5 Tnueiwtéov 6t mépa amd to cuykekpuévo prpa g Kowhg NE, otig veoehnvikég Staléktoug
amavTd Kot £vo SevTepo pria dtaotavpdve (Zapog, lodvviva) pe ™ onpacio ‘Bacavile’, To omoio
TPOPAVAS TOPAYETOL OO TO P GTOVPDVD “TIOP® LE OTAVP®OT) Kot Ut@. facovifw’.

6 Alapopetiky 1 TEPInTMOT TOL KOWOD EMPPAATOG d1dmiata, To 0Toio TopdysTal and To enideto
O1GTAOTOG.

7 Etvol mpo@ovég OTL GNUOGIOAOYIKE SEV TPOKELTAL Y10, L0, AT TTOPOy@YH TOL Hd1 VIAP)OVTOC
embétov pe 10 mPdOnua Jia- oty onuaocio ‘petagd’ (< oyyl/yodd. inter-), oAAd vmhpyet
GTEVOTEPT GUVIEST] LE TO OLOLOOTIKO Omd TO OmOio TOPAYETOL TO GLYKEKPLUEVO emiBeto (TL.y.
diaromikog = Oyl ‘petall TomkdY’ aAAG ‘petaéd tonmv’). [apatadta, apevos pHev 6Ty cuveidnon
TOV QLGLKOV OWANTY], TTPOPAVAOG AOY® SOQPAVELNG TMOV ETYEPOVG CUGTUTIKMV, 1| GLYYPOVIKN
popeoroykn aviivon Oa yivetar pe Baon vdpyovta dopkd ototyeia (ev mpokelpéve ta enifeta)
KO QQETEPOV TEPMTAOGELS ONMOG TO EMOETO JIETLTTHUOVIKOS OVTL TOV OVOUEVOUEVOV *remiaThuikog
‘HETAED EMOTNUMV’ OTOTEAOVV EVOELEN OTL O GYNUATIGLOG TPAYHOTL YivETal BAGEL TOV VITAPYOVTOG
emBéTov (ev TPOKEWEVD J1(ar)- + emioTnuUOVIKOG, OYL O1(0)- + emioTiu(n) + -1K0G.
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(11) «a. dwa- + Aiyvég — O1ddyvog ‘molvd advvarog’ Kéaprmadog
oia- + Loéog — diadolog ‘odhoiBwpog’ Koldavn
oo~ + uIkpog — diauirpog “moAl pkpog” Kaprabog
dia- + oTEVOS — Jd1aotevog ‘TOAD 6TeVOS, emunkng’ Xiog
B. oiwa- + tomixdg — J1OTOTIKOG

010- + KOUUOTIKOG — — O1OKOUUOTIKOG
- + emoTHUOVIKOS — OIETITTHUOVIKOS

(12)  die- + amovewtéc — diamavwtos > to damovwtd ‘otoiffa’ Apkadia
010~ + KEVOG — O1GKEVOS > TO 01aKEVO’

Y) dia- + prjpa
To dia- cvvdvalopevo pe pipa oynpatifel Tapdymyo to onoio aviKovy HOvVo 6TV
Katnyopio Tov PLOTOG:

(i pipa — pipo:  TloAléc meputtdoelg sivar KANPOVOUNUEVEG Omtd
TOAOOTEPEG YAMOGIKES PAOELS TNG EAMNVIKNG, eite otnv Kown NE eite
uévo og dwdéktovg my. (13a), vEdpyovy OUOG Kol aPKETOL vEdTEPOL,
kaBapd dtokextikoi oynuotiopot, .y, (13p).

Hopoadetyporta:
(13) a. dwa- + ypagw — J10ypdpw
oia- + pedyw — Jlapedyw
oia- + alldoow — dadradw ‘avTaAAGGo®’ TOAAOYOV
oto- + vedw — davedw “VedH®, amavtd’ TOAAAY0D
B. owa-+ dlilw — dadiw ‘ahatile’ TTovtog
o1a- + vipémopol — dravipémouot “VIpETOOL TOAD” Zipvog
oo~ + voordlw — diavvotalw ‘Evmvam’ Bibuvvia
o1a- + paptopd — dlauoptopd ‘PavepOvo Lotikd’ Képkupa K.d.

0) d1a- + emippnua
[pdkettor yio €va apKeTE GTAVIO, GAAGL VTOPKTO TOPAYOYIKO G, LE TO OTOio
oynuotilovrot povo emppiLoToL:

(i emippnpuo — emippnpe:; Xto VAKO oL pedetiOnke, eviomiotnkay Lovo
vedTEPOL dlahekTiKol oynuotiopoi, w.y. (14).

MMopadeiypoto:

(14) o + Praiwg — Safraing > ‘pe to (opt’ Kaostopid
ow- + wépo.  — owomépa “TOAD TEPA, pakpld’ lodvviva
oio- + mavra. — O1GmavTo, ‘EMTAT., TAVTOTE’ TOAAOYOV

M mpdTn Yevikh mapotipnon Ba Ntav 6Tt Yo vo cupPel ahAayn YPOUUOTIKNAG
Katnyopiag, Bo Tpémel oTOGONTOTE VO VIAPYEL VILAPEEL TAPAAA AL KoL ETONLOTOTTOINON
pe kamowo mopaymywkd emibnuas dnAadn, oe avtiBeon pe v embnuportomoinom, M
npobnuotomoinon dev umopet vo 0AAGEEL TNV YPOLLOTIKY KaTyopid.
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To mopondve Tapoywyikd oynUate apopovy PUGIKA LOVO TPMTOYEVELG TOPUYMYIKES
Swdikacieg, Omov emtedegital mpobnuatomoinon pe T0 Jdra-. Agv  culntiOnkav
TEPITTMGELG OEVTEPOYEVOLS TOPAYWDYNG, TEPUTTOGELS ONAdN OOV 1 VEX AEEN TPOopyETaL
amd KATO0 TOPAY®YO TOV Jdia-, GLVNOMG [e Kamolo enibnua, .y, dofdlw > dofaocia
(HpoBia, Adpioa), drafartiow > diofartne ‘cukoeaving’ (AéoPog), diadéyw > diateytng
‘Tov €yet 10 dwaimpo vo SwAéyel’ (moAlayov), dwafaivewr > yiafarvouds ‘to va
SwPaivers’ (Kapraboc), diavBodoa ‘kiqpa mov Pyalet arpopikd otapdia’ (Mecsonvia,
Xavid) > dravBovoedw “yio KA, yivetar dtavBovoa’ (Xovid).

210 onpuelo avtd Bo mpénet va emonuavOel Eva Yvootd TpoPANIO TNG SO POVIKIG
mapayoyns Aéfewv, to omoio apopd ota mBavd KeEVE TG YPORTAS TOPASOoNG.
Yvykekpipéva, dev omavilel To eowvopevo pio AEEN va givol HopPorOYIKDS Tapdymyn
amd KAmolo GAAY, OP®G € EMIMESO IGTOPIKAOV TEKUNPI®V KOL LAPTUPIDV VO TPOTyEiTOaL
VNG ¥POVOAOYIKA. I'la Topadety Lo, T0 0VGLUoTIKO drofdbuion poaptopeitot omd to 1838,
eved to prpa drofobuilw pdévo omod to 1889.

Ye ocvvaptnon pe 1o {RTRa TG XPOVOAOYNOoNG, évo GAAO oxeTikd BempnTikd
TPOPANUa givar M TOOVOTNTA IGTOPIKNG AGVVEXELNS MUETOED IOG TOANLAS YPOTTNG
HapTLPING KoL HI0G oVYYPOVNG, KOwNg 1 dodektikng AéEng, 1 mlavotnta dnk. va unv
oyetiletar n oOyypovn AEEN €TLHOAOYIKA He TNV TOANOTEPY], OAAL Vo OmoTeAel
aveEdptnTo vedTePo GYNUOTIOHO pe Pdorm ta idta 1 ToAd mapaminoie otoyeio (PA.
evoectikd Papanastasiou 2017). Kpumpua yio 7o av Oa yiver tehikd amodektn 1 vedheon
NG WOTOPIKNG GUVEXELOG EtvOl apevOg eV 1 dlamioTon 1 un d1apkoVs Tapovsiog Tng
AEENG O YPAMTEG TNYEG MOV AVIKOLV GE EVOLAUESEG YPOVIKEG PACELG AVALESO GTNV
TPATN KaL T oOYYPOoVN LOPTLPLN, Kot apeTEPO 1 aE10AOYNON TG TUXOV CTUAGIOAOYIKNG
amOOTACNG-O1A0TAONG OvipEsa ot cVYypovn AEEN Kot Tov (VoTiBéuevo) Tpdyovo g,
Kabdg Kot 1 daypovika otabepn VmapEn €vOg TOPOYOYIKOD GYNLOTOS TO 0moio Oa
UTOPOVOE GE OTOLUINTOTE YPOVIKY GACT VO «avo-dnpovpynoew ™ AEEN. Tlopadeiypota
(15):

(15)  apy. drauapTopd ‘ack® Evotaon’ — diapoaptopd Képrupa ‘@avepdvem
HUGTIKO’
apy. 010popd ‘PeTaPEpP®, apndlo’ — diapopw Opdaxmn, Kaiappio ‘kepdilm’

Emumiéov, mpénet va yivel o Bactkn dtdkpion, mov apopd Ty S1doTooT ovAIEsH GTNV
S poVIKT TPOEAEVON KOl TI GLYYPOVIKT Hopeoroykn avdAvot. Eva peydio mocootd
TOV TOPAYDY®V HE TO Jdia- AEEEmV €Youv, GOUE®VO HE TIG 1OTOPIKES TNYEG, MM
nuovpyndel oe TPoyevESTEPES PACELS TNG EAMANVIKNG YADGGOC, KOl TPOPOVDS EXOVV
KAinpovounOel Mon «Etoyeey ot Néa EAnvikn. IMapotavto, yioo 0 cuvipurtikd
TOGOGTO OLTMV 1 LOPPOAOYIKT TOVG KOTATUNON £ivorl Stapavig: To Tpdonpo, To OEpa kot
10 emiOnpo etvor avayvopicipa og Eexmprotd LOPPALOTO 0O TOV PUOTKO OPUANTY.

Kotd cvvéneia, Oo pémet va 0ewmpovvtol Tapdyyeg Kol cuyYPOVIK®MG EVTOS TG NEag
EMinvikng (m.y. diampéym, S16dpopos, Oatpépw-010tpopy, O10A0Y0G, O1aTEPATTIKOS
K.AT.). MAMGTA 1 «GUYYPOVIKT» avAAVOT S0QOivETALl EVIOTE OO TO YEYOVOG OTL EVD
omv Kown NE 1o de0tep0o ovOTATIKO TOPOLGLALETOL AVETOPO OO (QPMOVNTIKEG Kol
HOPPOAOYIKEG LETAPOAEG SLOTNPDVTOG L0 «TOAOLOTEPTY LOPPY|, OTIC VEOEAANVIKEG
SwAékToug 1 1010 AEEN draBéTel TOTOVG PVNTIKG Kot LOPPOAOYIKA petafefAnuévoug,
OHO10VG pE TOVG 6VYYpovovg .y, (16):
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(16)  dwacipw Kowf NE — diacépver Kpfin, Konpog k.a., nf. aépve
oroidw Kown NE — draddvew Avépog, Mbkovog k.a., Tf. Advw

AVTIBET®G, VITAPYOVV Kot AEEELG TOV OV KOt ETVHOAOYIKAG eppavilovv mpodnpatonoinon
He TO Oi0-, GE GLYYXPOVIKO emimedo poAhov Oa mpémel va Bewpoldviol OomAéc, G
HOPPOAOYIKG KOl ONUOCLOAOYIKE odtapaveic dopéc. XopoKTnploTikéG TEPUTTMOCELG
amoTEAOVV TO ppaTa droffdlw, to omoio yio Tnv Kown NE dev unopei mAéov va avorvdei
o¢g dia- + (Pr)falw, xar dpaockeld, 610 onoio dvckoAia TAEOV avayvopiletatl o TpOYovog
0V drookedilw. Avtictoyo mapadetypato anotelodv or AéEelg dialoyiouog,  omoia
anovtd og Widpota og dr¢aoliouds (AcTumdioia), Kot aKOUo To adlopavdg, To pu
00 ‘povokev®’ and v Kdivpvo, to omoio mpoépyetat amd To apy. pipa oméao.

2.3 Xnpaocroroyio

Y10 tunqpa ovtd 0o TapPoLGLOCTOVY Ol EVPVTEPES CNUOGLOAOYIKEG KOTNYOPIEG TIG
omoieg ex@palet To podONua dia-, OT®G VTES damoTmONnKay péca and v eneepyacio
TOV TPOTOYEVODS VALKOV.

2.3.1 Ilé¢paopa, kivynon o4 pécov

[Ipdkettot yio po onpocio 161 KANpovounuévn and v opyoio EMANVIKT, Y. Epyoual
> gigpyouat, Théw > damAéw. Me v onpocio oty oynuotifovtol, eKTog amd prpaT
(61w¢ o TpoavapepBEVTA TOPUSELYLOTA) KoL OVOLUOTIKG (.Y, diddpouog). Enibeta ko
EMPPNLOTO OTAVTOOV HOVO OEVTEPOYEVAC, T.X. Olomepaotikog, oafotikot (10dxm,
Keparovid «.4.)-dafaticotfe  (Aurtwlookopvavio). Xmavimg oamavtodv  vedTepPoL
GYNUOTICHOL LE 0VTH TNV onuacia, KuBdg ot meplocdTePOL Eivar oN apyaiot.

H #dw onpocio g ‘kivnong 614 pécov’ pmopei va. AEITOVPYNOEL Kol GE TLO
APMPNUEVO -LETOPOPIKO EMINEdO, T.Y. paivouar > diopaivouol, flémw > diafAénw, Kau
70 WPPLaKd drapovpoviiw ‘PO mov dtakpivopat apvdpd’ (< OVEOVAL ‘POTIA’).

2.3.2 EEanhmon 6Tov Y®Opo

H «ivnon péoco and évav yopo pmopei va Adfet kot ) onuacio g e&dmimong oe
oAOKANpo 10 YOpo. Etol, £xovpe TPOTOYEVH TOPAYOYQ PALOTO OT®S: Jtayvpilw,
0104040, J1OKIVAD, 10w, HEVTEPOYEV TAPAYWYO OVGLUCTIKA OTMS J1dd00H, O100TOPa,
Kot Alyo TpmToyevn Kot dgvtepoyevn emibeta, m.y. o1ebviig.

2.3.3 OloxkMjpmon evépysrlag - emitoon

H évvola g e&dmlmong otov xdpo odnyel oe €va TAPEUPEPES GNULAGIOAOYIKO TEDIO,
EKEIVO TNG OAOKANPOONG LOG EVEPYELOG, KOL KOT' ETEKTOCT| TNG EMITACNG TNG. L€ OLTN
TNV KOTNyopio oviKouv Kupimg TPOTOYEVT] PLLOTO, OGS S1oUEVED, d1apleipw, diepevva,
ololevkoivew, dopetpd ‘amaplBpud éva mpog €va’, dravtnpilm ‘PAET® TPOCEKTIKG’
(Kpnt), dovpémouon “vipémopar mold’ (Xipvog), diavipomdlew “Vvipomalwm TOAD’
(Xiog).

Ta ovépata etvar koplog devtepoyevn, m.y. diaxony, diotipnoy, datdpoln. Ko o
VTN TNV KATNYOopion, ol TEPIoCOTEPES AEEEIS TPOEPYOVTOL OO TPOYEVESTEPES PACELS TG
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eEAMVIKNG, €lval Opmg éva medio 6TO OmMOi0 GLUVOVTIAUE KOl OPKETOVS OLOAEKTIKOVG
apyoicpovg og onuoctoloyikd eninedo.® o mapdderypa:

To pAua dafpéyw Swatnpel povo otov Ilovto v apyoic onuacio ‘Katofpéym,
povtilw’, evd oty Kown NE, oty onoia dev emPimoe dupeca ardd emaveionydn péoa
amd T AdYlo TopAdooT EYEL A GEPE TLO TEYVIKMOV GMIACIAV TOV OVIKOVYV GTO YMDPO
™G LOIKNG N TNG Yewypapiac. To pripa diaxAddw dwnpeitor pévo otov I1dvto kot ot
Kompo, éxovrag v onpocia ‘Eemiéve’ (TT.y. T0 OTOUO, T TATO K.G) Kot amrovotdlet amod
v Kown NE. Iapopoing, o petaysvéstepo piua dtakxdumte emPLOVEL LOVO GTA VNOLE
0V Atyaiov, pe TV HLopon draxafyw Kol ) onpocio ‘oTpifw, xdvopot and to pato’.

Katd devtepo Adyo, Kot T0 GNUAVTIKOTEPO, GTO GNILAGIOAOYIKO avTd Tedio amavTody
moAAOL KavoOpylol mPoBnUaTOTOMUEVOL GYNUOTIGHOL, OT®MG TO PHHO JtovvoTalw
‘Cumvam, OMA. mawo o va vootalo’ (Bbuvia), 10 papa datvliyw-dratvliovual
‘umAékm, cuvavactpiépopat’ (Kompog), kabag kot to pripata diavipémouat (Zipvog) Kot
owavtpomialew (Xiog).

Eivar a&oonpueionto 6tt 0 A. [MomaddnovAog €TVHOLOYDVTOG TO TOVTIOKO PrLLol
dagrovli{w ‘EemovmovMalm’ (IMamadomoviog 1951: 8-9) améppiye v TpoEovN
gropoloyia amd to Tpdonua dio- + pAua provliw ‘padd’ (To omoio givar VILAPKTO 6TN
obyxpovn TOVTOKY SAAEKTO) KOl TPOTIUNGE Vo dNIOVPYNCEL €va apdpTLpO apyoio
pnpa *orarridiCow, wyvpilduevog O6tL 10 TPOOMUA dia- dev givol TOPAY@YIKO ©TN
ovyypovn tepiodo. AedOUEVOV OL®G TOCMV TEPUTTMCEDV OMMOG AVTEG TOV TOPATEONKAV
TOPOTAVE, KATL TéToo dgv givar Sdlov amapaitnto: 10 TPdONUA dra-, pe ™V
OLYKEKPEVT onpacio TG ‘oAoKANpwong/emitaong evépyelng’, elvar 1dtaitepa
TOPAYDYIKO GTOV XDPO TOV PNUATOV OTIC VEOEAANVIKEG OLAAEKTOVG KOTH TI GOYYPOVN
nepiodo.

2.3.4 Ezwitaon w016tTOg

H enitoon umopel va agopd kot pio d10TT0, .Y Otoudkpoviog (X0pog), didAiyvog
(Kapmabog), digtoloc (Kolavm), dwquurpos (Képrabog). Ilpdkertoar 7y o
oNHacoAoyikny katnyopio mov dev amavtd otnv Kown NE (extdg icwg omd
devtepoyeveic Tapaywyég mov elonABov and ™ Aoyl Topddoon, Onwg drakarg), etval
OUMG OPKETO TOPOYDYIKY OTIG VEOEAAVIKEG OLOAEKTIKEG TOIKIMEG. QG UNyOVIoHOg
TOPOAYOYNG amovTd NON ot petaysvéotepr mepiodo, nf. 10 enibeto didmikpos ‘“mOAD
mkpog’ (Adwpog Zikehmg 2.48.7), mpdkeitatl dnA. yuo Evov SWHAEKTIKO apyOicHO
GTOV YOPO TNG TAPAYOYIKNG LOPPOAOYING. ENUovTiKO eivar OTL KoL 0TV TEPITTMOT AVTY,
Omov evtomileTal 1GYLPY TOPOY®YIKOTNTO TOV TPOONUATOG o€ OloAekTikd emimedo,
TpoOKeLTOL TAAL Y10, TNV 1010 onpacio g ‘enitaong’, OTWG TOPOVSIAGTNKE GTNV EVOTNTO
2.3.3 yuo. T0. SIOAEKTIKG PHLLOLTOL.

2.3.5 Karavopn

‘Eva. GAAo onpactoloyikd medio mov KoAVTTETOL 0o To TPoONUa Jra- givor ovTd TG
‘KaTavouns’, Tov ‘Holpdopatog’: XNV katnyopiot oUTH OVAKOLV YOPOKTNPLOTIKA

8 H £vvoia Tov «apyoicpovy» gtvar cuvnong 6t veoeAAN ViKY StodekToAoyia, LE TEPLEXOUEVO GPKETE,
SopopeTikd amd avutd Tov TNG 0modidel 1 oOyyxpovn ylwoocoloyio. Xto mhoiciwo tov IANE
xpnoomoteiton dnwg opiletor otov Kavoviouo Xvvidews (2012: 119). T évav mpoPAnpotiopnd
YOopw and tov 6po BA. kau Giannaris & Pantelidis (2017).
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TPMTOYEVH] PNUATO, OO Jlavéu®, Olouoipale, olouelilm K.o., €vd To ovopoTa
TPOEPYOVTOL KOt OVTE KUPIWS amd dEVTEPOYEVY| TOPAYWOYY|, TL.Y. Jtafcluion, diaipeoy,
owopépiopa. Tlpdkertor yioo €vo OMUOCIOA0YIKO TEdi0 mOov VmhpyeL MO omd TNV
apyYoOTNTO, OEV AMOKAEIOVTOL OUMOG KOl VEOTEPOL GYNUATIONOL OTT®G T.Y. Jtokxladilw-
010KAA0DV®.

2.3.6 Avdomoon

H évvowr tov ‘potpdopatog’ odnyel kot’ eméktoon oty £vvold TG ‘Odomacng’, Tov
‘L ®PICLOV " TO OTLOCLOAOYIKO QLTO TEPLEYOEVO TOV TPOOHLOTOG ivat TPOPAVEG Kol
pévo amd to yeyovog Ot ot AEEEIG Le TIC omoieg TEPLYPAPETOL OmOTEAODY TPoBLLaTIKG
mapdymya Tov dia-. H évvola auth amavtd oe TpOTOYEVH PLATE, TO TEPLOCOTEPA 10T
apyoiog TPoeAeHoEMS, OTWG J10KPIVW, J10AEYW, Jlapépm, dtoywpilm M dNUOVPYNUEVA
amd ™ Aoy mapddoon, .. drefabuilw. Ta ovépata avtng TG Kotnyoplag givar Kot
aVTA KVPIOG SEVTEPOYEVN, T.Y,. JIAOTTACY, OLAOTUON, OLOPOPA, OLALEVKTIKOG.

2.3.7 Evavtioon

Ao v évvola g ‘dldomacng’ Kol TOv  ‘Oloy®piopod’ dev givar peYaAn 1
ONLOCLOAOYIKY omdoTaoT amd TV ‘avtifeon’ Kot kot’ enékTacty TV ‘evovtioon’. Avth
N ONUOCLOAOYIKT] KOTNYOPlo OVIWIPOCOTEVETOL HE pHpate, Onwg diaywvilouol,
oloudyouat, O10QPmVE, KOL TO. OEVTEPOYEV] TAPAY®YH TOVG, T.Y. Oloudyy, Olamaly,
oropoptopopor K.0.k. Ko oty mepintoon avt 1o TepocoTepa Tapiym®Yo AmoTeEAOVV
apyaiovg N HETAYEVESTEPOVG oYNUATIoHOVG oV glonAfav oty Kown NE péoo g
AOY10G Tapddoong.

2.3.8 Aliniemiopaon

Téhog, éva aKOUo ONUAGIOA0YIKO TTESI0 OV KOAVTTETOL atd TO TPoOdnuo dia- ivor M
évvola g oyéong avapeoa og dVO ovTOTNTES Kot TG oAANAemidpacng peta&d tovg. H
évvola aut exepaletal omavimg Pe PYUOTO KOl OVGLOOTIKA, OTMG T.Y. OloAéyouoi-
01040y0¢, KOl apOpd KUPI®MG LETOVOUATIKG emifeta, OMOG Kopuo > OlOKOUUOTIKOG,
amelo > datpanelikog, TPOTWTO > JLOTPOTWTIKOG.

Y10 onueio avtd Ba mpémel va emonpavlel kATl Tov ovaépinke oV apyn g
TOPOVGOG LEAETNG, KOl apopd TN duvatdtra yohapng ohvdeong HeTa&d Tov TPoBNLOTOG
KOl TOV EMOUEVOVL GLOTOTIKOV, 1 omoio dtopaivetar OTov To TeAegvtaio apyilet amod
POVIEY, T.Y. dla-atoiKog, dla-ouadikos KA. To eoawvopevo outd anotelel £voein 0Tt
TpoKetal ylo. vedtepn mopaymyikn dwdwkacio, mbavodg emnpeoldpevn Kot omd
eEWTEPIKO ONUAGIOAOYIKO dovelopd (dnA. to ayyAkd 1§ yorlkd mpdOnupo inter-).
E&dAhov To meplocodTEPO TOPAY®YO ALTAG TNG Katnyopiog sivol oynuotiopol g
GUYYPOVIG TTEPLODOL Kol GLYVE UTopovV va ypovoroynBovv pésa otov 20° aumva.

3. Etvpoioyia

H 1pit ddotaon tov mpobnuatog mov o pog aracyoAnoel otny Topovoo HeAET ival
N eTvpoA0YIKN (Yo To B€pa PA. avadlvtikd Mavoiéooov & Katoovda vid €kd.). And tnv
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TN0dpa {NTNUATOV TOL GTTOVTOL TNG ETVHOAOYNCEMS ALEEMV TOPUYOUEV®V UE TO
npoonuo dia-, n Tpaypdtevon Ba enkevipwbel ota e&Ng:

3.1 MapeTvporoyia

‘Eva mpdto ko Pactkd mpdPAnpo g €TVHOAOYNONG UE TO dia- OQOPE MEPMTOCELS
napeTvpoAoyiag. Edd evidocovtal kat’ apynv po oepd AéEemv, cuviBmg TOVPKIKNG
TPOEAEVGEMG, 01 0Toieg apyilovv pe TNV akorovdio pOOYywv [ja], [je], ko ot omoieg Exovv
ouvdebel mapeTvporoy kDG pe TV TpdBeon-tpdOnua dra- (PA. ko DAvtag 1924-1927:
B’ tou., 227-8), PA. (17):

(A7)  yaPag (< ovpk. yavas ‘Ppadiwng’) — diefag (EvBown), dafacid (Mayvnoia,
Zéppeg)
ndyuo (< yagma “Aenhocia’) — didyovua (Kpfitm), dayovuilw (ovvno.),
oroyovuioua (ovvn®.), diayovuiotpoki ‘omdraro Toudi’ (NaEoc)
y1000pT1 (< SWAEKT. TOVPK. yagurt) — diaovpt (10)/ diaovpty (M)
(moAlayov), drayodpni (Hrewog), drodptn () (EvPoia)
youmave (< tovpk. yaban ‘epnuid’) — diaravrd (Kpnt «.o.), didzavia
“omafpog, Epnuog ydpog’ (Mniog k.a.)
yeuevi (< tovpk. yemeni, dwokext. yamani ‘€€ Yepévng’) — didusvog
‘0poppog’ (A. Opaxn)
ynacdxt (< tovpk. yasak ‘amayopegvon’) — dracdki (olhoyov), dracalis
(Hrewpog, Kprn)
yiopixt (< TOAOOT. TOVPK. yartk ‘BOdpaxag’ ) > diapiy ‘eEmtepicd Evdvpa’
(Kopwbog)

To 1610 @awopevo amavtd, Aydtepo cuyva, Kot pe AEEELS amd AALEG YADOGEG TEPAV TG
TOVPKIKNG. Mt TOAD YVOGTH TEPITTOOT £lval TO PO 1apevTed® Kot TO, TAPEymYH TOV
(dropévreua, Sropevtevtiic KAm-), ta omoio mpogpyovion omd o Aatvikd defendo,
TPOPAVMG LLE TOPETVLOLOYIKT| EMIOPACT) TOV OVGLUGTIKOD APEVTHG.

Mia GAAN B1aitepa EVILAPEPOVGO TEPITTMON EIVOL TO SIOAEKTIKO YPOVIKO EMIpPTLLLL
O100pa. KAl O1ovapo. ‘GUVEXDG TO 0010 TPOEPYETAL OO TOPETVIOAOYIO TNG PEVETIK
opaon dagndra < da ogni hora ‘kabe dpa, drapkdc’. Ztnv 1610 KoTnyopic, aviKovy ot
MeEeig didptoo, TAnD. digproa (Imdvviva), omd to PAoyikd veardzd “Aoyovikd’, Kot
d1duelog (Zx0pog), TOTOG TOL YéueAlog ‘didvuog’ omd to Aat. gemellus.

[opetoporoyio amd eAAnvikég AéEelg, Tah, eviomiletal o€ TEPMTMOCELS OTMG TOV
10 dratovm (Artwlookapvavio) TOV 0VGLIGTIKOD yioidm ‘0PBoipikn achéveln’, To
omol0 TPOEPYETAL OO TO EAAMNVIOTIKO aiyilwmiov, 0 TOMOG JloyKAdVe ‘POVVIOVE’
(Meyiot) and 10 pHuo yayylove ‘KaToopOve’, Kot To TopOUoLd 016pyupos (TOAANYO0D)
avti vdpapyvpos ko (a)oiayyovpo (Kipnmrog) avri vdpdyyovpo.

3.2 EvoAirayn emOnpdrov
Mia GAAT Oy TNG ETVHOAOYIKNG £PELVOG YOP® OO TO TAPAYMYO TOL TPOONUATOG Jia-
gtvo 1 evalAayr| Tov TeAgutaiov pe GALa TpodpaTa.

Mia YopoKTNPIoTIKY TEPITTOOT ival evog PobicoD 6VTog, VEPALING, TTOV OTOVIC GE
TOMG pépT, Kot eMPLOVEL OO TNV apyoudTTa gival 1 dvookedic ‘EoTikd pe mOdO
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yoiddpov’. Ipnyopa, Otov m AéEn Jvog mepmABe o axpnoio, m Jvookelic
mapeToporoynOnke Ady® adtapdvelag Kot petatpdnnke oe avaockeiag (Kpnmn) pe tov
omoio tOmo ko €xel cuvtaybei oto devtepo topo Tov IANE. Etov vd mpostoipocio 70
TOUO eumepLEYETAL TO MU didokredag, didoreioc (MVKOVOG) TOPETVHOAOYUEVO ald TO
ovaokeldg, EOTIKO 6T0 0moio 1 AAiKY QavTAcio Améd®oe WO0TNTEG OTME TO VO, GTEKETOL
pe avorytd modia Ko va avaykdlel Toug dtofdteg va mepvolv amd KAT® TOV.

Ayotepo «eE@TIKEG» TEPMTAOGEL EVOAAAYNG TPoONUATOV amotelovv AEEElG OTmg
owyng (Avdpog, Kvbvog k.a.) avti katayrg, owouvlw ‘amootpépm ta pdtie pov’
(AmovAia) avti aveudw, karoudw, dactardve (Kompog) avii avastardvw, didveuog
(Keporovid) avti araveuog, domaipve (Axaio) avti avaraipveo “yio KOptkd Govouevo,
pewnvetor 1 évraon’.

Hapoépota ocdyyvon omavid eviote Kot HeEToED TOv TPOOUOTOG Jra- KOl TOL o
owvBeTikov di- (< apluntikd dvo), n.y. drdoelo — dioiro (THvog), diddeazpo ‘aledpl and
Supopa dompla’ (pecaimv.) — dideotpo (Keparovid), didiolog ‘arrnBwpog’ (Koldvn) -
oiloéog ‘diyvopog’ (P660g).

3.3 Avaypovoroynon

Axopa éva nnua oyeTikd pe v etupoAdynon AéEemv mapaydpevev and to Tpdonua
010~ 0QOPA TNV YPOVOAIYNON TNG TPAOTNG LAPTVPING TOVG.

H npwtoyevig 1otopikn épevva og myég Kot Ae&ikd mov de&dyetat yio T cvvraén
tov IANE o0dfynce oty danictoon 61t todlhég AéEelg ot omoieg ota ohyypova dOKIL
Ae€d yopaxtnpilovion VEOTANGTOL GYNUOTIGLOL, HETAPPASTIKA ddvela (cuvnBmg ek TG
YOAAKNG) €ivol otnv TPaypatikdTTo NON HECHIOVIKEG N KOl EAANVIOTIKEC, KAOMOG
amovToOV o€ ToAUOTEPO KEIIEVE e TNV 1510 aKPIBMG e TN OTUEPIVY ONAGTa.

Tértoteg meputtdoelg eival m.y. M AEEN draxdounon, mov amovtd 1o amd tov 100 at
pe TN onuocio ‘6ToMoUOs, KOAA®TIoNOS™ Kot dralevyuévos “Yopopévog’, to omoio
amavtd NN g vopkdg 6pog otig Neapég tov lovotviavod (BA. avoivtikdtepa oTa
Moavwiéssov 2016, kot Mavoléooov & Kotcovda vrd €k9.).

4. Xopnepdaopato,

Q¢ mpmTo cuuTépacyia, Oa Tpémel va avapepbel 0TL o1 Agitovpyieg Tov TPobLOTOG dia-
UTOpOVV va TEPLYpapovV Le PAon éva oy PaSIKOV GNUAGLOV, 0L 0T0IEG TPOKHTTOVY
AOYIKG (01 xpOVIKA-eEEMKTIKA) 1 pio amd TNV AAAT, Kol TEKUNPLOVOVTOL TANP®G HECH.
oo 10 J1aOEGIHO VAIKO.

Agdtepov, o€ doypovikd emimedo, PTopel KavelG va SomoT®dael OTL 6YedOV OAEG Ol
oNUACIES TOV J1a- €Vl KANPOVOUNUEVEG OO TOANOTEPES TEPIOOOVS TNG EAANVIKNG, KOl
YPNOILOTOLOVVTOL KOO GE CYNUOTIGLOVG LE LEYOADTEPT I LIKPOTEPT TAPOUYWYIKOTNTO.
Ye eliy10TeC TEPMTAOCELS TOPATNPEITAL HEYOADTEPT EMIDOCN €VOG CYNUATICUOL OTN|
ouYYpOVN €mOYN o O,Tt g moAootepes (awTd cvpPaivel Ty, oV MEPITTOOT TOV
Tapay®ymV emBETOV diduikpog, dalolog KAT.), | EREAVIOT] EVOG VEOL GYNUATIGLOD
(0mwg my. M mepinTOON TOV «OAAPOVH TPOOMUATIKOV TOPAydY®OV HE TO dia-,
UETOPPOOTIKG dAvewd oo To inter-).

"Eva tpito kot ToA) oNUoVTIKO GUUTEPAGLO. TOV TPOKVITEL OO TNV TOPOVCH EPELVA,
etvar 011 N TapayykdTTa TOL TPOBNUATOG Jia- Ot VEN EAANVIKT], OTOG dtopaiveTot
Kuplg omd T0 SHAEKTIKO VAIKO, gival peyalvtepn and 0,TL YEVIKA ToTeVETOL. AVTO
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TEKUNPLOVETOL TOGO OO TOV APOUO TOV VEOTEP®Y GYNUOTICUAV UE TO Jia-, OGO KOl 0o
To OLAQOPO  LOPPOAOYIKA-ETULOAOYIKG QOVOUEVE OYXETICOMEVE HE aVTO, O 1
AVTIKOTAOTOOT] TPOOMUAT@V, Kol 1] TOPETVHOAOYIKY GUVOEST] SOVEIMV KOl EAAVIKOV
AeEemv mov apyilovv amd ya-, ye, Pia-, de- KA®. pe To TPdOnua dia-.

Oumg 0 YeVIKO GUUTEPOGHLO TOL CUVAYETOL EIVOL OTL [OL GUVOAIKT €KOVOL YL0. TV
Hopemn, TN Aettovpyic, TV TAPAYOYWKOTNTA KOl TNV 10TOPic €VOG OTOLOLONTOTE
AgEnuatog, ovdpeoa ota omoio kot ta Tpobnparta, pmwopetl va d00sil pdvo péoa amd v
€COVIANTIKY Kol CLUVOAIKY Olypovikn kot dwatomikn €pguva. Movo otav 1 épevva
ompiletar oe otoreld moOv TWPOKLMTOLY TOCO OomMO  SlOAEKTIKEG HOpTLPiEG
StoTavpovpeves and mMOALEG TEPLOYES, OGO KL amd TIG IGTOPIKES TNYES, UTOPOVV Vi
cuvayBohv a&lOmoTo GLUTEPAGLATA.
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To 01KOYEVELOKA OVOROTO TOV TEPLOY DV
Apomoing kot Iloywviov

Kootdvio Eéppa EvovBic Mropobta
Hovemoriuio Apyvpokdorpoo Hovemaoriuio Apyvpokcotpov
Tunuo EXnvikng I'doooag, Tunuo EXnvikng I'dwooag,
Aoyoteyviag koar EAMAnvikod Tolitiopod Aoyoteyvioag kou EAAnvikov IoAitiouod
Mepidnyn

H pelétn tov owoyevelok®v OVOUATOV oG TePoxNg OLUPOAEL oTNV KOTOVONon Kot
EPUNVEID TOV TPOTOV OPYAVAOGCNS TNG KOWVAOVIOG KO TOHLTOYPOVO. LLOG TOPEYEL TANPOPOPIES YiaL TNV
16TOpia KOl TOV EVPVTEPO TOMTIGHO TNG.

Yta mAoiclo. TG €l0yNoNg Yivetal avoQopd GTO OUKOYEVEWNK(E OVOUOTO TOV TEPLOYDV
Apdmong ko [Toymviov kot katnyoplomoinon avtdv Baon tov Kpumpiov mov Bétel n emoTiun
g OvopatoAoylag o€ TOTPOVUUIKG, UNTPOVOULKA, £0viKd, emayyeALaTIKE Kot S1deopa. XN
GUVEXEWL YIVETOL TPOGEYYION KOl ETVUOAOYIKN epunvein TV er@VOLOV pe Bdon tn YADGGH
TPOELEVGTIG TOVG,.

Téhog yivetal GOYKPLION TOV YOPUKTNPIGTIKAOV YVOPICUATMOV TOV ETOVOU®V TNG KOOE TEPLOYNS
KoOmg kot a&loAdyNon TOV OTOTICTIKOV OSOUEVOV YOP® OFO TIG KLPLOTEPEG KOATNYOPIES
ENOVOLOV TOV GUVAVTOVUE GTO YDPO OGS,

AEEaIc-KAEWOWA:  OKOYEVEWOKG — OVOUOTO,  TUTOAOYIM  TOV  OIKOYEVELNK®MV,
Katnyoplomoinon

1. Ewayoyn

H evaoydAinon pe ta ouoyevelokd ovopata Tmv teplox®v Apomoing kot [Toywviov
givor po eAdytot cupBoAn oty KaTaypaen Kot opyelobiéton tovg, Kabdg kol otV
¢vtocn Tovg OTO MEYAAO KOTAAOYO TMV OIKOYEVEWK®MV OVOUAT®V TNG EAANVIKNIG
vyAoooog. Eivor n mpd @opd mov kAmolog acyoAEital LE TO CUYKEKPYEVO OEua
TPAYLLOL TTOV KAVEL SUGKOADTEPT TNV TPOoTAPELN TPOGEYYIONG.

Yoppeva tov TplovtaguAdidn o OVoud Kot TO ETMVUUO gival TOAD CLOVTIKA Yo
KG0e dTopo «..glvar ot 600 AéEelg mov Lo TPoodlopilovy, oG CUVTPOPEVOLY GOV TN
oKld pog o€ OAN pog tn {on, amd TN oTIyUn Tov Umaivope 6€ auTh MoToL va tebdvope
Me avtd T0mTo0ETOVLOOTE GTIV KOWV®OVID KOl GTNV 10Topio, Kol e auTd KON Umopel
va pag Sratnpnoet  0Ounon TV peTayevesTépmV.»T

Ta end@vopo ektdg amd 10 OTL YopakTNPilovy GUYKEKPLUEVO GTOUN TOPOLGLALOVY
Ko LEYGAO EVOLOQEPOV OO YAMGGIKT, EBVOLOYIKT KOl IGTOPIKT AmToyn.

«To erdVLPO OTOTEAODY O EKPPOOT) TNG 1oTopiag pog kot givorl depévo pali g
ommg Ko m YAwood. Katontpilouv ocuvibeteg, do&aciec, Beopong, acyories, emuei&ieg
Ko WidpoTa. At To0To 1 EPELVA TNG CNUAGING TV OVOATOY EXEL EVOIAPEPOV.»2

Aglyvouv Katé TOAD TNV KATAY®YN, TNV TPOEAELOT] TNG OKOYEVEWS, €IT€ TO
EMAYYEALA KOl KOVBOAOVV TTAV®D TOVG TOAAES POPES TIG TEPIMETELEG KO TIC 1OTOPIES T™NG

! TpravtoguiAidng, M. Ta omxoyeveiaxd pag ovéuara, @sssakovikn, 1995, oel. 3
2 ¥1ov {810, ogl. 201
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dlog g owoyévelnc. H pehétn tovg mpooeépet mAN00C TANPOQOPLOV CYETIKE LE:
petakivion TANBLoUOV 1] UELOVOUEVOV OIKOYEVELDV, ONUOYPOPIKY KOTACTACY HL0G
TEPLOYNG, K.G.

Kdmotla endvopo @avep@vouV opECMS TNV CNUACI0 TOL EEPEL 1 AEEN Kol LITOPOVLLE
gvKola vo avtiAneBovpe Tt onpaivovy. Zvufoivel OUwmG TOAAEG POPEG TOL ETDOVLUA VO,
eivor axatolofioTika Kot vo 6oV divouv TNV EVIURMOT TG gival pio Tuyoio Gepd
@B6yy@V oV dev oNpaivovy KATL. TOUEOVA LE TOVG E01KOVG HeEAeTNTEG dev cupPaivel
70Té KAt 1€1010. T emdvVLpO KOVPAAOVY TAVTO KAmOolo onpocico, 1 €0pPECT| TG OTOI0G
etvon (o Tepimhokn kot moAveninedn Sadikacio kot mpobmobitel ciyovpa pa Kamoa
gumepio Kot yvoon Temv Bastkdv apymv.

«Ot dvokoAieg otV gpunveio g onpoaciog Tov avOpOTOVOILIOV TPOEPYOVTAL
Kuplmg amd T0 Yeyovog OTL cLuVNBESTATA AYVOOVUE TIS GLVONKEG KATM amd TIG omoleg
dnpovpyninkav, Kabmg Kot To IoTOPLKE YEYOVOTH TOV GUVTEAEGOV GTIV OVOLATOS0GIa.
[...] T vo eivor BéPam pio gToporoyikr mpotacn Oa mpémer vo avatpéEOVUE G6TO
10TopIKd NG ovoupatodocioc. Emedn opwg ocuvnBmg ayvoodie To 10TOPKO avtd
otolyeio elpoote avaykacpuévol va divovpe mlhavég epunveieg pe Pdon povo YA®wcoikd
dedopéva.»® Ot gpunveieg ovtég pmopel vo, 16Y0ovy oALG umopel Kat OyL.

[ToAAG omd To emdvVU EXovV dnovpynOel oe moAdTEPES EMOYEC, (PO KOl O pia
TOAMOTEPN,  HOPPN YADGCGOS, EmOpéves eivar AGBo¢ vo mpoomabodue vo  Ta
EPUNVELGOVLE LE TO ONUEPVE YAMOGGIKA dedOLEVAL.

[péner va Aappdvovtar vroyn Kot’ apyds To YA®WOOIKO OTOrelo TOL TOMLKOD
Wwuopatog oe 6ha ta emineda. [ToAAd and ta endvopa Exovv dnuovpyndel oe éva
OVYKEKPLUEVO YAMGOIKO Kol TOAMTIGUIKO - Kowmvikd meptpdirov. Otav ot gpopeig Tov
EMMOVOUOV peTOKVOOVTOL Kot gykabiotavtor o €va GAlo mepiBdAiov  yiveton
SdvokoAdTepN 1 Slodtkacio EDPESNG TNG ONLAGING TOV EXTMVOLOV.

Ot YAwooikég vnoideg mov vanip&av 1| VIAPYOoVY aKOUN Kol CUEPN MG dIYAWOGES
ynoideg eivar évag mopdyovtog mov mpénel vo Anedsl vmdyn kotd ™ Swdikoocio
etopordynone. Kamowa gavopeva 0o mpénet vo e€gpeuvaviatl ota mAaica dapdpov
YAOGG®Y 1 akOun Kot 6T0 TAaicto TG 010G YADGoAg 0ALG SL0QOPETIKOV IOI®UOTIKMDY
YOPOKTNPIOTIKAOV Kot OYL LOVOV EVOG YAMGGIKOD GUGTIOTOC.

«Ta avBporavopo £ovv og Bdon oxmuaticpod tovg minbopa Aééewv, Tbavov
Kol €OAOY®V, OAAG Kot omiBavov Kot Tapdloymv, o€ UEPKEG TEPTTOOCES. Na
ONUEWDOOVE OUOC TOG Ol AEEELS OLTEG OV YPNOUYOTOOLVTOL TAVTOL WHE TNV
KUPLOAEKTIKY OTILAGI0 TOVG, GARG KO e TNV HETAPOPLKT.»*

O Owkovopov Tovilel oxdpa TOg TPETEL VO, EYOVUE VIOYT Kot To EENGY:

- To avBpommviplo pmopel va mpoépyetatl omd TePlocoTePEg amd o Tnyés. I1y.
2oding = ABavacovins i amo to Lol

- Kdnowo endvopa tpoépyovtat and AEEELS 0L PPACELS TTOV YPNCLLOTOIOVGE O POPLNS
TOL Kot ToV yapaktypiov.

- Mmopel va poépyetarl amd v Toudikn yAdooa. Toatooding, Toodpes, K.4.

- Amod mpoonyopikég AEEEIS TOV ATOVTOVV GE TEPIGGOTEPES TNG HLOG YAMDGGOG.

3 Owovopov, K. Bv., «Ovoudrav eniokeyicy Nouod Ioovvivav, Ovouatoloyixij épeova, Totvviva,
2018, och. 849

4 T1ov i810. o€l 850

5 T1ov id10. oe). 851-852
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O xHPog TV 0KOYEVELOKMV OVOLdTOV EXeEl Leyddo gvpog Bepatoroyiag, yi' avtd to
AOY0 ot TAOCLO TG CLYKEKPILEVIG avaKOivemons, TpooTafdncalle vo TeEPLOPIGTOLE
GTOVG 6TOYOVG oL €yove Béacel eEapymng, ol omoiot eiva:

- avOQOPE 6T OIKOYEVELNKH OVOLOTO TV TTEPLOYDY Apdmoing kot [Toywviov

- katnyopromoinon ovtdv Pdon tov Kprtnpiov mov Bétel M emoTNUN NG
OvopotoAoyiog o©€:  TOTPOVOUIKG, UNTPOVOUIKA, €OVIKA, emayyeAUaTIKO Kol
TOPATGOVKALO.

- TPOCEYYION KOl ETVHOAOYIKY €PUNVEID TOV EMOVOU®V pe Paon ) yAdooo
TPOEAEVONG TOVG,.

- GUYKPION TOV YOPAKTNPICTIKOV YVOPICUATOV TOV ETOVOLOV TG KaOe TepLoyng

- ko0d¢ kot aEloAOYNCT TOV OTATICTIKOV deS0UEVOV YOP®O amd TIG KUPLOTEPES
Katnyopieg ETOVOLOV TOL GLVAVTOVUE GTO YDPO LOGC.

Me o Tpmtn potid mov o piget kémolog, akoun Kot un ekds, 6to ANHoToAdY10
00 ANpov Apdmoing Bo S1omoTAOCEL [0, TOAVHOPPIQ. KOl TOAVTLTIO, GTO ETMVVULAL,
Tpaypo ovvndeg yo avtn TV Koatnyopia kvpiov ovoudtov. Exeivo dpwmg mov Eevilet
€lvol T0 YeYovOog TG VIAPYEL [0, avopolopopeio. Ymhpyovv 6to AnpotoAdyro 600
Katnyopieg EN@VOU®MY OV Yivovtal apécmg avtiinmtés. Eival ta endvopo eAAVIKNG
TPOELELONG, OANG Kol ekeiva amd GAleg YAdooeg mov €xovv eviaybel TANpOC o010
GUOTNIO TG EAANVIKNG Kol OKOUTN TEPLGGOTEPO GTO YAMGOIKO aicnua tov Katoikwov
e mepoyns. M devtepn Koatnyopio anotelodv Ta end@VLLN OABAVIKAG TPOEAELONG
mov givar Kat yivovtor aietntd og Eéva.

H Apomoin kot 1o [Toymvi amotelodv YAMGoKES Kot £BViKEG vnoideg ota TAMIGL
Tov AAPavikod kpdrtovc. Koatd koaipods cuvéfnoav kot copfaivovv HETOKIVAGELS
mAnBuopol mote pebodevpéveg ko moOTe avBOPUNTES, Ol OMOlEg UETOKIVAGELS £XOVV
SLOLOPPADOEL TNV VILAPYOVGO KATAGTACT O GYECT LLE TO OLKOYEVELOKE OVOLLATOL.

Yta mhaiota aVTNG TG avakoivaong Bemproape cmotd vo acyoinfodpe Kupimg Le
TO EMAOVLLO, TOV KOTOIKOV EAAVIKNG KATOY®YNG Kot apoope cuveldntd ar’ ££w Ola
EKEIVOL TOL ETOVLUA PETOIKOV, TTOV EYKATACTAONKOV GTNV TEPLOYN T TEAELTAL0 XPOVIO
petd to 90 kot emAEKTIKG KOl EKEIVOV TOV EYKATESTNGE TO OIKTOTOPIKO KAOEGTMOG amd
10 1945 péypt 1o 1990. O @opeic TV CGLYKEKPIUEVOV EXOVOU®V EYOVV OABOVIKN
efvucotTa Kot Pépovv emdvupe Kobapd aAfavikd, to onoic 610 YA®GGIKO aicHnua
TOV VIOAOIT®V KOTOIK®V TNG TEPLOYNG ELEWVOV ATPOCHPUOCTA, EEVAL OTMG: T.Y. Advai,
Awauai, Mepodor, Kiotim, 2éipo, Zavai, Xotoi k.a.

O1 Adyot TG emAoyNg avthg givat Kabapd YA®GGOA0YIKOT oG KOl TO ETMVULLO 0VTA
Oo mpénet va peretnBovv ota mAaicio TG oAPaVIKNG YADGGOG Kot EIVOL AVTIKEIIEVO TG
Ovoparoroyiog TG aABoavikng.

ITp6PAnpa to omoio mpémetl var avapepBel, amotelel TO YEYOVOG TMG 01 VEEG KOTEAEG
7oV TavTpEVOVTAL LETE TO 90 KpaToOV TO TOTPIKO TOVG EMdVLO. Méypt To 1990, pe T0
vOUo, dev HmopoVoe Kol KoméAo LETA TO YOO VO KPOTHGEL TO TOTPIKO TNG EMMVVLO,
Ba émoupve avoykaoTiKd To em@vLLo ToL cVLVYoV. To BeTiKd NTOV TOS TO. EXOVLLO TNG
TEPOYNG v po suykekpévn Kotavoun. Topa Ppickelg oxeddv OAM TO ETOVLLO GE
OLOVG TOVG KATAAOYOVG TOV YOPIDV. XPEWICTNKE EMTOMO. EPELVO KOL U0, TPOEPYOTIO
Yo VoL KOTOANEOVLE OTOL EXMVLLLA TOL KABE Ymp1ov.

Meyoddtepo mPOPANLLO AmoTEAOVV Ol VOEAdeg Tov Mpbav oty Apdmoin Kot to
Hoydve amd GAleg TEPLOYES KAl KPATNOOV TO TOTPIKO TOVG ETMVVUO. XE GVTH TNV
nepintmon eivol wo dlaKpitd 10 ENOVLHO Kot £TGL TO anokAgicope eEapyng.
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Oa mpémel axoOUN Vo avaQEPOLLE TG ooxoAndnKope ndvov Le Toug chyXpovovs
KOTAAGYOUG KOl [LE TOL EXMVVLLO OV EVOL EYYEYPOLLUEVO GE OVTOVG. AVTO GNULOIVEL TTMG
APTCOUE EKTOG TO EXOVULLO TNG TEPLOYNG, Ol POPEIG TV omoimVv Exovv petaxtvnOel kot
Couv kGmov alAov, dnA. €povv petaeépel ta AnSlopyikd Tovg ototyeio. o€ o GAAN
meployn katl avutd ovpPaivel kupimg pe 66ovg Lovv oty AAPavia. Ocot petavactevoay
omv EALGSa petd to 1990 kpdtnoav to S1katoAoynNTIKE TOVG GTOV TOTPIKO TOLG TOTO.
Kdmotot mov yuo dtdpopovg Adyovg €xovv dwybel and ™ Apdmoin kot to [Toydvi 1
éuevay og d1apopo pEPN G AAPAVIKNG EMKPATEINS £QEPOV TIOW® OTN YEVETEPA TO
otoeio Tovg. Kdmototr dAlol dpwg dev 1o ékavav, Kot eival opKeTol GKOPTIGUEVOL
KUPLOAEKTIKE GE OAN T YDPOL.

Agv  ovumepiiapufdvovior otV €oNyNoNn kKol €vag  ONUOVTIKOS  apBuog
OLKOYEVEWOK®Y ovoudtov To omoio y&bnkav pe 10 TEPACUE TOL YPOVOL Kot Ogv
VIAPYOVY 6TO GVYYPovo Anuotordyro®. Ot artieg mov ta end@vvpo ovtd éofnoav sivat:
a) N EAAEyYT amoyoveV OcTe vo dtatnpnBel 1 cuVEXEL TOV EX®VOLOL Kot B) 1 oaAAayn

ETAOVLLOD Y1 S1épopovg Adyoug'.

1. Kotnyopromoineon tov etovopmyv

Onwg mpoovapépdnke Pdaon tov kpunpiov mov 0Oéter M emoiUn NG
OvopatoAoyiog TO  OWKOYEVEWDKA OVOROTO TOSWVOUOUVTOL GE:  TOTPOVUUIKA,
PNTPOVOIIKG, €OVIKG, EMAYYEAPHOTIKG KOl TOPOTOOVKAO. Ag OoVUE TU akpPdg
cuppaivel otn SIKN pag TEPLOY.

1.1. MMotpovopka

Ebdkolo d10mioTdoel Kavelg 0Tl T0 HEYOADTEPO UEPOC TV EMMVOLMY GVIIKOVLY OTNV
KT yopio TdV TOTPOVOUIK®OV dNAnd OTo EXOVLLN TOL £Y0VV ®¢ BAcn To PapTioTiKO
ovopa Tov TaTéPa. «XaPOKTNPIOTIKO YVOPICUN TOV TOTPOVOLUIK®V gival 1) TOAVTLTIN
ToVg, M. T0 TNBog TV TOTEV amd Vv B pila mov Tapovsidlovy Ta avticTor(o
Bagrioticd.»®  To xOpo dvopa Tov TATEPA, TO POPTIOTIKO, GTOV TPOPOPIKO AdYO
émapve JAPopes Kol TEPlEPYES LOPPES. XTN GLVEXELD Ol HOPPEG OLTEG YWWOTOV TO
EMMVULLO TNG OKOYEVELNG, YU AVTO TO AOYO GUVOVTAUE GIUEPO KOL QLT TNV HEYOAN
mowiAio 1| roAvtumio TV TaTpovuukov. I1y.:

AnpiTpng: Mijroog, Mijtpos, Mijrong, Anjuog, Mijipng K.6.

Iavvng: Naxog, Tovvakng, Tiavvog, I'tavorovlog, Tovopag, T'kivig, Tkivomovdyg,

Tofcvng

Kootog: Kaarog, Kwotoxns, Kwarovtivyg, Kwarovavions, Kotoag, Kotong,

Koroiog

Xpneroc: Kitog, Kitoaxng, Kitoiog, Xpiorov k..

Oavaong: Oavarng, Odavog

® Ta emdvopo Kot Tov 600 TOPUTAV® KOTNYOPLOV Yivetal Tpootdfeia vo Kotaypo@ovv oAld Ba
xpNopoTomBovV e dAAN eopd.

7 A emtomia Epevva SmoTOONKE TOGC APKETOL KATOWKOL TNG TEPOYNG ElYoy GALO EXMOVLLLO KoL
Yo kémwoto Adyo o dAAaEAV.

8 TpravtaguAridng, M. Ta okoyevelaxd uog ovéuata, O@sscolovikn 1995, cel. 12
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Ta matpovopikd gtvotl oxedov 6da oty ovopactikn ttoor. Kavovikd Oa énpene va
etvan o yevikn m.y. o yoG tov ['idpyov, tov Nikov, Tov Endpov oAAd oIV TEpinTOON
pog éxet kémow e&nynon. Ta ovopata otovg kataddyovs Tov Anglopyeiov ypdeovton
oV aAPavikn YADGGO Kot dEV YPAPOVTOL TOTE LE TO TEAIKO «G» TG ovopootikng. Ta
ovOLaTA TTOV ANYOUV GE —MG, -£G KOl -0,G 0V £YOVV OAAAYT TOL TEMKOV PBOYYOL Kot
étol dgv givat EekdBopo av eival GE OVOLOOTIKN 1) YEVIKH TTMOOT.

Ta exdvopa TOL AyouV 6€ —0G €ival KUPImG GTNV OVOLUGTIKT TTOGCT OT®G;:

Avrpiros, Bacog, I'wpyos, Kapabavog, Odavog, Aaunpog, k.d.

Ta Alyo emdvopo mov givol 6T YEVIKN TTMOGT KO XPTCYLOTO0UVTAL amd OAOVG etvol
10 Dartiov, Ntpéov kot Owovépov. X1ovg TpOSPATOVS KataAdyous Ppiokovpe otn
vevucen kou o Aaldpov, Mdprov, Ocoddpov, oArd eival erdyioto. Xtov KATAAOYO
ovvBc Ola To LEAN piag owkoyévelag etvor Mdapiog kot Eva 600 dtopa glvar Mépkov.
Avtd onpoaivel TG Propet Kot va elvat pio LETOYEVEGTEPT AALAYT] TOV EXOVOLLOV.

Av TpocTOONGOVLLE VO KAVOVLLE L0 KOTNYOPLOTOINGT TOV TATPOVUUIKAV He Bdon
™ YA®GG0, TpoéAenons Tov Pa@TioTikoD 1 Tov KOPLoL ovopaTog Ba damicTdoovpe TdG
N oLVIPWITIKY TAgoYNEio. Tovg eivor amd v EAMviki] YAdooo Kot oviKovy
QTTOKAEIGTIKA OTA YPLOTIOVIKG ovopata eKTO¢ amd t0 Ounpog (to onoio iocwg va gival
Kot Topatcovkit) kot 1o lacwvidng (Iacwv),

Y7rdpyovv Opmg kot Aiyo ETOVLUA OTTO:

™y eAavucn: Txiviis - Tdvvig, Taokog — Naopyog, Aéxag — Aléxog, Kéliag - Nikog®
™ BraKkn: Micioc —Miydlng, Zoxoc — ABavéoiog, Toéliog — Ztépiog ©

v TovpKikn: Moovparyg, Kooéung, Aumalng, Aviéuns, Mauobtng, Xalilng

™v eppoircn: Afpduns (Appady)

mv Bovkyapwn: ['képyrnc/oc < fovly. Gergdi, Gergo sxdoyég tov Iedpyiog (Weigand
123, Jopewvions 2001, 20 ka1 29, onws arov Oik. 868)

mv wolkn: Zavrg < 1t. (Pev.) Zuane = I'avvyg (Tpovr. 15), Pokog < 1tai. Rocco
(Tprave. 15)

1.2. MnTpOvVONIKE:

Mntpovopikd gival 1o ETOVLHE TOV £X0VV MO PACT TO OVOLO TG UNTEPOG Kot Oyl
TOV Tatépa. Avtd cupPaivel o€ EAGYIOTEG TEPITTMOGELS KOl OQEIAETOL GTO YEYOVOS TG N
untépa glye PeYOADTEPO POAO GTNV OIKOYEVELN OALG Kol 0TV KOwmvio Kol avtd ite
vt anovoiale o matépag, eite yloti NTav SuVOUIKOTEPT Kot ETPANONKE.

Bpiokovpe eldyioto pNTpOVOLIKG, OTOC GAADGCTE KOl OVOULEVETOL.

Avtd to Mya TpoépyovTol and:

0) 10 PoeTioTikd ovopa ™G untépag Oonwg: Mapivag, Mapyapitng, ZivoPiog,
Maépog icmng 10 TorEPng and to ToéPn - [lapackevn (eivor apketd cuyxvo PapTioTiKO)
10 1310 kot 10 Thoroc!! and 1o Téow/o (Avactacio) eivor moAd cuyvd. Bévog < Béva
(Evyevia), Bitog < Bnjta - Brjtopia (Biktdpua) givar modd cuyvo dvopa otnyv meployn.

9 TprovtagoAiMidng, M. Ta otkoyevelaxd puag ovéuata, Ococadlovikn 1995, cel. 14

10 T10v 1810, oeh. 14 (Mmovvidvag GeA. 68)

1 Tl to evidocovpe ota pMTpovopiké; o Pmopodcay Vo ivol Kol TTPOVOLIKG 0AAGL o
NTov apcevikov yévous o ftav o Tdong, o Mapne 6nmg cuvnBileTor oty meployn, avTd OU®G
givan ¢ Taoiwg, s Mapwg, e Bhtwg, e Bévag.
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Ztm Apémoin kar 1o Hoyodvi dev cuvndiletar 1o avipkd dvoua Bitoc?, omn Xipdpo
OpmG ToAOTEPA NTOV TOAD GLYVO.

B) to povadikdé Kadtoowvag mov givar avipovopikd dmA. n yovaike tov Kotowo
amokaAeitor Kdtoowa kot autd mépuce Mg 01KOYEVELNKO OVOLLAL.

1.3. EOvika

Eivat ta endvopo mov €govv wg faomn to dvopa gvOg TOTOV, TOL UIopet vo ivat To
OVOLO, TOL YMPLOV, TNG TEPLOYNG, TNG TOANG 1 KOl TNG YOPOS on’ OOV KOTAYETOL
KGmowog. Aivetar cvvnbwg: o) 6€ KAMOWV TOL KATAYETOL OmO GAAOV TOTO KOt
petakiviinke. £To Kovovplo HEPOG TOL EYKATAGTAONKE TOV pVALOLV pe TO GVopLo ToV
TOTOL KATAY®YNG, B) 0€ KATOL0V TOL £QPUYE OO TOV TOTO KATAYMYNG TOL KUl Yol KATO0
xpoviKo ddotnua éinoe pakpud Tov. Otav enéotpeye Tov amoKoAoboav Pe To Gvopa
oV TOmOL IOV {ovoe. I1.y. Iepuavdg, Tovpxog, k..t

M 6AAN mepintwon eivar 1 ovopartofesia va €yet yiver teleing avbaipeta Ommg
ovpPaivel Kat TG TEPIGCOTEPES TEPUTTMOELS, VO AMOKAAOVV KAmowov pe éva eBvikd vy
S1apopovg AGYoVG: emEdN POPOLGE PPAYKIKO povya, ToV Aéve DpdyKo, eneldn NEepe 2
— 3 yepuavikég Aéeig M glxe okAnpo yapaxtipa tov Aéve Iepuavo, | NTov To1yKouvng
kot Tov amokarlovv Efpaio, eite Nrav yniog cav I'kéykog. K.4.

Ta eBvikd ¢ meployng eivol oxetikd Alya. Kanowo and avtd xovv vo kKAvouv pe
UETOKIVIACELS OTON®MY amd GVYKEKPEVO €DGQT TTOL ovikovy oty AABavia aAld Kot
omv EAAGda.

"Exovv t1¢ kotarfEelg mov cuvn0ilovtot kat ota edvikd kowvd ovolootikd,

Iy. Bhéayog, Awdlog (Awlopdty), Awapmng kot Awdpmog (omd T Awopmovpid),
Mpoyovatng (amd 1o ywpd IIpoyovatVApyvpdkactpo), Koreviapng (oamd tnv
Kohovia), Zovidtng (amd to ZovAt), Zehdtng (oo to Leho 1 Ledderd ), Marodvng
(amd v ITéotavn g [pepetng, npopopikn paptupio) Kapapdvos = o kdtokog g
Kopapoviog (aAld pmopel va mpoépyetan kou amd to Kapd + Mdavog (Tpavr. 6.30),
Toepkéing (Kipkéoioc) (Tpravr. 30), Kalaxng (Koldkoc) icwg kot to ®paykoct®,
Tookag (a6 v Nota AlPavia), I'kékag (amd v Bopeio AAPavia), I'eppavog,
Aopmofitng ko AapmoPrtiddng (omd to Adumofo/Apyvpdkactpo), i6mG Kol TO
Towaung (0Ald to Ppickovpe kar Toldung < tovpk. ¢am = to nevko. Boyorl. 170 )
Xaowdtng: amd to Xdota, Pouvo g Popelag EALGdag ota chvopa tov Nopod
Tpwddov pe tov Noud I'pefevav (Tplavt. 26). Kovtong, ond to Kovtor (Kug-i) yoptd
otov Nopd Aviavog/ArPavia. Kapravng (yopid Kapiavn/ Apyvpodkoaotpo).

1.4. Ernayyehpotikd

Ta emoyyeAloTiKd eivar 1 Kotnyopio TOL MG ETMVVUO TNG OLKOYEVELNS UTNKE TO
emdryyelpa tov matépa. To emdyyeipo oy Katt Tov yopaktpiie Tovug avBpmdmovg idwo
pe 10 PapTioTikd Tovg Ovopa. [ding og KAEIGTEG KOWW@VIEG TO EMAYYEALLD TOV OOKOVOE
Kémoog dtevkdAvve T dldkpion atdumv pe 1o id1o dvopal®. Ta emoyyelpaticd eivon

12 B)éne: Aéde, N., Kdtoa, dpvuddeg Xeyudapag, 1976

18 T mepiocot. BAéne. TpravtaguiAridng, M. Ta oixoyeveiaxd pag ovéuara, @sccoiovikny 1995
14 Stov {10, oel. 25

15 Towg va gfvan kot mapatcovkAl SnA. avtdg mov eopece epayKiko, povya. Tplavrag. 30-31

16 Tvpewvidn, X. Ewcaywyr atyy EMnvikii Ovouatoloyio, ®sccolovikn 1992, ced. 100
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po katnyopio em@VOp®V mov eEakoAovfody va dnpovpyodvTal aKOUn Kol Guepa
GTNV TEPLOYN| LLOG KOt YPNCLLOTOIOVVTAL EVPVTATO LOVOV GTOV TPOPOPIKO AOYO LG KoL
0L enionua endvope xovv TAéov amokpuotalomomdeil’.

Ta meplocdTEPO SNLOVPYOVVTOL LLE TNV TPOCHNKY TNG TOPAYDYIKNG KATAANENS -GG
onwg oynuotiCovior kot To. Kowd emayyeApotikd: Bakiepds, Aayovas, Kpooodc,
Yapopas, Koiopds, Koarvféac, Kaperag, Mdayeipoc, Mdotopas, Mmnapovtag
Mrnaxkdhrag.

Ta vrdrowna pe didpopeg AAres katornéeg: Paetng, Yoavrig, Maving (icwg kot
Awpdving) Maakarog, latpoc, Mrakding, Karanéong, Zoypaeng k.d.

Yrépyovv emoyyeApotikd mov mponAdav omd  ofwbpatel®  Aodkeg, EEapyog
(exKAnoaotikd aldd cvyxvotepa kKoouwd a&iopa) (Tpavt. 46), Aackding, Anpdapyog,
Toxkehapng.

Kofdc kot omd 10 ydpo ¢ exkinoiog: HMoamag, Tovpevog, Hyovpevidone,
Kupitong'® < pov. vmok. tov x0png = o kOp1og, dpyoviog/ oEimpatotyog 1o KARpov
(Ow. 907), Ipotoydrtne, Ipotémaras, Owovéopog, Kovépng, I'poppatikdc,
AVOyvVOGTNG < avayvooTns = KOT®OTaTo EKKANGLooTiko a&iopo (Ow. 1991, 73).

Extéc omd ta emoyyeApotikd mwov mwponAbav omd AEEElG NG EAANVIKNG YADOGOG
VIAPYOLV KL eKEIva amd GALEG YADOOES OTT™G:

i EnroyyeApotikd owd TNV TOVPKIKI| YAMGOO.!

MoArrog < tovpk. mola = o omovdactig ¢ hopuknc Beoroyiog (efedd.: woviag)
mpoépy. To Mokdg. (TCépog. 146) Keyayrag < tovpk. kdhya = dwyeipiotng, emotdtng,
avtmpoéownog, enitporog (Boywtl. 103), Mmréng < tovpk. bey = pméng, nysudvoc,
Nakag < tovpk. nakas = o Bagéac, o graoypOUATIGTNG, 0 {oypdpog (TLépoc. 165),
Haowag < tovpk. pasa = macldc, tovpkiko o&iopa (Ouovop. 2018, 958), Zwavog <
TOVPK. $dni = 0 KATaoKELAOTNG, 0 Teyvitng (TCérog. 192), Xovtliog < tovpk. sif¢i =
yorotdg (Toum., 157; X. MoAivog, 62)
ii. A6 ™v Aatvikn ko ITalki yYAdooa:

Koéving < u. conte = koving (Owk. 899), Mihmapng (Bpiokovpe otov Tpiavt. cel. 40
Mumopdg kor Mnlapakng amd v Kpftn épyetor and to Aat. mil(iarium, = ywnlé
XGAKIVO Kolavi, 0Tevo OmGve, Omov {EoTtaivay 1o vepo yia. Tig Gépueg, ta Gepud. Lovtpd,
el wikigpiov, 1non arov AGnvaio kai éneito wov. AIOPOS TOV KOTOOKEVA(EL YOAKIVA
kalavio)

1.5. Hapatcovkira

Ta endvopa mpogpydpeve and TAPATGOVKALY gival TOAAG TOGO GTO TANIGLO TNG
SIKNG Hog TEPLOYNG OGO Kot YEVIKA G PavOueVo. «T o 0lkOYEVELOKA OO TOPATGOVKALL
exepalovy, OTMG eKEVA, OPICUEVES 1O1OTNTES COUOTIKES 1] TVELHOTIKEG Kot NOKES Tov

7o Adurn Havayiotye — Adurn Balepag, o Zmvpo 'kobtlog axdun onuepa léyeror Xmipo
Mnliwvag, o Odvaoéag Nrdrog (yrog tov moma) — Odvooéag Iarmag, o Tiavvy Aitong — I'idvvn
Maorovpog, o Zropo Aiopdving — Zrbpo Zwypdpog, 1 yovaika tov yiozpod - 5 Todla tov Liatpod.
18 A&iopata to omoia Sev ivar mévto Sedopévo dti To. kotelye kamolog. Mropet vo. efvan kou pe
LETAPOPIKT EVVOLAL.

¥ Towg vo. etvon kon TaTpovopikod yoti to Kvpitong 1o Bpickovpe kot cov k0pto 6voua 6To yhpo
pog kot ot Xwydpo. BAéme: Aéde, N., Katoa, dpvuddes Xeypuapag, 1976.
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TOPOVOLAGHEVOL 1] £dwoav agopun va yevvnBodv 1o vIVGILd Tov, cuvideteg 1| TPaEelg
oV, AéEE1C 1) pdoelg mov cuviOie.»?.

[pénel va Tovicovje g TIg mEPIGGOTEPEG POPEG O AEEEIS TTOL YPNOLLOTOLOVVTAL
v TV ovopatodesio glvol LETAPOPIKES Kol O)L KUPLOAEKTIKES. Xg KOG TEPITTMOT deV
UTOPOVLE VO, YOPOKTNPICOVE KATOOV amd TN OMHocio Tov KOVPaAdel TO ETOVVUO TOV.
Mmopel 6ToV TPMTO TOL £3MCAV TO OVOLO OVTO VO DITNPYE KOL oL aLTiokT) oyéor AEENg
aTOLOV, OAAG o “KEL KO TEPQ 1 oYE0T 0T TPémel vo, OempnBel avbaipetn.

Yopupevo tov Tplavia@uAAidn To ETOVOHO OTO TOPUTCOVKAL EVIAGGOVTAL GF
Sapopeg KaTNyopies, Lepkés and avtég etvar:
HopatcodkiMa amd ocopotikés Wwmtes: Zépfos, Kovids, Kovroding, Kopdag,
Kovpeuévog, Maxpng, Kaing, Karlog, Kaiovong, Ilpaog, Movvi{olpns
dutd — [imépng, Zovumoving, Koprapng
Zoa: - Toiovng (omivog), Koriog, Andovng, Iarog, Wilng, Maoraxog
Kaopog xar ypdvog: Xpovyg, Kainuépng, Ildoyog,
Nrovowo: Kodunng, Kalroag,
Avtikeipeva ko epyoleio: Mraorodvng, Zapeipng, Zoyapng, Zicxag, Zidkog, Tayopns

[apatcovihoa amd dAleg YADOOES:
1. AMpoavika: Zotog < Zot- i = Kiplog, Ocdc, Awdpog < liaré = Mdpog, mapdardg,
Mmripng < bir-i = naudi, téxvo, Teikeg < ik/é = LAiyo. T'kidtng< aAp. i gjaté = ynloc,
HoKphG.
2. Tovpxwka: Teehikng < celik = ydAvpac, toghixi, Papog <tovpk. ram = o fovyog, o
povotovog (TCépog, 186), Télwog < tovpk. 10z = 1 okoVN, o kovioptog (TC. 221),
Awdhmog < tovpk. lal = povykde, dharog (Tour.108), Mrméincg/og < tovpk. bol =
umoAkog, apbovog (Toum. 125), Tayivng < sahin = &idog yepaxiov (Avdpuwrt. 318),
ZEpng < tovpk. zer = xpucog (Ow. 879)
3. Bhaypka: T'kiCog < giza = polnBpa. (Tplovr. 80), 'kodvreg <[1. apop. Gundu, -da
= Mmocapkog, wyvog (Papahagi, 603), 2. tovpk. gudde = vedpo, adévag (Papahagi, 603,
Ow. 1991, 580, Steuerwald, 344)] (Ow. 2018, 872), Kapaosag < apop. enif. caras, -si =
pavpo-ruppdEavbog (Papahagi, 315) (Ow. 889)
4. YAhapwko: Maélog/Béhog oh.< bel = dompog, Zapog < oh. < zar = ovapuuévo
kappouvo < Opdaka, Ntétewkag ol < decko = mouddxi, TIkorépng <oAP. golem
=peydrog. Aovtong <oAP. luc = dadi (Tp. 79), Bpavog < oA. vrans —a, -0 = powpoc,
poavpopdiing (Ow. 2018, 861).
5. Ttahka: Bwdéng < fidélo, to = pooydpt, rtak. vitello (Avopidng, 53).

2. TMopaymynq — 6OvOEG 0IKOYEVELOKAOV OVORAT®OV

«Ta owoyevelaxd ovopato o€ cvvndiovion povo pe tov apykd tovg Tomo. TToAld
oynuotilovy mopdymyo pe S1APopeS TapoymYLcE KoTOAAEELS KOG Kot cOvOeTa... »2:

Ily. Kowotag, Kworaxng, Kworoviivig, Kwotavrvions, Kaortoog, Katooivag,
Kaorong, Katoog, Horaxwotas, Kopoxworag, Kwtoiopéing, Kotooudvryg

2 Tpwovr. 53
2 Tpiovt. 99
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Ta. o1koyevelokd ovouoza tv mepioywv Aporoins koi Iwywviov

Ta erndvopo tov mepoydv Apdmoing kot Iloyoviov oynuotilovior pe v
TPocHn K KLPlmG TOV TAPUKATO TAPAYOYIKOV KOTOANEEWV:

AvOpOTOVOHIKES KATOANEELS:

A) YoKopioTikég

-axng: Novvarxng, Kworaxng, Kolvfdxng, Nwpyarng, Kitoaxns, Kopioxng

-Gkog;

-00MG: Mitooding, Maotoxodlng, Kovtoddng, Zovuroving

-8 Kwtoopéing, Kovuovéins, Mratléing, ['vovtleing, Karoopélng, [oroélng,
Dwtédns, Maroéing

-000n¢: Kalovdng

-ikog: Avtpikog

AlAec KataAnels:

-6moviog: I'avvonovrog, I'kivomovrog, Zapepdmoviog, Hudmoviog,
Koaivpomoviog, Aaloémoviog, MrovldmovAioc, Natoiorovrog, [Taradomovrog,
IMackoémoviog, Xtepidmoviog, Xatllomoviog

-ttong/itoog: Kopitong

-00T60¢, -£160G: Avipovtoog, Kapétoog

Aviikouv £8® Kat pepikég AdYLeC KatoAnEeig?

-idng: laowviong, Hyovueviong, Evayyeliong, Kayaliong, Kovoravrvions, Naviong,
Nortidng, Owovouiong, Zrepavions, Toiofiong, Xpiotiong.

-1adn¢g: Adoumopfrriadns, Maxapiadns, Baoilicong

Extéc and 1o mapdymyo PBpiokovpe kar apketd obdvleto avBponovope. To
MEPLOGOTEPQ OGS EIVAL PLGLOAOYIKO EYOLV MG TPMTO GLVOETIKS TO Tamag. Avaroya pe
70 PoQTIOTIKO TOV TWAMG EMOPVE TO EMAVLUO Kol 1 owoyéveww: [lamayiavvig,
Horayiopyng, Hoaraykixeg, Hoamoonuntpns, Iamolnong, Iamaniiag, IlamaBodwpyg,
Horoxworag, [amoavikolog, Iomoviovig,

Ta endvopa: Hpwtorarag Kol HpwtowdAtng €X0vv OC TPMTO GLVOETIKO TO TPDTO-

Me o” ouvbetikd ta: Kovro-, Nwelij-, Ilovio-, Mrovkov- &xovv oynuotiotel o
napakdto endvopa: Koviolons, Nteinyiopyng, [lovioyiavvyg, Mrovkovfolog.
Apketd mapaymykd ¢ o'cuVOETIKO, GTNV TTEPLOYT, Eival Kot T0 Kapd-: Kapoayidvvyg,
Kopaykiolng, Kopaonuag, Koapabavog, Kapaxworag, Kapalijs, Kapaudvog,
Kopourivog/ng.

YOvBeon pe amd mapdbeon 600 ovoUATOV £(OVUE OTO TOPOKAT®: BLUOYLAVVTG
(Oduog + Tiavvng), Zmopoyiwtyg (Zmipog + Tlwtyg), Kwtooudavryg (Koroiog +
Mavtng), Koliountpog (Koliag + Mntpog)

To Hovraliec givar and to «wavro + (gic», KoAnuépng (ko + uépa,).

Yopmepaopoto

To meP1oGOTEPO OMO TO OIKOYEVEIOKA OVOUOTO TOV GUVOVIQUE GTNV TEPLOYN TNG
Apdémoing ko Tov [oywviov o Ppickovpe ko otov EALadkd ydpo. Avtd oyetiletan
pe d1dpopoug Adyovg o1 omoiotl pumopel va. giva:

H @vowm ouvéyeia

H xown xataymyn

H tovpxikn, aAfovikn, BAdywkn, cAapikn Kot ttahkn enidpaon
2 O katahiEelc ovTég apyordTaTeG ot YAMooH pag, agol £yovpe £idn otov Oumpo
Moaoropidng, Inieions, Telapuwviadns kti.» Tpuavt. oek. 100
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H petakivnon minboopov
Kowd enifeta dpmc vdpyovv kot pe v oAPaviky emikpdreto. Kdamoteg amd tic arrieg
etvau:

- Hvmapén mg 0pb030&ng yprotiovikng aAPavikng Koot tag
- H petaxivnon mtinbvopmv

- H oAnlenidpaon g eAANVIKNG 1e TV oAPavikn

- H enidpaon and to tovpkika, to cAafikd Kot o PAGyiKa

Ymv Apémoin kot 10 Iloydvi Ppickovpe kot opkeTd €m@VLpO TTOL  gival
YOPOKTNPIOTIKA HOVOV TNG TTEPLOYNG Omws: Pdidog, I'kiviavyg, [kitCiog, I'kovliobrag,
T'rovliobvog, Aparag, Kapoélag, I'koliovyg, Ikpurilng, Toiofiong, Xavi{olag, Boykog,
T'rat{apog, Kaviévog, ..

H mheloymoeio tov owoyevelakdv ovopdtmv tng meployng etvor AéEelg mou
TPOEPYOVTOL AO TNV EAANVIKT YAMDSCGO, GTI GUVEXELD EPYOVTUL AVTEG GO TNV TOVPKIK,
v oAPavikn, TNV cAapkn, Alyeg AéEeic PAdykes Kat tTOAMKES.

Yxed6v ta (oG emdvupe TG TEPLOoYNG eival dtovAAaPa dratnpdvtoag £T6L TOV
NAEPOTIKO YOPAKTNPO. TN GLVEXEWL EPYOVTOL TO TPloVAAOPa. YTapyel povo é€va
en®Vupo povoovArafo kot avtd givat to T¢iag. O péytotog apBpuog cvirapov eival to
5 xo avtd gtvon 3 - 4 endVLUQL.

Ta ex@vopa oty TAgloYn@ia Tovg gival Tapo&vtova.
Anktikég katadnEelg givar t0 —og, -n¢ kor —ag. Xmavio. cvuvavtape 1o —&¢ (Kopeg,
Nrobleg, Ziwpeg, Tkoles k.,

Bipioypagia

Avoprwmg, N. I1. Ervuoloyixo Aeciko e Kowng Neoelnvikng, @gcoarovikn, 2001
Boywtldyrov, B. H. Exovoua s Mixpaciog, Abfva, 1992

Aéde, K. N., dpouddec Xeyuapog, Abqva, 1976

Mohwog, Xtp. Emcovoua kot oovieyvieg (eovagia), ABnva, 1992

Mmnoykag, Ev., Ta ylwooixa idiouora thg Hreipoo, lodvviva, 1966

Nrivag, K. Kolavitika exdvoua, Kolavn, 1995 http://users.uowm.gr/kdinas/wp-content/
Owovopov, Ev. K., «Ovoudrwv emiokeyicy Nouod lwavvivwv, Ovouatoloyixi épevva, lodvviva
2018. Toépog I-1II

Owovopov. K. Ev., Torwvouixo s mepioyng Zoyopiov, lodvviva, 1991

Payovtng, K. I1. Ta exdvouo twv EApvav kot o1 apPavitikes piles tovg, Abva, 2013/18
Yrapvomovioc. I'. Bodteg ovouaroloyikés, Abfva 1929

Xvpewvidng, X. Eicaywyn oty EAAnviky Ovouaroloyio, ®gscolovikn 1992

TCépog, I'. To rovprixng npoélevons EAAnvikd exawvoua,

Touraidng, A., EAAnvikd emcdvoua tovpkikhs mpoéievons, ABva, 1990
Tpravrapuiriong, M. Ta oikoyeveioxa pog ovouata, @eocarovikn 1995
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AWITOTIKOTITO KO SLOYPOVIKOTITO TMV VEOEAAMVIKOV YAMGGIKAOV
OLONATOV TG VOTIOS AAPaviag

Awpng K. Kvpralng
kyrdoris@lit.auth.gr

Mepidnyn

H éewyn mpodipov yportov HapTupidv Yo, To VEOEAAVIKA YADCOIKA WOIONATO TG
votog AAPaviog dvoyepaivel v Tpoomddeilo TPOGIOPIGHOD TOL XPOVOL TOPOLGIG
TOVG OTO oLYKeKpEvo ydpo. H efétoon tov oyéoedv Tovg pE TO. LITOAOUTA
WIONOTO/SIHAEKTOVS TNG EAMVOQ®YNG emikpdtelog (JtatomikoTnTa) OAAG KOl HE TO
opopa cAlOylwooa Widpote (Ylwooikés emapés), Pondast dote, pe T cLVOpPOUT TNG
LOTOPIKIG YAWGGOL0YIOG, VO, YEPUPOCOLUE TO onuepo e to y0eg (draypovikotyra). H
ouvovaoTiky 0&loToiNoN OTOLEI®Y 7OV GUYKPOTOOV TNV  TAVTOTHTO. TOV Y WMPOD
(tom@vope) kot ™ ovlloyikh puviun tov viomov TANOvouoD (HVBIKES TaPAdOGELS)
emPePordvel 6oa QEPVEL GTO POC 1 «OKOATAVN» TOL YAWMOGOAGYOL Kol TOL
apYaLoAOYOV.

AEEEIG-KAEWONG:  veoeldnvikd 161duata e véuag AlPoviag,  Siozomixdtiro,
YAWOOTIKES EXOPES, DLOYPOVIKOTNTA TOVG.

Ewayoyikd

Ao TIG OVOKOW®MGEIS TOV OKOVGTNKOV OTNV €01KN MUEPIdA Yo TO VEOEAANVIKG
wopata g votag AABaviog Kot Tov aroTeAovV HEPOG TOV TOPOHVTOS TOLOV, GAAL KoL
amd ™ oxetikn Piproypagia, okioypoageital Aiyo-mtold o0 x®POg TG EAANVOPMVIAG 6T
GUYKEKPWEV Ye®YpaQIkn mepoyn. Tpewg eotieg, n Kobepid tovg pe 1diaitepa
YOPOUKTNPIOTIKG Kot S10QOPETIKN €KTaon. Av modue 0Tt yvopilovpe Gg KOVOTOUTIKO
Babud v yeoypagikn eEamimwon g eAAnvoemviog otn votie AAPavia, peydAo
{ntovpevo oAAd kot emipoyo {tnpo mapapével to Pdbog ypovov tg. Eipoote
«gpyovpevor/epbovpevory x0ec N «plyuoly amd adveg;

H ewonynon pog givar o pdn mpocndfeia va amavindel To epOTMUA 0VTO HECHD
TG GLVOLOOTIKNG TPOCEYYIONG TOV YAWOOIK®V (Kot Oyt povo) dedopévev vrd 1o
TPNOUA TNG SLOAEKTOAOYING, TOV YAWOOIKAV EXAPOV KOl TNG IOTOPIKNG YAMGCTOAOYINS.
Na ywati o tithog g mepiéyet Tig AéEec-kKAeWO1d diatomixdTnTo. KO SioypovikoThTa.

[Ipw mepdow ce Aemtopuépeleg kot emyelpio® T ovvleon tov dedopévov omd
EMPUEPOVS epyacies, Oa NOela va T OTL 1| TOAN TOL paG PLAo&evel, To ApyvpdKaoTpo,
avédelEe TPOoOTIKOTNTEG 1| OYETILETOL LE LOPPEG TOV GLVOEOVTAL TOIKIAOTPOTMG LE TO
aviikeipevo  tov  ovvedpiov  pag. O EAAnvikdg  Duoroyikdg  ZOALOYOG
K®ovetovtivodmoing, Tpotondpog e SIHAEKTOAOYIKNG EPEVVIC GTO OEVTEPO NIV TOL
19 at., ue otvroParn tov Tov Xpiothkn Zmypdeo and to Keotopdtt Apyvpokdotpov,
o Apyvpokactpitng F'edpylog Anuntpiov kot o ApomoAritng Koopdg o Osonpwtdc, mov

Y epyotuevos ‘pétowkog, mopeicaxtog’ (Emdpov 2008: 356).
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Aaopns K. Kvpraliic

omwg B dovpe KAVOLV EVOLAPEPOVCES EMIOTLAVOELS Y10 TG YAWOOIKES EMAPES GTNV
meployn, Ka, T€hog, o I'dvvng Poydpne, mov Kapdpmve yuo v appavitikn’, 6mwe v
ovopale, eAépa tov (Kpuapdg 1954). Tov peydhooe 1 yuyd Opoovvn, kdpn Tov
Muyond Baotheiov, Apyvpokaoctpitn eumopov eykateotnuévov oty IIoAn, kot
adehpov tov AAéEavdpov Baotieiov, de&o0 yepod tov Adapavtiov Kopan. Eyxet
mepdioel oxedOV amapaTPNTO TO OTL PETOC cuumAnpavovtat 200 ypovia and to Bdvato
00 A. Baotkeiov. To cuvédptd pog, omd pio omdvio Kot 0Ty COUTTOOT], TR Kot
Tipdron and vt TNV EMETELO.

Oupilm, emiong, 6tL YOvog g TETPIYNG oVTNHG TOANG givat o pntporoiitng EvPotag
kot peténerta ABnvav Ipnydplog o Apyvpokactpitng, Tov empueAndnke v €Ko0om g
aAPovikng petaepacng g KA, oty Képkvpa, to 1827, v onoia eixe ovaAdfel o
AapmoBitng wtpog Evdyyehog MéEng, ouyymptavog tov Evdyyehov Zamma®,

To Mavemotmuo ApyvpoKAcTPOL QEPEL TO OVOUO TOL VECSTOPA TNG OAPAvVIKNG
yvhwoocoroyiag Egrem Cabej, tov «Xotliddxt g aAPavikicy, Onwg €0oTOYX0 TOV
amoKOAOVGE 0 TPESPUTEPOS GUVAdEAPOG Tov AAéEavdpog TLovPdvt, cuumolitng Tov
Kovtavtivov  Xpiotopopidn kot  amdé@ortog 1  DocoQikng  XyoAng  Tov
Havemotnuiov ABnvaov.

[pw and axpPadg 100 ypdvia, tov OktdPpn tov 1918, 1 Emutpomeia Ebvikdv
Anpocievpdtov Tov ZuAloyov tpog Atddocty Qeeripmv BifAlov, tpdedpoc tng onoiog
Nrav o I, Xatliddxig kot péhn, peta&d dAdwv, ov N. I'. TIohitng kaw A. TAnvog,
«ovébnkev e1g tov K. Anuntplov EvayyeAidnv v cvyypaenv Bipriov» yio to Koppdtt
ekeivo tov EAAnviopov, mov Bpicketal onpepa evidg tov cuvopov e AAPaviag.

Epyopoote tdpa, évoav aidva LETA, va TpocBicovpe véeg ceAdeg o€ ekeEivo TO
BipAio (Evayyeriong 1919), kdtm omd S10pOPETIKES TEPIGTAGELS KO OVTAC, TIGTEV®, O
GPLLOL KO TTLO ETOLOL VAL LIAT|COVUE OTH YAMGSA TNG AAN0gL0G Kot TG QLAMOG.

1. Mvnipec

g anotvmdveTOl 6TN UVAUN TOL A00D TNG EAANVIKAG LELOVOTNTOG 1) XPOVIK] TOV
G0N LLE TOV GLYKEKPEVO YDPO; Oa avapépm 0pevos To omoKoloOpeVo Xpoviko the
Apomoins n Apyvpokdarpov, Evo, AOY10 KOTAGKEDAGLO, TOV OVATOPOYdTaV 0T JLApKELL
6Aov oV 19%° at. pe tov wyvploud 4tL o1 KaTotkol TS Apdmoing fpbov £dd and ta
pépn g ATTiKNG Katd 1o pecaiova. To mepleydlevo ToV KATOOKEVAGHOTOS AVTOV
e€eMebn w¢ oAnbéc amd tov Yo mpdEevo ota Tdvveve Pouqueville kot éxtote
AVOKVKAGDVETOL amd TOVG VEOPATIGTOVS 7OV TO OVOKOAVTTOULV Odlafdlovtds To
dnpooctevuévo ota «Ta&diwticd» tov (Pouqueville 1820, 1826-1827). H televtaia
dlookewvn mov Tov &yve Mtav gkeivn tov dpofravitn Aoyiov A6. Ietpidn, o omoiog T0
ovopace  Xpovikov Apvormidog, emedn], ommg eényel o Aéavdpog Bpavodong, «n

2 %10 Iotopucd AcEikd g Akodnpiog AOMVOV KoTaypaeeTon 1 apupionuic Tmv 6pmv Apfavitne
KoL apfavitikog, TOL CHUOLVOY Kol HTEpo g Kol NeipitiKog.

® T vo TpoAGfo evoexoueves avTidpacelc, Sievkpvilm 0Tt Bempd SEVTEPEHOLGAS TNUAGING Yio!
™mv enoyn ekeiv To0 av o Baotieiov, o Mééng, o Zamnag kot 0 Zoypdeog arcddvoviav/mMtov
"EAAnvec, AABavoi i EXAnvoaiBavoi. To ovdiddeg eivar 6Tt cuvérafav T onpacio g eEMANVIKNG
YADOGOG KOL TOV EAANVIKOD TOMTIGHOV Kot cuvERadav ot dtédoon Tovg 6to ydpo ¢ Hreipov,
OV UE TN GEPA TNG CLVESPALE TNV APVTVICT TOV VIOTIOV CAAOYA®GCOV TANOVGLAV Kol 6Tn
UeTEMELTO, BVIKT KOl GUVELONOLOKT GLYKPOTNON TOVGC.
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Bulavtviy Apuivodnoiig — 1 ToAvTpayovdnpévn Apomoin — énpene va cuvoebel pe Tovg
Apborag g Tpokracoikhg apyaidtntog.» (Bpavovong 1962: 120).

[Mowog 6pmg Mrav o Adyoc mopaywyng tétowwv ypovikev; Ot Bepvikog kot
Aoackoromovrov (1999: 27), avapepdpevol 6to Xpoviko tneg Apomoing, eEnyoldv 6Tt «n
avAyveoTn TV opyaiov Tydv Kol 1 avopopd G€ £V OTMOTEPO MPOIKO TopeAdov
xpnoonomdnkay yo ™ SWUOPP®OT UG VEAS TaVTOTNTASY, Kol Tpocshitovv OTL
této10v £ldovg Katackevdopota fTov g podag ota AN tov 18%° adve Kot 6Tt M
EULQAVIOT TOVG oyYeTileTal Kot epuUNVEDETAL [LE TNV TPOSPOUT TPOOoTADEL AVTOYVMGING
KOl QUTOTPOGOIOPIGHOD TV SLAPOPOV EOVOTIKOV OUAdmV.

O A. Bpavovong (1962: 119) emonpaiver 61t

«O €VEAVTOOTOG CLVTAKTNG TOL XPOVIKOD KOTOTANGGEL TOV OVOYVOGTNV UE TNV
amapiBunNow ayvodoTov apyoimv 16TOPIKOV CLYYPUPEMY Kol GUYYPOULATOV, TO
omoia ormmAésbnoay o10ev, Tapstoporoyel kot a&apyailetl dexddag TomwvupimV g
Bopetag Hreipov, d1d va epedpn NyerodvVag Kot OIKIOTAG TOAE®V, KOUOTOAE®Y KOl
ppovpimv, PrAodotel de va GUVIEST TNV 10TOPIAY TOL TOTOL TOV UE T EVO0EOTEPQ
ovopata g apyodTnTos. Agv mpoKeLTal kav mepl AdikdV Topadocewv, aAld mepl
1GTOPIKOL HLOIGTOPNLATOG AOYING KATAGKEVTGY.

Aev a&ilel va aoyoinBodue cofapd pe v @eadpn dmoyn mepl eykatdotacng ot
onpepwn votia AABavio EAANvoewvav TAnbucumy v enoyn tov AAn Ioocd, S0t dev
avtéyel o€ Kavevog eidovg emotnpovikn kpitikn. OOte ta mepl peteykatdotaong
katoikov ¢ AttkfAg ot  Apdmoln Ppickovv yiwoown tekunpioon. Il
OVLYKEKPLULEVQ, TNV EMOYN TNG VIOTIOEUEVNG LETOIKNONG, OTNV ATTIKY] WAMOTOV TO Talid
abnvaika, mov, cOpeove pe tov M. TpravtaevAdion (1938: 240), odld kot pe tnv
npoceatn gpyacio Tov N. [avteridn (2016), yapoakmpiloviay amd Ty TpoPopd TV v
Kot ot ®¢ U (0ov) KOl VOTEPE OO OVPOVIKA GUUOOVE OC —10V: aVaToOVKAIOGUA
(avaxdkMopo < avokuKAOV®), kiovpd (kvpd), Awodrog (Adkog), amd tn didocwmon
acvvilntev —ia, -fa: kapvdéa, kovtoio (KOVKIE), OO TNV TPOT TV K, Y KOl TOV T O
16 (tottaxiopds) dtav akorovBovv To eavhgvTa t Kot € Eoptar (E0pKl), toaion (Kaim),
Povtoio (Potio) KTA.

[Mapdpota mepintmon avalTnong NPMIKNG KoToymyng etvat kai 1 drwoyn mov £xovv
ol Xapldteg mepi oTeVIG OXECEMG TOV WOIMUOTOG TOVG UE ekeivo g Mdavng M g
Kpnme. Xe edikn gpyoocio pog (Kvpalig 2007) éyovpe e€nynoet 01l ta YAMGGIKA
dedopéva dev oTOXEODETOVY U0 OTEVOTEPN OYECN TOV EAANVIKOL 1SIOUATOS TNG
Xwbpog pe ekeiva g Mavng ko g Kpnmg, kot 6tt m Adikn] ooty wiotn
KoAAepYOnKe ot PAoT LOG EMOAVEINKNAG YAWOGGIKNG opowdttog (acvvilnro,
To1TaKIoPOC) Kot Kupimwg otn PAomn TG GLVEICPOPES TOVG GTOV OTELELOEPMTIKO aydV
Tov 1821.

levikd, Tépav TV 66OV TPoavapEPONKAY, GTOVG EAANVOP®VOLS TANBLGLLOVG TG
votag AAPaviag dev dtacmlovtal UVAHES LETEYKOTAGTAONG OO Kdmowo dAlo onpeio
™G EAMNVOPOVNG EMIKPATELNS, OTTMG B0 NTAV OVOUEVOUEVO OV TPAYLOTIKA £lxe cvpPel
KdTL Této10".

*To 10 Vel Kat yo v Apto AvAdvo, 6o, Topd To AEYOLEVE YLo. LETEYKATAGTACT OO TNV
Apta Hmeipov (ApPpokikd), n ewdva givor mo cOVOET Kol 0 OWKIGUOG TPOYEVEGTEPOG.
(Kvpragng 2012).
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Ot pvipeg mov vmdpyovv Kot mov eKONA®VOVTIOL VIO TN HOopPn Hubkdv
mapaddoewv delyvouv O0TL 0 viomog mAnBuopdg €xer Pabiég pilec otov tOmO MOV
katowkel Kot onuepo. Meta&d avtdv, o OpOAOG Yo To dpdkovTa, 1 TO GTOWEWD TNG
Mmrictpiroag, €VpE®S OOOUEVOC KO GE JQOPETIKEG mapordayés, eivor, vopilm,
evdekTcog’. Katoypaonke amd tov AB. Tetpidn to 1893 kar v 810 ypovid, omd o
nepiepyn oOUnTOON, T0 KoTéypaye oty aiPavikn ekdoyn tov o H. Pedersen. O Bpdlrog
aVTOG, YVOGTOG Kol and oAl 610 Bactkd Tov oTolyEla, sival éva £100G «KOGHOYOVIOG
mg  mepoyNg  KOOMG  avopEPETAL  GE  YEOUOPPOAOYIKEG  13louTepdTNTEG NG
(«D136dpopocy, «@dlacoo g Adomngy M «Ilwvnuévor), odhd Kol o€ 1GTOPIKA
yeyovota (avéyepon g Movig Ayiov NikoAdov 6to MecomoTapo, Tavm, Kotd Taoo
mOavotnta, oto epgimia apyaiov vaov, PA. ewdveg 1-4).

Ewova 1. O ®36dpopoc. «lIptv wopnael, o dpdrog étpece npog tn Mriotprtoo ko EEpooe. Ta
Eepota Tov eKoPeVIOVILOVTAY TOGO UOKPLE OO TO POGHUG TOV, TOV EPTAVAY GTO ovVO XomoT Kol
Eyvav dvo {wvapio oty TAoYIA TOV fovvoD...».

® To yroviouévo Illatofodvy, / eivar tapa oo pio. kGroompn KoAlo yopti, / [e TIG OO GEIPES T
oévipa, / omws dvo otiyor dekomeviaovidafor. Avo atiyol, / paxpoovprol, / OTWS 1 KPOvYH TOL
aTorye100, ™V wpo. mov koiyovrav. (Zappumards 1981, «Xwovicuévo IThatofovvy).
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Ewova 2. To TTwvnuévo. «Koz étpeav apéows: 1 Odraooo éxvide tov kaumo kai Eyive tote 1
Odloooa e Adomng kot n Mriotpitoo povokwoe kai EXVIEE Ta. ywpIa, 0ALG TV OpaKo Jev
TPOPTOTAY VA, TOV YAVTDGOVY. »
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Ewéva 3. H meproyn tov Bovpkov, 0ntmg dtopopembnke petd v amoénpaven tov Baitov
(«ITrvnuévouy) to 1959.
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Ewéva 4. To Movaotipt Tov Ayiov NucoAdov 6to Mecorotapo. «To mlevpd tov aroyeiod to.
‘Koo Walideg kot KoAOVeS Kot EPTIOLAY EVa, LOVOTTHPLY.

A&oonueimto gival 0Tt T HopPT| TOVL oToLKED TN Ppickovpe evioyopuévn otn Movn
Meoomotdpov, Onmg eaiveTal oTig kdves 5 ko 6.
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Ewoves 5 kan 6.
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Onwg gypape 0 1915 o Op. Bepodxng,

«H Compdmg Kol T0 TPOHOKTIKOV VPO TOV TEPATOS TOVTOL £YEVVNGAV TTOPA TOLG
KaToikolg TV TEPLE T0V MECOTOTALOV KoL TNV QAVIACTIKOTEPAV ETL TAPASOGLY.
Tov pdbov mepi tov €K TOL TANGiov OpPOVG KATEPYOUEVOL OpPAKOVTOC TPOg
katafpoydiow pog maphivov kab’ Ekdotny Kot eovevBévtog v Tédel TN Tavovpyia
ovnidtov. To dg avaylveov eikovifel tov anolbmBévta dpdiovtal» (Bepodkng
1915: 44).

Eivatr cu{nmoipo mavimg av n popen tov dpakov yévvnoe tov Opvio N av o Bpdrog
TPOVTNPYE KOl amoTVTOONKE 6T0 BEPéEALO TOL vaoV. Xe apyaio vopuspo tov Ppébnke
otV dSmAdvn TOAN TG Powikng, TUPIGTAVETAL O KEPOLVOG, TO OTTAO [LE TO 0oio 0 Alog
eEOvTmve TOVG OpAKOVG KOl TOL OTH GULVEXEWL LETATPAMNKE GE Kovtdpt Tov Ayiov
T'ewpyiov 1 o oTOWPO TOoL Ayiov Aovatov. O tedevtaiog KoTdeepe Vo BavatdoeL ToV
dpaKo g Zopovidg, OTmG Katoypaeet | vioma Adikn toapddoon. (Zapepdtng 2007).

Ewéva 7. Nopopa mov Bpédnie ot owvikn, pe v TapdoTtacn Tov Kepovvoo.

‘Eto1, 10 vopopa g dowvikng, o avayiveog dpdkog oto Bdbpo g Movig Ayiov
Nikordov 610 MeGomdTOpo K.G., 0AAG Kot €MIOETO TOV TOMIKOD 1OIMUATOC OTIMS TO.
P100{OUEVOS, PIO00AYKWUEVOS, Bc00KOTWUEVOS, TIKOPOPEUEVOS, OOTPOTOPOPEUEVOS
K.G. poptupodv yio pvnpes Pabid pillopéveg oto ydpota tov Bovpkov, g Apomoing,
axoun kat ¢ Xwapag . Ot pvnpeg avtég Kavouy A0yo emmAéov yio, To TAOVTH TNG
apyaiag ®owikne. Kdotpo twv EAvev (chateau des Hellénes) ovopooce ta epgimd tng
évag viomog Pookdc mov patOnke ard tov Pouqueville katd v exei eriokeyn Tov o
1807 (Pouqueville 1826-1827: 30-31). Xt ApoPfuwvn, «...molotoi Tiveg EAAnveg
(dmyovvtar) éyovieg odpo PEYO, EMIONG KOl YEIPAG KOl TOOAG, CUVETICOPELGUVTEG
TOMMY YNV @Kodopunoav Tov Adeov tovtov...» (Muotakidng 1896: 62). H idio ewdva

® BL. Tonevipio Payromyad (Rahtopgadhi, Palasa 2006: 42) < Zrov Apdicov to Ipyadt (A&deg
1978: 99).
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odleton kot ot Ogonpotio (Moveehipng 2001: 83), 0ALG Ko o€ TOAAG dAAo pépn TG
EM\Gdag.

«O1L o1 mapaddcel; aVTéG 6T0 GUVOAO TOovG dev glval TAGGHOTO TV TEAELTOI®V
advov, 1o delyvel Tave arn’ 6Aa o ovopa EAAnveg akpifmg, mov elye oto petadd
aypnotevdel og eBvikd, pe v TowiAio TOV TOUTOV TOV TAPOVSLALEL OTIS LAPTLPIES
avtég: Eldnveg, [élinves, EMévndes, Anvnoeg, Elinvor, [érdnvor, Erlevor,
Aéldevor, EAAnvadeg, KTh.», ypapet o kabnyntig Iwdvvng Koxpiong (1979: 16).

A&iler va avogepBei eniong 6tin A. jelin amavtd kol o€ alBavoépmvoug TAnBucuovg g
votog AAPaviag, 6mov (étot ovopdloviol) «ot TpdTol AvOp®TOoL, Yo Tovg 0Toiovg
Aéyetat OTL NTOV TOVIGYLPOL KO TAVOWNAOW, T.Y., ky éshté sa njé jelin ‘avtdg eivol ioa
pe évav EAAnva’, Nivicé-Bubar, «ot n ékep. Né kohé té jelinéve ‘tov xaipd tov
EAMvov’, Kug (KLSH).

[16co cuvvadovy T YAWOOWKA dedopéva TG TEPOYNG LLE TNV TOPATAvVe ekdva,;
‘Exovv amotumdoel ta viomia YA®GOIKE Wudpoato ototyeion cvykpiowa pe to Babog
YPOVOL CLTAOV TOV TUPUIOCEDV;

2. AwotomkoTnTa

Agdopévov 0Tt yloo to Vo eEétaon Widpata dev Sabétovpe YpOmTEG LOpTLPIES
npoyevéotepeg and ta péoa tov 18% ar, oakolovbovue ™ pébodo TN Eupeong
TeEKUNPlmoNG Kot xpovordynong pe Paon v apyn 0Tt GUVOUEVA TOV €ival KOwd o€
opopa WdHATO, £0VV KOTA Kavova To 1310 xpovikd Bdboc. Avtiovpe dniadn otoryeio
amd 6popa WidpoTo g dog yYAdooag (diadexroloyia) | Kou and dpopa aAAOYAOGGH
Wwopate (ylwooikés emopés) yw. vo, odnynbovpe, pe ™ Ponbela g ioTopikic
yAwoooloyiag, TNV TOPAUETPO YPOVOS, TOV Eivar Kot To {NTovUEVO Hag.

MeB0odoAoyIKG KIVOOUOGTE OTO (VAP TOV YVOGTOD YEPUOVOD EAANVIOTH KOl
popaviory G. Rohlfs yu o Saypovici mpootyyon Tov  {nTRpaToc’ kot
gykataAginovtag v avtiAnym mepi Ymapéng YAMGOIKOV VNGId®mV, EVIOGGOVUE TO
eMVIKG W1dpata TG votwag AAPaviag og Eva guphtepo mAaiclo. Me Tov Tpomo avtd M
ewova mov oynpotifovpe glvon tedeimg dtapopetikn kot enifefordvel v VIAPEN EVOG
YAmoouon continuum, pe T GLUVEYELEG KL AGVVEXELES TOV.

To dakextikd continuum vogitar g £vo GuveEC, 6 OpPIoUEVA GTUEID TOV 0TToioV
TUKVAOVOLV KOl YEVIKEDOVTOL YAWOOIKE QovOpEVO oV epgavifovtal Gmopadikd oTovV
evputepo xmpo. Etot, 1 tpomn St — S, yevikevpévn ota EAANvOQva yoptd g Xipudpog
(Kvpralng 2007), aravtd kot oty meployn Ztepvatiog g K. [tolMoag, oe mepropiopévn
éxtaon (Greco & Aaumpoyidpyov 2001: 421, 442 «.d.). Exiong, ot vrepovviéhixot
(ko Topaxeipevol) Tov TOMOV &giye Tapw (Eyxel TEP®), TOV OTOTEAOVV YVAPIGLO TOV
WidpoTog AZATIA®, anavtave o mponyodpevo 61add tovg ota Entdvnoo, kok. BA.
eiyo apynviow, eiyo mEW®, Eixo mPookvvHow, gixes Popebeis, eiya Eeuorxpive, eiyes
10¢ig, eiyave otoyaotovve (Kriki & Liossis, adnpocisvtn epy.).

" Ao v mhovola og ceMdeg kat 188e¢ epyoypagio Tov Ba Egxdpiia T0 Yveotd Pipiio Tov Nuovi
scavi linguistici nella antica Magna Grecia. Palermo 1972.
8 Aylov Sapavra, AedBivoo, TToyoviov ko Apémong.
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[pdketron yio tpio dtakpitd WOidHAT, TO KOOEVOE TOVG e GTOLYELN EVTOMOTNTOS KO
YOPOKTNPIOTIKA W0oyAmoso pe v evéoydpo (Hmewpo, Avtiky Maxedovia), tnv
Képrxvpa, v Keporovid koar v K. Itoro. And v éog topa épguva (Torrling,
Ewoaywyn, ©.4.) eaivetar 6Tt £govpe vo KAVOLUE GTNV OVGIA 1e dVO SlodeKTIKEG (dveg
MOV KOTO KATMOWV TPOmo cvviépvovior oto Wiopa tov AZAIIA: Tnv avatolki
ROKESOVO-NTELPOTIKY Kot TNV dVTIKN, Tov weptrapPavet T Xipdpa, v K. Itoiio kot
ta Entévnoa.

H Apto Aviova amoteAel bk mepimtoon, Adym wvpiog tov Popeiov
(POVNEVTIOUOD KOl TOV PNUATIKOD NG ovotuatos. Oumg kot ekei, pe dedopuévo to
EMNVIKO  vTOoTpOUE TOL aAPavikod Widpatog g Movlaxidg (Tzitzilis 1997),
TapatnpovvTal aSloonueimta YA®GGoToAMTIoNIKG 160YAwooa pe v K. Itodio kot ta
Entévnoa (Kvpalng 2012).

Ta v.e. Wupara g votag AAPaviag dev xovv vrootel tétoln aAlioomn mov Ha pog
eMETPpEne va (WAGUE Yoo TN Onpovpylo pg €AANVOOABOVIKNG TOWKIAlNG, OTmG
ovpPaiver, A.y., oty mepintwon tov opPavitikev. Ot Adyor eivar moAkol GALG
oyetilovtal Kupimg e TO YEYOVOG OTL TA WOOUOTO AVTE eV EXOOAV TOTE TNV ETOQN LLE
TOV KOPUO TNG EAANVIKNG.

Yy gpyooio pog eotidafovpe Kupiowg otn dvtky {@vy, oQoD LE TNV OVOTOAKN
acyoOnkav oe Pabog ot Mapyapitn-Poyka kot [Tamaddpov (PA. v epyacio Tovg
otov mapévta topo). H épevvd pag Baciletal o€ ototyeion mov HOg TAPEYOLV: ) TO
Ipaktikov g Emokonng KepaAoviag tov 1264 ) to votoplokd £yypaga TG VGO
Képrvpog (amd to 1472 wor €€ng): v) ta pecaumvikd £yypaea g Kdato Itoiiog
(Trinchera k.d.., omd Ta teAn Tov 9% au.).

H emogn g Hmeipov (Zteprbg) pe ta Emtdvnoo wxor v Kdéto Itaiio
emPePordveror and ddpopeg 10TOPKEG papTupieg, OAAG Kot omd To OMUOTIKA
TPpOyoLdLO TG TEPLOYNG.

Ye ypnompo £loopo mov Ppédnke oto Mavteio g Amddvng Kot oL
xpovoroyeitor 6to o picd tov &” m.X. at. (Adkopn et al. 2013: 468), dapaovpe:

[KHE I os T s
NP o Epon
EANTI

(Zyetika e v eykordoTaon OmO TOVS KOTOIKOUS TS Xwuapag, [vmofdrlovv to
epatquo] eav Ba wpémer (i umwopovv) vo. eykoataotabodv 0m).

Tepl T&S oikNolos TAS
¢y Xepapiwy ToéTEPOY
aOTel oik[€]wvT

Y1 votoplokés mphaelg tov I[étpov Ayoammtod (Ayomntog 1514-1515), movu
KoAOTTOUV TG 0pyEg Tov 16% ar., avagépoviar ot I edpyiog o Ihxépvig (o. 8) Tedpyiog
0 Movpog amo v Aofnve (o. 8), kop Iyivig o Apyvpokaotpitng (o. 22), Mélag o
Xadeong omo v Ltepiov (0. 35), I'yidvng o Mrovag, kvp Afjuog o Moviovudong ko
Nixdloog o Apyvporaoctpitng (6. 37), Mdopo Ztivic o Mrépdns (o. 57), Iétpog
Agxovpeone (6. 201), Tewpyioc o Zrepiotng ... ko1 Avopéag o AAPavitng (o. 225),
Aovpévtloc o Aofprovitng (0. 227) kot mollol GArot, N TAPOVGIN TOV OTOI®Y OTNV
Képxvpa dwcatoroyel ™ pveio tov votapiov g v wovyv tov Ayiov Nixoldov,
ovoualouevov EEvov (€yyp. 30 Avy. 1514, 6. 196), alhd kot TV avEyepon otnv TOAN
mg Képrvpag, ota t6An tov 177 ov, g Havayiog twv Eévov (Ztovmang 1960: 136).
Amd v 1010 IyN pabaivovpe 0Tt 0 kvp I ewpyrog Mroldovfnvos ... xpewath Tpog tov
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rapovta kop Aodkav tov Kovuepriapnv, Aeyouevov Movarapayv Ilooay, and to AéApnvo
dorpa emroxdoio (€yyp. 13.4.1515, . 373), mov onpaivel 6Tl 01 KATOWKOL TNG ZTEPLAG
éyouv apyloer va e&iohapiCovral.  Emiong, av kot dev woydel mavrote, afiler va
mpooeyBel n drdkpion Zreprawtng — AAPavitng, mov yivetan og £yypago tov Ayamntov (G.
225).

Eivat yvooto 6t ot Xapidteg to&idevav otig amévavtt aktés: Mua ¢’mé géndroi
réndé, / ndaj vagé né Otrént = Bopid emikpdOnka, | ko miya otov Tapovre (Veizi 1998:
41). Tbdoo depévor Ntav pe TV anévavtt ok, tov N Aéén Pujé (Puglia, AnovAia) and
Ton@vOpo ypnoonoteitar oto Knmapd (Qeparo) kot aAAoD ©G TPOGNYOPIKO Kol
onpaivel to Popetodvtikd onpeio tov opilovra: U nxi puja, do bjeré shi. / Mabpioe n
wooya, Bo Ppéler, | ®OC emippNUa PE TN ONUACIO ‘CUVVEQLOGUEVE, GUVOPPLMUEVA’:
C’ke, moj, qé rri pujé? / Ti éxeig, kalij, kou kaOeoor movya, (Sotiri 2001: 227). Xtovg
Kolapateg (Kallarat), oABavopovo yopd otv  ovoTolkny mALLpd  TOV
Axpoxepavviov, TNV 0 ovoposio gEpel 0 YuxPOG AEPS TOV £PYETAL OO TO LEPT) TNG
Odhaocoog’.

«Evtevbev [amo Holépnuov n Ilavopuov Xiuapag] oxodyovior oi merervol twv
xwpiwv Opdviov e Trakiagy, €ypage o B. Zdtog Moloooodg (1878: 78), evd o A.
Aovkdtog katéypape 0tL «O1 Apyvpoi (emcdvopov) eivar o1 mpdrrol kdzoikol. Hpbav amo
rovg Tocobg (siyav maet exel omo 10 Apyoporaotpo). Aev tovg ywpovooy tote ot Iacor,
..., ko fipBave atovg OBwvoig.» (2012: 137).

AVTd o cUYVE «INYoIVELY KOl «TOPE-OMGE» EYOVV OMUIOVPYNGEL GNaivovTo
woyA®Goo avapeso oty ‘Hmepo kol TI¢ omévavtl oKTég ™G X& TPONYOVUEVES
epyaoieg, Okég pog Kot GAA@V cuvadéApav (BA. PiAoypapia), £xovv yivel oyeTIKEG
avVaPOPEG Kot ETOUEVMG €6M Oa TOPOLGLACOVLLE VEOTEPX GTOLXEIN KL SLOMIOTOCELC.

® Mnpogopia tov prof. R. Memushaj.

-114-



A1070TIKOTHTO, KO OLOYPOVIKOTHTA TV VEOEAINVIKOV YAWCTIKMV 1010UdTOV THS voTiag ALfoviog

Ewova 8. Xdaptg pe tig meproyés Hreipov/Notwog AAPaviog kot Tig amévavtt axtég Itaiiog kot
EX\ddac.

INo topadetypa, pe Baon v mapatinpnon o6t oty Képkopa

«TOL GLVNPNUEVE KOL TO. ATOGUVIPNUEVO OoVVOIPETA GYNUATICOVY TOV TOPATATIKO
LE TPOTN TNG apyaios KATAANENG amd —®V 68 —0VV KOl [LE TNV TPOSONKN TeAKOD o
ayamovva, guilovva, etiuovva.y (Xotipng 1987: 34)

SOMIGTOVOLHE OTL TOPOUOOL TOTOL, KOl YEVIKOTEPO [N GLYLOTIKOL TOPOTOTIKOL,
amovTdve ovuyve oto Awmoviie vnowt: evoya 294, edeinva T4, empefidrovve 719,
gyromovve 131, ayama 324, exedadovve 323, emépvovve 176, mpofdrovve 223, dioxoévoo
223, epwrovve 223, fapovva (Ba o Bapovva) 245, tpafovve 287, aydmo v ki aydma
ov 350, euoipoloya 323, kowodrovve 272, eykpeulotoov 335, edidlotov 331,
eyevovrovve 187, expvforovve 225, acrovarovv 227 (ov mapomopnés oand Aovkdrto
2012)- ot Xwbpa: gfdpel, aydma, eyduet, guilovva, ometovpw- ko otnv K. Itaiio:
gfapwva, gfdpwve, agarwva (Amoviia), egdre (KaiaPpio) Andriotis 1974: 613, (BA.
kot dAlo oto Rohlfs 1964).

Ye gpyacio pog yuo to EAAnviko wiopa e Xpdpag (Kvpralng 2007) eiyape yphwet
OTL 1 TEPLEKTIKN TOMOVOKY] KOTAANEN —£0¢ amavtd OomoKAEWTIKE ot Tpia
EAMNVOQ®VO YOPLA TG TEPLOYNG Kot amoTeAel Eva amd Ta 131afovTa YOpuKTNPIOTIKA TOV
TOTIKOV OUDUOTOG. XE CLYXPOVIKY Oedpnom, TOT®VOHIN TEPIEKTIKG OT®SG Apoaléog,
Elatéog, Kaooavéog, Ilompéos ‘népoc, avtiotorya, e Opuaplo, &Aato, KOOTOVIES,
TamHpPovg’ KTA. EKAAUBAVOVTOL OG OVOUOCTIKEG KAl AavTOOV GUVIOMG OTNY OITINTIK
ntdon: oov Kaoavéo, cov Apaiéo, mov pe TN GeEPO TOLG omotédecov TN Pdon
oynuatiopod tov tonov Kastané kow Dhralé tov tomkod olBovicod 1didpatoc. H
epunveia ovt o mpéner vo avabempnBel vd 10 PG VE®V SEJOUEVAOV, TOV LOG
mpoopépel 10 «IIpokticov g oyiwtdtng emokomis Kepoinviag...» tov 1264
(TCavvetdtov  1965), pe to omoio o Comes Palatinus Ricardus Orsini dominus
Cephaloniae, Zakynthi’ et Ithacae confirmat possessiones ecclesiae Zacynthi ad
instantia episcopi Henrici.

Y10 keipevo tov Ipaktikod epgavifovior pe acvvibiotn vavémwm (xvpimg)
(PLTO-TOTOVOLLO OTN YEVIKN TTOON, ON®OG 100 Xmoptéws, tov Adapvémg Ki am’ 0,1t
paivetar o0 acvvilnrov frav dwdopévo ce ko ta Emtdvnoo kot otn cuvéxelo
VIOYOPNoE 6TAdOKA Kot datnphnke oe mepupepelakés gotieg (K.Itaria, Xipdapa).
Mmnopobdue vo vmobécovpe OtL and ypnoelg tov Apaléwg, tov Kaoavéwg, tov
Hon(v)péws, o0 Moptéme TPOEKLYOV PECH EMAVOVAALGNG Ol TOTOL gov Apaltéo, oov
Kaoovéo, oov Ilampéo, oo Mvptéo Kol oTY] GLVEXEWL CYNUATIOTNKAV Ol OVOUOGTIKEG
TOVG € -£0¢. Alopopetikn dmoyn éxetl o kabnyntng Xp. TClidng, o omoiog moTtevEL OTL
amd TANBVVTIKOVG O —£01 OVOLACTIKAV GE —E0G GYNUOATIOTKAY VTOYOPNTIKA EVIKOL OF
—£0g, MAV® O©TO WHOVTENO 0 pooilevs — o1 Paciiéor — o PooiAéos (TPOQOPIKT
avakotvoon). To 61t Ta og —éw¢ TomwVOLI givol T060 dladopéva ota péca tov 13°° ar

10 B, yia mapédetypa, 1o pev apudiry kaleitar tov Aagvéwe, ev  Géoer Tov Opouféwe, Tov
MapovOéwg, tov Mvpuvéwg, tov Ipivéwg, tov Hiepéwes kh. (TCavvetrdtov 1965: 144, 146, 152,
153, 156, 157).
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onpaivel 6Tl TPEMEL VoL ElYAV TPOTOEUPAVIGTEL TPV OO Kapd KL ovTd lvor ol 1eyvpn
YPOVOAOYIKY £VOELEN Yo TO EAANVIKO Wimpa g Xipdpag.

Mo GAAN TEPIEKTIKT TOTOVOLUKY KATAANEN givan | —ihag, Tov poptupeiton omd Ta
péoa tov 14% a1 (Acwvitng 1999: 50) kat amavté anoxieiotikd otnv Képrupa kot otig
amévavtt aktég g Hmeipov: Bovprkog AeAfivov: Koxxilag, [pafiiag, Zmoptilag
(Kpavid, Avayvaootmg 2007: 209, 210), [pofiles, Kokkilag, Mrotoilas (AiPpm,
Kitolog 2006: 186), Aypitag (Aippn, 6.m. 125), Etidac ‘pépog pe wigg’ (Iéppo Ay.
Yap.). BA. ko Apilog, Zmaptilag (Képxvpa, Amantos 1903: 7). Enueidvoope OtL
TOTOVOUL o€ —Aag (yev. —iAa aAAG kot —hog) amavtave pHE HEYOAN cVuXVOTNTO GE
KEPKLPOiKG votoplokd keipeva tov 15% war 16” o kot e&axolovbodv va
YPTCLOTOOVVTOL KO csf]uspall. To emibnuo —thoag epeovifetor pe Pdoeig mov
dnidvouv QuTd Kol omdvio pe dAdeg Paocelg, ommg oto Lrpnvilag (Képk.), 6mov to
otpnva (1) ‘€ldog €ddpovg pe orinpn, yalkmon ocvotacn’ (Xvtmpng 1987: 180). O
Tomog Aypidipag, Tov paptupsitar og £yypago tov votapiov Kotowépn (1503-1507)%,
etvon amotédeopa avopoinong tov Aypriilag, 610 OMOI0 OVAYETAL KOl TO TOTMVOLLO
Aypitag. T v etvporoyic tov embnquotog, mov mapapével TpoPfinpatikn, PA.
Yvpemvion 2005.

Evdwgpépov mapovcidlet kot

«...T0 popenuo. —aurd [wov] amovtd, Kupiog otg dlaiéktovg g Hmeipov o
Myotepo cvyva g A. Makedoviog kot ¢ Kato Itoliag, o pio cepd omd AéEelg,
pe dpovn Kol gOKOAQ ovayvopicyun Bacm, mov ONMAGOVOLY HEPOS GMLOTOG,
KAALUUO HEPOVC CMOUOTOC KOl 7O OLYVE, OTEAEYOG SNUNTPOKAOV 1M YOPAEL
OTOPUEVO pe dnunTpuokd, TpP. ektdg amd 10 veppouid, TG A. Ppilouid ...
Kkp1Bopoid. ... apamooITould ... ortapouid ... K.0. To —ouia gtvon ohvheto ndpoenua
and 10 —Guog | —ui + -1 wpP. otnbiyu (< oripbog + -dui) ‘oBog (TOLAIOV),
omBovpl’ > otnoopéa “deppdtivy Todd mov kaAdmTEL TOo othfog tov Beprothy’
(Amovkia: Kapoavaotaong 1984-1992, A. otpoauaia), kepriur (< kopmds + -dut)
‘byvpo kpaplov’(Amovia). Zta fprlowua, kpibapouud, apamooitouid, ortopould
KTA. 0&v amoKAglETAL VO, AELTOVPYNGE MG TPOTVTO TO KoAauid < Kdlouog | koAdur + -
16.» (TCulung 2017: 65).

To popenua ovtd to Ppiokovue og mpoonyopkd oty Képkvpa: pilouwid (wétpo)
‘Bpbyog plwaios’ (Xvmpng 1987: 162), omv Hrepo: ooovpouid. 1 ‘cLoodpeLoN
YOMKIUDV o€ Koltn yapddpog vyniold Pouvod’ (Mmdykog 1964: A” 357), om
Oeonpotio: aviepouid M ‘T0 GOVOAO TOV EVIEPOV GPAYIOV’, oyepotd M ‘0 owPOG
ayopwv’, ppiloguc m ‘1o dyvpo g Ppilag’, ‘yopder koilepynuévo pe Ppila’
(Mactixog & Pagtng, BOeomp.Ack.). Q¢ tomwvupkd emibnuo paptopeitor oty
Képxupa and tic apyéc tov 16°° av: yopdgia tiic Kovkaui(ag) (Gopudxng 1515-1525:
210), Auméliov ... oteg Anvoueiong (Ayomntog 2015: 324), adlhd amavtd ko og Xudpa,

110 Xvtfipne (1987) onueidvel ta apitag, asparilac, Bovplilag, yavpilac, dapvilas, kalopilag,
Kapoouilag, kokkikilag, kovpouilag, kpovlilag, wobilog, polabpilag, mpiviles, pomakilag,
poilog.

12 e1c Tov Aypihipa (Katowépng 1503-1507: 263).
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Ay. Zapavto, AéABvo: Paxidauéa (Apouddeg, Aédec 1978: 211), Kovkowud, (APadid) <
Kovropéo > aAp. Kakomé (Nivicé-Bubar).

To Bpiokovpe Kot ota aAPoavikd Wibpata g votag AAPaviag (Todpuka), Tov To
davelotnkav poAdlov and 10 eAAVIKd BeompoTikd Winpa: amocvvoédnke omd to eAA.
daveto (np. shtaramé < otopapud) kor cvvdédnke pe aAP. Bépata: bathamé ‘kovkkopd’
(bathé ‘kovkki’), zallamé ‘yahwkopid’ (zall ‘yoAixl’) k.d. (Janjar-Konisp.) Tomwv.:
Drizamé (drizé ‘maio0pr’), Rizamé (riz ‘pvl1’), Guramé (gur ‘métpa’) (Toou.) Rrapaj
1995: 129, 140, 106, 79, 341 avticToiy®C.

To enibnua -wvia, -ovid, pe gvpeia 1ddoon o moALG puépn ™ EALGSag (Andriotis
1974: 613) ko1 g K. Itariog (Rohlfs 1964: 582), ko yvootd and v opyoidtnra,
amovtd meplopiopéva oty meployn Agifivov, Ay. Zapdvta kot ApyvpokdcTpov:
Melioowvia ot Apofuovn (Kopdon y.x. 228), ot Zotpa (Koviidag 2005: 219) kot
61N SVLTIKY TAEVPE Tov dpovg MnAd. BA. emiong Bartwvia oty Képkupa kot Podwvia
omv Kepaiovid ktA. (Andriotis 6.m.) kot mpoonyopwkd Hpoxwvia m ‘Opdxa’ o1o0
Bovpko (Znvpov 2008:363).

Hopordve, kévoviog AOYO Y TO KOWA TEPEKTIKG TOMMVUUIKG emfnuoTa,
avapepONKaALE GE GEPE TOMOVOULMV. TN CUVEXEWD TAPOVSLALOVILE KOt OPIOUEVO GALD
mov oyetifovtot pe facikd yvmpioroTo ToL 6GPOVC.

Nepd, kar 1010tnTeg €0GPOVS. ETOVG OVTIKOVG TPOTOOES TOL Opovs Mmovpéto, oL
QmOTEAEL TO QAVOTOAIKO @LOIKO Oplo ™ ApoémoAng pe 1o Iloyovi, poaptupesitot
ToTOVOUI0 Opélda ‘ovopacio Tng 0e0TEPNG TNYNG TOV HETAAAIKOD VEPOD KOl TOV TOTOV
Yop® ™G, Popeta Tov ywprod’ (KovAidag 2005: 57), evd otV ovaTtoAIKY TAELPE TOV
Mmnovpétov VINpYE KAmoTe TO TAOVG10 6 vEPE Ywptd Oyada (Eomikn). Ta torovia
avtd oyetiCovtar HAAAOV LE TIC OVOUOGIES Kl GAA®MV TNYAV TOL guPHTEPOL YMDPOV:
Kéxowog kv Kdalowog (@gohdyog Ay. Zapdvia), Kalowov xor Kaxowov (Xipdpa,
Bayaxdicog 1983: 19, yopig va devkpvilel av mpokettal yuo Tnyég 1 xopaea), oArd
ko Zavepo (mmyf oy Ialdoa), Eptdfippooc (Baywkdkog 6.1.) ko Aprac (cov
Agzd). Torovopo Kaldwavo paptopeitor kor oty Kepolovid  (Apdpavtog 1548-
1562: 111, 151).

O1 mpoavagepbeiceg ovopacieg avayovrol mlavotata Gta p. &Ww Kol 6rTde, Kol
O OVYKEKPEVL ota opy. emid. *xdloyoc (kaldc + &ww, Andriotis 1974: 292),
*iarowog, Ko ortog (Andriotis 1974: 413), mov poprupodviat o€ v.€. Widpoto. ‘Etot,
omv Keparovid ypnoyomoobvtor to emif. xdrkowog ‘dvoPpactog’ kol kdiowog
(toémog) ‘1o £daog T0 Tapdymv evPpacta dompla kot Adyave’ (TortoéAng 1875: 211,
214 avtiotoyn), evd oty Képkvpa 10 xdlowog éxel Tig onp. ‘€vygvotog, 60pumtog’,
KOl TO OVG. kakowog onpaivel ‘Enpog KOpmoOg HE GYELOTO ECMKAPTIO KOl CKANPO
T060A” (Xvtpng 1992: 69, 71 avtict.). [ v epunveia tov tomwv. Zavepo
(<*owavepd) pag Pondaet to mb. pavig ‘€ukoAOPPacTOg, TPLPEPOG, KAANS TO1OTNTOG
(Agvkada, Aalapn 1970: 206). H L. optdc (nr > ¢7) popupeitor 6 peca®vikd keipevo
(Kpuapdg Ag&wo 1A 21), émwg kor og veoehnvikd dwwpota (Andriotis 1974, A.
omrog). Oco yuo ) onuocio Tov pld@v ow- KoL 0pT- 0TO. TPOAVUPEPUEVE TOTOVOLLLA,
gtvar oA mBavov va, apopd To ‘oKANPOV’ Tov vePoL oG TNYNAS N T0 ‘Ppactepdv’ TV
TPOTIOVTOV KOAAEPYNOIH®V ekTdoemv. Tlpokelévonv Yoo vepd, oTig mePoyes Ay.
Yapdvto kot AgAPivov ypnotpomoteiton ouyvd kol N A. ywvevtikog: Kalliorag ‘Ppdon
pe aproto yoveutikd vepd’ (AiBpn, Kitorog 2006: 20). T S1dpopeg 10tmpatikéc AEEelg
nov oyetilovtan pe ) pilo ow- ko aravtdve o Hrelpo, Makedovio kon [1dvto BA. wan
Aovyé-TTaradomovrov 1984, kabdg kot 10 p. wavilw ‘poofepaivopar’ (Zpiverot,
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Ymopov 2008: 482), ™ op. wavicav ta otapio ‘mipov o6yn’ (Adyyog Apodmoing,
I'catldvn 2003: 213) Kot ™ A. yodoyiuog o ‘€180¢ xdptov Tov Povvov, Tov TPOYETAL
(Xwépa, Mrdykag 1966: B” 83).

@uta. Tn A fpdyro (< Braypov, Hovyiog) t Ppiokovue gite wg npoonyopikd gite
o¢ tonovopo omv K. Itakio: to lahri, Lahrito (Rohlfs 1964: 87, A. fiaypiov, xar
*loyprov 291)- omv Apta AvAdva: fpdyovg o- ot Xy: fpayyvae n Mndykag 1966: B':
82): omv Képkvpa: fpdylo o, Pliyio n, Ppaylo n- otovg [agobdc: Ppaylos o
(Andriotis 1974: 177, L. pAayvov): omv Ilohitolovn Tloyoviov kot ™ AovBiovn
Apdmoing: Bpayia (KovAidag 2005 : 73, 168) ot Apofravn: Blayoipra (KovAidog
2005: 264) ot Aippn: Bldyovpas (Kitorog 2006: 186)- oto Kokodikt Agrfivov:
Prayopoc (Shiko 2006: 116).

H A. xvdla, emiong, eviomiletol 6T0 GUYKEKPIUEVO YDPO LE TOTOVG TOL OVAYOVTOL
010 apy. Swh. kvdda ‘Flohkraut” (Rohlfs 1964: 257, L. kévola), 6nwg Kliza, kriza, klisa
(K. ItoAia, Rohlfs 6.1.), ypodlo, ypodla otv Hmepo ko xpodla oty Képkuvpa
(Tzitzilis 1997: 204), poptopeiton pdlota Kot g dSmhavd pe ) Xipdpa oAfovopova
xopu o grazé -a ko kruzé —a (Knmopd) adlkd ko og onograzé-a (<*ovoypodlo <
*ovorvi¢a, Kvpalng 2007: 208).

To tomwvopo Zopwvia, mov anavtd ot Apomoln kot To Bodpko, paptopeitar Kot
omv Képrupa (Xpuowomovrog 2009: 281%) adrd ko o Podo (Zopwvi, i) pe
onpocio ‘ddcog amd Porovidiés’ (IMamaypiorodoviov 1951: 66), kol cuvdéetor pe to
apy. copwvig, 1, KOl gopwvig, -idog, 1, “yépwn Paiavidid pe kovedra’, nf. Hovy.
00pwVIdes TETpaL. 1] o 016 TaANIOTHTO. KEYVVLIAL OpDES, GOPWVIG: élatn malold, KoBMG
KOl [E TO OpY. TOTMVOUIO XopaV, -wvog, J ‘06c0g dpvmdv oty Apkadia’ (Zvpuemviong
2010: B" 1292-93, nov mapanéunel otovg Pape — Benseler 1911).

Eivar o&oonpeioto 10 pikpotommvopo Zopwvia ot Aodfiavn  Apdmoing
dedopévon 0TL To oK@VOLL0 Aodfiavy avayetol 6to chaf. *Dobjane ‘kdrtoucot tomov pe
Boravidiég’ < mohof. dobb ‘Boravidid’, wf. owwvopo Adovfiava Nikomdrews kot
Hépyag (Zvpemviong 2010: A” 487). [IpocBétovpe 6Tt Kot To dimhavo ot AovPiovn
owovopo Ppdaravy aviystor ot cAaf.pila *chvrastino ‘pe Barkovidiég” (Zvpemviong
1992: 47), evd yio ) Zopwvid g Teployng AeAfivov glvan yvowotd 0Tt ekel vanpye
daooc pe tephotiec Parovidiéct®. H Aaikm etvpoloyio kot gaviacio ovvédece To
TOTOVOUIO aVTO LE TOVG EVVIO POV (owpoi evvid) mov dnuiovpyndnkav amnd to
GOPLOCHE TOV dPAKOL OV POAOYE TNV TTNyN Kat déytnke Bavatnedpo ytovmnuo and o
otavpd Tov Ai-Aovdtov.

Oco yio ) dgvtepn onuacio ¢ A. copwvig, mov pog mapadidvet o Hovylog, avth
Swodleton pariiov oty Kepoiovid, 6mov

13 3¢ éyypagpo tov 1557 S1aPalovpe 6Tl «ESMOEY VoL KOUUATL TOTOV Gyptov KoL AoyKdS ... €1
™V TEPOYNV Yopiov Emaptepol €1g TOTOV Aeydpevov €1g 10 Zopavid...» (Xpuotkémoviog 2009:
280).

Y «Mrpootd. am’ v exiinoio. givar évag ooy dpduos, dniadi ddeio aré dévipa. Ta Sévipa duwme
7oV Ppickoviol omo 0w Ki OO Kel, OKETALOVY TOV HAI0 KI £T01 PAIVETAL GOV WIAN OTOC. UE KIOVEG TO.
oévipa.» (H opaidtepn Maviyvpng tov xmplod pov, Agvtépn Tadiiwov, pabnty T tééng, yopw
oto 1930).
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« vyion kopven tov Alvov Aéyetor Méyag Zwpog. To dpoc €xel tag mAgvpdg
Bpaymdels Kot amoTOUOVS KEKOAVUUEVAS VIO dAGOVG ... GUYKEWEVOU ... €€ eAdTmV
1B3iov gidovg, pn puopévov aArod. ». (MnAlopdxng 1890: 15).

[epintwon ddcmoNg ToL TOTEVLIOL GTN piol 0KTH KOl TOL TPOCTYOPIKOD GTNV GAAT
(BA. mapamdve ™mv A. kaldyog) sivor kot 1 €€ng. Notaplakd £yypogo Tov apydV Tov
16% at. and v Képkupo avagépetar eig myv mepioyiv ywpiov twv Aypapdv, g tov
Aypamdila (Katoipépng 1503-1507: 310). AapPdvoviag vmoyn o6tt otn Xydpa
HapTUPELTAL KON KOL CLEPO TPOSTYOPIKO aypapoviéa ‘ayhadud’ (Kovkapéon 2010)
KOl aypa@odAr ‘1o TpOTO ayAadt katd Tov Mdwov’ (Baywaxdiog 195: 69), pe Baon kot
T0 OTL 0T0 MECOAGYYL VILAPYEL TOTOVOLLO AYpopdppoyn Yo AOQO LE oy pLoyAadtéc,
pumopovue vo vrobécovpe v eEEMEN apy. dypag > aypada > Faypdabo > aypdpo pe
avtipetdfeon g Béong apbpwong, Omwe eaivetat amd v tpomn fonbaw > apovdaw
Ko o/t o > Gipw (Baywkdarog 1951: 63) oto Wiopa g Xdpog, | Kol salayn >
Cadoya ota mepiywpa Aghfivov (Emdpov 2008: 357). O cvAloyiopds avtdg evioydeTOL
Kot amd To yeyovog Ot oto Xwpiov twv Aypopdv vrdpyel PEPOG OITOKOAOVLEVO
Aypamditac®.

‘I3 oxéon mpoomnyopikod Kot Torwvoupiov yopaktnpilet kot ta Petasto (Iletaoto),
ovopo Pouvod kovtd otnv Kaxoud (Kakomé), mov, O6mmg deiyver ko M oyeTikn
POTOYPAPIO, CAVOYOVETOL OTOTOMO, KOl TO EMIOETO TeTaoTOS, MOV HOPTUPEITOL OTN
Sternatia tov Salento w¢ apetasts ‘volante, capace di volare’ (Greco & Aaumpoyudpyov
2001: 339).

B Aev amorheieTon OL®OG, TO TOTMVULLO avTd Vo oyeTiCeTal KoL [e TOVG dypagpovs, «cbmtoig
gpylteg mov dev NTAV YPUUUEVOL GTOVG POPOAOYIKOVS KOTOAOYOVS, OM®MG GuvéPatve Kol GTO
Bulavtio.» (Acwvitng 1999: 182)
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Ewoéva 9. To Petasto - [Tetootd, fovvd kovtd oty Kovkapud.

Kot 10 totevopo diamdpr, mov anavtd kovid oto BovBpwtd pe onp. ‘Aydve’ (BA.
ootoypapia), kKabmng kot otnv [loAdoa ‘Tépacpa’, etvar £voen tov 6Tt 6To WOLOTO
avtd dacmlovtal oTolyeid. IOV aVNKOLY Gg TOANOTEPE AEENOYIKE GTPOUATH TNG
eMnvikng. Onwg mapatnpet o Trtlidng (2017: 52),

«Katd tdoa mhavotra to S1d- Emoye Vo Vol Topay@ytko H6M oo Th HECAIOVIKY
nepiodo, apo ot AéEelg pe o ouvBeTIKd TO HOPENIO 0VTO 1) LE OMOKATAGTAGT AVTOD
GTNV TANPY HOPeN ToL, Ba Tpénet va BewpnBovv apyaicpoi».

Aimho 610 Alomdpt og Tonwvipto, oto Winpe Ay. Zopdvta kot AedBivov paptopeiton
Kot M A. dLdppayo ®G mTPOCNYOPIKO Kol TOT®VOMO, evéd oty [laAdoo omdletar n A.
owdoeio (ta) ‘T0 GPatov TG eKkAnGiag’, mov ovaysTor otV apyoio. A. didotvlov
‘Abstand zwischen den Sidulen’, mov empidvel ko ot Moxedovio wg didot ’Aov
(Andriotis 1974: 208).
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Googlea

Ewéva 10. To diaropr endve de&id, otn Aevkn| Kovkkida. Amd ekel Egkivovoe 0 dpOLOG mov
odnyovae gite mpog TCapa kot Movpat gite Tpog ta ympid Tov Bovpiov kot twv Pilov, péom
ZopOVIdG.

Amd 10 dramopt mepvALE TOPO KOl GE TOTOVOLLLN TOV OVAYOVTOL GE apyaies SLHAEKTOVG,

onwg 10 Ilaya mov anavtd ce tpio SoeopeTikd onpeio g Xipdpag, aAld Kot oty
Keparovia (Mihapdxng 1890: 19), dopikdg tomog Tov mpoonyoptkov zxyn. To ido
oybeL Kot yio To. torovope [Hovved tov Xodiov ot Xwydpo kot tovg fovvods tov
2kofidoMbiov, tov Zoda, tov Xatiov... oy Kepoakovid (MnAapdakng 1890: 21), mov
avayovtal otov dwpikd TOmo yaid tov apy. ovo. ynin ‘breakwater, spur of a mountain
or ridge of rocks’ (Liddle & Scott, BA. ko1 Andriotis 1974: 597).

Ewwm katnyopio tom@vopiov omotehodv 0G0 avdyovial Gg KOPL OVOLOTO T
enmdvopa kot dNAdvovy cwvBag oyéoelg okt oiog. o mapdderypa, t0 ToTOVOUIO
Aoyapag (rov Aoyapd) oy Haidco Xydpog ovayeTal 6To avticToyo ETOVLUO, TO
omoio paptopeitar oe Keparovid, Képxvpa kot K. Itakia. Tevikd, yio ta tonovipie o
—6g g mepoyng Xwapag (Kapafag, Zrovtapag k.4.) pmopodue vo vrobécovpe OtL
avtikorontpilovv tov Pulavtivo Beopd TOV TPOVOLdY, TOL QAiveTOL OTL NTAV OPKETH
Stadopévog oTig TEPLOYEG TNG onpepvig voTwog AAPaviag, [e amotéhesia 1 A. Prong (<
TpoOVOLL) TNG OAPaVIKNG VoL Exel AGPeL T onpacio TG eV YEVEL 1010KTNGLOC.

Ye d1a0MKkm oV €tovg 1192 amd v K. ItaAia avagépetatl 1o yopdelov twv [vimv]
o0 Xpioidiov (Trinchera 1865: 308). To id10 dvopa 1310KTATN eUPavVIleTOl Ko 6TNnV
améVOVTL  OKTH, OV mePloy Owawodociog Tov povactnpiov Kovvivev, og
¥PLSofovAlo Tov 1307: kar ynv wodiwv yiAiwv S10KeEVRY EIG TOV KGUTOV TOV 00T®W TWG
emovouelouevov tov Xpoonliov (Alexander 1941: 179) kot doomieTon Kot GHUEPE GTO
owmvopto Risili tng meployng Avidva.

To endvopo Adpyurc mov paptopeiton omv Képkvpa (avAdtomov tov Apyu//
oumédiov tov Apyury, Katowépng 1503-1507: 240) pmopei va Ppioketar micw and t0
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aAB. owwvopo Dhérmi, mov ovdyetar 610 EAANVIKO Apiusi (tov Apyuj), 10 omoio
oynuatioe TANBLVTIKG Apruddeg. Te dnpotikd Tpoyoddt g mepoyng (Bajrami 2004:
209) popropeiton kot mAnd. Dhérmité, oynpotiopévo pddlov katd 1o Apipuddeg.

AT6 10 LMK TOL TapoLoldcape LEYPL E0M doPAVNKE 10T 0 TAOVTOG AEEILOYIKDV
apyaicpdv Tov SBETovy Ta veoeAAViKd Widpata e votwag AAPaviag. Ze éva dpbpo
tov oV 1858, 0 A. ITdAANG, apod Bempovoe Tig AéEelg avtég «tnv apyoiov paloTa
KOTOY®YNY TOV EVOIKOVLVTOG PUAOV ETLLOPTVUPOVGOL), EYPAPE OTL

«ev loovvivolg kot ev 1015 Molooaciog ympiolg udotarxa KAAOVUEY TV VIO TAVIOV
Kot tov kab’ mudg EAMvov axpido kaiovpévny: oA kot mpo Vo mepimov
YMAOOV ETOV TEPL TNV XOPOV TOOHTNV 0VTOG EKAAEITO TO £VTOHOV TOVTOV: S1OTL
‘Kieitapyog onoiv, 6t katd Apfpokiotog udoral kaheitor 1 oxpic’» (IGAANG
1858: 180).

H ovopacia avty) givarl yvoor kot 610 iopa AXAIIA (Mrdykag 1966: B” 37), evod
otv AA ypnowonowiton 1 A. Spodkoviove ‘axpida’ (Bpodkoct dxpidwv &idog.
Holy106), mov poptupeitoanr og vrokoplotikd povo otnv Amoviio (Andriotis 1974: 188,
\. Bpodkog).

Me Baon v mapotipnon tov Tzitzilis 6t o AeEoykoi apyaiopoi® apopovy
kuplog topeis dnog 1 yempyia ko 1 ktnvotpoio’’, o nsplopwtc{)18 OTNV EVOEIKTIKN
nepintmon g A. émaporn, yuo TNV omoin dtabétovpe Tig e€Ng TAnpoopiec:

v K. Itario: érapers ‘derivazione, presa d’acqua’: woijoar uilovg 6vo... &g myv

wotouioy tov FEoept..., momjoar EmOPOIV KOl OYETOV KOl UDAOOTACL 00O, TOV
ypovoroyeiton to 1083 (Caracausi 1990: 203).
v Képkvpa: av yaldon n émapen tov pdlov amd motauopopiov ... va Ty

emtiévovy [or pplwvadeg] (Katwwépng 1503-1507: 145).
v mepoy] AZAIIA: épmracn ‘opdypa ce pvaxl. Eptidooue v épmacn yio vo.
motiooue to. ywpapia. (Endpov 2008: 356). Maprtupeitat kot T. Emapon (A. Zopumolic).
Yoppwva pe ta ototyeia mov dwabétel To Apyeio Tov IA g Akadnuiog Abnvév®,
n A avty (< apy. ér-aipw ‘oNKOVO, VYOVE’) £xel kotaypasi oto [oydvi Hrelpov pe
™ onu. ‘onueio owAakiov Tov to vepd aArdlel katevBuven’.

2.1. H dwotomkétnTo 0 YAMOOIKY ETO.Q1)

Or ypoantéc poptopieg omd  yerrvidlovoes, KOVTWVEG Kol  HOKPWEG, TEPLOYES
ypovoroyovvtal, Omme eldope, omd to éAn tov 11°° aidva. Ti ywotav dumg oe
npoyevéotepovg ypovovg;, H ocrofikr emoiknon tov Boikaviov dnpiovpynce éva
oYedOV OdOMEPAGTO TOPAUTETOCHA, TOV OVCKOAEDEL TNV OUOAN UETAPOOT WG GTOV
TPOLO LECALMVA KOL TNV APy odTNTO.

18 B yevikotepa yia o Oépa Tzitzilis 2014.

17 «“Taking a fresh approach to the ancient material requires an understanding of the essential
continuity of the language at the level of vocabulary, especially in fields such as agriculture and
animal husbandry, where archaisms would be expected.” (Tzitzilis 2017: 169).

% Na GAAOVG apyaicpods Tev vrd Eétaon Wiopdtov PA. ta dpbpa pog Yo Apta AvAdvo Kot
Xuydpo.

1 Evyapiotd tovg cuvadéripovg Io Mavorésoov, I'. Katoovda kot . Mmén yw v mpobupio
TOVG VO OTOVTICOVV GTA EPATNHUATE LLOV.
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To teiyog awtd, 0 okotewdg pecainvag g Hrelpov, agpnvetl mepbdpia mpocéyyiong
péom g a&lomoinong Tov SIKTHOL YAWCGIKMV ETOPMV TNG TEPLOYNG OT dloypovia Kot
TNV TOALOTAOTNTA TOV.

Amd TG mAnpoeopieg mov pog dwcdlovv ot apyaiot cvyypaeeic atiler va
BounBodpe tov Xtpdfova, o omolog €ypage ywr tovg Makeddveg kot Hmepdteg ot
avauéuiktor 0¢ tovroig to TAlvpiko €0vn kol mpocébete mwg am’ avtovg Evior O€
diylatrol gior (Tewypagikd {* ¢ 327). Av kot vapyel pa vedTepr epunveia. Tov 6pov
otylwrror, mov Bewpel 0T TpdKETOL Yo TANOVGHOVG TOL AOLGOV TNV EydpLL
TPOPOPIKT EAAVIKY S16dekTo Kot TV eAAVioTkr ko™, 1 GAAN mAnpogopia yia
«ovapuén eBvavy apnvel TEPBOPLO KoL Yio EVOEYOLEVT] YAOGOIKT ovauén, apa yua éva
€ldo¢ dryhmociog Kot ToAVYA®ooiog mov amoteAel T Pdon g yAwookng eraeng. H
pOUOIKN Katdktnon tov Baikoviov kot 1 kdbodog tov ZAdPov avactdtocav
YA®OGWKE Kot TAnBucakd Ty mepoyn pog o€ Babud mov, adveg apydtepa, YOp® oTa
1400, va epopaviotei o Ioykong o aepfapPovivofoviyapofriyoc (Bekker 1849: 238).

oapott péver avorytd To BEpa TG IMAVPIKNG KaTay®yNs Tov AABavdv Kot eToLévmg
™G TPMTNG KOLTIBOG KoL TOV XPOVOL TTOpovGiog Tovg oto dutikd Bokdavia (Matzinger
2009), ta otoyeior mov avTAoVUE A TIC YAWOGIKES EMAPES EAANVIKNG Kot aABavikig
pHikéve, Omg Ba SOVLLE, Y10 TPAOLES OTAPEG TOV POPEWV TovG. Elvatl xapaktnplotikd va
ava@Eépovpe to. 0c0 £ypage oto AN tov 18” ol o Apyvpokactpitng Adylog T.
Anunepiov, pkdvrag yuo thv Hrepo, 6mov vadpyovy

«['évn 8 SV, Tov EAMvev, kot AABavdv, Kot ToUTo amodeikvoeTal, Enel TocanTa
£0vn kot owTOVG OPUACGOVTO, KOl Tive, TOVT®MV KOl €V TN OVTOV Y1 XPOVOV OLK
oMyov dSwpetvavto, v Hmepotwniv ekeivov molureiov kobvotepioor ovk
edvvinoav, 1 LiAlov avtol v T awTdV petefAnnoay, ev T00T® CVTOVG TOVTOVG
toug AAPavovg éyopev. Qv v apyoaiov moALTElOY €OMTEG, KOl TOG TOAMLAS TOV
Moliocodv, kot Hrepotdv tpdéelg ovk ayvoodvies, eukOAms, ek T€ TV TPaEemv,
KOl €K TOV EKGTPUTELDV, SNAAST KOl OVOUATOV TOV TPOKPIT®V, KOl EK TNG TPOG TOVG
méAor PBaoirelg g Hreipov pviung, dmep e€nyelv ov tov TOpOVTOG [LOL GKOTTOV,
cuvidouev tovg AABavovg Hmepdtog, kot ovyl tovg Hmepdtag ArBovoig
YEYEVVNLEVOVC. APQOTEPO. TAVTA TO YEVT] KOL TOV EPNUEVOY BpNOKEIDY HETEXOVOTL,
KOl TO €V TOV €T€POV TNV dtdhektov optrel, ftot ot AAPavoi v aninv EAAnvikny,
kot ot EAAnveg tnv AABovikiy... .» (Anuntpiov 1785: 14-15, vroomnu. 6).

o vo Kotoavonoovpe T0 MG ONUovPYoLVTOV Kol TAG AELTOVPYOVGAV T OlkTLO
YAOOGCIKOV ETAQOV OTNV nsptoxﬂ21, a&iler va pilovpe o potud ota keipeva «Ta
mavnyopla g IHatpidagy tov A. Tdappov («@wvr g Hreipov»,13.09.1896) war «H
opatotepn [Haviyvpng tov ywprod pov» tov A. TdAlov, ypoppévo yopo ota 1930.

2 Crespo 2015: 87. Awpopetikhy moyn éyel Opmg o Cabanes: Strabon évoque meme 1” existence
d’un bi-linguisme entre Epirotes et lllyriens. (1988 : 99).
21 . . , . , . .

«H moAvkaupio, og eaivetar, Kot 1 emyuéio pe Toug GAAOLG Aaoe, HeTEPare TV apyaiov TV
yAdocav [tov AABavov], og émabav kot mdoyovv 6A0L ol YA®CoOL TV eBvav.» (@eomtpwoton
1964: 9).
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"Hrav témot cuvdvinong tov kdouov amd Tic yOpm meployés, dmov pall pe ta mpoidvia
AVTOALACGOVTOV KOl YAMGGIKES EUTEPIEG KOL YIVOVTAV GUVOLKESLOL ™.

[poxkeévov va gavel o Pdbog ypdvov TV emapdv avtdv, Bo avaeepdd apyucd
o€ tpla eEMANVIKA ddveta g aABaviKig:

H Aé&n shpellé ‘l.omnd: 2. xotpdva’ gtvopoloyeitar and 10 apy. €M\, omiloiov
(Topalli 2018: 1409). Ouwg 1 6edtepn onuacio g pmopei va ovoydei TEGTIKOTEPO
o A. wéAda- Aifoc (Hovyog) pe v Tpocshnkn evog EMTOTIKOD 0- 1 0O GUUTPOPOPE
to¢ wéAdag. To yeyovog o6tL povo ot Hrepo 1 otov mepiyvupd g amavtdve cNUepa T.
Swéda ‘Pphayog, peydin métpa’ AgpPrroidvn Apdmoing (Mnrdykag 1964: A’ 359)- saéla
‘amodTopog Kpnuvaddng Ppdayos’ Kolapmdrko (Apyeio IA)- onéla ‘modd oxkAnpn, @oid
nétpa’ Enpouepo Artwroakopvoviag (Apxeio IA), kTh. evioydel v dmoym 61t N A.
TEPACE TPATO GTNV AABAVIKT KOTH TOV TPOYLO LECOIOVA KL GTI GUVEXELD EXECTPEYE
og avtidaveto. (H tpomh S — § g oAfavikhg ypovoroyeitar yopw otov 10° ar., alld Kot
mo npv. IpP. Aat. spina > oAf. shpiné ‘mhdn, piym’).

v mepoy] KovpPelesiov g votag AAPaviag oe opopéva  TOm®VOLLYL
avyvevovpe 1o mpoonyopikd *leské, opiot. tomog leska. Avagpépovpe gvdectikd ta Lisi
i Leske ‘1o dévtpo g A.” (Kolonjé — Apyvpdkactpo), 6mov «otdhlov to pKpd
KOTLAS10 TOV YOPLovy. 210 dimhovo yoptd Golem vadpyer Bookdtomog oto Leska, 6mov
Ko To pavTpld tpudv owkoyeveldv: Kullotat né Leska ku gjenden nometé e Isufe, té
Hyse, té Kérre etj, (2,5 km né veriperéndim té Golemit né mes té majave té¢ Malit Thaté,
Malit Haurit dhe té Qafé-Gomarthit. Edd mpoxertar yio. Pookdtono mov Ppioketan
«avaueoa oe Povvokopeicy. TIP. xou mopaxdrto Kullotat né Honet me nometé e
Sejdiajve, té Roshe etj., émwg ka1 tn ypron tov €Al. daveiov nomé (< vous;), mov
Swtnpel ™ onu. ‘PookdTonog’, oAld onpaiver kot ‘toémog omdvepog, povtpi’ (Togi
2009: 183, 224). H vrdbeon pog evioyveton amd o yeyovog 0tL 1 A. Aéoka omavtd oty
‘Hrepo pe onp. ‘komddt (Eyyp. 1356 Apyeiov A Iaod, [avayiwtémoviog 2007) ko
omv Kpftn pe onu. ‘témog amdxpnuvog kot Babig, g yopddpa, €1¢ Tov omoiov, ot
atyes ... katépyovtot Kot Enetta dev dvvavtat va avérBovy’ (Ilaykatog 1997: 480).

Yta eAMvikd Wwwwpoto g votwag AAPoviag, Kupiowg o€ exelvo Tng mepLoyng
AZAIIA, ypnowonoteieton n A. ydptoaio ‘puépog pe Ppdyto kot wétpeg’, mov Ppickel ta
avtictoyd g ota aAfavikd Widpote ¢ mepoyng: harcé-a ‘ayunpdg Bpdxog M
nétpa’ kar harcale -ia ‘pépoc pe oyyunpd Bpdyo’, PA. ko torwvouio Maj’ e Harcés
(Pigeras) xou Harcale (Corraj). Ze mponyoduevn epyacio pag (Kyriazis 2018)
Beopficape 6T N A. ydptoaio < *yaptoo + npdb. —alo (BA. kou Avépidtng 1983 : 14),
evd To oAP. harcé kot to paptopnuévo and to 1141 owelkd yapoia [ yépoia] ‘terreno
roccioso, non coltivabile’ ta cuvéécaue pe o apap. haras ‘scabrosita’, hars ‘bosco,
foresta’ (Caracausi 1990 : 618). Awgopetikd gtoporoyei o Cabej (1996 : 355), mov
oyetiler to harcé pe to aAB. p. harr, har ‘Botovitw, Eexoptopidlw’. O Tlitliing
(mpogopikn avakoivemon) oyetiletl Tig A. avTég pe TNV EAMNVIKN A. yapdkiv, TOL GTNV

2 Avo adeppéc TG YWOyLGS Hov omd Tov maTépo, AyYEMKHG, OV peyGAmoe 6to Xavripoya
(onuepa «Aeotépng Tarlhogy), mavipedvrav 1 I'avvovra oto Xomikt kot 1 Aéveo ot Tlapa,
aAPavoemva Yopld mov dev amnéyovv Kot ToAY amw’ T Zopovid. Avtd onpaivel 0Tt £x® onpepa
KOG EIKOGOPLE dEVTEPOEASEPPO TTOV UEYAADGOV GE £V LUKTO YAMOGOTOAMTICUKA TEPBAALOV.
Me v OoU®OoN auTh EPUNVEVETOL TEIGTIKE TO YTl LOLALOVY TOGO TOAD 1) EYYXDPLLL EAANVIKY Kot
aAPovikn exdoyn tov Bpviov ¢ Mrictpiroag. [ToAd ordvia Htav o cuvolkécio towv EAAMvov
™G TEPLOYNG LE TO aAPovoympPLo TOL EEICAAIGTKAY.
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Képrabo onpaiver ‘ayunpdc Bpayxos (g axtig)’ (Mnvég 2006: 990). BA. ot Pddo
Kot TOT®VOUlo Xopdx't ‘“tomog yepudtog vyniods Ppdyovg avAaleso oTovg omoiovg
oynuatilovtar avoiypata’, mov o Iamaypiotododrov (1951: 127) to oyetiler pe to
xapaxeg: tappor Tov Hovyov. H e£éMén yapax- > yopk- eivan dvvar pe Baon to vopo
tov Kretschmer.

Evdiapépovca mtuyr ToV YAOGGIKOV EXAMOV GTIV TEPLOYN| EIVOL KO TO TOALAPOLL
HETAPPACTIKA ddveln Tov eviomilovpe oe d1dpopovg topeic. H vmapén g A. onogruzé
oe oAPavopavo yopww ¢ Xwdpag (Kvpialng 2007) mpovmobéter v Omapén
eEMVIKNG A. *ovoypodla < *ovorvila < *ovoxovula, eved n A. gruzégomare (Knmopo)
umopel va Bswpnbei petaepactikd ddvewo. Emiong, 1o kePKLPAIKO  PLTOVOLLO
yovpviomo[p]doc < opy.eAh. kopwvomovs (Kpekovkiag 1982: 100) vmp&e pdriov
piTpa Tov aAP. petaep. daveiov féndédosé (mopdn + yovpobvvo®).

To yeyovdg o611, dnwg ypapovv ot Memushaj ko Grillo (2009: 42), oto aAfavikd
Wiopa g Xwdpag n A. jeta ‘Com, Biog’ ypnowomoteitor -pdvo €d®- EMPPNUOTIKE:
ishné jeta (=fjitav mAn0og), mbushur jeta (=yepdro tiyka) mopoméumel 6e TOPOUOLY
xpnon g A. o Bio ot Xapa (éxopo Lddt to Pio Tlahdoa, Baywaxdkog 1951: 303)
kot o Extdvnoa (Xvtpng 1992, copninpopie).

To 6t 10 ovvtaypo Adad(y) koAd ‘ehardrodo’ oamavtd pdévo oto Vo eEétaom
EMIVIKG, 1B1DpoTe, KafdC Kot TNV ap®UOVVIKY NS Teployic m¢ utulem? bun, agrvet
avoyto 1o gvdeyduevo gvog calque omd To ovtiotoryo oAf. vaj i miré ‘vaj ulliri” (Fjalor
1980: 2104). Zopgava pe tov Cabej (SE V 346) 1o enibeto 1 miré ‘kardg’ @oivetal va
Stodlel TNV ToAOTEPT oNUAGia ‘1lEPOG, Aylog’ ¢ AEENG, M omoia dukatoloyeital pe
™ ¥PNON TOV EAUOANOOL MG GLGTOTIKOV 1)/K0L VIOKATAGTATOV TOV YPIoUATOS, TO OO0
OV  €KKANGCLOOTIKY YAdooo ovoudletar dyiov udpov. Mmopobue Aowmdv va
vroBécovle OTL TO GUVTAYLA AYLoV HOPOV GUVESPULLE GTN YEVVIOT| TOV GUVTAYLOTOG Vaj
i miré”, mov oTN GUVEXELL TO TPOGAPLOGOY 6T YADGGA TOVG Ol EAAVOPMVOL Ka
Brayopwvor g mepoyng. Ov dwdikooieg avtég PéPata mpodmobétovv éva PaBog
xpovov, 1o omoio ayyiler olyovpa 10 pecaimva, TPAYUO TOL QOiveTOl Kot omd TO
YEYOVOG OTL TOL LTLO €EETOOT VEOEAAVIKAL IODLOTA, EPYOLEVO OE ETOPT LE TNV OAPAVIKT
KOl TNV OPOUOVVIKY, £YOVV OOKTNOEL EMIMAEOV KOWG YOPUKTNPLOTIKG, KOODG
Bpiokovtar mo kovtd otov «mupnvay g Baikavikig ‘Evoong MNooodv (Kvpralnig
2016).

H obvbem yA®GG1KN KaTdoTaon TG Teployxng Paivetal amd T dlucTPOUATOCT) TOV
YAwoowoD vAMKoD. Xt Apomoin cuvumdpyovv to motdua odyo (< ohof. suchw
‘avudpog’) kot Fepdg  (KovAidag 2005: 157), kabdg Kot y@paQlo e TIC OVOLOoies
Koxxalo, Koxkaln (KovAidag 2005: 100, 101) ko Kaoravikofeg (mpP. eMN. kéxkaio
kot ohof. koste ‘0010°).

Yta mopdio g votag AABaviag 1 évvown ‘mpoe€oyn g otepldg ot Bdlacoa’
exppaletar pe ta tomwvope  Gjuhéza, Hunda, Hostoni, Kortiri, Xali, Narta,
Karaburuni, «.4. Xmv i mepoyr], €0IK mEPITTOON OmTOTEAOVV Ol Sipeeic

2 v Xwubpo vedpyel puTo e TV ovopasio yovpodva.

24 TIB. kon apopovy. A. untulémnu, povp. untdelemn “huile (d’olive)” (< ? lat. unctum de ligno)
Papahagi 1974: 1238.

5 Apa 1 onuacic ‘1epdg, aylog’ tov emf. i mir€, mov avagépel o Cabej, pmopei vo Tpoékvye
péom autg g dadikociog, pe dedopévo OTL 0 ¥ploToviopdg dtadonke and ToAd vepis ota
£0apn g onuepivng AABavioc.
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TOVTOAOYIKEG TOTMVUUIKEG OOUEC, TOV OTAVIOVE GUVIBMG WG dvoua oty ovouaotiky +
ovouo. otn  yeviky Kou omovidtEpo ©¢ akolovBic  dbo  ovolacTik®V TV
ovouaotxi/atiotikyy wrwon. oo wapaderypa,  Kepi i Gjuhézé)s), Iodda tov
Xoliov, Hunda e Hostonit, Kapo Qefali, xtA. Mg tov tpémo owtd, PAémovue vo
GUVAVTIOOVTOL S0 POVIKG 1 eAAnVIKH (KEQAAL, KOPTNPL, dwpikn S1dA. YaAiov, y®GTOV)-:
n aAPavikn (gjuh€z ‘yhooca’, hundé ‘pot’)- n olofixny (Nart€ / Art€ / elh. Apta <
retb  ‘kGPog, mpoefoyn, VWoWN’):n rralikh (punta ‘poTn’, capo ‘KePAAL’), Kol g
rovpruer (Kara-burun ‘peydin potn’) Kopalng 2016.

AM\o mapadeiypota tng id10g katnyopiog eivon emiong ta I[lopro Ialépuo, Shén Ajo
Nikolla, Lémi i Allonagit, Burimi i Pigadhit (Bixhili 2007: 128), Gryka e Bogazit, Kala
e Kastrisé, Kala e Qytezés, Shkémb’ i Radhoit (oAlé ko Radhej’ e Shkémthit, Mugaj
dsh), Cuk’e Viglés (Mugaj dsh Ninat), Lisi i Dbicés (ITamdoa) Caci 2015, Rrapi né
Pllatanidhé (aAAG ko [TAdzavog tov Pdan, tomobesio tov Aoundfov Osonpotio,
KoTaoTpeppévon Pulavivod ymprov (Movoehiung 2001a: 312) k.d.

3. Amomerpo oOvleong: 6Ta iyvn TG OLOYPOVIKOTNTOG

AT ta Totmvopkd {evyn mov mapabécope avtikatonTpileTol te KATATANKTIKO TpOTO
Ho YA®GGIKY SGTP®UAT®OT, TNV omoic dSVoKOAN Umopel va apueoPnToet Kaveis.
Y7apyet £va TOT@VOLLO, TOL OVIKEL GE L0 ) YADCOW, KOl GTN GLVEELWD, dimAa TOv,
eppaviCetar éva dgdTEPO, TG YADMOOAG TOV TPOCTIOETAL GTO VEIGTALEVO YAMOGIKO
tomio: Hunda e Hostonit, Burimi i Pigadhit, Kapo Qefali.

[IpoomabdVTAC Vo OVOKTNOCOVHE TO «EAPN» TNG HVAUNG MAG, OQEIAOLUE OTO
aVOOPETNATA VO OVTITAEOVUE EXLYEIPNUATA. XTO, GTAGY VO TOV TOTOL LOG dlocdOnKay
AEEEIC KO TOTTOVOLLOL UTTPOGTH GTA. OO0 KATappEouy 1) avaipesion Kot 1 «opuvnoeio.

«...0l KATOIKOL TNG TEPLOYNG OEV AmDAECAV TOTE T1 LVIUT TOV £vd0&ov TtopelbovTog
™me eMnvikng moinc. H emPioon g apyaiog ovopoociog, mov @aivetal 0tL £xet
petadobel adidreinta 6Tov OIKIoUO TOL £AKOAOVHOVGE VO, VITAPYEL GTOVG TPOTOIES
TOV AOQOL LEYPL KOL TIG LEPEG LLOG, ATOTEAOVGE EVOL ETTALOV EXEYYVO LVAUNG. .. » .

Ta Aoy avtd aviKovuv 6€ 1TaAd GUVASEAPO Kot apopovv TV apyoio. Dowikny g
Hreipov, aAld kot to onuepvd Porwviki, 610 AOQO TOV omoiov vrdpyel to Kdotpo twv
Elpvov, dnog 10 ovopace o viomiog yepoPookdc OmOVIMVTNS GE EPMTNLUO TOV
Pouqueville oto 1807.

Owiopog Finiki kotaypdestor kol og 0bopavikd katdotiygo tov 1431, mov agopd
mv zmepoyn avty (Inaleik 1987: 137), dpa n ovopacio Powvikt dgv eivar Adya
avaPioon tov apyaiov owwvopiov. 'lwocoroyikd, €av to Ovopo Dowiky &ixe

%6 « ... gli abitanti della zona non avevano mai perduto il ricordo del passato glorioso della citta

greca. La sopravvivenza del nome antico, che pare essersi trasmesso senza soluzione di continuita
all’ insediamento che ha proseguito la sua esistenza ai piedi della collina fino ai nostri giorni,
costituiva poi un’ ulteriore garanzia di memoria...». Rambaldi 2007: 178.
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d10600el péom G aAPavIKAC, Oa HToV aVOEVOIEVOS £Vag pOTOKIGHEVOG . Tomog Firigi
1 Frigi, aAAd movbevd dev poptupeitan 141010 01IK®VOLUIO.

AV GUVEYIGOVUE TNV «TOTWVLLIOV ovaTopioy kol avéfovpe «otng Agpdmoing tov
Kapmo», Ba damotdoove OTL N VTapEn oNUEP, GTOV 1O10 YDPO, TOV EPEWIOV TNG
apyoiog Adpravodmolng, mov WpveTon Tov 2 at. X, omd ToV poUOio CLTOKPATOPA.
Adpravo, divel apopun| va GuoyeTicovpe TV ovopasio g pe to dvoua Adporoin. ‘Etot,
cOuewva e 6ca ypaeel oxetikd o R. Perna (2012: 256), ce eniotoA TOL 0LTOKPATOPO
Aéwv T (714-741 p.X.) mpog tov pntpomoritn NikomOlemg, OvVOQEPETAL Kol O
Adpravovrdlews, evd oe mnyn tov téhovg Tov 12™ i yivetaw upveio yioo tov
Apvovrdlewg. TTIc GYETIKEG papTupieg ovykataiéyeton kot o ovopo Adernoboli, émmg
10 £yel kataypdyetl o dpofag mepupyntig Al-ldrisi ota téAn Tov 12°° at. (Perna, 6.w.).
Emiong, oto «Xpoviko tov Tokkwvy, mov ypdonke yopm oto 1400, paptupeitar tHmog
Agpvémodv (uecoTithog mpv and tov ot. 3185, Schiro 1975). H tponfy pv — p eivon
YVOOTH oto eMnvikd widpoto Xipdapog kot AXAIIA (Kyriazis 2016), ondte 1 eEEMEn
Adpravovmodn > Adernoboli > Aepvémoin > Aepomoin/Apomoin eivar kad’ dha TEIGTIKN
Kot Tekpnpropévn. Katd m yvoun pag, o tomog dpvivovmodic gaivetor va givor Adyto
KATOOKEDAGHO, VG 01 GAAEG ETOHOAOYIES Efvan AMyOTEPO TEIGTIKEC.

Oca emddnkov mopordve amodsikvoovy 0Tt givarl epikth 1 dieiocdvuon mépa and
TOVG OKOTEWVOVG Oldveg TG totopiag g Hreipov, mov oyetiCovran pe v kdbodo tmv
ZMLB@VZQ. Mo v amoxotdotaon Kot TEKUNPI®ON TNG 10TOPIKNG GLVEXEWNS TOL
EAMnviopod otig vid e&étaon meploxéc tng onuepvig votwg AAPaviag Kot Tng
Hneipov, sivarl dwupotiotikn 1 pedétn tov M. Xotl{oémoviov pe titho «Ta opia tov
EM\nvicpod oty ‘Hrepon, ypappuévn mpv omd 6vo dekaetieg. Exel amodeikvietan
TOWKIAOTPOTMG OTL TO NAEWPOTIKA QUAM, G€ oyéon pHe Tovg vmorouovg EAinvec,
xopoxktnpifovtav amd oavtd mov o Hpddotog ovopale «OHALOVY», «OUOYADCGOVY,
«kowd Wwpovpato Oedv kot Busio kot «opdtpoma NBea» (XatlomovAiog 1997: 141).
'Hom, and to 1988, o ydllog P. Cabanes eixe vmootpi&el o011, tEMKA, pe TOV OpO
«BapPapory ot apyoiol CLYYPOQEIG OEV  EVVOOLGOV TO  «OAAOPLAOV» N TO

2 S v 100K SIEAEKTO TNG GABOVIKNC, TO LECOPMVNEVTIKG -N- TPEMETAL GE -T- Kot 1) Sadtkasic
avt ekTipdton 6t olokAnpmdnke yopw oo 10° ar. p.X.

2 O Cabej (SE 111 319) to cvvdéet pe v ovopasio Drin (Apivoc) Tov motapod mov dwooyilet TV
nediada: “*Drinopull, *Drnopull, *Drropull, ed\. Apivorolis” xai dev avapépetat kKabOAOL 6TV
Adpravodmoin! O Kouvkidag (2014: 227-232) oyetiler ™ Adpdmoln pe v opyoic mwOAN
Apvwodrodig, n vropén g omoiog dev tekunpidvetal, 1 pe to chof. *Dobro-pole, mov dev
pmopei vo. ayvonoel v Vmapén g Adpiavovmolems Kot dev cvvadet pe ™ paptupia tov Al-
Idrisi.

» Yrdapyoov otoyyeio kar evoegi&elg mov paptupovv Ot ot cAafopmvor mAnBvopoi wov
gykataoTadnkoy ota  pépn  pog Pprikoav €00  viomovg eAANvOemvovg kot  (TBovov)
aAPovoewvovg mAnbucpovs, amd Tovg omoiovg Kot apopotddnkav. Ta iyvn g cAofikng ota
TOTKG WOIOUOTA, OAAG KOt TO TOTOVUUIKO VAKO emPePaidvouy TV Tpocéyyion avtr. Mmopei ta
tonwvoa Aifipn, dodfiovy, Aepfitaidvy KTh. va aviyovtar ot GAfikn, oAld Tog EAafov v
eoVNTIK popen mov éyovv onuepo; Dot Aéue Aippn/Dhivér xoar oyt Dibér, omwg otnv
aAPavicn; Eivar moAd mbovov ot emiudeg va HeTEéPpacay 6Tn YADOGO TOVG Ta )01 LIGPYOVTO
eMnvikd tonovouo. ‘Etol, dimtha ot0 Bobova epgaviotnke n Aifpn won dimha ot Zopwvid
supaviotnke n dovfovy.
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«OAOYA®GG0V» Tev Hrelpotdv®, ahd avagépovioy 6To «GEECTOV Kol amoMTioTovy
Tov Pilov Tovg, Tov evrvnmciale Tovg «astovgy Abdnvaiovg 1 KopivBiovs.

AMoote, 1 xpromn (Kot katéypnon) amd Toug VEoEAAVES TV AEEemV «BAdyoo» Kot
«PAgucan etvor pa woyvpn amdOEEN TOL CUEPA YO TO TL GLVEPRALVE TOTE.
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Abstract

Intra-dialect relations in wider dialectal regions have hardly been studied. The main reason for this
is the lack of a linguistic atlas, that is, the mapping of isoglosses in a way that would allow us to
accurately monitor the direction of their spread as well as their extent.

Macedonian-Epirote isoglosses can be divided into two basic groups: (i) those that have wider
distribution in Epirus (first-person plural suffixes in the active past tense, special forms of
palatalization, forms of consonant assimilation, etc.) and smaller distribution in Macedonia, limited
to the Macedonian dialects neighbouring on Epirus; these dialects can be considered as the tip of
wider Epirote isoglosses, (ii) those that have wider distribution in a large part of the Northern
dialects (evaluative morphemes, formation of comparatives, columnar stress in verbal forms, etc.)
and play a significant role in the general division of this dialectal group.

Given that Epirus is considered a relatively isolated region, it is necessary to examine the
circumstances that led to the appearance of isoglosses (the product of direct language contact
between neighbouring dialects, the end result of recent population movements or the remnants of
older, broader isoglosses that split up due to historical reasons?).

Key-words: northern Greek dialects, dialect contact, language contact, Macedonian-
Epirote isoglosses

1. Introduction

As noted by Dyer (2002: 99)%, while contact at the level of languages has been the subject
of study for decades (Weinreich 1953), research on contact between dialects as a
mechanism of dialect change and formation has only been conducted in recent years
following Trudgill’s book Dialects in contact (1986). It goes without saying that this also
applies to research on relations between Modern Greek dialects. Intra-dialect relations in
wider dialectal regions have hardly been studied. The main reason for this is the lack of
a linguistic atlas, that is, the mapping of isoglosses in a way that would allow us to
accurately monitor the direction of their spread and their extent.

As stated by Tzitzilis in the Introduction to the volume on Modern Greek dialects
(see also Papadamou 2018), the dialects we study in the framework of Modern Greek
dialects should be integrated in overlapping circles. They should first be integrated into
broader dialectal groups representing the basic zones into which the Greek language is
divided, according to proposals on the classification of Modern Greek dialects based on
specific isoglosses; they should then be integrated into smaller zones resulting from the
further division or divisions of basic dialectal zones.

L «While research on languages in contact has been underway for half a century, (Weinreich 1953),
it is only in the last decade, following Trudgill’s Dialects in contact (1986) that sociolinguists have
began to work intensively on dialect contact as a mechanism of dialect change and new dialect
formationy.
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During the comparative study of dialects of Macedonia and Epirus (which include the
Greek dialects of southern Albania), the position of the compared dialects is studied based
on the model of overlapping circles. Based on Tziltzilis’ proposal (Introduction), which
we have adopted, Modern Greek dialects are basically divided into Asia Minor dialects
and non-Asia Minor dialects (or continental Greece and Greek-island dialects). The non-
Asia Minor dialects are divided into southern and northern dialects, and the northern
dialects are further divided into north-eastern and south-western dialects. Both the
dialects of Macedonia and those of Epirus, which are the subject of our article, fall under
the non-Asia Minor dialects; however they have intra-dialect differences that affect their
further integration into dialectal groups.

As a whole, the dialects of Macedonia belong to the group of northern dialects with
the exception of the dialects of Kastoria and Naousa, which belong to the semi-northern
dialects of the narrowing type (Tzitzilis & Margariti-Ronga, forth.). Based on the
subdivision of northern dialects into north-eastern and south-western dialects, the first
group includes dialects of Eastern Macedonia and the eastern part of Central Macedonia,
while the second group includes dialects of Western Macedonia and the western part of
Central Macedonia. The dialects of Epirus present a more complex image. Most of the
Epirote dialects belong to the northern dialects and, in particular, to the south-western
zone of this group; another part belongs to the semi-northern dialects of the eliminative
type and a third part belongs to the southern dialects (Kyriazis & Spyrou 2011). In our
study of the Macedonian-Epirote isoglosses, we will focus mainly on the similarities
between the dialects of Western Macedonia and the neighbouring northern and semi-
northern Epirote dialects which, as we have stated, come within the south-western zone
of northern dialects.

When looking into the relations between dialects, we must distinguish the common
elements that arise from the contact between them, from the elements resulting from the
fact that the dialects belong to a dialectal continuum (i.e. the common elements are
attributed to genetic relations and not to contact). In particular, when studying
Macedonian-Epirote isoglosses, we must examine whether they form part of a
Macedonian-Epirote continuum or whether they are the result of language contact, as well
as the direction of these contacts.

Given that Epirus is considered a relatively isolated region, it is necessary to examine
the circumstances that led to the appearance of Macedonian-Epirote isoglosses (the
product of direct language contact between neighbouring dialects, the result of recent
population movements or the remnants of older, wider isoglosses that split up due to
historical reasons?).

Isoglosses will first be studied based on the twenty-four basic characteristics proposed
by Tzitzilis, and then based on certain other characteristics that reflect a particular
relationship between Western Macedonia and Epirus.

2. Isoglosses based on the 24 characteristics

In the Introduction, Tzitzilis selects twenty-four key characteristics that belong to all
levels of language analysis in order to outline and classify Modern Greek dialects. These
criteria, which have also been adopted by other researchers, will form the basis of the
comparative study of Macedonian-Epirote isoglosses. At the same time, as previously
stated, a second group of isoglosses will be used, which includes characteristics that do
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not come under the twenty-four key characteristics. They have been selected on the basis
of their significance to the creation of micro-dialectal groups and reflect a particular
relationship between Western Macedonia and Epirus?.

According to Tzitzilis and Margariti-Ronga (forth.), the twenty-four key
characteristics used for the dialectal division of northern dialects can be divided into two
groups: the first group includes characteristics which occur with or without exception in
all Northern dialects, and the second includes characteristics that are differentiated by
regions. We rely on a similar division of the phenomena into two groups when examining
the isoglosses that occur in the northern and semi-northern dialects of Macedonia and
Epirus, as well as in southern dialects of Epirus.

2.1 Characteristics of the first group
0] The lack of discrimination between simple and double consonants. Double

consonants are unknown to all northern dialects, including those of
Macedonia and Epirus.

(i) The retention, as a rule, of /k/ and /x/ before front vowels.

(iii) The lack of a tendency towards open syllables, which is enhanced in
northern dialects by the regular elimination of the unstressed endings /i/
and /ul.

(iv) The elimination of the final -v in neuter nouns; the elimination of -v in this
position is universal.

(v) The lack of epenthesis (anaptyxis) of -y- in verbs ending in —ebo, €.g.
xovpevov ‘to dance’, as well as in other labial verbs, e.g. k6Bov ‘to cut’.

(vi). the use of ti as the neuter interrogative pronoun (Contossopoulos 1983-
1984).

(vii) The formation of passive aorist with the -ka extension, €.g. A06’«ka ‘T untied
myself’.

(viii) The use of the suffixes -ovv(g) and -av(g) in the third-person plural present

active and past tenses respectively, e.g. ypdo(ov)v and éypagav ‘they are
writing’ and ‘they were writing’. The suffixes -ovot and -act are
completely unknown to the dialects in the regions we are researching.

(ix) The preposing of the weak forms of personal pronouns in specific
syntactical environments, e.g. ot €ida, elsewhere €ida oe ‘I saw you’
(Cyprus, Crete, etc.).

(x) The elimination of the unstressed augment &-: eyvopila > yvap’Ca ‘1
knew’.
(xi) The use of semantically diminutive forms in the place of older, original

ones, e.g. KIpdA’, but cf. kepadn ‘head’ in part of the southern dialects.

2.2 Characteristics of the second group

2 The data is mainly based on Tzitzilis and Margariti-Ronga (forth.), other published works and our
personal fieldwork.
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The second group includes characteristics that differ in the individual dialects, thus
contributing to the identification of subdialects; the characteristics of this group lead us
to the identification of specific Macedonian-Epirote isoglosses:

(i)

(i)

(iii)

(iv)

v)

(vi)

(viii)

(ix)

The narrowing or raising of the unstressed /e/ and /o/ to /i/ and /u/
respectively, and the loss of the unstressed /i/ and /u/, these characteristics
constituting basic features of the northern dialects. Contrary to the dialects
of Macedonia, which are relatively homogeneous since they all belong to
the northern dialects (with the exception of the dialects of Kastoria and
Naousa, in which a semi-northern dialect is spoken), the dialects of Epirus
are divided, as we have already stated, into three zones: northern dialects,
semi-northern dialects of the eliminative type and southern dialects or
rather dialects with southern vocalism.

The retention or the elimination of the nasal element in the nasal clusters
/mb/, Ind/, Ing/. The nasal element is preserved in all dialects of Western
Macedonia and Epirus (with a few rare exceptions). The situation is
different in Central and Eastern Macedonia, where the majority of nasal
clusters lose the nasal element.

synizesis of the sequences /ia/, /io/ and /ea/, /eol. The /eal, /eo/ sequences
evolve differently than the /ia/, /io/ sequences in Western Macedonia
(Siatista, Kozani, Katafygi, Velventos, etc.), Thessaly and in other northern
dialects (Pylaia, Kavakli, Monastiri, Mountainous Pieria, etc.) (see
Katsanis 1984- Margariti-Ronga 1986- Newton 1972: 33). The evolution
of these sequences is the same throughout Epirus.

The existence or non-existence of palatoalveolar consonants: the dialects
of Macedonia have a series of palatoalveolar fricatives and affricates with
phonological value (/f7, /3/, Itf1, /d3/). On the contrary, the dialects of Epirus
present a relative incongruity that mainly relates to the environments in
which these phonemes occur.

The presence of a columnar verbal stress, with the exception of the region
of Himara, e.g. épayapav ‘we ate’(Sarakatsans), époayaur (Western
Macedonia), epayéte ‘you ate’ (Konitsa).

The expression of the indirect object in the accusative case in all
Macedonian dialects with certain exceptions (Siatista, Katafygi, Eptachori,
Chrysi, etc.), and in the genitive case in all Epirote dialects.

(vii) The absence of a distinction between the nominative and the
accusative plural in masculine nouns ending in -o¢/-6¢, with the nominative
form prevailing in the dialects of Western Macedonia and generally in
Macedonia, e.g. nom. ot Aayoi, acc. T°g Aayoi ‘rabbits’, while the distinction
is maintained in the largest part of Epirus.

The use of the sigmatic imperfect of oxytone verbs in the dialects of
Western Macedonia and Macedonia in general, and in a part of Epirus
(Konitsa, Zagori), but not in loannina, where the suffix —aya is used (see
Tzitzilis & Ronga, forth.).

The use of the second-person plural suffix -ete (> -1t) or -ate in the active
past tense; the suffix -ete (> -étv/-1m), e.g. érpwyétt ‘you rubbed’, is
dominant in the dialects of Western Macedonia and of Macedonia in
general. In Epirus, the suffix —ete is used in the regions of Konitsa, e.g.
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gpayéte ‘you ate’, and loannina. The suffix —ate prevails in the remaining
regions (Thesprotia, Greek dialects of Southern Albania).

The presence of vocalic extensions in the third-person singular in oxytone
verbs in the dialects of Western Macedonia and of Macedonia in general,
e.g. ayand, ayondg, ayomdetl ‘I love, you love, he/she/it loves’ and their
extension to first-person singular in the dialects of Epirus, e.g. ayomdov,
ayandg, oyordel. Thesprotia: koptepdw, ‘to wait” (Mitsis 2002: 14).

The use of privative adjectives in -otog in the dialects of Western
Macedonia and Macedonia in general, e.g. a&o0p’otovg “‘unshaven’, and in
-yog and less frequently in -otog in the dialects of Epirus, e.g. a& o0p’youc,
aybp’youg ‘not returned’ (loannina, Bongas 1964: 18), avipoipayoug
‘undistributed’ (Western Xerovouni, Sevis 1997: 18), amépactoug,
anépayovg ‘impassable’(Zagori), anépayo (Vissani, Stoupis 2003: 309).
The use of a system with two or three demonstrative pronouns; a non-
functional system of three demonstrative pronouns is used in Western
Macedonia, that is, without a clear distinction between the pronouns ovtdg
and ttovtovg ‘this one’, both denoting near deixis, while in part of Epirus
and Germa, use is made of a functional system of three demonstrative
pronouns. On the contrary, the tripartite distinction is clear in
demonstrative adverbs: 8@ ‘here’, el ‘there’, agpto0 ‘there’ (close to the
listener’).

The irrealis is expressed in Macedonia (Kastoria, Kozani, Grevena,
Siatista, Galatini, Blatsi) by the markers yova (see Kalinderis 1982: 368),
yoda, yoa, and less frequently by yad ’va, which are past tense markers,
e.g. apa dev ERpyv, yava mdov otov youpde’ ‘if it weren’t raining, I would
go to the field’. In Epirus, however, it is common to express past tense
through the main verb, e.g. va *xet’ £p8’° Aiyo yAnyopa, va kévopu’ To0Tto o
povyourét’ ‘if you had come a little earlier, we would have had this
conversation’ (Arta Avlona, Himara ) Kyriazis, D. & A. Spyrou 2011: 183-
Kyriazis 2012: 892).

3. Isoglosses based on common characteristics that do not come under
the twenty-four key characteristics

3.1 Morphological characteristics:

(i)

(i)

Double-gender nouns. One of the key characteristics of western northern
dialects is the presence of double gender nouns of a specific form. The most
common form of double-gender nouns is that of nouns occurring as
masculine in singular and as neuter in plural. These nouns belong to [-
animates] and usually to [-humans], and express parts of the body,
geographical terms, etc., e.g. ypo6Oovg, pl. ypobia “fist(s)’, yopoug, pl. yoeia
‘hip(s)’. These occur in Western Macedonia, Epirus and Thessaly.

Synthetic comparatives. The dialects of Western Macedonia, as well as the
dialects of Epirus, present synthetic comparatives, e.g. powpdtipovg
‘blacker’. In the Greek dialects of Southern Albania, the comparative form
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is usually accompanied by the particle mio ‘more’, e.g. mo povpdTEPOG
‘more blacker’.

The suffixes in first and second-person plural in active past tense. The
suffixes -ape and -ate, which are used in Standard Modern Greek and in
most dialects, correspond to the suffixes -apav and -atav in several Epirote
and neighbouring Western Macedonian and Thessalian dialects. These
suffixes were evidently formed by analogy with the third-person plural
suffix -av (see Tzitzilis Introduction and Papadamou 2018).

The forms of second-person plural imperative in the mediopassive voice
ending in -cag. One of the most typical features of the verbal system used
in the dialects of Western Macedonia, which can also be found in certain
Epirote dialects (Molista, loannina, etc.), is the formation of the second-
person plural imperative in the mediopassive voice with the inflectional
morpheme -cag, e.g. Aovoag = Aovoteite ‘wash your hair’, vidoog =
vrubeite ‘get dressed’. With regard to the origin of the morpheme, see
Thavoris 1977 and Papadamou 2018.

Aorist in -xa. The formation of the active aorist in -ko appears in a specific
group of verbs ending in -dvw, such as ptéve ‘to reach’, ptridve ‘to make’,
Tave ‘to catch’ (aorist: éptaka, £ptewoxoa, émlaka), etc., which are found
in Western Macedonian dialects (Grammochoria in Kastoria Prefecture), in
Epirus and extend to the Heptanese (lonian Islands) and Southern Italy (see
Tzitzilis Introduction- Spyrou 2011- Papadamou 2018).

Negative pronouns. Negative pronouns are formed on the basis of elements
of negative polarity, which are enhanced by the implicative marker xov and
thus become clearly negative pronouns, e.g. kavévag ‘somebody’ -
Kkaykavévag ‘nobody’, xavkapio ‘nobody’. They occur in Epirus, in
Western Macedonia and in Thessaly, e.g. kayyoévog, Koyyavag, Koyyouvid
‘nobody’ (Kozani).

Gerunds in -o0vtac. According to Tzitzilis (Introduction), one of the
consequences of turning an active participle into an adverb is the
elimination of the distinction between the participles of oxytone verbs in
the first and second class. In Standard Modern Greek and in most Modern
Greek dialects, the elimination of the distinction is achieved through the
prevalence of the participles of the oxytones in the first class, e.g. yTond
‘to hit” ytondvrag, as well as propd ‘can’ pmopdvtog. However, in certain
dialects it appears that the participles of the second class have prevailed,
which refer to the suffix —oOvta. The suffix of the gerund in these dialects
has the form —odvra and —odvrag, in other words, the semivowel is
inserted before the suffix -odvra. These gerund forms seem to be centred
around Macedonia (see yiliovvrag ‘laughing’, mpviodvrag ‘passing’,
Kostarazi, Livadero, etc.), however they also extend to Epirus (see
wepPoriodvrag ‘walking’, pwtiodvrag ‘asking’, paywdiodvrog ‘singing’
(Konitsa) and Thrace.

Vocative interjection [0] ! Andriotis (Andriotis 1974, 611) considers that
the vocative interjection [o] ¢! belongs to the category of archaisms and
tells us that it has survived in the dialects of Lesbos, Naxos and Siatista.
However, as stated by Tzitzilis in the Introduction, this interjection is used
in many more Modern Greek dialects. We should consider the core of its
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geographic distribution to be Epirus (Sarakatsans, Delvino, loannina, etc.),
Western Macedonia (Germa, Kotyli, Katafygi, Siatista, Galatini, Western
Voio, Avgerinos, etc.) and the western part of Central Macedonia
(Roumlouki, Mountainous Pieria, etc.). With regard to the Balkan aspect
of the morpheme, see Papadamou 2018. For the importance of the study of
the Balkan aspect of Greek dialectal elements, see Joseph 2007)

The vocative morpheme uw! The dialects of Epirus and Western
Macedonia use the vocative morpheme po instead of popn, e.g. po vooen!
‘hey, bride’.

3.2 Derivational characteristics:

(i)

(i)

(iii)

Derivational morpheme —qué. The morpheme is mainly found in the
dialects of Epirus, and less frequently in those of Western Macedonia and
Southern Italy, in a series of words that usually denote a grain stem or a
field sowed with grains, e.g. fpilapud, orrapapid, kpbapopid (Thesprotia,
etc.) (Tzitzilis 2017).

Derivational morpheme -affovg. The suffix -apovg is one of the very few
morphemes of Slavic origin in the Greek language. It occurs only in
Modern Greek dialects (Macedonia, Thessaly and less frequently in
Epirus). An interesting point to note is that in certain dialects, in a small
group of adjectives that indicate colour or properties that are usually related
to colour, apart from the Slavic derivational morpheme -av, the loan of a
specific Slavic derivational model is attested, which leads to the appearance
of the enlarged derivational morpheme -oviiafovg; the morpheme is a
rendering of the diminutive morpheme -ik- and of the morpheme -av, and
is used to express undertone colour adjectives. Thus, based on the Slavic
model zelen ‘green’ > zelen-ik ‘greeny’ > zelen-ik-av ‘greenish’, the
dialectal zpao’vodliafovg ‘greenish’ < mpacivoving ‘greeny’ (< mpdowvog
‘green’ + diminutive -00Ang) + -afovg) was formed (see Tzitzilis 1997-
1998: 22, Papadamou 2017). This derivational model is only found in
certain dialects of Western Macedonia (Grammochoria in Kastoria
Prefecture, Galatini, etc.) and Epirus (Konitsa), where the morpheme
indicates also the diminution of a property, e.g. acnpovAiapog ‘slightly
white’, kokkivodlafocg ‘slightly red’, povpodrafog ‘slightly black’,
Ewovlafo ‘slightly souer’, mikpodroPoc ‘slightly bitter’ (Konitsa,
Rempelis 1953: 251).

The prefixoid xawov-. It is the most typical prefixoid in the areas we are
studying. This particular element belongs to the category of morphemes
that express emotional involvement, affection and compassion: having the
meaning of ‘poor soul’: xoyovkdotag ‘poor Kostas’, koyovmaid® ‘poor
child’, xoyovvowoxvpd ‘poor housewife’ (Chrysi), koyovpacilov ‘poor
Vasilow’, xayovkopn ‘poor daughter’ (Kotyli), xayovmidi poor child’,
Kayovpapio ‘poor Maria’, konyovmand ‘poor priest’, Koyovyldvy’ ‘poor
Giannis’, koyovratépa ‘poor father’, koyovpdvo ‘poor mother’ (Germa),
koyovraid ‘poor child’ (Siatista). The morpheme is usually used with
words that have a vocative function, but is also found — albeit less
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frequently — with words having other functions, e.g. Tovv &ida TovV
kayovratépa [’ ‘I saw my poor father’ (Kotyli), 1p6t ov kayovyidpyovg
ar’ Tov yovpae’ ‘Poor Giorgos came from the field” (Kotyli), etc. In Epirus
it is found as the first component of nouns, e.g. kayovudva ‘poor mother’,
kayouraid’ ‘poor child’, kayov-Hrepovg ‘poor Epirus’, koyovractpada
‘basic cleaness’, and also of verbs, e.g. ti va konyovkdv’ ki avty! “There’s
nothing much the poor woman can do’ (Bongas 1964: 171).

3.3 Phonological characteristics:

(i)

(i)

A special form of velar softening (tsitacism), which is recorded in the
northern dialects of Kastoria, Western VVoio and Epirus, is the evolution of
/k/ in the second position of the primary or secondary cluster /sk / into /st§/,
e.g. okOfw > BrHPovu [[ifivu] ‘to bend’.

Assimilation of the cluster /rn/ > /r/. The assimilation of /rn/ > /r/ is
encountered in the Epirote and neighbouring western Macedonian dialects,
e.g. ofdpva > ofdpa ‘harrow’, @odpvog > ¢ovpog ‘oven’ This
phenomenon is also common in Albanian and Aromanian. With regard to
the Balkan aspect of the phenomenon, see Tzitzilis (2018).

3.4 Phonological particularities of individual lexemes:

(i)

(i)

Form of the adverb of place anondvw ‘on, over, top’. The adverb arnordvm
has a variety of forms in Modern Greek dialects (see IANE). We will focus
on the forms of ay’wav’, which is found in Epirus (Bongas 1964, presenting
also the aymav’ form), in Central Greece (Evrytania) (IANE) and in
Western Macedonia (Grammochoria, see Papadamou 2018), and condve
(Kastoria, Paxoi Sifnos. Symi.), aovmévem, aovndvov, aovray’, ayorave,
ayovmdve (Epirus) (IANE). According to IANE, in the forms beginning
with ay- and ay-, the y/y is attributed to blending with the preposition ek.
According to Tzitzilis (Introduction), the following interpretation is more
likely: amomdvem > amovndve > aovrdvov, with the dissimilatory loss of /p/
> *qpmndvov, with glide consonantalization, (cf. ta otia > taovtia > tovTio
[taftia] ‘ears’) > oymav(ov) with labial dissimilation. The ayomdve and
ayovrdve forms derive from aomdvem and aovndve, respectively, with the
regular epenthesis of the intervocalic /y/. The analysis of data on the
geographic distribution of forms beginning with ay- and ay- leads us to a
western isogloss of the northern dialects, which includes Evrytania, Epirus
and Western Macedonia. A more or less similar distribution also applies to
dissimilatory forms (aovmévw) which, as previously mentioned, constitute
the directly preceding phonological stage of ayrav’. These forms, with the
exception of their presence on certain remote islands, are found in Aetolia,
Epirus and Macedonia.

Both in Western Macedonia and in Epirus, the initial consonant of the verb
KoAtépor ‘to roll” is voiced: ykvAiu (Kastoria), yx’Aéut (Epirus),
YKOA opa ‘kdMopa’ etc. (Bongas 1964, 101), yi’Ad (Siatista), yk’Aovput
(Kozani).
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3.5 Lexical isoglosses

Below is a short list of words limited to the regions in our research:

(i kayta ‘walnut’, Western Macedonia (Kozani, Kastoria), Epirus (Konitsa,
Delvino)

(i) vtaive ‘to meet’, Western Macedonia (Kozani, Kastoria), Epirus (Konitsa,
Delvino)

(iii) Capkog ‘naked’, Western Macedonia (Kozani, Kastoria), Epirus (Konitsa,

Delvino); it is used together with yiéAwog, which is of Slavic origin, and is
mainly used in reference to humans.

4. Remarks on the common characteristics that do not come under the
twenty-four key characteristics

Based on their distribution across Macedonian-Epirote isoglosses, they are divided into
three categories:

(i Those that are widespread across Epirus and are rarely found, and indeed
only in dialects neighbouring on Epirote dialects, in Macedonia: the
suffixes -apav and -atav in first and second-person plural in the active past
tense and the evolution of /rn/ > /r/.

(i) Those that are widespread across Macedonia and are rarely found, and
indeed only in dialects neighbouring on Macedonian dialects, in Epirus:
The forms of second-person plural imperative in the mediopassive voice
ending in -cag and the suffix -afovg.

(iii) Those that have a balanced distribution in Macedonia and Epirus: double-
gender nouns, gerunds in -tovvtog, negative pronouns, the evaluative prefix
koyov- and others.

In the first two cases, one can say that they are the tip of Epirote and Macedonian
isoglosses, without the term ‘tip’ hiding any indirect references to Epirote and
Macedonian influences, respectively. It should be noted that these phenomena are
unknown outside the regions on which we are focusing our research.

The third case involves phenomena that are also found outside of these regions;
however they occur more frequently in these regions. Particularly with regard to the
phenomena in this category, it is difficult to determine the direction of their spread.

Based on the criterion of origin, we can divide the Macedonian and Epirote isoglosses
into two categories:

() Those resulting from internal developments: the forms of the second-
person plural imperative in the mediopassive voice ending in -cag, the
suffixes -apav and -atav in first and second-person plural in the active past
tense, etc. This concerns the majority of isoglosses.
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(i) Those resulting from language contact: the derivational morpheme -apovg
and the evolution of /rn/ > /r/.

It is certainly not easy to answer the question of whether certain phenomena are the result
of intra-dialect relations. Based on the data we have at our disposal, it is difficult to decide
whether the phenomena with widespread distribution in one of the two regions being
researched, which are exclusively found in neighbouring dialects of the other region,
constitute part of pre-existing dialectal continuums or are attributed to population
movements or intra-dialect influences.

5. Conclusions

The dialects of Macedonia, and particularly of Western Macedonia, form part of a
dialectal continuum, which also includes the dialects of Epirus. The Greek dialects of
Albania constitute part of this continuum.

Dialects with a semi-northern and southern vocalism appear in the western zone of
the continuum, thus rendering Epirus a transitional region in terms of this characteristic.
The isoglosses which, regardless of the form of vocalism (northern, semi-northern,
southern), connect Epirote dialects to Western Macedonian dialects, and which are
unknown to southern Greek dialects, include: columnar verbal stress, synthetic formation
of the comparative, double-gender nouns, which evolve further in these dialects as their
plural becomes singular, e.g. mlovrog ‘wealth’, pl. Zlodnia > sing. wlovw, the vocative
morphemes o (0) and pw, common lexical elements such as kdyta ‘walnut’, etc.

According to Tzitzilis (Introduction), two dialectal continuums can be found in
Epirus, an eastern one, namely the Macedonian-Epirote dialectal continuum, which is the
subject of this paper, as well as a western one, which includes the dialects of Himara and
extends to the Heptanese and Southern Italy (see Kyriazis in this volume).
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Ov vtepOeTIKES TOPUOETIKES OONES OTY| OLUAEKTIKY)
nowkiAio Tng EAAnviki)g

MeMocoaporodrov Afuntpa, [Haravayidtov Xpriotog
Apiorotédero [avemornuio, [avemoriuio Hotpdv

Hepiinyn

To ovykekpipévo apHpo Slepevvd KOl GLOTNUOTOMOEL TNV TOIKIAOTNTO GTINV
TPOUYLATOON TOV VAEPHETIKOV TOPUOETIKOV OSOUDV 7OV OEMEL TIG VEOEAANVIKEG
SLAEKTOVG €0TIALOVTOG OTNV KOTOVOUN TMV OLOQOPETIKDY OOUDV o€ oyéon He
Agrtovpyio. mov emTEAOVV G oyeTwkd M amdéAvta mopabetikd. To dedopéva pog
QIOKOADTITOVYV OTL Ol OVOALTIKEG JOUEG OTOTEAOVV TNV Kuplapyn OTPATNYIKH Yo TO
OYNUOTIOUO TOV OYETIKAOV VIEPOETIKOY, €VO OTNV MEPITTOON TOV OTOALTOV
KUPLOPYOVV Ol HOPPOAOYIKES TPAYUATAOGES. YTootnpilovpe 0Tt N avOALTIKOTNTO TOV
OYETIKOV VIEPBETIKMY dopdV gvbuypappiletar e TV 10YLPN TAGT TOL TOPATNPEITAL
o OWYVLTIKEG YADGOES, OM®G M eAMNVIKN, OTov M ovvtadn Kot 1 popeoroyia
‘avtayovifovtal’ yio v mpoypdtworn Tng 010G HOPQOAOYIKNG Katnyopiog, va
emkpatei mn  ovvraén. Emwiéov, mpoteivoupe OTL 1 oyvpn aviictacn oty
avoATIKOTTO TOV TPoPdidetor amd Tig amdivteg LVrepheTikég dopéc opeiletol e
GUYKEKPIUEVOLG  €VOO-YAMGGIKODG UNYOVIGHOVG TOL  GLUVOEOVTOL HE TNV LYNAN
GUVAQELL Kol TN oTeV] oxéom mov epeoavilovv avtéc pe ™ MeyéBuvon kot mo
ovyKekpéva pe v agoloykn Agttovpyia g emitaong. Ta cuykekpévo guprpoTa
Bewpodpe OtL gyeipovv onuavtikd (NTALOTO LE EMMTOOCEL OTHV OPYOvVOGCT TNG
YPOUUOTIKNG, €0TIdlovTag oTn dtdKplon HETAED OmOAVTOV Kol GYETIKMOV TOpUPETIKMV
SopdV G SOPOPETIKMY dLodKOoIdV oV YpNovy oLTOVOUTN Kol S10(pOPOTOtUEVT
avaivon.

AéEaic-khedna: mopobetikd, vrepbetikéc dopéc, amdAvTog VIEPOETIKOC, OYETIKOG
VEPOETIKOG, VEOEAAVIKEG O1AAEKTOL

1. Ewayoyn

Ot TopaBeTikég SOpEG Kot 1] TOMOTNTA TOVG Exovv Ppebel oTo emikevTpo TG GVYYPOVIG
YAOGGOLOYIKNG €pevvag TG TeEAgVTaieg deKaeTieg Kupimg amd Tumoioyikny dmoyn (PA.
Stassen 1985, 2008 Xerberman 1999° Cuzzolin & Lehmann 2004 Stolz 2013 ko Tig
exel avapopég) aAdd kol and popeo-onuactoroykr (BA. Andersen 1983° Crookston
1994) odnydvrag o€ TOEWOUNOCEIS GYETIKG LE TOVG SLOPOPETIKOVG TOTOVS GTPATNYIKOY
oe ypnon OoAAG kot otn Satvmwon kaboikodv. Ilapoiovtd, n moOKAdTNTA GTO
SYNUATIOUO TopafeTIKOV doudv oty EAAnvikn dev €xel Toxel akdpo evoedheyodc Kot
ovoTnroTKnG dtepevvnong (PA. dpwg Xetha-Mapkorovrov 1991° Markopoulos 2012,
2015), kevd 1o omoio prhodotel va Egkivioet va kaAbyel avTh 1 GLUBOAN.

2T0Y0G TOL GLYKEKPIUEVOL GpBpov €lval va d1EPEVVNOEL KOl VO, GUGTILLOTOTONGEL
NV TOWKIAOTNTO OTNV TPOYUATOOT] TMOV TOPUPETIKOV OOUMDV GTIS VEOEMANVIKEG
SAEKTOVG, TNG KOWNG VEAG EMANVIKNG cupmepilapfavopuévng, eotidlovtag:

-145-



Meliooopomoviov Anuntpa & Iomavoyiwtov Xprotog

Q) OTIV TOKINOTNTO TPAYUATOOTNG TV VIEPHETIKAOV TaPaBETIKOV SOUDV
GTO HKPO-OLOAEKTIKO EMiMEdO
(i) OTNV KATAVOUT TV SILPOPETIKMOV SOUMV O GYECT LE TN Aertovpyia Tov

EMTELOVY MG GYETIKA 1 0mdOAVTA TopafeTicd,

H ovykexpyévn ocvpPorn eivar opyavopévn o¢ €&ng: ot oedtepn evotnta
cvvoyilovtar Pocikég mopadoyés OYETIKA pe TG évvoleg TG mopdbeong kol Ta
EMUEPOVG OTOYELD TOV TOPUOETIKOV dopdv. Xty Tpitn evotnTa Tapovcstalovial Ta
Swodextikd dedopéva, opyavopéva Paoel TG SQOpPOTOINcNG OTN HOPPY| TOVG OE
ouUVOLOCHO KoL pHE TN AEwovpylo WOV  EMTEAOLV. XTNV  TEAELTOiO €VOTNTOA,
OVOTTUGGOVTAL CLYKEKPLLEVEG BECEIS KOl TPOTAcElS epunveiag TG S10popomoinong
OVALESO OE LOPPOAOYIKEG KO GLVTATIKEG TapabeTikés dopég aAAd Kot ot TifavEg
EMATOOELS QLTINS TNG EPUNVELNG OTNV OPYAVAOOT] TNG YPOLLLOTIKHG.

2. Baowkég mapadoyég

Ta mopabetikd opiloviot yevikd ®¢ M HOpPIKH TPOTOToinon Hag AEENG MG TPOG LLa
OVLYKEKPLULEVT] TOPALETPO PAcel TNG omolag cuykpivetol pe éva dAlo dpiopa to omoio
amotelel T Paon g ovykpiong (Cuzzolin & Lehmann 2004: 1212). H m\éov tumkn
katnyopio. Aéfev Tov emdéyetar ovykputikn mopdbeon  elvoar  to  emibeta,
avayvopilovtag tpelg  empépovg  dwPobuicelc, ot 0molEg  OTOKOAOLVTOL  UE
Tapadociakovg 6povg fabuoi kot givar ot €ENG: BeTkdS, CLYKPITIKOC, VITEPHETIKOG.

O1 mapabetiég dopég yevikd avaivovtal cuvidog (BA. Cuzzolin & Lehmann 2004:
1213 Stolz 2013: 16" Mehiooaponodrov mpocey®s) ota £ENG EMUEPOVS GLGTOTIKA:

(o) >10 oTolyElo TO OMOi0 GLYKpivETAL, SNANST TO OVTIKEILEVO TNG CVYKPIOTG
(comparee 1 topic of comparison)

B 21t Bdon g ovykpiong (standard of comparison)

(v) 10 deopd (pivot 1 tie), to otoyggio dnAadn mov ewwdyel ™ Pdon g
GUYKPLOTG

() 210 OPIGHA OV EIGAYEL TNV TOPAUETPO THG cVYKpiong (predicate-CMPRY).

H avtiotoiyion gaivetar oto mapdaderypo (1).

Q) O Nepéln eivar o wnhiy/ yni-6tepn axd tn Aovan

() () ®w ®

O mapaBetikég dopég draxpivovrol yevikd o 600 ETPEPOVS KOTNYOPIES: TPADTOV OTIG
TopafeTIKég SOUEG AVICOTNTOG, Ol OTOIlEG OMOdIdOVY GTO OVTIKEILEVO CUYKPIONG M
Wwotta og dopopeTikd Pabud amd ™ Pdon ovykplong kot empepilovior oe
noapobetiég douéc mAstoyneiac N avetepotntag ‘comparison of superiority’ (2a) kot
napobetiég douég petoynoiog N katwtepdrog ‘comparison of inferiority’(2f) wau

1 CMPR < COMPARISON ‘clykpion’. To 6piopo cuvimg empepileton oe quality wot
degree marker (BA. Stolz 2013: 13).
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O1 vrepOetikés mapobetikés dopés oty dialextikn woikidio g EAAnvikng

dg0TEPOV OTIG TOPOOETIKEG SOWES 1GOTNTAG Ol OTOleC ATodidoVY e 1O1OTNTO GTOV 1010
Badpo pe ) Paon cvykpiong (2y), OTOS PaivETOL GTO TOPASEIYLLOTO TOV AKOAOVOOVV:

(2) . HTewpyio civor kalvtepn / wo kali awd tov EAévn
B. H lewpyio eivar Liyotepo kaln amo v EAévy
v. H lewpyia eivai toc0 ko 6co n Elévny / H I'ewpyio eivoi to 010 kaAn e
mv EAévy

Avépecsd tovg ot mapabetikég dopég mAsloyneiag Katéyovv v TpdTn BEom Kot
TPOYULATOVOVTOL GVVIHOMG LOPPOAOYIKE GTNY TAELOYNPI0 TOV YAOCCHV TOL KOGUOL,
KaOdG N amdS00T XOPUKINPIETIKOV/WOOTNTOV o8 peyardtepo Pabud etvor teplocdTepo
e&éyovoa (salient) yvootikd amd 6,11 avth ™G anddoong 1810THTOV 6 PIKpOTEPO Pabud
(PA. Cuzzolin & Lehmann 2004).

Otav N 1310/} 0paKTNPIOTIKO OV eKQPGlel TO €MiBETO TPAYLOTMOVETOL GTO
péyloto Pobud, piddpe vy vmepBetikéc Sopéc. XTIG TOPOUSOCLOKEG YPOLLUOTIKEG
TEPLYPAPES 01 VTTEPOETIKEG SoUEG TaEIVOLODVTAL GE dVO ETLUEPOVS KATIYOPIES.

(1 oyetikés vmepBPetinés dOUEG OTIG omoleg 1 W0TNTA £Qoppoletar oe €va
opopo 610 péyloto Pabud (cuykpvopevo pe po opdda 1 pe GAia péAn
pog opdidag, Ta omoia arotéEAOLV T BAoT TG GVYKPIONG).

3) H EvdvOn eivar n o ynlij amd oo to. kopitoia oty 16én e

(i) omdlvteg mopalbetiés douéc oTig omoieg M WOTTA gQapudleTol o éva
oplopo 610 péyloto Pabud ywpig vo vdpyet kamotla Paon cOykpiong.

4 H Mapio eivar ikavototy

AKOUO KOl OTNV TEPIMTOON TOV OYETIKOV vrepbetikdv doudv, mn Pdon g
GUYKPIONG GLYVA TapaAeinetal eWdKd Otav cvuvdyetar €Okoia otn Pdon Aoykmdv
TAPASOYDV 1 TPAYLOTOAOYIKOV cLVONK®OV. AVt M TopdAswyn eivor a&toonuein
KaOdG cuvdLeTar ev LEPEL LUE TO YEYOVOS OTL GE OPKETEG YPUUUATIKEG TEPLYPAPES Ol dVO
opot (oyetikd - amdivto TopabeTikd) dev Stakpivovtar mhvta kol 0 €vag Opog
xpNoonotEital cuyvd otn Bon Tov dAlov. Tty mepintwon g EAANvikng, 0nmg kot
GOV EVPOTUIKOV YAMGGOV, 10 TUTIKY GTPOTNYIKN 1] OO0 CUVOEETOL UE TIC OYETIKEG
OAAG Oyl pe TG omOALTEG TapabeTIKEG dOUES, APOPA GTNV TOPOVCIH TOL OPLGTIKOV
apBpov 10 omoio cuvodevel To dpicpa (ov mepintwon g EAAnvik? mponyeital Tov
enifetov, OTWE .Y, T0 ONAVKS GApOpo 7 6TO TUPASELY O 7 TTLO YWHAK).

Or vmepBeticég dopéc g Kowng Néoag EAMvikng mpaypatdvtovor glte
popporoykd pe v mpocsHnin Tov emOfpatoc -0tarog (~eotatog, ~TaTOC): STV
emBetikn Pdon (S0) eite Ae&ikd pe ) ypNoN TOV GTOLYEI®V TOAD/ mopd wold/ otV
nepintoon Tov andAvtov vrepbeTikdv (5B) 1| Tov GTOYEIOL 71O KOl TOL OPIGTIKOV
apBpov otV TEPITTOON TOV GYETIKOV vrepbetikdv doudv (5y). Evodroaktikd, ot

2 To vrepbetikd -taz(0g) KOTATAGOETOL LETOED TOV XOPAKTNPIGTIKOV VEWDTEPIGUOV TOV
opofetodv v Apyoio. EAAnvikn og e Eeyoplot) yAdoco péca oty Ivdoevpomaikn
owoyévela yYAowoomv (BA. Horrocks 2010: 10).
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oyetcég VIepPeTIKég SOUEG UTOPEl VO TPAYLOTMOVOVTAL LOPPOAOYIKA LLE TN YPNON TOL
embnpatog -0tepog (~eotepog, ~1epog), (59).

(5) O Tiévvig eivol tkavetatog vrdAiniog
O TiGvvig givor modvlrapa w0l ikavog vriinlog
O Tiavvg eivai 0 mo 1kavos vrdAiniog oty etaipeia
O Tavvig eivar 0 eéomvatepos pobntig otny taén

R ™R

Ye auTh TV TEpinTmon, Onmg g0oTo)0 onustdveTot ard Tovg Holton, Mackridge kot
duumakn-Warburton (2004: 63-64), tibsvtol 6€ €poppOY GLYKEKPEVOL TEPLOPLOHOT,
kaBdhg ovykekpyéves Kotnyopieg embetikmv otoyeiov (T.y. ol puetoxés N To enibeta
OV TELEIDVOLV GE -1k0) EMBEYOVTIAL HOVO GVOAVTIKO Kot Oyl GLVOETIKO GYMUATIoNO
napabetikov. H yevikn tdon mévtog mov diénet v Kown Néa EAAnvikn eivan 1 téon
Yl CYNULOTIGUO TOV CYETIKMOV TOPAOETIKOV SOUMV e CLUVTOKTIKG HESA, L0 TAOT TOL
Oewpeitol WOwoitepo 1GXVPN KOL YlO. T GUVIPUWTTIKN TAEWOYNQIO TOV EVPOTAIKOV
YAwoodv (BA. Stassen 2008: 993-995).

3. Ta oedopéva

Ta Owo-dtodexktikd Oedopéva epeovifovy HEYOAN TOWKIMO ©TO OYNUOTIOUO TOV
GYETIKAOV KOl OTOATOV VepBeTIK®Y dopdV. TNV Topohoe evOTNTO TOPOVGLALETAL O
TPOMOG  CYNUATICHOD TOV CYETIKOV KoL TOV OTOATOV vrepfetikdv doudv oe
SlodexTikég TOWKIAlEG Kol emyyepeiton 1 opadomoinon tovg PAcel T®V KOOV
OTPOTIYIK®V GYNLOTIGLOD TOVG GE GUVOVAGHO [LE TI AEITOVPYIC TOVG.

3.1 Zynpatiopég 6YETIKAOV VAEPOETIKAOV dopu®OV
Ta oyetikd mapadetikd gpeoviCovv dapopomoinom HeTald avaAVTIKOV Kol GUVOETIKOY
dopdv. Ocov apopd T avaAvTIKEG dopés, Wiaitepn éupaon Ba Sobel 6to cToyyeio o
omoio €100yeEl TNV TOPAUETPO TNG CUYKPIONG, OTOVG TMOGOJEIKTEG Kol O GAAOLG
OAVOAVTIKOVG GYNUOTIGLOVG.
3.1.1 TIow1AGTNTO. 6TO GTOLYEIO TO OTTOI0 ELGAYEL TNV TUPANUETPO TNS CVYKPIGNS

(i) I, Aéov, w0, Thov, TAL, TYL0, TYL0, TAEH
To 7o ko o1 mwowkideg HOpPEG TOV €ivol TO TO KOO OpiGpHa TO Omoio E1GAYEL TV

TOPAUETPO TN OVYKPIoTC o8 dladtaAekTikd eninedo. 1o (6) moapovoidlovror Kamola
YOPOKTNPIOTIKAE TopadeiyaTa.

(6) . 1mo xovvTog (Ohvpumog, Mmacirng 2010: 90)
0V O UKPOS (Ko&avn, Nrtivag 2005: 121)
0 O UeGlOG (P6Sog, Mamayprotodoviov 1986: 46)
(0) mo raAbrepovg (Xkomerog, [Momadomoviog 1926: 72)
B. ov myio urydlovg (Zauog, IMoraddénovrog 1926: 72)
0 Y10 VEOG (Iépog, Kaotavidg 2004: 107)
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1N T kaAGS (ABiot, Avépidtng 1961: 87)
0 TTKLO OUOPPOS (Kdmpoc, Newton 1973: 61)

Extoéc amd 10 mo, oto OlohekTikG Oedopéva evromileTor mowiAid oToyyginv
TPOEPYOLEVO. OO TO  GPYOUOEAMVIKO miéov 7§ 10 pecolovikd mhio® (Aekucd
Tplovta@vAAidn) ta omoic. cGLVELOVTAL [E TO GYNUATIOUO TV CXETIKOV VIEPHETIKOV
dopdv. Evdektikd givon to mapadeiypora wov akorlovbouvy oto (7).

@) o mheu blodoo, to whe p-uéya  (KokaPpia, Karanastasis 1997: 64)
0 TAEV GO-0NUO (Amovlia, Karanastasis 1997: 64)
0 TAOV pio (Tkpiko, Aaumpoyidpyov 2001: 71-76)
0 TAEo/TAEQ TOAOIOS (Kvbnpa, Katoovda 2016: 120)
i plem mani (T'kpekavico, Rholfs 2001: 87,187)

o pleon orrio, to plom mea (T'kpiko, Tomasi 1995-1996: 209)

[d10itepn glvor 1) TEPITTM®GT TOV CYNUATICUOV TNG GYETIKNG LIepHeTIKNG doUng otV
Kepaitovid. Zopeova pe ™ Tokovopdkn (2012: 175), n oxetikn vrepbetikny dopn
oynuotietar pe ™ xpNoN TOL EMPPNUOTOS TOAVOGOTEPO KAL TOL EMBETOL ().
TOAVOOOTEPO KOAOG, TOAVGTOTEPO (POPTE). LE OGVTH TNV TEPIMTOON TO EMPPNUATIKO
ototelo moAveodTEPO E1GAYEL THY TAPAUETPO TNG GVYKpPLonc?.

Eival ca@ég mwg oe apKeETEG YEMYPAPIKES TEPIOYEG TO OTOLKELD EGUYOYNS TNG
oVYKpIoNg oTig oyetikég vnepbeticég dopéc oyetifetol pe To TPOYEVESTEPU GTOLXElN
mAéov Ko mhio. AkoOun, og OAeg T vmd e&étacn TMOKIAlEG TO 0oploTikd Apbpo
YPNOOTOIEITOL GE KADE TEPIMTO®ON YO TNV TPAYLATMOGT OVTOV TOV SOUDY EVD Ol
UOPPEG TOV PTopEl va SlapEpovy o€ dladlalekTikd eninedo (8).

(8) 1 O KOVVTOG (O vpmog, Mracing 2010: 90)
0V Y10 UIYalovg (Zauog, Moraddémovrog 1926: 72)
0 oV Wpio (T'xpixo, Aapmpoyidpyov 2001: 71-76)

YT1G TEPLOCOTEPES MEPITTOGELS TO 70 KOl Ol TOIKIAEC HOPQPEG TOV POIVETOL VO
ocuvdvalovton pe enifeto otV amif Tovg popen (SNAadn xmpic To popENUL -TEp(0g))
(n.y. 0 mo pedrog (P6d0Cg)). Qotd60, 61N TKOTELO TO MO EAIVETAL VO GLVILALETAL pE
emifeto ot ovykprtiky Tovg popeny (dnradh pe To poOpeNua -zep(og) (my. wo
KoADTEPOVS). TNV TPMTN TEPITTOON 1] PACT] TOL GYNUATIGUOV givor To emifeto ywpig To
emidnuo -zep(0g) evd ot devTEPT TO £MiBeTO e TO oTOLYElD -TEP(0G). Elvan evdiapépov
WG, VO TO deVTEPO oyYNUO OV evtomileTol KOTAYEYPOUUEVO GTNV TAEIOYN Qi TV
OLOAEKTIKMV OeOUEVOV, OTOTEAEL L0 KOV GTPOTNYIKY GTOV TPOQOPIKO AGYO TNg
YADGGOG LOG.

3 To pecamvikd mhio mPoépyetar omd TO APYOLOEAMVIKO mAéov, SMAadY TO OLSETEPO TOL
emBétov modig pe cuvilnon.

4 Bvtdoooupe v mepintoon ovth 6e avth Ty evotnte Kadhg VIEpPYEL ETULOAOYIKY GYECT UE TO
710 KO TIG TOWKIAEG LOPQEG TOV GAAG KOl SOLIKT] OHOLOTITO GYETIKE e TOV TPOTO GYNLOTICUOD
Tov vaepbetikdv dopmv, av kot otn oxetikn myn (lMokovpdkn 2012) dev amocagnviletor n
XPNOTM N 1] TOL OPLETIKOD APOPOL GE AVTEG TIG SOUES.
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(ii) AMO(-)

‘Eva. de0tepo  Oplopa €100YOYAG TG TOPAUETPOL TNG GCVYKPIONG OTIS OYETIKEG
vrepbeTikég dopég elvar to popenpa ailo (PA. Mamavayidtov (Tpocey®c)). [podketton
Y. TO OLOETEPO TNG AOPIOTNG AVIMVVLING Kot @EPEL TN onpocio ‘emmAéov’, n omoia
AmOVTATOL 68 SLOAEKTIKEG TOIKIAMEG TG EAANVIKNG YADooOS (HeTa&d dAlmv Iotopikov
Ae&wcov 1933-1989, Toradomovrog 1959).

9) aldovkalbtipovs  (Ogocoria, Iotopikov Aegikdv (1933-1989:465-468))
aldovurpotipove  (Kevrpcry EAAGSQ)
alrov kalvtpovg  (Hrepog)
alrov yewpotpovs  (Artwhioakapvavia)
arloyepotepog (Neoympt Yrang, Harmavayuwtov 2012, 2018)
dAlov moyerotipovs  (Bopewa EvPora, Mamadomoviog 1926: 72)
aAlod yewpotepog  (EvPoa, Téttag 1960: 94)
dAlov aompotipovg  (Auwloakapvavia, [aradoroviog 1926: 72)

To uéponupo dllo @oivetar va wopovcldalel po evOlOQEPOVCO KOATAVOUN OTO
GYNUOTICUO TOV GYETIKMOV VIEPOETIKOV SOUMV. Xe OPICUEVES TEPUTTAOOELS GUUUETEYEL
og ave&apmto Ae€kd otoyeio (m.y. allod kaldrepog) evd ce GAEG MG SEGUEVUEVO
(m.y. atlovuryolvTipong). TNV TPMTY TEPITTMOGT O TPOTOG CYNUATIGLOD TOV CYETIKOV
VepOeTIkdV dopmv givar mePIPPACTIKOS. 2T 0e0TEPN TEPInT®ON TO €AebBepo Ae&ikd
otoyelo dAlo o@aivetar vo  €yel  amocvvtoktikomomBel kot Asitovpysl  ®G
TPOONUATOEWES G HOPPOAOYIKOVS OYNUATIONOVS (my. allovuyaldtipovg). H
mepintoon ovt elvar eSoupeTikd  evdlapépovca KabMG amotehel TN HOVASIKNY
TEPIMTMON GYNUOTIGHOD TNG GYETIKNG VIEPOETIKNG dopng evOg emBétov e cuvOeTIKO
TpOTO T060 6€ SLAEKTIKO eminedo 0G0 Kl o€ ovykpion pe v KNE.

Avtifeto pe TIC TEPUTTMOEIS TOV OPICUATOV Ol OTOlEC TMAPOVGLAGTNKAV OTNV
wponyovuevy gvotnra, ot vrepBetikég dopég ol omoieg oynuatifovtal pe ™ xpnon Tov
poperpatog ailo(-) dev epeaviCovv to optotikd apbpo ot doun tove. o Topdderypa,
EVD OTNV TEPIMTOOT TOV GYETIKOD vrephetikod pe ™ xpnon tov wieu oty KolaPpia
(m.y. 0 wAéu blovoo ypiotiavd) 1o opiotikd GpBpo mponyeital Tov TlgU, OTIG TEPUTTMCELS
OOV TO OTOYEID ECAYOYNG TNG TWOPAUETPOV TNG GVYKPIoNG &ival to dilo(-) dev
eneavietat. Q6T060, 6TIC TEPMTOGELG OOV T0 dAlo(-) gival To GTOLXEID E1GAY®YNG TNG
oVYKpLOoNG, TO emifeto @épel To UOpONUO -TEp(0og) (MY, arlovuryaldTipovg, dALov
KOADTIPOVG).

(iii) Kop
X Opdkn evromiletal To LOPEMUO Kou o€ OXETIKEG VIEPBETIKEG dopég embétwv. To
Ko MOOVOTATO TPOEPYETOL OO TO HECAULOVIKO aKxouny 1| TO VEOEAANVIKO aroun Kot e

POVOLOYIKEG OTOKOTES OMovpYNONKE 0 €V AOY® TOTOG.

(10) 0 Koy’ KOAOG (Zapavra Exkinoiée, Iomadomoviog 1926: 72)
0 KOU GTo0A0G (®pdxn, WYaAng 1905: 66-67)

To popenua kou mponyeitar Tov emBETON Kot ETETOL TOL OPIGTIKOV GPBPOL OTMG
KOl TNV TEPINT®ON TOV 70 (KOl TOV SUPOPETIKAOV HopedV Tov). TTio cuykekpipéva,
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GT1G O0UEG OOV eUOVILETUL TO Kou TO OPLOTIKO ApOpo TpoMyeiTal Tov enBETOV Kot dgV
cuvovaleTal e TOo LOPPTLLOL -TEP(0G).

(iv) Emppipota kon pépra

O1 veoeAAnvikég dbdekTol peavifovv oNULOVTIKY TOWKIALN ETPPILAT®OV KOl LOplmV o
YPNON YO TO CYNUATICUO TMV GYETIKMV VIEPOETIKOV dopmv. [ mapddetypo, oty
Avartoi Popviia, kot mo cvykekpiéva oto Kapakii, evronileton to vz, 10 omoio
npoépyetar and 1o tovpkikd dip ‘mdrog’. Evdeiktikd givol to mapadeiypota ond tov
Adpmovoddn (2014: 160-161, 190) mov akorovBovv:

(11) VIIT TOD KOO TOD YOUPLO EIVL TOD PKO UOG
1 Xodtog €ivi vuur 1 povog

Y& QUTEG TIG TEPUTTMOGELS TO OPLOTIKO ApOPO EMETAL TOL VTirr, TO OO0 AELTOVPYEL MG
T0 oTOlYEl0 eloay®YNG TG ovyKplong. To eavopevo avtd givol dtaitepa evolapépov
kabmg gival 0 pHovadikd oTo dedopéva pag OOV TO viiwr guQavi(ETOl O GYETIKEG
vepBeTikég Sopég Kat OYL G€ AMOAVTES.

v Kompo ta emppipoata mepitov Ko mopomdve eu@aviloviol og OYETIKES
vrepBetikég dopég 0mmg oo (12).

(12) 0 TEPITOV OUOPPOS (Xattmwavvov 1999: 42)
0 TOPOTAV® OUOPPOS

To emppALOTO TEPITOV KO TAPATGEVE® TPONYOLVTOL TOV EMOETOV TO OTOio dev QEPEL
uopPNLO GVYKPIoNG, EVO TAPIAANAa TO 0ploTIKO GpBpo mponyeital TV eXppNUATOV.

Yta Tookdvika o Adong (2007) avagépel To emippnpa tedeia Y100 T0 GYNUATIONO
TOV OYETIKOV VIepfeTikdv dopdv (T.y. o telsio kolAé). Onwg otny TEPITTOON NG
Kvumpuokng, kot €3 to emippnpo mponyeitar tov emiBétov evd TO 0ploTikd GpBpo
mponyeital Tov EmpPNULATOC.

O Dawkins (1916: 170) mapotnpel nog ota @dpaca to croryeio {ald givar To Opiopa
ELOAYWYNG TNG OVYKPLOTG OTIG GYETIKEG VIepOetikég dopég (T.y. to (ol wed). Toupova
pe tov 1010, T0 {al mpoépyeTor and v Eveon Tev ototyeiov og (amd) kot ailog. To {al
mpomnyeitol Tov emBéTov 10 omoio O PEPEL LOPPMULO CVYKPIONG VD TOPAAANAX TO
opioTikd Gpbpo wponyeitar Tov otoryeiov {ul. O Dawkins (1916: 170) mopatnpei akoun
&vay 10101TEPO TPOTO GYNUOTIOUOD GYETIKAOV VTEPOHeTIKMVY dopdv oto Karmadoxikd. Ot
OOUEG TPOYUOTOVOVTOL LE TN XPNOT TOL GTOLXEIOL &V/av TO Omoio TPOEPYETAL OO TO
ToLpKIKO popto en (13).

(13) ev do uéa (Ovraryoro)
av 1o uikpoé to xopits  (AEGQ)
3.1.2 TlocodsikTeg

H ypion mocodeiktodv amotelel pio emmAEOV GTPOTNYIKN YO TO CYNUOTICUO TOV
GYETIKAOV VIEPOETIK®V SOUMY 6T SIHAEKTIKG dedopéva pag. [ mapaderypa:
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(14) v wikpog, lawv uéye. (Maplodmod, Topewviong & Toumaiong 1999: 55)
0VADY TPOVES (PAAMmovTOoAN, [Taraddmoviog 1926: 72)

Yta mopadeiypato tov (14) ot kaboikol mocodeikteg (Awv, ovldv) o€ YeVIK)
TPONYOVVTUL TOV EMBETOV, EVD OgV EPPAVILETOL KATOL0 OPICLA TO OO0 VA EGAYEL TNV
napdpeTpo g ovykpions. [Mapodpoleg, 66OV aPopd TNV EUEAVIGN TOL JAwV, 0AAG o)L
TavVoRoOTLTIEG, €ivar ot dopég tov (15) otig omoieg o1 mocodeikteg (ovld’, 0vA-lovvov,
0b)-Aa)) o8 TN TTMOOT £movton evOg deikty ovyrpiong (ag, ax’).

(15) or’ ovA’ o uKpog (Kvdwvieg, IToradomoviog 1926: 72)
og T’00A-Aovvov Kolo

(Karradokio, Mavrochalyvidis & Kesisoglou 1960: 44)

t0 om-00)-A0 KOAG Vai (Ovrayatg, Kesisoglou 1951: 54)

Ed®, to opiopa 10 omoio €16AYeL TNV TOPAUETPO THG GUYKPLoNG TTponyeitatl g Pdong
G GVYKPLONG, EVO 1 PAon g cOyKplong Tponyeitat Tov exiBétov.

3.1.3 OproTiko apOpo kol To popeNpa. -7ep(0g)

O ovvdvaGUHOG TOV OpLETIKOD ApBpov Kot Tov emiBétov pe To emidnua -ep(og) eivan
GAAT p0o KOWVT GTPOTNYIKY Y10 TO GYNUATIGHO TNG GYETIKNG vrtepOeTikng doung (16).

(16) 1 KOVTOTIPOVG (Orvpmog, Mracing 2010: 90)
0V UKPOTIPOVS (Kolavn, Ntivag 2005: 121)
0 10 Yoy '0¢ (Mépoc, Kaotaviag 2004: 107)

0 OUOPPOTIEPOS (Konpog, Xatlnwavvov 1999: 42)
o kalvtepe dOpwro (Tooxkovid, Kootdxng 1999: 76-77)

3.1.4 Olxog Avodwmhasroopnids / Exavalnyn smbitov

Toppmvo e tov Avdpuntn (1961), oto ABict (Avkiog) o GynUATIGHOS TNG CYETIKNG
VEPOETIKNG dOpUNG TTEPAAUPAVEL TN XPHOTN TOL OPICTIKOL APHPOV Kot TNV EMAVAANYM
oV eMOETOV (T.Y. OTOUEIVIV 1] LIKPOS WIKPOS). ZTNV TEPIMTMOOT QLTI TO 0PLoTIKO ApOpo
TpomMyEiTaL TOV EMBETOL TO OTO{0 emavalapLBAVETAL KAt [LE TOV TPOTTO aVTO GYnuoTieTan
N oyetikn vrepbetikn dopn. H mepintoon avt givar povadikn kabdg n otpatnykn g
EMAVAAYNG TOV EMBETOL €IVOL GLYVI] GTO GYNUOTICUO TOV OTOAVTOV OAAG Oyl T®V
GYETIKOV VIEPHETIKMV.

3.1.5 Zovimapén otpotnyik®dv

Xe apKeTEG OOAEKTIKEG MOIKIAES €vTOTILETOL GLVOTOPEN OTPATNYIK®Y GYNUATIGHOD
TOV OYETIKOV LREPOETIKOV doudv. Xe Kamoleg Popeleg O0AEKTIKEG TOWKIAIEG, oOTNV
[épo ka1 oty Kompo mopatnpeitar cuvomapsn GLVOETIKOV Kol OVOALTIKGOV SOU®OV
OGS OTIG TEPTOOELS TOL (17).

17) 1 710 KOVVTOG - 1 KOVIDTIPOVG (Orvpmog, Mracing 2010:90)
0V TCLO UKPOS - 0V UKPOTIPOVS (Kolavn, Ntivag 2005:121)
0 xop'Aotepog - o mo you'log (IMépoc, Kaotaviag 2004:107)
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0 OUOPPOTTEPOS - O TKIO OUOPPOS = O TEPITOV OUOPPOS
(Kdmpog, Xotinuwdavvov 1999:42)

3.2 ZynRaTIGPOS ATOAVTOV VTEPOETIKAOV dO0POV

2y evotnTa oL 0KOAOLOEL GLOTNUATOTOEITAL 1) TOKIAOTNTO GTO GYNUOTIGHO TMV
AmOAVTOV VIEPOETIKOV dopmdV divovtag EUeacT OTN GLVOETIKN KOl VOAVTIKY QOGN
TOV GTPUTIYIKOV CYNUATICHOV 0AAG Kot 6T cuvOTapEn SlaQopeTikdv oynudtov. Il
GUYKEKPIWEVD, Ol amOAVTEG LTEPDETIKEG OOUEG TPOYUATMOVOVIOL HOPPOAOYIKE e
TpobfoTo, TPOONUATOEWDN 1 0’ CLGTOTIKA OAAG KOl ETONUATA OTIOG TO -TAT(0G). L€
0opIopéEVEG SIAEKTOVG EVTOTILOVTOL AVOADTIKOL GYNUATICUOL HE EMPPNUATIKG GTOLYElD
OAAG KoL OOLES [LE OVAOITAUGIAGO TOV EMOETOV.

3.21 TIpodipata, wpodNLATOEd] KoL TPAOTO GLOTUTIKA G GYNUATICHOVS
0TOAVTOV VITEPOETIKAV dopdv

Mo Wraitepa TOPAYOYIKT GTPUTNYIKE CYNUATIGLOD TV OTOAVTOV VREPHETIKOV SOMV
0€ MOAMAEG VEOEAMNVIKEG SLOAEKTOVG TEPAOUPAvVEL TOV GLVIVACUO EVOC eMBETOL KO
EVOG TPMTOL cLOTATIKOV (TPobNUOTOY/TPodNUATOEd00C) dTMG OTIC TEPITDOOELS TOV
(18).

(18) 0VLOVUOVOYOVS, KOTOKAOOPOVS, TIVIGPPOVVODS
(Olvpmog, Mracing 2010: 90-93)
KATOOTPOS, KOTAUODPOS, 0A0pBog, Tpiokatapatog, Taviaéevog, yiliopnuog
(Kéviroa, Pepmédng 1953: 243-244)
KOTOKOAODG, TOVTEPUODS, TIVIOKGOpOVS
(Neoympt Yrdtng, [Hamavoyidtov 2018: 18-19)
eQTaKadopiolevog, TEVIGYVWUOS, KATATTEPVOS
(Kvbnpa, Katoovda 2016: 120)
TaVaKp fog, 0A000TPOS, KOTGUAVPOS, TETPATOYOG
(Mépoc, Kaotavidg 2004: 107)
p1oavod-Osuatiouévog, meviauopen
(Né&og, Kapavaotdong 1974: 129)
EQPTAKOIANG, TEVIAYVWUOS, GEPOVIGHPATTOS
(TT6vtog, Mamadomoviog 1959/2007: 332)

KOTAKOAOG (Méyoapa, Mrevapdng 2006: 66)
KOTGUADPOS (XA, Kwotdxng 1968: 102)
parapluso, paramega (TCkpekavico, Rholfs 2001: 87, 187)
Koztaxovfove (Tooxovid, Awdong 2007: 545)

3.2.2 Xpijon emppnpitov

H ypron emppnudtov yio 10 SYNUOTICUO TV ATOAVTOV VIEPOHETIKMOV SOUMV OmOTEAE]
eEAPETIKA GLYVY] GTPOUTNYIKY Kol EVIOMILETOL O OPKETEC VEOSAANVIKEG SLOAEKTIKEG
mowiMeg. Ta emppnuotiKG 7oAd Kol 7oAdd €qovv TNV WO €upelo YEOYPAPIKN
katovour]. Evdewrtikd givon ta tapadeiypato wov axkorovbodv oto (19):
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(19) TOVAD KOVVTOG (Ohvpmog, Mracing 2010: 90)
ToAD KOADG (AéMBwvo ko Aylol Zapdvta, Xrdpov 2008: 197)
oAb orlnpn (Aeo@iva, Tsaknidas 2000: 346)
TOVAD UKpPOg (Kolavn, Ntivag 2005: 121)
000D KKALO (T'xpiko, Aapumpoyidpyov 2001: 71-76)
poddhi orio (T'xpiko, Tomasi 1995-1996: 209)
poddim mega (T'xpexdviko, Rholfs 2001: 87,187)
TOAAG, pito1als] (Kpnt, ZavOwaxng 2001: 37)
TOALG KaAOG (Mévrog, Manaddémoviog 1955/1997: 56)

wovAAd ppévinovg  (Afict, Movoaiog 1884: 8)
TOAAG GpopPog (Kbdmpog, Avdpidhng 1961)

Ye kanoleg mowkiheg gvromifovtol dAla ototyeia Ta omoio TPOYUATAOVOLY AVTH TN
Aettovpyio. [a mopadetypa, oty Kpntn ko o K6Onpo ypnoponoteitar 1o enippnpa
koAd (EavOwvaxng (2001: 37) (20a), Katoovde (2006: 120) (20p)).

(20) o. xald kaldg, kKaldd mAodorog
B. xala mwaloiog

Advewo emppnpoTikd ototyeio evioni{oviotl 6To GYNUATIGUO ATOAVTOV VIEPHETIKOV
dopwv omwg to var (PA. 3.1.1) (21a) ko to emiong tovpkikd umr (<bit ‘Teleimve!’)

(21PB).

(21) a. vom grwydc (TpePevd, Avactaciidng 1998: 15)
VI HOVPOS (Kaotopid, Avactaciadng 1998: 15)
v yolog (Z1dtioto. Zeppdv, Avootactddng 1998: 15)
VT UKPOG (Kolavn, Ntivag 2005: 121)
B. umit povpii (Kolavn, Avootactddncl998: 15)

Onwg ko otig mepurtooelg tov (19) ko (20) to emppiUoTo Voir Kol ULt
mponyobviar tov emBétov. Ta ocvykekpiuéva emipprpato mopovotdlovy Wdwitepo
evolapépov kabdc eaivetar va ocvvdvalovior kupiog pe enifeta ta omoio. PEpovv
APVNTIKEG CLVONADGELS, e BAoT TOVAGYIOTOV TIG dlabEaLeg T YEG.

Téhog, ota EAAnvikd g Mapiovmoing (Ovkpavia) 1o otoyeio dia’y (<Toupk.
Allah) petéyel oto oynuoaticpd g amdAvTng vepbetikng doung (m.y. dla'y doxnuovg
(Zvpemviong & Topmaidng 1999: 55)).

3.2.3 OMkog Avadwmrooracpids / Exavainyn emBitov

Mio GAAN 0VOADTIKY] GTPOTIYIKY Y10 TO GYNUATICUO TV amOAVTOV VIEPHETIKOV elvar 1
OVASITAAGLOGUOG/ETaVAAN Y TOL €mBétov. Xe ot TNV 7Tepintwon to emifeto
emavolapBavetol xopic Tov cLUVOLOCUO TOV HE EMPPNUOTO 7 TPOCEVUUATO, OTOG
PaiveTal 6To TOPUSELYLOTO TOV AKOAOVOOVV:

(22) TOAIOG-TLOA 010G (Kvbnpa, Katoovda 2016: 120)
KOAOG-KAAOG, YEPOG-YEPOS (Méyapa, Mrevapdng 2006: 66)
KOAOS KOAOG (Movrog, Hanaddémoviog 1959/2007 :332)
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Hovpo pavpa. eivor o uatio v’ (Avaxov, Costakis 1964: 40)
rosso rosso (T'kpexdviko, Rholfs 2001: 87,187)
atonlo aTenio (T'xpiko, Aaumpoyidpyov 2001: 71-76)

Yta Méyapa, ocdpemvo pe tov Mrevapdn (2006: 66), Topotnpeitor po Waitepn
mepintoon enavainyng/avodmiactocpov. H otpatnywkn) avt cvuvdvdletl éva emibeto
Kot TV €mavAAN YN ToL eMBETOL AVTOD oTNV Yevikn TANOvvTkoy, 1 omoia Bvpilet
YEVIKT] GLYKPLTIKT, OTtwG oTo (23).

(23) KOAOG-TYaAd Ve
0OPOG-TM TOPWVE
KOVTOG-T(WYOVTAVE

H epedvion g yevikng mtdong o€ avut) v ZTEepintmon sival Waitepa
evdlopépovoa kKot mhovag oyetiletan pe moAdtepo otddln eEEMENG TG EAANVIKNG
YADGGOG.

3.2.4 To eniOnpa -taz(og)

Mio Kown oTPATNYIK GLVOETIKOO GYNUATICHOD OTOAVT®V LREPOETIKOV omoTeErEl 1
XPNON TOV €MOUOTOG -TaT(0g). AV Kol 1 TOPAYOYIKOTNTA TOL dev givar EoupeTikd
peydin ovte oty KNE obte og dtodékToug, el evOL0QEPOV 1] ELPAVICT] TOV OE KATOLES
Srodertikég motkidec®.

(24) KOADTOTOS GVOpwTog (Podog, Mamaypiotodoviov1986: 46-47)
KOKOTOTOG (AéAPwvo, Ayiot Zapavta, Zrdpov 2008: 197-199)
KOAOTATOS (Kévitoa, Pepméing 1953: 243-244)
W Adtarog (Tépog, Kaotavidg 2004: 107)

3.2.5 Zovimapén oTpatn KOV

Ye opKketéc OlolexTikég TOWKIMEG Topatnpeital cLUVOTAPEN OTPUTNYIKDOV Y. TO
oyNUaTIiopd TV andivtov vrepfetikdv. Eviektikd givan to mapadeiypata oto (25).

(25) a. wold Kaldg, kaldtarog (AEMPvo, Ayior Zapdavto, Zrdpov 2008: 197-199)
B. allov tihipraiovg, Katdxalovg
(Neoympt Yrdtng, [Marmavayudtov 2018: 18-19)
Y. TOOAD UKPOG, VIIT UKPOS (Kolavn, Ntivag 2005: 121)
d. moddd KkKalo, atonlo ortonlo (Tkpiko, Aaumpoyudpyov 2001: 71-76)

€. KOAG TOAQLOG, TOAMIOG-TTOAOLOS, KOTAOTEPVOS
(Kvbnpa, Katoovda 2016: 120)

Onwg ooivetar omd to Topadelypoto, CLVOETIKEG KOl OVOAVTIKEG OTPOTNYIKEG
propovv va cvvurapyovv (25a), (25B), (25€) evd o6& KATO1EG TEPITTMOELS Ol OVAAVTIKEG

dopég paivetar va mpotdvtat (25v), (259).

5 H IMoxovpdxn (2012: 175) avagépel nog oty Keparovid evronileton to emibnua -rar(og) ce
OmOAVTEG VIEPOETIKEG SOUEG YWPIS, WOTOGO, Vo TapabiTel TapadelyporTa.
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4. Zolnton

H dwlexktik] mowhdtto ot0  oynuatiopd vmepfetikdv  Sopdv  amokaAOTTEL
GUYKEKPEVES TACES, TOGO opodtnteg 660 Kot omokAicels, ot omoieg ypnlouvv
TEPALTEP® OlEPEVVNONG, L emPePAnuévn v Eexwpiot] Bedpnon TV CYETIKOV Kot
TOV OTOAVTOV LIEPHETIKMOV JOUMV.

HeKlvOVTOG e TIG OYETIKES TapabeTikég dopéc, ta dedopéva pag aivetar va
emPePordvouv T yevikn S1dkpiomn ovépeca o a.dAékTovg pe cuvletcd TopabeTikd,
B. doAékToug pE avOALTIKG TOPAOETIKE KOl Y. SOAEKTOVG HE UEIKTOVG GYNUOTIGHOVG
nov éyel tpotafei and tov Tl (tpooeydg, om. avap. Adong 2007).

[Moporavtd, otV TAEOYNEIO TOV VEOEAANVIKOV SOAEKTMV, Ol OVOAVTIKEG SOUEG
QOIVETAL VO OTOTEAODY TNV KVPIapyn GTPUTNYIKN Y10 TO CGYNUOTIOUO TOV GYETIKMOV
VepOETIKOV TOTOV. Xg MYOTEPEG TEPMTMOCELS, POIVETAL VO, SIVETOL TPOTEPALOTNTA GTO
popporoyikd topéa (mwy. Koldvn, Kvmpo, Toakwvid) kot ot oyetikoi vmepbetikoi
TpoypatdvovTol gite péom g emBnuatomoinong (pe v mpocshnkn Tov kool duo-
SAeKTIKG -TEp0G), €ite LG TG TpobnpaTomoinong H/kar cvuvheong (1 v Tpochnkn
Tov otoygiov dilo- (my. Zteped EANGSa, Ogocarin)). To otoyeio avtd
xpnoonoteitar GAhote ehevBepo Kot GAAote deopevpévo avéioyo pe to Padud
popporoyonoinong (| amocvvtoktikonoinong (PA. Joseph 2003) tov og Kkdfe
SLOAEKTIKO GVOTN L.

211G avoAVTIKEG VITEPOETIKES dOoUES, PeYOAN TolKIAia TapaTnpEiTal Kot OGOV apopd
TNV €XA0YN TOV OEIKTN GVYKPLONG.

(M Ta ototyeio w1o (oT1g S1APOPES LOPPES TOV) KAt Koy £ival 01 TAEOV cLYVOL
deikteg GLYKPIONG Y10 TO GYNUOTIGUO VITEPOETIKMV.

(i) To otorygio allo(-) amotelel Evav KateX0ENV SIOAEKTIKO VEDTEPIGUO.

(iii) H ypfon 1ov mocodeiktn dlwv (o€ yevikh TtOON Kot TP 10 Opopa)

amovTaTol oe KPS  oplfud  SWAEKTIKOV TOWKIM®Y. Xg  OAAEG
LIKPOCIATIKEG OLIAEKTOVG O TOGOJEIKTNG PPICKETAL GE OLTIOTIKY TTAOOCM
Kot O PEPOG TPoBeTIKNG Ppdong (.. oz’ ovd’ ‘amd 6Aovg’).

A&iler va onpeindei 6T1 otV TEpinTmon TV ototkeinv ailo(-) Kol dlwv, Ta GYETIKA
TapadeTIKG TPAYHATOVOVTAL OG LT OPLoTIKEG SOUES, dNAAdN Y®PIg TNV Tapovsio Tov
oploTikov apBpov, otoryeio To omoio Bewpeitor opyoviKd Y TO GYNUOTIGUO TV
oyeTik®v vrepOetikdv (BA. Ultan 1972).

To dedopéva pag amd TIG VEOEAMVIKES Ol0AékTOVG dglyvouv OTL OTav £€vog
KaBOAKOC TOCOdEIKTNG OTWG TO dAwV, 1| £vo. GTOLKEID OV AglToVpPYEl GOV KOBOAKOG
TOGOJEIKTNG, OTWG TO GAAo(-), EYOVTIOG €ITE LOPPOAOYIKY EITE GUVIOKTIKN LITOGTACT,
TPONYELTAL TOV OPIGHATOG, TO OPIOTIKO ApBpo dev givar amapaitnto va eivar mapoy. e
OAEC QTEG TIG TEPUTTAOGELG TO popporomotnuévo otoyeio (Joseph 2003: 473), to omoio
TPoEpYETOL amd TN Pdomn g ovyKplong dev Ppicketal oty TLUTIKY, TV QUOPKAPLOTN
vy to EAAnvika 0éon tov, axoAovBdvrog oniadn to opiopa (m.y. o keldtepog omo
d0dovg / 6Awv). Avtifeta, mapoatnpeital Twg o1 KBOAKOT TOG0dEIKTES TPOTYOUVTOL Kol
avaAapBavoouv v oploTikn Aettovpyia Tov apBpov maipvovrag ) 0éom tov. To
eowvopevo ovtd  elvan  Wwoitepa  evilopépov  KoBDG amokAivel omd TG KOWEG
Syloooikés mapadoyéc (PA. Jensen 1934: 111° Ultan 1972: 124, 142), pe Bdon 1ig
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omoieg ot viepPeTikéc dopéc Tetvouy va eivar oploTikéc? kabhg 6e apkeTéc YADGGES TOV
KOGUOU 1] OPIOTIKOTNTO OOTEAEL TI HOVASIKY] GTPATNYIKH TPOYUATOONG TOV
vrepbetikdv. Tlaporovtd, to dedopéva pog Ogiyvouv OTL LTI TN CUYKEKPLUEVT|
Aettovpyio, pmopei vo v avarapBavouy kol GAAe ototyeio, OT®G Ty, ot kabolikoi
TOGOJEIKTES, TPOCPEPOVTAG EMMAEOV GTHPIEN GTOV IGYVPIGUO OTL VITAPYEL OTEVT] OYECT
avapeoa otig 6vo katnyopieg (BA. peta&d dAiov Zamparelli (2000) ywo o
epopynuévn aviivon o enineda TV V0 KOTYopLdV 610 TEdio g epdong pbpov).

Ye Kamoleg GAleg drodekTikég molKihieg TN Aettovpyict Tov JeikTn GVYKPLONG,
aiveton va avorapfdvouv dAla emppnpotikd otovgeia gite ynyevh (m.y. mepitov Kou
ropardve oty Konpo, téleia oty Toakmvid) ite davewa (m.y. voir otnv Avatolkn
Popviio 1 eviav (< Tovpkikd en) ot Noto Kanrnadokio).

Téhog, 0 aVOIITAAGIOGUOG/ETAVIAYY, OC GTPATNYIKY GYNUATICHOD GYETIKMV
VIEPOETIKOV SOUMY OmOVTATOL HOVO GE Lo SAEKTIKT TTOKIAla, avth Tov Aficiov
(Avkio) cvvodevopevo amd to oploTikd Apbpo ot apktiky 0éomn. H ovykexpyévn
GTPATNYIKT EVOL TOAD TO GLYVI] GTO GYNUOATIGHO TOV OTOAVT®V VIEPHETIKMOV SOUDV,
Omt®G Oo dovLE APECOS TOPUKATO.

[lepvivtog tdpo otlg amdivteg mopadetikés dopés, Kot €dd mapatnpeital
EVOAAOYT OVALESO OF OLPOPETIKEG OTPATNYIKEG, &€ite UETAED LOPPOAOYIKAV Kot
OUVTOKTIK®V OOUDV 0AAG KOl EVOALOYYT] LOPPOAOYIKOV SOUMV 1 CLVIOTIK®V SOU®V
peta&d tovg. IMapoiavtd, yevikevovtac, Bo Aéyape OTL GTNV TEPITTOOT TOV OTOAVTOV
TapafETIK®V, 1| LOPPOAOYIKT) OmMOTEAEL TNV Kuplapyn OTPOINYIKY, OvTiBeTo pe 0,TL
SmoTOONKE Yo Ta GYETIKA VIEPDHETIKA, LLE TN YPNOT TPDTOV CLCTUTIKOV (7pi0- TETPA-
6A0-), mpobnuatwv N npobnuatoeddv (katd-, mopa-, dllo-) kol emOnuitev (). -
01070¢).

AvolvTikég SopéG pE emPPNUOTIKG oTotxeio. (OTmMG TO mold Kol Ol O1GPOPES
HOPPEG TOV, TO VX K.0.) BPpicKOVTOL G XPHoN Kot Y1 TIC amdOAVTEG TaPaOETIKEG SOUES.
Xpetbletol OpmS 1010iTEPN TPOGOYT OTNV HEAETN TOV EMPPNLOTIKOV SOUMV LE TO TOAD
kot v o&loAdynon tovg ®g omdlvtev mapofetikdv, Kobdc kabe OloPOPETIKT
OTPATNYIKT ATOAVTOL TOPABETIKOV Ba umopovse vo eravadtatunodel/mapappactel g
EMPPNLOTIKT PPEoN pe TO oTotyelo wolD.

Téhog, M oOTPATNYIK] TOL OMKOV OVOSITAOGLUGHOD OTOVTATOL OF OPKETEG
Sdéxtoug meprpepetakésg -omwg to Konmadokud, ta [Tovtiakd, ot didiextot e Kdtm
Itodiog- adAd Kot og dtodékToug g Kuping EALGSag, 6Ttmg avth tov Meydpov.

Extoc amd Tic avoluTikéc Sopég pe Tn xpnom Tov OelkTn mold Kol TOLG
HOPPOAOYIKOVG GYNUOTIGHOVG UE TO MO -0TEP(0G), 0VTO TOL TPUYUATIKE TPaPd TNV
TPpocoy oTlg omOAvTeG TopafeTikEg OOUEG, €OKE  OTIG HOPPOAOYIKEG  TOLG
TPOYLOTMOCELS, €ivol To yeyovog OTL QoiveTol vo Tpooidtdlovv, 1060 amd TAEVPAS
HOPONG 060 Kat amd TAELPAEG AsrTovpyiag, e Hiol GAAN YPOUUOTIKY KoTnyopia, ovThy TG
peyébovong kol mo ovykekpiuéva pe v aflodoyikr] Aettovpyio Tng Emitaong
(evaluative reading of intensification).

Avt 1 ta0TIon 6o pTopohoE KATA T YVOUN HOG VO EPUNVEVGEL TNV OYLPT TAOT
TOV ATOAVTOV VIEPHETIKAV Y10 LOPPOAOYIKEG KUPIMG TPOYUATAOCELS GE OvTiBEoT pE TIg
OYETIKEG VILEPOETIKEG OOUEG GTIC OTOIEG KVPLAPYOVV Ol AVOAVTIKES TPAYLOTMOGCEL. TNV
L0 TEPITTMOON, 1) AVOAVTIKOTITO TOV CYETIKAOV VIEPBETIKMOV dopdv evBuypappiletor pe

5 Emmiéov ompién mpog avth v katevfuvon mapéyeton omd Soylocoikd Sedopéva (m.y.
AavéQwca, Tallkd) oto omoio o vaepbetikds oynpatileton pe v TPOGONKN TOL OPLGTIKOD
apBpov ot cvykprrikh dopn (BA. Ultan, 1972: 124, 142).
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TNV GYLPT TACN OV TOPATNPELTAL GE SLUYLTIKEG YAMGGES, OMWG 1 EAANVIKY, OTaV 1)
ovvtagn Kot 1 popeoroyia ‘avtaymvilovioar’ yio v mpoypdtoon g idlog
UOPPOAOYIKNG Katnyopiag, N cvvtoln eivar avty mov emkpatei (Ackema & Neeleman
2004). AvtA n Oéom divel po kovomomTIKY Kot emapKt epunveia / evappovileton
AmOADTA [LE TO YEYOVOG OTL OTIS GYETIKEG LIepOeTiKég doUéC, OTMG AMMOTES KOl OTIG
ovykprtikég (BA. Horrocks 2010), 1 yevikf tdon tng EAANVIKNG YADOGAG TV TAVTOTE
VLT TNG OVTIKATACTAON T®V OEGUELUEVOV oToleiov amd eievbepa (pe KAmoleg
SLOAEKTIKEG TTOIKIAIEG VO OVTIOTEKOVTAL TEPLGGOTEPO GOevapd Kol GAAES Vo peTafaivouy
o€ avoAVTIKEG Kuplog dopég). Tapoiavtd, mpoteivovpe 6TL N 1WoYLPN OVTIGTOOT TNV
avoALTIKOTNTO oL TPoPdiietan and Tig amoOALTeEG LrepBetikés dopég opeileTan oe
GUYKEKPILEVOLS  €VOO-YAMGGIKOVG UNYOVIGHOVG TOL  GUVOEOVTOL E TNV LYNAN
oUVAQELL KOl TN oteviy oyéon mov epeavilovv avtég pe v peyéBouvorn kot mo
OVLYKEKPLILEVE TV 0E0AOYIKT Agttovpyiag Tng enitaons (] kot TG vepPoing). Avtég ot
a&l0AOYIKEG OVAYVIOELG KOl YPNOELS Tpayuatdvovtol oto enifeta g EAAnvikig
KUPI®G HEC® TNG LOPPOAOYIKNG dtadikaciag Tng ohvOeong 1/kat ¢ mpobnpotoroinong
(BA. EuvBupiou 2003 Eythimiou 2015). Evéewktikd elval to mapadelypota mmou
akoAouBoUv oto (26) Ta omola Ba puropovcav opBa va eppnveuBouv eite wg andAutol
unepBetikol eite wg peyebuvtikoi-emitatikol oxnuatiouol.

(26) Oeokovpog  tprolliog  TETPATOYNOG (KNE)
TOVIEPHUOS — YIAIOPIUOS (Kéviroa, Pepmédng 1953: 243-244)
TEVIAYVOUOGS, KATAGTEPVOS (Kvbnpa, Katoovoa 2016: 120)

EmutAéov oTipLén OTO CUYKEKPLUEVO LOXUPLOUO TIPOOdEPEL KAL N TTOPoUGLa LG AAANG
OTPATNYIKAG TIOU QTAVIATOL OTL VEOEAANVIKEG SLOAEKTOUG yla TO OXNUOTIONO TWV
unepBetikwy Sopwv Kal adopd otov OAKO avaSutAaoloopo. H ouyKekplUévn
oTpaTNYLKA NTav evteAwg omopadikn ota Apxaia EAAnvikA kat tnv EAAnviotiki Kown,
EMEKTAONKE OUWE ONUOVTIKA KATA TOUG HECOLWVIKOUE XpOVouG. Epunveletal site wg
anotéAeopa YAwoolkng emadng (BA. PAAAn 2007) eite wg amotéAeopa ev6OyAwooIKWY
oaAAaywv (Aoyw emavaAndng r amo CUVTOKTIKEG GPACELS TNV TTANPN Toug Hopdng (BA.
Jetdtog 1994° KatowuaArn 2005). ACXETWG TNG MPOEAEUCAC TNG, N OCUYKEKPLUEVN
OTPATNYIK CUVOEETAL OTEVA WE TNV E€MITAON KoL KOT EMEKTACH ME TNV €UpUTEPN
Aettoupyla TG péyeBuvong, €loXwpwvtog Kal oto Tedlo Twv amoAUTwV Kuplwg
UTEPBeTIKWY Sopwv akplBwg Adyw TN €vvolag tng diapaduiong (gradation) mou
potpadovral kot ot 8U0 Katnyopleg.

KAeivovtag, Ba Aéyape OtL n mapouca cUUBOAR amoTeAEl L0 TPAOTN TPOCEYYIOT|
pévo tov cvykekpiuévov eavopévov. Ta cvykekpyévo evprpate Bempodue OTL
a&ilovv mepartépm diepgvuvnon Kobdg eyeipovv onpavtikd {nripoto to omoio pmropel
Vo, £(0VV CTIOVTIKEG ETMTAOCELG GTNV OPYOVAOGCT TNG YPOULUOATIKNG, OT®G T.). 1 O1dKpion
HeTa&d amOALTOV KOl GYETIKOV TOPAOETIKOV SOUDV OG SOPOPETIKAOV S10OIKOTIDV TOV
xpNCovv avtdvoun Kot dtopopomomuévn avdivon, n oxéon petald mopabeTikmy Kot
0E0AOYIKAOV AELTOVPYIDV TNG YPOUUOTIKAG OAAG kol To Status twv cvykekpuévav
KATNYopLdV ™G PEPOLG TNG KAIoNG 1 TOV d0dIKACIOV GYNUATICLOV AéEemV, TO 0moio
UTopel vo, TOKIALEL S10yAWGGIKA.
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Defective genitives of 1-neuter nouns
in Modern Greek: the role of synizesis

Dionysios Mertyris
Ulster University

Hepiinyn

Mopdt 1 yeviky TTmoT gival TOPUY®YIKN 6TA TEPIGGOTEPO TOPUSELYLATO TNG OVOUOTIKNG
KAloNg g Kowng véag EAMMVIKNG, pio amd TIG KLUPLOTEPES TEPIMTOGELS OTOV EUPAVILEL
TOPOSELYHOTIKG KeVE Kot advvopio. oynuaticpod eivor to ovdEtepo OVOUATO TTOV
oynpotiCovial He VTOKOPLOTIKG Kol GAAO TOpay®yKd emdfuate og -1, T.Y. TOLO-GKL
“little child”/ yev.ev. *roudaxiod/ vyev.mh. Fraudaxicov. H perétn ovtdv  tov
EMEHATIKOV YEVIKOV TapoLcLdlel HEYAAO eVOLPEPOV, OEJOUEVOL OTL SLoPOVIKA
KOTOYPAPETOL ) TOPOVGIH TOVG GTN LECOLMVIKT) EAANVIKTY, EVO G€ S10AEKTOAOYIKO ETined0
VIAPYEL LEYOAN TTOIKIAID 0TV Om®AELN Kot TN dtatipnon tove. To Tapdv apbpo otoyevet
€KTOG amd TN S10(POVIKT KOl SIUAEKTOAOYIKT KOTOYPOPT] TOV GaVOUEVOL TNV avaltnon
TOV TOPOYOVIOV TOL OOMYNGOV GTNV OTOAEN OVTOV TOV YEVIKMOV. ZOUQOVO HE TNV
avaivon mov okoAovbeital, O KLPLOTEPOG TOPAYOVTIOG TNG CVIIYPUUHOTIKOTNTAS TNG
YEVIKNG OUTAOV TV DTOKOPIGTIKMV Kol ALV Tapdy@ywv i-oudetépmv givar 1 advvapuio
Kotofpacpod Tov TOVOL Omd TO TOPAYMYIKO OTO KATIKO HOpONUo, Amoyr mov &xel
vroompydet kot and dileg peréteg (Kappa 2008, Katramadou 2012) kot mov gvicyveton
oo T HEYOAVTEPT] GLYVOTNTO TAPAYWYIKOTNTOS TNG YEVIKNG G SLOAEKTOVS OTIS Omoies 1
£\ ewyn ovvilnong dev amartel Tov KoTof1PacHod TOL TOVOL GTNV TTMTIKY KATAANEN.

Keywords: morphology, dialectology, defectivity, genitive, case loss, inflection

1. Introduction

Despite the fact that the genitive is productive in the majority of paradigms in the
nominal inflection of Common Modern Greek, diminutive neuter nouns that end in -t
have genitive gaps in both numbers! as opposed to the majority of the rest of 1-neuters,

e.g.:

(1) a. maudi “child” / gen.sg moudi-od / gen.pl waudi-cHv
b. moud-axa “little child” / gen.sg. *maid-axi-od / gen.pl *moud-axi-cov

Apart from the suffix -ax: in the above example, there is a wide range of diminutive and

other derivational suffixes with either completely ungrammatical or at least questionable
genitive forms:

' As opposed to other defective paradigms which only have genitive plural gaps, €.g. a-/n-
feminine nouns like uzwala “ball” / gen.sg undla-¢ / gen.pl *umwald-cdv (see Mertyris 2014).
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SUFFIX EXAMPLE
-001 roxxkivaol (“red make-up”): ?koxkivaodiod/ -wv (<kokkivog “red”)
-0K1 roroax (“little child™): *raidaxiod/ -wv (<moudi “child”)
-ap1 xatootapt (“100 meters”): ?xarootopiov/ -wv (<exaro “one hundred”)
-é1 roxkivéll (“red wine”): ?koxkiveliod/ -wv (<kokkivog “red”)
-101 Ppioior (“tirade/ swearing”): ?fpigidrod/ -wv (<Ppioia. “‘swearword”)
-iK1 opyovrapixi (“monastery dorm”): ?apyoviopixiod/ -wv (<apyovidpng)
-Aik1 opynyiriri (“chieftainship”): *apynyilikiod/ -wv (<apynyog “chief”)
-0001 ayyedodar (“little angel”): *ayyelovdiod/ -wv (<dyyelog “angel”)
-00l1 wirpovdr (“littlesie™): 2uipoviiod/ -wv (Sutkpog “little”)

Table 1: Defective 1-derivatives in Common Modern Greek

The questionable nature of some of these genitives is best reflected in the fact that the
two major dictionaries of (Standard) Common Modern Greek, the Dictionary of
Standard Modern Greek (Triantafyllidis Institute 1998) and the Dictionary of Modern
Greek (Babiniotis 1998), do not always agree with regards to the defectivity of some of
these nouns, as the genitives of a noun could be listed as defective in the former, but as
productive in the latter and vice versa, which is an indication that speakers may disagree
on the grammaticality of some of these forms.

To complicate things even further, defective -neuters are not limited to derivatives,
but they can also include compound and simplex (monomorphemic) nouns, even though
the former type will be the main focus in this study due to its higher frequency and
attestation diachronically and dialectally:

2) otavpodpour’ “crossroad”/ *otavpodpoutod! *eravpodpouicv
3) rKoAdum “swimming”/ *kolvumiod/ *kolvumicov

Thus, the overall number of defective 1-derivatives seems to be quite high in the greater
paradigm of t-neuters, as they make up 13.7% according to the Dictionary of Standard
Modern Greek (1998) of the Triantafyllidis Institute.

Speakers of Common Modern Greek employ two major strategies to avoid the use
of these defective genitive forms. The first strategy involves suppletion, namely the use
of the genitive of the root noun, while the second strategy, which is less frequent with
animate nouns, features the use of the preposition azo “from” as a possessive marker:

4) 70 waudaxki Eyel évo. moryvior “the little child has a toy” —
a. 10 maryviol tov wardiod “the child’s toy”
b. 7o maryvidr axo o moudaxt “the little child’s toy (lit. from the little child)”

Given the fact that this paper aims to provide an analysis of the diachronic course,
the dialectal variation and also the factors that led to the defectivity of these genitives, it
is important to clarify some useful terms before carrying on with the examination of
these issues. Although Karlsson (2000: 647) considers paradigmatic gaps to be related
to “natural” semantic restrictions, the defectivity of diminutives like maudar: “little
child” could not be justified by this explanation due to the animacy of the noun and the

2 <growpdg “cross” + dpduog “road”.
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productivity of other diminutive genitives in Common Modern Greek, e.g. moprodia
“little door” / gen.sg woprovia-¢. As Sims (2006: 3) draws a line between semantically
driven and inflectional defectivity, it is clear that the latter is the one that applies to this
study, which is a challenging task given the fact that paradigmatic gaps were essentially
non-existent in Ancient Greek except for a handful of nouns like vap “dream” which
lacked all plural and genitive and dative singular forms. Furthermore, it is necessary to
make a clear distinction between the (sometimes theoretical) productivity of a form and
its actual use in spoken language, which is something that is remarked by Symeonidis
(2006: 202) in his discussion of productive genitive plurals of feminine nouns in
Cypriot Greek, which are typically defective in Common Modern Greek, e.g. komél(2)a
“young woman”: Cypriot gen.pl kozéldwv # CMG gen.pl *koreiov.

2. Diachronic data

The major question that arises from what has been mentioned so far is the following:
given the fact that most of the suffixes in Table 1 were developed during Medieval
Greek, did -neuter diminutives and other derivatives have productive genitive forms in
earlier periods of the language or were they always defective? In order to provide a
detailed answer to this question, it is essential to examine the exact origin of these
suffixes and the possible attestation of 1-diminutive genitives in medieval texts.

2.1 The origin of defective 1-suffixes

The productivity of some the suffixes in Table 1 becomes more complicated if we take
into consideration that they seem to involve two distinct diachronic paths. As can be
seen in the following table, early diminutives essentially replaced ancient lexemes and
as they do not longer constitute derivatives, they have fully productive genitive forms,
as opposed to later formations:

SUFFIX EARLY FORMATIONS LATER FORMATIONS

-aot ONUGOL: oNUAOL-00/ GHUAL-OV uavp-6or*: 2uowp-0di-ot/ uovp-adi-
“sign” <AG ofjuo “sign” v “black spot” <uadpog “black”

-Gkl Aappaxt: lofpaxi-od/ lafpoxi-cov | moud-axt: *moud-axi-ov/ *maid-axi-cov
“sea bass” <AG Aafpac “sea bass” | “little child” <maudi “child”

-op1 Cevyapr: Levyopi-ov/ evyopi-av TETPAKOT-GPL: *TETPAKOT-0P1-00/*-DV
“pair” <AG {edyog “pair” “400 meters” <zerpaxooia “400”

-i01 Tayyvior: moryvior-ov/ moryvior-aov | Ppio-ior: ?fpio-101-00/ ?Pppio-1dt-wv
“game” <AG zmaiyviov “game” “swearing’ <fpioid “swearword”

-0001 0pKODIL: 0pKOVII-00/ 0pKoVIL-WV | roldnT-0dor: *uabnr-ovor-od/ * -wv
“bear” <AG dpx(z)oc “bear” “little student” <uafnti¢ “student”

-00M1 nwelovir: melovli-00/ melovli-wv yat-ovAL: *yor-ovii-ov/ *-wv
“stone bench” <MedG 7wéla “little cat” <ydra “cat”

Table 2: Productive and defective 1-derivatives

3 According to Triantafyllidis (1998), this noun is defective, but Babiniotis (1998) gives
grammatical genitive forms.
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As can be seen, these early formations date back to either the late Hellenistic or the
early Medieval Greek period and they are quite indicative of the large-scale replacement
of a great number of Ancient Greek nouns - especially those from the third declension -,
while their development was largely based on the use of the diminutive suffix -iov
(Medieval Greek -1v, Modern Greek -1), e.g.: dotijp (gen.sg dotép-og) “star” — dotép-
10v (MG aotépt). From such early diminutives, new diminutive suffixes were formed,
while others were acquired at a later point, as can be summarized in the following table:

Ancient Greek suffixes

-apt | <AG -dpiov, e.g. whoi-aprov “skiff” <mloiov “floating vessel”

-i01 | <AG -idiov, e.g. aopr-idiov “bit of flesh” <adp¢ “flesh”

Medieval Greek reanalyses of 1-diminutives

-adt | <lPad-rov “little spring” (later "meadow”) [<Aifdc “creek” (stem Aifcd-)]
e.g. meprfol-ddiov “little yard” P.Bon 21, 12 (1% ¢. AD) [<mepifolog “yard”]

-axt | <wopdr-1ov “small crow” [<kdpal “crow” (stem xopax-]
e.g. orev-driov “little strait” Const. Porph., De cer. (1.1-92),2.40. 11 (10" ¢.)
[<otevov “strait”]

-kt | <mepdix-1ov “small partridge” [<aépdil “partridge” (stem zmepdix-]
e.g. deluat-ikty “type of tunic” P.Oxy VII 1051, 10 (3" c. AD)
[<oépua “leather’]

-0001 | <Pov-drov “small ox” [<Povidiov <foi¢ + -id10V]
e.g. ooxk-ovdi-o “little bags” P.Oxy V1937, 29 (3" c. AD) [<odkroc “bag”]

Medieval/ Early Modern Greek loans

-é41 | Latin loanwords such as tp1féAdiov (<terebellium “drill”)
e.g. maviro-él1v “the little clout” War of Troy 992 (13™-14% ¢.) <mav(-ito-)1v

-Aikt | <Turkish -lik, e.g. bekrilik “drunkenness” (<bekri “drunk’)
e.g. mpwtouactop-Aikty “profession of master builder” Papa-Synadinus,
Chronicle of Serres 3.8.8 (17" ¢.) [<mpwroudoropag “master builder”]

-ovl1 | <Latin -ula, e.g. lunula “little moon” (<luna) — Hell/MedG -odia —odli(o)v
e.g. me(-ovAi- “stone bench” Const.Porph, De cer. (1.1-92), 1.27.19 (10" ¢

Table 3: The origin of defective derivational suffixes in -t
2.2 The productivity of derivative 1-genitives in Medieval Greek

The early introduction of many of these suffixes into the language is a strong indicator
of their ability to form the genitive in both numbers, which can be corroborated by the
attestation of many such genitives in vernacular Medieval texts and also texts of
archaistic language that contain vernacular lexemes or phrases:

5) 700 kaoteAd-oki-ov  “of the small castle” [<wxaoréddi(v) “castle”]
Southern Italy, 1141 AD (Minas 1994: 151)
(6) 100 KaoteAl-otli-ov* “of the small castle” [<kxaotéldi(v) “castle”]

Southern Italy, 1143 AD (Minas 1994: 151)

4Tt is possible that this form exhibits affrication (tsitacism; [c] — [ts]/ [tf]/ [te]) found in Italiot
varieties and other dialects in discussion here, e.g. Kymi and Megara.
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(7N oépuo kat-ovdi-ov “leather of a small cat” <kdz(r)og (<Latin cattus “cat”)
Bartholomaeus Edessenus, Confutatio Agareni, 32.22 (8" c. AD)

3. Dialectal data

Most Modern Greek dialects behave similarly to Common Modern Greek, as they have
paradigmatic gaps for the genitive of i-derivatives. However, the fact that a large
number of dialects from a diverse range of areas of the Greek-speaking world form
these genitives does not leave any doubt regarding the grammaticality of these genitives
in earlier periods of the language, as mentioned earlier in 2.2.

3.1 Maintenance of the genitive of 1-derivatives

As the following example show, the majority of the dialects that have grammatical
genitives of 1-derivatives are found in the Southern Aegean, where the use of the
genitive as an indirect object and in various other archaic functions (cf. Mertyris 2014:
81) is quite strong:

(8) a. twvkomellodykidy®  <komell-0bd1 <komélla “young girl”
Kos, Dodecanese (Dieterich 1908: 297)

b. moud-ax-106ve <moud-axi <moudi “child”
Tenaro, Mani, Peloponnese (Koutsilieris 1962: 332)
C. OKVAA-0K-0KI-0D <oKvIA-0x-6x1! <orvil-dx1 <orxvlii “dog”

Cythera, south-western Aegean (Kontosopoulos 1981: 132)

d. tov ywpi-ovl-axi-ov <ywpi-ovA-axt <ywpio “village”
Mykonos, Cyclades (Veroni-Kammi 1992: 97)

€. 10V komeld-ovki-00®  <womedl-ovn® <woméAdv “boy”
Cyprus (Symeonidis 2006: 383)

f.  uavtni-oxi-0d <uavini-axiv <uavrni “kerchief”
Livisi, south-western Asia Minor (Andriotis 1961: 62)

Variation within the same dialect should also be taken into account, as can be shown
in the case of the varieties of Crete and Rhodes. In the former, Pangalos (1955: 354)
mentions that t-neuter diminutives are defective, even though the following example
shows that in some varieties diminutive genitives can be productive:

9) oty Pagtion Tov Eyyov-aKi-00 Hov <eyyov-dxi <eyyowi “grandchild”
“at the baptism of my little grandchild”
Paleochora, Chania, Crete (ILNE 1290: 268)

5 The cluster [8j] is the result of the dissimilation of the original [8j]. The form is not
*komelAovdykiwv possibly due to a typographical error.

¢ Gen.pl form with analogical -06- by analogy to the gen.sg -0d and the development of -¢ to
avoid the closed syllable.

7 Note the double diminutive suffixes on that noun.

8 <komeldovBxiod (<*romellovdiod) with simplification of the consonant cluster.
 <*komeli-ovdv with deletion of intervocalic fricatives commonly found in Cyprus and the
Dodecanese.
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In the latter, Papachristodoulou (1958: 38) states that these genitives are ungrammatical
in Rhodes (in contrast to most other Dodecanesian varieties, e.g. Symi, Chalki, Kos,
Leros etc), but in the areas of Malona and Lindos these genitives are in full use.
Furthermore, in Salakos, only place names formed with diminutive suffixes are able to
form the genitive, e.g. Kouuvarxia — gen.pl Kopuvaxiov, but kouivarr “little kiln”
(<wopivi) / gen.pl *xopuvorxicov. This element is very significant, as it shows the
different treatment of toponyms to common nouns.

3.2 Loss of the genitive of -derivatives

Similarly to Common Modern Greek (examples 4a and 4b), the majority of modern
dialects exhibit paradigmatic gaps in the genitives of i-derivatives and the two
commonest strategies of avoidance of defective genitives involve suppletion and the
possessive use of the preposition azo “from”. In the first example below, the genitive of
the root noun is used instead that of the actual diminutive, while in the second example
omo is used as a last resort strategy in order to avoid the ungrammatical diminutive
genitive:

(10) a. évayovpovv-axi [...] ovpd Tov yovpovvi-0b
“a little pig [...] tail of the pig”
Kythnos, Cyclades (Venetoulias 1995: 213)
b. 70 Aovdoddi and to Kaloyep-axi
“the flower of the ‘little monk’ (=type of plant)”
north-eastern Corfu (ILNE 807: 266)

Apart from these two strategies, a less common, but extremely interesting, strategy
involves the indeclinable use of the nominative/accusative singular form of the
diminutive with the genitive singular of the definite article, as can be seen in the
following examples from Lesbos (Kretschmer 1905: 527 and Triantafyllidis 1963: 185
respectively):
(11) a. g yovaiko T’ ayliovmt-op-é-0"°
the:NOM.sg.f  woman:N/A.sg.f the:GEN.sg.m/n name-DIM-N/A.sg.n
“The woman of Achliuptareli”
b. 7ov povyov T’ n’-el -
the:N/A.sg.n clothing:N/A.sgn  the:GEN.sg.m/n child-DIM-N/A.sg.n
“the clothing of the little child”

The same pattern is used in Rhodes; as mentioned earlier, the use of neuter diminutive
genitives is restricted to a small number of areas on the island, while the indeclinable
strategy is more common elsewhere (Papachristodoulou 1958: 38):

19 This bizarre diminutive probably comes from the Lesbian surname AyAidrrag formed with the
diminutive suffix -opél’ (<-dpt + -é11). In the entire narrative from which this example is taken,
the diminutive is neuter and never masculine (zov ayliovmrapél’ and not *ov ayliovmrapél.’s),
which shows that it is a clear example of the indelinability of a neuter -diminutive.

W <*oud-édi <moudi.
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(12) 700 p1Y-oKi-J
“of the little goat”

It should be clarified that the term indeclinable is used here for case and not for number,
as these neuter diminutives can form the plural like in every other variety. However, the
indeclinable use of a nominative/accusative plural is never attested, e.g. *twv pipdxia.

4. The origin of the genitive gaps in the paradigm of -derivatives

4.1 Extant analyses

The genitive gaps in the paradigm of 1-diminutives have been a point of debate between
two of the most prominent Greek linguists and philologists of the early 20" ¢., Manolis
Triantafyllidis and Georgios Hatzidakis. According to the analysis of the former (1926),
it is the incompatibility between the notions of diminution and possession that led to the
genitive gaps, thus claiming that this is a case of semantic restriction. Hatzidakis (1928)
refuted this clearly false claim, since other diminutives are perfectly able to form the
genitive form in either earlier periods of the language or even in Common Modern
Greek, e.g. moprodia/ gen.sg moprodlo-g. Instead, Hatzidakis (1928) emphasized the
general defectivity of the genitive in Modern Greek, as can be seen with a great number
of a-/n-feminines that lack the genitive plural. Nonetheless, Hatzidakis seems to
exaggerate the unproductive status of the genitive, as in some occasions he lists nouns
with fully grammatical genitives as defective, e.g. morduu “river”/ gen.sg motouiod/
gen.pl wotopucdv. What is more, even if the genitive has a few gaps in the nominal
inflection of (most) dialectal and Common Modern Greek, each paradigm needs to be
examined on its own, as there are significant differences between them, which can be
simply shown by the fact that (-derivatives constitute the only (sub)paradigm that lacks
the genitive in both numbers.

On the contrary, more recent studies have focused on the obvious factor of stress
position. More specifically, Karra (2008) and Katramadou (2012) propose that there is a
conflict between the stress properties of -neuter derivational suffixes (-axi-) and the
genitive suffixes -ov and -@v, which are introduced to the lexicon with the feature of
stress postposing, since every noun of the 1-neuter paradigm has genitives stressed in the
ultimate syllable regardless of the initial position of the stress in the
nominative/accusative, e.g. n/a.sg woudi “child”/ gen.sg waidi-od/ n/a.pl moudi-a - gen.pl
Ta1t-cov, n/a.sg ayopt “boy”/ gen.sg ayopi-ov/ n.a/sg aydpi-o/ gen.pl oyopi-av.

This approach is very interesting, as the problematic feature of stress movement
from the diminutive to the inflectional suffix can be confirmed by the productivity of
diminutive genitives of other paradigms in various dialects where the stress does not
need to be moved, as can be seen in the following examples:
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(13) a. wooumav-omio [tooumcvyg “shepherd” + -omlo (<-0movio <movli “bird”)]
70 TPaYoHO’ TOL TEOUTOV-OTA-0D “the young shepherd’s song”
Heraclea, Eastern Thrace (Stamouli-Saranti 1941: 162)
b. wlovt-6xxo [K'obrio(?) “dog” + -6KKo (<*-dpKro <*-6mlo'? <-6movio)
0V K'0vT-0KK-00 TO TZ0VPGAL “the little dog’s head”
Pharasa, Central Asia Minor (Dawkins 1955: 276)

4.2 Proposed analysis: the role of synizesis

In order to test the accuracy of Karra’s (2006) and Katramadou’s (2012) analyses, it is
extremely interesting to examine whether dialects without synizesis maintain the 1-
derivative genitives to a higher degree than dialects where the vowel sequences /'iu/,
/'10/ are not (always) affected by synizesis. As is well known, synizesis was established
in most Medieval Greek dialects after the 13™ c. and it involves the shift of stressed /i/
or /e/ to [j] (or [¢] after voiceless fricatives), when they are the first member of a vowel
sequence:

(14) early MedG gen.sg nodi-ov — late MedG modi-od [podj u]
4.2.1 Kymi, Central Euboea

According to Karatzas (1954: 42), in the dialect of Kymi in Central Euboea t-neuter
nouns that end in the diminutive suffixes -dy: (<*-qu <*-aor), -iyr (<*-it <*-id1), -00y1
(<*-001 <*-0001) and -aror (<*-dxi) form the genitive without a problem:

(15) a. kooovp-dyr (<kooadp: “blackbird”) — gen.sg Kooovp-oyi-ov
gen.pl kooovp-ayi-wv

b. appal-odyt (<appalog “belly button”)  — gen.sg appai-ovyi-ov

gen.pl appoi-ovyi-wv

Triantafyllidis (1963: 157) mentions the genitive oxoauv-azfi-ov (<okouv-dzfi <oxouvi
“campstool”) for the village Avlonari near Kymi, which confirms the productivity of
drol-diminutive genitives as well.

As noted earlier, micro-variation should never be overlooked, as in varieties of this
dialect productive genitive forms can also be found (Karatzas 1954: 42), e.g. Vitalo,
Central Euboea gen.sg appalovyiov, while in the variety of Antroniani the gen.sg is
used indeclinably and the genitive plural is nearly obsolete.

4.2.2 Megara: a counter-example?
The dialect of Megara is one of the most difficult to examine due to the fact that there is
a serious lack of narratives and studies from the beginning of the 20" c. when it was

spoken to a much higher degree than it is today. Personal communication with speakers,
as well as the following instance from a narrative where suppletion is preferred over the

12 For the shift of the consonant cluster -A- to -kk-, cf. Symeonidis (1967).
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use of a diminutive genitive prove that at least in its modern state the dialect has
paradigmatic gaps:

(16) 70 YOLPOVV-GTOl [...] TOV YOVPOVVI-0D
“the little pig [...] of the little pig”
Syrkou (2006: 343)

If the premise that dialects where synizesis has not taken place are more likely to allow
the formation of t-diminutive genitives, the explanation of their defectivity in Megara
could be sought in two areas. First, it is likely that the dialect could form these genitives
at an earlier stage, but eventually lost them due to contact with Common Modern Greek,
to which the speakers of this dialect have been exposed for over a century and quite
clearly to a much higher degree than most dialects in discussion here due to the close
position of Megara to Athens, the capital of the Greek state since 1833. A possible
remnant of these forms could be the genitive plural ITAax-ato-iw of the place name
IMaxdzoo.

Second, it could be argued that similarly to a few Modern Greek varieties (cf.
Karatsareas 2011: 229-230; Mertyris 2014: 98-101) the inflectional suffixes of -neuters
may have been reanalyzed as follows:

(17) a. n/a.sg moudi-@/ gen.sg mwaudi-ov/ n/a.pl waudi-¢/ gen.pl moudi-cov —
b. n/a.sg moud-i/ gen.sg waud-100/ n/a.pl moud-16/ gen.pl waid-icov

If this is accurate, then the problem of stress movement from the derivational to the
inflectional suffix could not have been avoided despite the lack of synizesis, as the
genitives *raid-aro-iov/ *waid-aro-icwv would still require the movement of stress from
the penultimate syllable of the nominative/accusative singular *zaid-dro-1 to the case
ending.

4.2.3 Mani

Even though Maniot does not have consistent lack of synizesis, it is extremely useful in
determining the relationship between synizesis and the defectivity of i-diminutive
genitives. More precisely, all Maniot varieties seem to exhibit maintenance of these
genitives in both numbers (cf. example 8b):

(18)  orouv-axt — gen.sg otauv-oaxi-od / gen.pl orauv-oxi-ovve (<orduvo “urn’)
(Koutsilieris 1962: 332)

Quite surprisingly, in some Maniot varieties the development of genitives without
stress movement seems to have developed, e.g. to maiddaxt / gen.sg tov maiddaxiov
(personal communication with the relative of a speaker). The extreme rarity of this
leveling phenomenon can be attributed to the fact that it would cause a major lack of
balance with the much broader paradigm of productive t-neuters, e.g. kepal: “head”/
gen.sg *xepaiiov instead of xepadiod. Moreover, it should be noted that in Achilleis (N)
(1. 1241, 15" ¢.) the penult-stressed genitive af-izai-wv is attested, instead of *af-izoi-
v/ *ab-1toi-wv (<ab-itor <a(v)Gog “flower”), most likely for metrical reasons.
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4.2.4 Pontic Greek

Pontic shows an intermediate stage between maintenance and loss, as Koutita-Kaimaki
(1984: 121-2) mentions that diminutives that end in -i6: and -00d: are productive, while
those that end in -izor and -dx: are defective. The most peculiar case, however, is that of
the suffix -6mov'?, which is also the most frequent diminutive suffix in the dialect. More
clearly, Oeconomides (1958: 195) mentions that émov-diminutives are defective'# and
Koutita-Kaimaki states that the genitive *maidori'® of maidémov would be
ungrammatical.

This analysis needs to be reexamined for two main reasons. First, synizesis does not
play a role here, as due to the reanalysis of the inflectional morphemes of t-neuters in
this dialect movement from the derivational to the inflectional suffix would still be
required, as was mentioned earlier: maid-om-ov — *maid-om-i. Second, the defectivity
could be explained by the unpredictability of what genitive suffix the 6mov-neuters
should get, given the morphological competition in nouns ending in -6wovilov, from
which -6mov is derived:

(19) a. Paogiiomovilov “offspring of a king” / gen.sg facilomovil.’-(ov)
(original suffix)
b. pacilomoviiov | gen.sg facilomovAl-i(ov)
(Oeconomides 1958: 195; extension of -i(ov)/-iwv to most paradigms)
c. Pacirémoviiov/ gen.sg Pociiomodiiov-0g'
(Lianidis 1962: 190)

Quite surprisingly, a productive genitive with the suffix -o¢ is attested, which shows
once again the role of stress movement in the development of defective diminutive
genitives:

(20) 70 KePalomov at’ o, TovA-0mov-0g opoiale (<movl-omov <movAiv)
“its head looked like that of a little bird”
(Selidou-Theodoulidou 2012)

4.2.5 Southern Italy

The t-neuter diminutive suffixes are not as frequent in Italiot possibly due to the use of
Italian Romance suffixes. The only example of a possessive use of an t-neuter
diminutive that I have encountered in narratives and studies is the following:

13 <*¢mlov <-6movAlov, which is normally used for offsprings or young individuals, e.g. facii-
omovMov “king’s son” (<Paociioag).

14 The researcher clarifies that nouns that end in -6movAlov (<movAriv “bird”) are not diminutives,
but compound nouns that denote a separate entity, namely the offspring of humans or animals,
and thus are not defective.

15 <fov due to the extension of the ending -iov of -neuters to most masculine and neuter
paradigms.

16 Cf. Jdxov/ gen.sg idkov-og in the dialect and the extension of the third declension -og to o-
masculines.
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(21) 700 povvv-0tfi-@ (<*uovvv-azfi-ov, n/a.sg poovvv-dzfi <wovvvi “vagina’”)
(Rohlfs 1971: 153)

This is indirect evidence of the productivity of 1-diminutive genitives, as this type of
indeclinable genitive can be found with most t-neuter nouns and not just diminutives:

(22) o tfiobpn-D tov mouti-@ “the father’s child”
Sternatia, Salento (Stomeo 1980: 120)

The absence of the expected genitive mauti-ov here can be attributed to the frequent
merger between the nominative forms of the masculine and the neuter article, e.g. o
7fiovpn (<*o kbpng) “the father”/ to mouti “the child” (N) — o wauri.

4.2.6 Zakynthos and Kefalonia

The lack of synizesis in Zakynthos and Kefalonia is quite limited compared to the rest
of the dialects in discussion, thus they constitute indirect evidence. Nonetheless, some
signs of maintenance of diminutive genitives are attested:

(23) a. 70 orowi piavod koumav-eAi-0b  (<koumov-éAr <koumdvae)
“the rope of a small bell”
Kefalonia, Heptanese (Skiadaresis 1959: 128)
b. tov Avkovdiod (place name <Adxog “wolf” + -001)
Zakynthos, Heptanese (Minotou 1933: 27)

5. Conclusions

The examination of data from these dialects which show little or no synizesis at all in
the vowel sequences /'iu/, /'io/ indicate that the lack of movement from the derivational
to the inflectional suffix does facilitate a greater degree of i-diminutive genitive
maintenance. However, as has been shown, the morphophonological ease of a case form
does not guarantee its productivity, as various other factors like suffix reanalysis or
language and dialect contact could also lead to the opposite direction (cf. 4.2.3, 4.2.4,
4.2.5).

Similarly, the lack of morphophonological ease does not guarantee the defectivity of
a form, as was shown clearly in the case of many insular Southern Greek dialects in
which the maintenance of 1-diminutive genitives can be attributed to their generally
higher degree of use of the genitive.

Turning to the majority of the varieties in the Greek-speaking worlds and Common
Modern Greek, -diminutive genitives were quite possibly in use until the establishment
of synizesis (c. 131-14% ¢.). After this period, the diminutive genitives did not undergo
synizesis, as speakers preferred to avoid their use because of their marked stress
position, in favor of morphologically unmarked alternatives (suppletion). This is
supported by Karlsson (2000), who notes that the creation of a form is blocked if an
already available item has the same meaning or function; for example, *stealer was
never formed from the verb steal and the derivational suffix -er (cf. receive - receiver)
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because it was blocked by the already available noun thief that covered the need to
express that meaning.

-SYNIZESIS +/-SYNIZESIS +SYNIZESIS
(before 13" ¢.) (around 13" ¢.) (after 13" ¢.)
n./a.sg | maudi-(v) | moud-aki-(v) | moudi Ta10-0Kl woudi TO10-0Kl
en.sg | mwaidi-ov | waid-oki-ov ra1di-ov/ | moud-axi-ov woidi-ov | -0
gen-se Tod1-00 /-0
n/a.pl | mawdi-o | maid-dxi-a 71'0!151—0,[/ Ta10-0K1-0 Ta101-a. Ta10-0KI-0
Toudi-
, , Ta1di-wv/ | Toud-aki-wv ,
gen.pl | waudi-wv | Taud-oxi-wv TaUS1-Co /-0 wodr-cov | -9

Table 4: The process of defectivity

Finally, this analysis can also explain the defectivity of compound nouns, as they
would also require stress movement from the second element to the inflectional suffix,
e.g. otavpo-dpopu “crossroad”/ gen.sg oravpo-dpoui-od. As regards the defectivity of a
very small number of simplex nouns, it can be observed that they have very low
possessive functionality, as they are all inanimate, and limited morphological status (a
few of them are pluralia tantum, e.g. wapaxalio “begging”), while a few of them are
recent loanwords of low frequency, e.g. avrén: “habit” (<Turkish adef). In contrast,
loans of higher frequency were able to acquire productive genitive forms, e.g. ykalv
yali-o0/ ykoli-cov “gas”.
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H ovpfoin g eAdnvikic oty Tookikn o1dAeKTO
™S OAPOVIKNG KOl 1] TOAVTPOT O1YAMGGIN GTO
onuepwvo Noto g Arpaviag

Hoavaywwtng Mrdprog
Tunuo EAnvikng Ilaooag, Aoyoteyviag kar EAAnvikod [loAitiouod, Hovemortiuio
Apyvpoxaotpov — AAfavia.

Mepiinyn

H oAfaviky yldooo amotedeitar amnd Vo dSaréktovg, v T'kéykikn kot v Toéokwm,
Sy ®PIOTIKG YEOYPOQLKE Opio TV omoimVv gival o Totapdg Zkovpumniv. (I'evovco)

Eévotr kar vromior AAPavol emotipoveg cupemvody 0tL 11 TéoKikn S1IAEKTOC ppavioTnKe
KATOL OTI apyég Tov dgutepov Hicov g Obopovikng Kotoyng g onuepwng AiPaviog.
Emonpaivouv emiong 6t ta evepyd yAwoowd @oawvopeva oty Toéokikn dudkekto €moyoav vo
dpovv ata €A Tov 19-0v cdVa.

O yvwotdg AAPovog eBvordyog kot yAmwocoroyog Expép Toopmét avayvepiler v
PLYOKEVTPIKN Thom TV AAPavdv onuetdvovtas, Onmg kot dAlot AABovol Kot EEvol emoThoveG,
ot 1 OBopoviky Avtokpotopics GUVEBOAE GTNV ATOKOPVP®OON TNG PVYOKEVIPIKNG GVTHG TAONG
TV AAPavav pe kévipo 1o onuepwvo Bopda g AABaviac.

Katd ™ «Cpoappn JireCek», ov emippoég tng EAMVIKNG Kot AATWVIKAG YADGGOG HEYXPL TOV
TETOPTO odvo . Xp €lyov Kowvn ypappn emagns oto Popeia avvopa ¢ Néag Hreipov, kovtd
otV onuepwi ToAn Lagi tng AAPaviag.

Koté tov Kpodtn AAPavordyo M. Sufflay, (yéptn Sufflay) mv petapuloavivg mepiodo
mopatnpeiton 1 Topovsio oAPoavikod otoyeiov péxpt To MIve pEPOg Tov Adov Totapov. H
YEDYPAPIKT] LTOYDPNOT TOL EMNPEOGLOV TNG EAMNVIKNG YAdooag opeiletor oty dieicdvon
peydlov oykmv aAfavikod otorxeiov, emnpedloviag ®cTdc0 TN YADCOoH TOLG HEXPL KOl TN
Sapopemon g Tookikng dStadékTov.

H moldtponn mapovoio ehAnvoolPavikig dyAmooiog oto NOTo g Koitmg tov Adov
TOTOUOV AMOTELEL EMXEIPN LA VTTEP TNG ATOYNG AVTNG.

AéEerc-kherond: Tookikn SLIAEKTOC, PLYOKEVTPIKN TAON, EAAVOAAPOVIKTG dStyAwoaiag,
Ypoppn EToPhg

1.Tevikn] Tpoocéyyion

Eivat yvooto 611 v oAfavikn yAdooo anotehodv dvo didiektol: H I'kéykuen ot 1
TOGKIKT, LE PLGIKO Oplo Sy ®PLGHOV Tov ['evovco motopd mov dacyilel amd Avotoln
nmpog Aven v onuepwvn AAPavio oe 6v0 oxeddv 1odTIHLO TUApOTO, TO BOpelo kat To
Nortio.

Avtikeipevo G mopodoag  EICHYNONG  OTOTEAEL 1  1GTOPIKO-AVOPOTOAOYIKY
mpoondfela yo TV depedvnon TG cVUPOANG TS EAMVIKNG YAdooag oty Tookkn
Suikexto. Eekwvdel amd TNV OmaiTnon YW OTAVINGT OTO AOYWKA Kot Ogpelmdn
EPOTALOTO: KTOTEN, «KTOL» KOl «TAS» dNUovpynOnKay ot 500 SIAeKTOL TNG AABAVIKNG
YAOooac. AAS eiyope kdmote pa eviaio oAfavikn YAOGGO Kot LETd SLOCTACTNKE, 1)
Swyowpiomke kot eEeAiytnke oe 600 SwAéktovg; Eiyope efapyng mapdiinia 0o
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Sdéxtovg; TTota frav dtoypovikd 1 Ye@ypaeky @Oo1 TG OAPAVIKAG 1 TOV SIOAEKT®OV
mg; Eiyav dwypovikd n aAPavikn kot ot SIGAEKTOL TG TNV CTUEPIVI] YEOYPOPIO TOVG.
Av vmp&av petaforéc kar e&elilelg, mote, TV KoL TAOG GLUVERNOAV;

Ol amavTAoES OTO EPOTNLATA OVTO EYOVV OONYNOEL JYPOVIKA GE SLOUPOPETIKES,
aAAnloapeiofntovpeveg pnéxpt avtifeteg kot cuykpovopeveg BEcels.

Amd TG O OoNUAVTIKEG, 1 K0 GUYKEVIPOVEL YOP® TNG TOLS VIOGTNPIKTES OTL Ol

Suihextol 0moTELOVV €va aPKETH TPDOYLO QOLVOLEVO, TOVAGYIOTOV TPV amd TOV 5°-6°
adva . Xp Kol 6Tov 1010 pe 1o onuepvd Yemypapikd yYAOoowkd ydpo. Xtnpilovv
0éon avty AAPavol yAwoocordyor, dnwg o Mmoypi Mrétor ko Zoumdv Nrtepipai.
TomoBetobv ™V KaAAEpyElo TOV 600 SLOAEKTOV GTNV LETOPMUOIKT TTepiodo Kol Tpy
mv epeavion tav ZAGPov. Avtiodv entyelpfpoto and m yvoot) 0éon tov J.G.Hahn
(Hahn: 1854 219), mov amodidel v idpvon tov 000 SAEKTOV TG aAPaviKnG, ©
eEEMEN ™G NIEPOTIKNG KO TNG IMAVPIKNG YADGGOG, LE YEOYPAPIKO dL0DPLOTIKO Oplo,
N 6p1o enang, to I'evovoo motapd. Amopevyouvv OHmG £va oNUAVTIKO TPOTO onpeio
™meg 0éong avtig. Tnv B otiypn mov o Hahn agapei v ednvikdémnto g
NREPOTIKNG YADOSA, 1 dtodoyn g MAvpkig oty aAfovikn dev emPePfardvetar. O
idog onueimve to 1854 611 TV Tepiodo SwTdm®ONG NG cvykekpévng Béong, n
Tookwkn d1dAektog ekteivoviay oto Noto tov ['evodoov motapod péypt to Mrepdrt ko
OTL GLVAVTOVGE G oVTH apkeTd ototyeia tng Bopetag dtaAiéktov, g [cdykikng.
Hopd Sp®c o YeYovOs OTL 0L LTOCTNPIKTEG TG ATOTEAOVV LEloyn@ia, TelevTaio 1 Béon
avTn omoytdel €0pog ©6T0 €0MTEPIKO NG AAPaviag. AIKOIOVETOL O  OVGTPLOKOG
axadnpaikog OAMPep Zutt, 0 0moiog avopEPEL OTL YEVIKMG TPOKELTAL Y10 EPUNVEIES TTOV
avTamokpivovtal 6to vEo KAlpa 0viKioTiKOv AdYoV GTn ¥MPA, TOV OeV AmUAAACCETOL
oo TNV EOVIKIOTIKT KOUHOVVIOTIKN Tapddoot, 1 oroia emxiong, avTAel Tn doun TG oTa
TPOTLTTA TOL OAPAVIKOD pOUAVTIGHOD TOL 19°° atdva.

Y10 mhaicto avtd, M aAfovikn €Bvikn deoloyion 1 omoiot TPOPOSOTEL YEVIKDG TNV
arPavikn €Bvikn PipAoypaeio, amodidel v apetnpio KoToyoyng kot eBvoyévvnong
Tov onuepvav AAPovov oe evBela ypoppn amd tovg Ilehooyovg pe evoidpeon
ouvéyewn toug IMAvpodc. Temypagikd aviomokpivetar ot onpepvy S0k
emkpareln v AAPavav. Mdiota to Pacikd enyeipnua tov AABavov eBvordyov,
YAOGGOAOY®V KOl WGTOPIKAOV Yo TNV emiPefainon g cvvéyeag twv AABavodv ond
toug IAhvprote, dev eivor m yAdooa, 660 10 yeyovdg Ot ot onuepwvoi AAPavol
KOTOIKOOV 070, €601 OV Katowkovsav ot IAAvpioi, petapépovtag poioto ta vOTio
ovvopa Tav [Mvpidv péypt to Noto g Hrgipov. Zovendg, ot vtooTtnpiktés tng apyns
avTNg EEKvOUV TNV £PELVE TOVG amd TN ONUEPIVY] TPOYUATIKOTNTO, OVOTPEXOVY GTO
mapeABoV avalnTdOVTOG €KEL TO EMYEPNUOTA Y10, VO GTEPIOGOLV TOVG OEOOUEVOLG
GTOYOVG. LTV TEPITTO®ON HaG OTL 01 O1AEKTOL TNV OAPAVIKY YADGGH Eival Eva opKeET
TPAOLO 1GTOPIKA POVOLEVO.

SopPdrder cvyvd 6 avTd Kot 1 oHYYLOT TOL TPOKOAEL O GUVTNPNTIKOG YAPAKTPOG
g oAPAVIKNG, VO TNV €vvola OTL 6T GO TNG KOl LAAGTO GTNV TO EVAAMTI GTOLG
EMNPEACHOVE, OTMG eival To Ae&kd, datnpel oxedov atdela kot aveEélkta daveta amd
GAleg YADooES, OTMG TNV EAMANVIKY, OGvel Ta OTolo OTIG OOVELODOTEG YADGOES dgv
voiotovtol TAéov otny da Loper, entpémovtag £Totl TV emPpifevon g aABavikng
¢ apyodTePN YADGOO Kot S0VELOSOTPLO.

H devtepn kommyopia emictnpovav, vrootnpifovy v 0éomn 0Tl T0 PavOuEVO TV
000 OwAéktmv otnv AAPavia eivor apketd Oyylo, pHaMota oto Oe0TEPO UICO TNg
Ofopavikng Avtokpatopiog. Agv €xovv Op®G GUECT OmAVINGT CVOQPOPIKE HE TNV
eEEMEN ko Ttovg mopdyoviec mov emmpéacav. «Eva  onuovtikd pépog  tov
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XOPUKTNPIOTIKOV, TOL dtakpivouv ofjpepa v plo amd v GAAN, T dVo Pacikég
Sdéxtovg, mpoépyovtor amd v eEEMEN TG TEPLOdOL TG AdY0G YADGGAS, M omoia,
Baon teov péxpt topa yvooemv poc, apyiler tov 15° awdvan (Cabej: 1963, 69-70). O
eBvordyog Rrok Zojzi onpeidvet: «Ze nepintmon mov o 19° advag etvat yvootdg, og o
awdvag dpvong tov aAfovikod £8voue, g o Kown evotnto, o 18° awdvog pumopet va
BeopnBel g o advag KoAMépyelag Tov 600 Heydlwv €BVOLOYIKOV TEPLOYDV TOL
ovopdotnkav I'ceykepia kot Tookepion (Z0jzi: 1962, 20).0 Jorgji Gjinari onpeidvetl 6Tt
«...n O01dKpion 6g SHAEKTOVG TG AABOVIKNG YADGGOS KOL 0VTOG O TOTIKOG XOPIoHOG
TOV A0V HOG, TOL gival ETaKOA0V00 TV KOTA Kopovg olhaydv kot e&eliemv, mpav
TNV GNUEPIVI] LOPOT], KATE TO TEAOG TOL 18°° apyég Tov 19°° audva, Tpv amd 10 €OvVIKS
pog kivnuoy (Gjinari:152). O 1id10¢ mopatnpel OTL 0. OLOKPLTIKG YOPOKTNPIOTIKA
avaueco otig 6v0 Swhéktovg onueimdnkav v mepiodo TOv TPMTOV GOD TNG
Ofopoavikng Avtokpatopiac, eved ofuepa dev dwapaivovtor 1010popeeg eEeMEeglg ot
pio 7 v GAAn dbdAekto (Gjinari: 219, 222). Tnv 6o dmwoyn ocvppepilovtor Kot ot
Alexander Rosetti, Gustav Mayer, Norbert Jokli «k.Az.

2. Karayoyn g aAfavikn YAOooOC.

®a mpénet npdta vo eEnyndel mote gpeavifetor n akfaviky YADOooO ot oNUEPVY
yveoypooio, av ovt omotelel cuVEKELD TG IAAVPIKNG Kol TOLEG NTOV Sy POVIKA Ol
EMOQEG e TIC AAMAEG YADGOEG otV 1O Yewypapia.

Mo 116 anavtioelg avtéc, onpeio avagopds amoteiel n «'papun Jirecek», n omoia
xopilel oty apyaic xepoodvnco Tov Ailov TiG EMPPOLS, TG ANTIVIKNIG Kot EAANVIKNG
YAOocog, péxpt Kot tov 4° p. X owdva. IInpe 1o emompovikd dvopoa amd tov Toéyxo
epevvnt) Konstantin Josef JireCek (1854-1918), o omoiog ota 1911, &lofe Y
Aoyaplacpod tov [avemotnpiov g Biévvng, v emoTnUOVIKY 0UTYH IGTOPIKT EPYOGIA.
H «poppn Jirecek» mepvier oto Popeia ovvopa g Néag Hmeipov, kovid otnv
onpepwn moAN Lagi g AAPaviog, eOavel otn Serdica, topv Zooia, ™ Boviyapiag,
yw vo katoAnéer ot Bapva, ot Mavpn Odracca. Maptupei 61t 6to Bopd g
YPOUUNG ETKPATOVGE 1) AaTViKY YAdooao kot 6to NOto g 1 eAnviky. Apa kot tnv
TAVTEAT amovcia TG aAPavVIKNG.

Evioyder v dmoyn avt) n damictwon tov Itodol emomipove yAwoooAdyov,
Giuliano Bonfante. g opdia tov 610 A’ AeBvéc Xvvédpro yua tovg TAAvplovg ota
Tipova, (Bonfante:1974,103) avapépetan og yaptn tov A. Rossetti, oxedacuévov Baon
TOV entypae®v oto Bopewo tpunpa g AAPaviac. Xvurepaivetl Oti, v mepiodo HETH TO
Téhog g Popaikng Avtokpatopiog, 1 onuepwvn Bopeta AABavia £ypaepe AoTvViKE, VO
n vota eAnvikd. Kot onueldvel o Bonfante, 6t kotd ™ cvykekpipévn nepiodo «dev
ypaoovtov moté oto oAPavikéy. To ido emPefoardvel ko o kabnynmge John Wilkes
(Wilkes:1999, 353) o omoiog vmoypoupiCel 01t «Q¢ opto petal&ld AaTvOQemVOV Kot
EMMVOOOVOV TEPLOYDV, YOP® OTOV 5° adVO UTOPOVLE VO OPIGOVUE GYNUOTIKA TNV
KOWAAS0, TOV ZKOVUTLS.

Yvvende, Omog EexaBapilel o oOyypovog avoTplokds YAwocoidyog Joachim
Matzinger, dgv mpoKeltal ylo. cuvéyton tov AABavov and tovg IAAvplovg. (Matzinger:
2012, 34) mapd yo petémerta émowcovs. O Matzinger e€nyel emiong 0Tt ot véot £motkot
doveloTnKav To VIAPYOoV TOTOVOLLO AABAVOTOALS Y10 VO OTOKAAEGOVY TOV EQVTOV TOVG
o¢ AABavovcy (Matzinger: 2012, 34)
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SoUTANP®OVEL KOADTEPQ TV EKOVA QLT 0 EAGYLIGTOG aptBpOG daveiny oty oAPavikn
amo TV apyoio EAAVIKT YADooo. «Eival oAyooTtd Kot TEPLOPIGUEVE GE CUYKEKPILEVEG
katnyopieg Aé€ewv.... Xe mepintoon mov ot [pwtooiPavoi o Lodoav v mepiodo
ekelvn oty (onuepwvn) AABovia kot kopiog otig Tapabardooies aKTéEG YOP® Ao TIC
eMnviKég amoikieg, tote amd Tig KOVTvES emaéc pall Toug Bo mpémet va eiyope ToAy
mePoGOTEPO ddveld oamd TNV apyoio €AANVIK Kot TpOTO am Oho amd TOAD
mePLocOTEPEG KaTtnyopieg AéEewv... (Matzinger: 2012, 30). To {610 emonpaivel Kot o
Guliano Bonfante 611 «og pia yopa, exionun yAdcoo g onoiag eivar 1 eAAnvikr, Ba
Nrav mopd&evo dcte [ YAmoow emidpaocr (otv aAfaviky) va eEaeavioviav
mpoc» (Bonfante:1974,102).

Kartaivtiko eivar to ocvpmépoopa tov Weigand (Weigand: 1927, 227-251) katd tov
omoio M oporoyia wapéuatog kot Balaccomioiog otnv aAfavikn dev Exel MAVPIKN
npoéievon. Ov IAAvproi rav Baraccomdpol, pe mTAOOGL 0poAoyio. WOPEUATOS Kol
Boloocomioiog. Av mpdypatt ot AABavoi ftav ardyovotl tov IMwpLdv Kot Kototkovooy
HOVIL®G oTa MAVPIKE £6a0N, ot mapaiio Tg AdploTikng, Ba énpene va dlotnpovcay
oV oAPavikn, 0T Kot v HEPEL TNV opoAoyia yapératog Kot Baiaccomioiog Tmv
IMwpdv, d1ott exeivol Ty Borkaooondpot, pe mhodoia TNV opoAoyia avtn. Avtifétmg
OAa Ta ovOpaTo BAAAGGOTAOTHG, TOV WOPLOV KoL TOV LESMV YOPELATOS GTNV OAPOVIKY
glvan EEvng mpoélevong: EAANvikd, evetikd, cAafikd, 1 TOVPKIKE Kot vol EVIEADS VEQ.
Eppéowc, ompilovv v dw dmoym kor AAPavol emictipoves. MAdvTog yuo Tig
OTOPIKES PAcel; TG aAPfavikig YAd®ooag, 0 Yvootdg AMPavog yAmocordyog Mahir
Domi déyetan 6t xpovikd 1 aAPavikn eppavifetor 0tav eixe AEel 0 ekpOUAIoUOS TOV
IAMupidov kot i Avpikn elye xobel KOTO Ko amd TIG MECES TOV VEOPEPHEVTOV
(chafwav Aamv) (Domi: 1988, 176).

2.1 O kevTpouyeg Taocels TOV AAPavay tpog To NOTo Kot o1
YAOGGIKES TOVG EMAPES LE EAMVIKT] KOL AU TIVIKY.

H mepoyn epodviong tov AABavov oto onueptvd 6aen copova e OAa ta oTotyeio
Bpioketar mwaveo ot ypapun JireCek. Katd tov Georg Stadtmiiller og apyoidtepn
meployn mov Eyovv Katolknoel ot AAPavol wpémel va BewpnBei n meployr tov Martt
[Stadmiiller:1966]. 'H pmopei va BewpnBolv tétota pépm, ot dvoPateg Koddeg petaly
TV 0pocelpdv Tov Bopd g AAPaviag, anpocnélacteg omd Toug ZAAPoVG.

Yy kourida avty Bo epEOVIoTOOV Ol KEVIPOQVYES TAGELS TV AABavdV TPog To
Noto, ot omoiot YAwoowd Oa Ntav o emaen pe TV AOTWVIKN Kot TV eAnviky). O
Eqrem Cabej oAArd xor Aowmmol yAwocoldyol, onuewdvovv Ott T ddveln amd v
eAMnvikn 6”7 avtn v epiodo, cvvavtiovvratl otn ['kékikn (Bopewa) dibAekto. Emiong,
katd tov Cabej, (Cabej:1994, 20) n yhdoca tov ApBavitdv otov EALadikd ydpo e
Katoywyn amd 1o onuepwvd Popelo Tunpo g AAPaviag, S10THPNCE YOPAKTPICTIKA
Kopiog ¢ I'kéykikng SoAéktov, emPefoidvoviog £Tol TV TAVTION TNG TPOUNG
aAPovikng, 12°-13° aidva, pe tn onpepwvn Fkéykikn dudkexto.

Evtopeta&d, ot onuepvég damiotdoselg, EAMvav kat EEvav YAOGGoAOY®VY OTL 6TV
apPavitikn yAdooa oty EAAGSa evtomilovton kot otoyeio g Tookikng dtoréktov,
amoteAel Texkpunplo, Omw¢ Bo efetaotel Kol WO KAT®, OTL M OGIAEKTOG OUVTH TNG
aAPovikng eivor 1 Swwpopomomuévn T'kéykikn O10AeKTog AOY® TOV EMPPODY TNG
eEAMMVIKNG YAD oo,
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2TOVG LETEMELTAL OLDVES O Kuplapyes YADCOES 6TV TEPLOYN, 1| AATVIKT OTT®G Kot 1|
eAMnvikn, o voympnoovy ot JdYKmoN Kol ETEKTACT) TOL oAPavikoy ototyeiov. H
eAMnvikn otnv ‘Hrepo g ynyevi YAOGGO, dtapopetikd amd ) AaTvikn, Oo dtutnproet
NV OvOTEPOTNTA TNG TPOS THV aAPaviKy. «Xg 0, Tt agopd Tov moAtiopnd ot ‘EAAnveg
NTav 1oxLpdTEPOL 80TEC, Amd TAELPAS phToag NTav ot AABavol», oNUELOVEL GXETIKE O
Cabej (Cabej:1994, 93).

Ao TIC TOPATAVD aVOPOPEG TPOKVTTTOLV UEPIKA oNUovTIKG cvpmepdopota. Ot o
ekhoTviopds tov IMwpudv 6to Bopd cuvodevtnike oty ‘Hrepo pe tov eEedinviopd
Tov IAWwpLdv Kot TV apopoinoT ToV OmolmV IMAVPIKOY POA®V lyav S1E16000EL EKEL.
Ott o1 AaTWVOEAMVIKEG EMPPOEG EVAOVOVTAV GTN) YPOUUY, TOV TEPVAEL KOVTA OTNV
onpepwn oA Kpodye—Atdrot, 6mov o Itolepaiog oty emoyn tov £xel tomobetioet
mv AAPavomolg kot OTL ovTh M ypoppn dev aenvel meplddplo Topovciog NG
aAPavikng, mpwv TovAdylotov omd Tov 5° awdva p. Xp. Evioyder 1o cvumépacua to
YEYOVOG OTL M AATVIKY Kol 1 EAANVIKNY fTav T0TE YADOGES «eEovoiagy avtioTtoyo ot
dwolknon kot Tov ToMTIGHO Yeyovds mov tovg eEacedilie oe ekelveg TG cuvOnKeg
EMPPOLEC G OAEG TIG SOUEG TG YADTOOG.

3. O 1perg @acseig koBo0dov oc ‘Hrepo ko EALGO0, TO YA®OOoIKA
Qowvopeva.

Eivatr oyedov amodektd OTL opykd, 1 Poocikn orio TpodOnong mpog to NOTO TV
AABavav fTav 1 eumodreun mieon Tov ZAGPwov. And v GAAN, Toug TPpocEikve 0 NOTOG,
1 ‘Hrepog kot 0 andtepog eAAVIKOG NOTOG, HE TV YVOOTH EPNVIKN VTodoy| TV
EXMvav mov e&acpdile Kot v KaADTEPT apopoimon Kot Tov eEEAMNVICUS TOVG.

Y7o Sudpopeg poppéc ot kdbodog twv AABovédv mpog to Noto, v Hrmewpo Oa
ocvveylotel oe OAn v votepofulavtivi mepiodo kot wWing katd v Tovprokpatio. H
K60080g TOVG GTOV EVPVTEPO MTEPMTIKO YMPo Ba cuvodevtel amd YAMOOIKES KoL
eBvoroyikég petaforéc. H eMAnvikn Ba deytel yewypapikn cuppikvoor. Aev yavel Opmg
v 100 Kot To pOLO NG OGOV APOoPd TIG EMOPACELG.

Y& yevikd mAaioia 1 kaBodog twv AAPavadv mpog v Hrewo kot v EALGSa éytve

og tpelg pdoeic. H thyn tov petakwvndéviav tinbuopdv, oe kébe pia omd Tig aoelg
avtég, &xel To dkd g KivnTpa Kot yapaktmplotikd. H ntpdt kdbodog Ba mpémetl va
vroloylotel petd tov 6° awdva. H devtepn Oa Eekvioet yopw otov 11° axdva péypt tnv
votepn Bulavtvi mepiodo kat v Tpdun obopavikh katoyn. H apempio g tpitng
kaB0dov gvtomiletan katd ™V ekotpoteic Tov ZTéPavov Ntovodv otnyv ‘Hrepo, tov
14° cwdva. Oa cuveylotel oTovg adves g Obmpavokpotiog PEXPL TIG NUEPEG LA,
H mpdn, mov 6mwg avapépbnke, paivetar Ott iye facikd aitio v mieon tov ZAGPoV.
Eivat ) pdon tov mAfpovg e&gAnvicpod tov AABovav (ApPavodv, | ApPavitdv), Tov
katapddvouv otnv Hrepo kot tov vrorlowmo eAhadikd ymdpo. o to Adyo awtd givon
dvokoro va Bpebovv dwkprtikd otoyyeion petald avtdv ki tov EAAvov. Asv
SmGTOVETOL OVTE 1] S1POPOTOINGT OTN YADOCSA.

Ot AABavoi Ba avapepBodv ce 16TOPIKE Eyypaa LETA O TOLAXYIOTOV 6 OLDVEC,
ovykekpéva otov 11° aidva and v Avva Kopvnvod (Kopvnvoo: Aie&idoa) kot tov
Muyydin Attaidrn (Attaliotae, 1853), aAld og votidtepeg Teployég mov ayyilovv kat tn
onuepwn péon AiPavia, SAS amd AAPovomoAlg oto onuepwvd MAtL, o€ TEPLOYES
Avppaylo, EAumoacdv kot AvAdva, OT®G Kol YEVIKOTEPH OTOV EAAAOIKO YDPO.
Kartaypdpovtar dtdpopeg artiec. Kupimg kaloOvTol 6€ GTPUTIOTIKT) GUVOPOLT VIEP TMOV
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Bvloviivaov opyoéviov otov ehhadikd ydpo. To ido kdvouv kot ot dutikoi
otovpopdpot. «H 1otopia tov AAPavadv apyilet tov 13°-14° awdva. H emaer] tovg pe
toug 'EAANVEG T0UG KAVEL 1I6TOPIKE YV®GTOOS», avapépet o E. Cabej (Cabej:1976, 27).
«Zmv ovoia, avaeépst n ToAlida kowwvioldyog Nathalie Clayer, (Clayer : 2007,
119), and ta 1€An tov 13°° uwva, oAAE TeplocdTepo KaTd Tov 14° Ko 15° aumva, ot
Bulovtvoi, Bevetwkol kot dAdot evvoncav v gykatdotoon opfavitikeov taAnbucuav,
TAVTOYPOVO TOAEMGTMOV Kol aypotdv otr Osccolio, Auvmioakapvavic, Bowwtia,
ATtk ko EvBoay.

‘Eto1, oto mAhaicto g moAivedvikng Bulaviiviig avtokpatopiag, 6mov 1 erevbepia
YAOGG®V Gyyile aKON Kol TNV EKKANCLUOTIKY YADGOoW, vITd To dOYHo pio Opnokeia-
TOAAEG YADOOES, KaAlepynOnKay, omd v pia n EAnvoopPavitikn dtylooacio pe ToAD
AVAOTEPT TNV EAANVIKT] KOl EVIEADG TEPIPEPELOKT] KOl SLOKOCUNTIKY TNV apPovitikn Kat,
amd v AN 10 €Bvoloywd pelypo tov EAAvoopPavitdv. H mapovsio tovg oty
‘Hreypo kot v vrdroutn EAAGSe, dev eiye Kopd apvntikny enidpacn oty eAANVIKY
eBvicn kot moAltikn Wocvykpacio tov EAAvov. Amevavtiog, 6TEpE@VAY TEPLGGOTEPO
T0 eMNVIKO avdotnua. Mdiota, ot EAAnvoapfaviteg, Adym Ttov TOAEUKOD TOLG
XOPOKTPA, SEKIIKOVGAV KOl SLEKIIKOVV EAANVIKT] dWPIKT KOTAY®OYY.

3.1 Tpitn @aon: Aekdiknon moitikov porov oty ' Hrepo

Awopopetikny vo1 EhaPav ot e€erilelg oty ‘Hrewo, kotd v nepiodo tov AgomotdTov
g Hmeipov. Metd to 1330, or AAPavoi, 6€ oTPOTIOTIKY VANPESia ToLv ZEPPOL
2tépovov Aovodv Ba diekdikioovv kabopd moATikd poro, eovaia Kot @EoVd XTNV
‘Hmepo onueidveron yioo wpd @opd m avtiotpoen ebvoroywkn pérpnon. Amd
eMMVoYEV] ®GP®OoN Tov apPovitikov otoreiov, oe oAPovikr] Srapopomoinon.
EmBefaimon anoterel n I'evearoyio tov Oikov Movldkr, mov &ypaye oto AATVIKE TO
1510, o andyovog tov, Imdvvng Movldxng. (Bepvikog & Aackaromovrov: 1999, 262-
170)

To 1éhog tov 25-ypovov kHKAov avtictacng tov ['edpyrov Kaotpidtn Zxevrépumen
katd ¢ O. Avtokpotopiog TPoKAAEse éva TepAGTIO KOUA QUYNG AMpP)Pavdv mpog
EXGda ko Itodio. TIpokertar yuo kaboapfy mpoo@uyld. Znv Kotmyopic ovty TOV
ApBovitdv eVTAGGETOL KOL TO OVTIOGHOVIKO pedlLo TV Mipditdpmv kot GAAV Bopeimv
AABavdv, ot omoiot petd to 0AvoTo ToV ZKEVIEPUTED, EI0GKOVGOV OTIS EKKANGELS TG
Bevetiog kol pe apynyd 1o yio tov Zkeviépumen eykotootddnkov otn Xiudpo mg
poviun  dvvapn avtictaong katd g Tovprokpatiog péypt to téhog ™g. H mepintoon
™G Xapag omodekviel, and v pia 6Tt oty ‘Hrepo ot poidmeTpeg eEeANVIGHOD
aAloyevadv TANBLGUOY NTOV OKOUO 1oYLPES. ATO TNV GAAN OTL Ol YA®WGGOIKEG Kol
eBvoloyicéc oyéoeic tov Bopesiwv Ap(A)Pavitdyv pe tovg Hrmewpdteg, Nrov akdpo
vropktég. EmPefoaidvoviav tantdypova 6Tl eved To aAfoavoemvo otoryeio oty Hrepo,
glte elpNVIKA, €ite MOAENIKA, €ite MG SVVOUN KOTOXNG TANOUIVE AOPUKTIKE, 0 EAANVIKOG
TOMTIGOG eppaviloviay Kupiapyog.

Inuetdvetot £tot 1 agetnpia g Tpitng eaong kabddov tov AABavav oty Hrepo,
N omoia TETVYXE TNV OAOKANP®GN TG HE Toug AABavovg oto mhevpd g ObmpaviKng
Avtokporopiog. «Xt0o €&Ng M otopion ko M dmuoypaeio g Hmeipov empdkeito va
VIOOTEL TNV LOVIUN ETPPOT| TOV CAPOVIKGV EIGROADY Kat eyKatacTdoemvy (Hobhouse:
1971). «H miotm pov eivar, avaeépel o N.G.L Hamond, 611 ot aAfoavoylwoscot ywpukoi
¢ Hrelpov givor amdyovol tov AABavov topeicaxktov, Tov NABav 6ta votio katd v
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enoyn g Tovpkikng Avtokpatopiog Kt amoiknoov Kuplog TG Tapailokés Ted1ddes»
Hamond:1971, 27]. O Cabej, yopig kavéva evdowacpd koavyétar 6ti, ot Todprot
OLOKANPOG AV TNV KEVTPOQLYT Tdon Tov AAPavadv otny ‘Hrepo, (Cabej:1994)

>mv ovcio, N Obouaviky Avtokpatopio TpokdAese oTov EALUIKO YOO, Eva dSTAO
avtippomo Kivnpo pe o aAPovikd otoryeio. Amd v pio TAELPA TPOPOSITNGE LE VED
aipa  tovg 'EAAnvec-ApPaviteg ommv EAAGOa. Amd v dAAN kaAMEpynoe TIS
npobnobéoels amalAayng Tov veoeephéviov aAfavikod ototyeiov and TG diepyucieg
eEehAnviopoy, ouvuPailoviog otn YVeoTH Jdagopornoincr] tovg o AAPavodg
HLOVGOVALAVOVG, Bdor tov véov Bpnokedpatog Kot oe AAPavodg ypiotiavods, Pdon
v100ETONG TG YADGGOS (TN oAPavikng). ZTovg AAPavodS ¥pLoTiavos, EKTOG amd TOVG
ynyeveig AABovovg, copmepinednoay kot ot ' EAAnveg Hrepdteg, ot omoiot yio va pn
e&iohopiotovv, viobémoov ™V aAPavikn, ¢ YAOOooo ££0VGI0C KOl OTN GUVEXELN E
Baon ™ yAdooa ko ta eEovolacTikd mpovoua, mov eEacedlle m Tovprokpatio
otovg AAPavove, eEarfaviotnray. «Ot aAPavéylwccor yopikoi otnv Hrepo Noav
apyd eEMnvoyrmcecot kot viobétnoav v AABavikn) optiio pévov O6tav dAlagov
Opnokeia tovg and 10 Xpiotaviopd oto Moapebaviopd xdto and v Tovpkikn
mieon»,(Hamond: 1971, 27).

3.2 Alrot Adyor.

O wWwitepog porog mov N Yymin ITOAn epmiotedinke oto oAPavikd e&IGAapUIoUEVO
otoyyeio pPEYPL TNV KOAAEPYEW KOWOTNTAG GULUPEPOVTIOV pHeTOED Tovg. Obmpavikn
avtokpatopioa ot Boikdvia, onueidver o yvootdog AABavog cvyypoeéag Iopani
Kavropé, sipactav gpeic ot AABavoi kot ot Booviot. TIpdkertat yio to @ovopevo g
emPoAng g kovATovpag TG e£ovoing. LTo TAMIGLO AVTO Eival IGTOPIKE YVOGTO OTL Ol
vromor Hrepmteg acndalovtav v aAfovikn, SAS tnv mpaypatiky yAdcoa sEovoiog mg
OTOTEAEGLLATIKO TPOTO Y10l TV TPOGTOGIO TOV BPNOKEVLOTOS TAVTIGHEVOL TOTE LLE TNV
gBvotmra.

Yuvéfaiav emiong, oL AmAYOPEVLOELS OTN ¥PNON NG EAMVIKNG amd v i v
ofopavikn avtokpatopio.

"Evag dAAog onpavtikdg mapdyovtog vanpée 1 enévovon g Avong Kot TV HEYGAmv
duvapewny g emoyng kot g dwg ™mc O. Avtokpatopiag yio v petofifacn g
aAPovikng omd YA®GOIKO, TOMTICUIKO oTolkeio oe Oepehddeg otprypa yuo v
KaAAEpyelo TG aAPavikng eBvikng wdeoroyiag. Onwg onueidver n N.Clayer, «uio GAAN
WuotepodtTa. Tov oAPavikoy ebvikiopod eivor ot Oo emefepyactel oTpilduEvog
KUplmg ot YA®OGo Kol Oyt oto Opfiokevpn, OTMG oty TEPITTOON TV GAA®V
eBviciopdv oty meployn...» (Clayer : 2007, 11)

4. O 600 aAPaviKol O1GAEKTOL LIAOVY Y10 OLOQPOPOTTOIN G| KOl O)L Yia
70 avTifETO

Avapepdpevog otic dvo draréktovg (tnv I'kéyxkikn ko Tookikn) o Cabej Bo amodeytel
ot «H votia, n Toéokikn oto téhog tov Meoaimva potdlet pe ™ Popo YKEYKIKN TOL
16°°-17°° aucdvoy (Cabej:1994, 20). H vmepavénuévn mapovsio aifovikod ctoryeiov
otV 'Hrepo, and kowvov Le ToV anpokGAVTTO poOAo TOMTIKOD eKQPACTH TG YWNANg
IToAng (Cabej: 1994,17), yovdatioe tn a@opowmtikny dvvaun eAinvikng ¢ Hmeipov.
Avtd de onpaivel 0Tt 1 eAAnvikotta g Hreipov émaye va ennpedlel moAitiopkd,
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YAooowd kot eBvoroycd to oAPavikd otoyeio. Ot cuykekpuéveg dlepyacieg oto
Bopeo Tuqpa ¢ Hmeipov, cvvéfariav otodiokd otnv koAdiépyswa tng TOoKKNG
Sdéxtov. «Xg 0, Tt apopd tov ToAtiopd ot ‘EAnveg ftav woyvpdtepot 80teC, amd
TAELPAS patoag NTav ot AAPavoi», onpeudvel oyetikd o Cabej, (Cabe&: 1994).

®Oa mpémer €0 vo mpooeytel Kot o akoun didotacrn, 1M €BVOTOMTIOTIKY|
Sdwpopomoinomn avdpeca otovg I'kéykndeg oto Bopd g AAPaviag kot tovg Tockndeg
oto Noto ¢ (yevikag oty ‘Hrepo). H Aaikn moAitiotiky| cuveidnon, viofétmoe 600
Swopetpkd avrtifeta eBvomoArtiotikd cOpPoia. AviicTotya T YEPLPA KOl TO KAGTPO.
«Mpo ota péca tov 19 awdva, mopatmpovse o Johann Georg von Hahn, peta&d
Icéyxndov kot Téokndmv dapaivovtay £vag avtay®VIGHOG KANPOVOUNIEVOS amd TOVG
nwpoydvoug tovg, (Clayer: 2007, 30). H avrmodotnto kot didkpion avty o empeivel
péxpt TG nuépeg poc. Pavnke Wiaitepa 6TO SNUOYHPIGHO Y10 TO cOVTAYHo ToL 1994,
Ommg Kot Tpia xpovia apydtepa, oTig TapayEs tov 1997

Tnv eBvoroyum didkpion peta&d I'kéykidov kot Tookdmv vroypappilovv Kot ot
Tovpkol 6TIg enetnpideg TOVE, OTIG omoieg avapépetal 1 didkpion oe I'kéykndeg Ko
Tookdeg, peta&d tov omoiwv ot opecifior AlPavol I'kéykndeg amotedovoav Tnv
KevTpikn ekdva tov AAPavdv, emed] Kot T0 LOVGOVALOVIKE BpNOKEVTIKA TIGTEL®
Tovg fTav woyvpotepa (Clayer :2007, 238).
Avto onpaivet 6Tt dgv mpokettal Yo eviaio oAPavikd ympo, 6Tov katd v Ofwpavikn
Avtokpoatopio dtwpopomombnke YA®OCIKA Kol TOMTIOTIKE O NOTOG, OAAL Yo
petakivioelg Bopeltmv aAfoavikdv TAndvoudv, 1 Popela YKEYKIKN YADCOH TV 0moimYV,
VIO TNV EMPPON TNG EAANVIKNG Kol GAADV YA®COIK®V Kol TOAMTIGTIKAV VTOCTPOUATOV
dwpopomombnke oe popen Eeyopwomg SwAréktov. H  ovykplon yA®OOIK®OV
TAPAPETPOV GTEPLOVEL KAADTEPO TNV GTOWT| QLTY.

5. A6 yA® G660 TOPEIGAKTOVY, 6€ YAOGOO £E0V0iaC.

Yty evioyvon g aipavikng oty Hrepo Ponbovoe Wwitepa 1 mapovsio peydimv
oyk@v oAPavikov otoyeiov. [Ipdkertoar amd tn pia, ywo T dwypovikn dieicdvon
AABavav, mov amokopvembnke pe v daypovikn otpiEn mg O. Avtokpatopiog. Ano
TNV GAAN, Y10 ToV EEIGAQUIOUO VIOTIOV EAAVIKOD XPIOTIOVIKOD GTOLYEIOV, TO 0010 01
ovvéyeto eEaafaviotnie. Xtig ovvOnkeg emPoing e aAfavokpatiog oty Hrepo, wg
1N TAEOV OTOKPOTOPIKT TPOYUATIKOTNTA, 0 aTOYOmv Hielpdtng, yio vo omopevye Tov
e&ohapopd, mov KatéAnye o eEarfaviopd, enéhele MG EVOALOKTIKN TNV THPNOT TNG
opBodo&iag ppodpevog ™y oAPaviky] YAdooao Kot vootpomio. Aoyikd yio v emoyn
Ntav ®dcte oto SiAnupo peta&y ebvotntag-eAAnviopov vs miotng-opbodoiog, va
enéleye ) Opnokeio- v opbBodotia, n omoia, dyl LOVO amOTEAOVGE OVOLAGTIKO LEPOG
0V €BViKoD OVTOTPOGIOPIGUOY, CAAG aokobvTav Tovtdypova otnv edAnvikr. H
Swdkacion KopueOVETAL KOTA Ta LEGH TOL de0TEPOL ooV ¢ Tovpkokpatiog otnv
neployn. QoéAnce v cvykekpipévn eEEMEN T0 yeyovog ot M [THAn «omv Evponn,
axopo kot ekel mov to IoAdu eloydpnoe oty Hrmabpo ordvia Epepe pali Tov Kot Ty
TOVPKIKN YADood ... O povcovipdvog A [oocd, phodoe AABavikd kot EAANVIKG pa
oy tovprikay (Malaovep: 2008).

MapdAinio n OBmpovikny avtokpotopio de dictale va Oécel oe amaydpgvon
XPNOM TNG EAANVIKNG LLE OTOYO TNV evioyvomn TG aAfavikng. Xtig apyég tov 17 awdva
«oe MOAMA YOPE Kol KOUOTOAES elye amayopevtel M kKapmdvo Kot, wWwitepa oe
mEPLOYEG OMOL LINPYOV cvumayelc LovGoLApOvIKol TAnBvcUol, dev emtpémovtay 1
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elebBepn ypfion g eAnvikig yAwosocy(Bakaidrmovrioc:2003,115]. O V.H.Caillard,
oV cLVOSELE TNV EMTPOTN, 1 oToia glye omootalel otnv Hrepo petd to Xvvédplo tov
Bepodivov v va damiotdost eni tOnov To oicHHTO TOV NTEPOTIKOD TANOLGLOV,
avaeépsl 0Tl 1 xpnon g oAPavikng ¢ opdovpevng elxe emPaAndel otov TAnBvoud
a6 1o 1800. And v emoyn ekeiv, mpocbétet o Caillard, apyilet o eaAfoaviopdc g
Hneipov, o de eAdnvikdg minbuopog g veiotator mpaypatikny okiafid (Iatoéin:
1946).

H e&éMéEn avt) Bo Thpet pa opyovopévn popen oty vanpecio g e&ovoiag g O.
Avtokpoatopiog, 6Tav 1 KOAAEPYELD TNG KOWOTNTOG GLUEEPOVTOV peTa&d g TTHAng
Kot Tov oAPavikov otoygiov petatpannke og Paon g oAPavikng eBvikng vrdcTooNg,
omov 1 "Hrepog amotérece v kate&oynv 01ekdiknom wg dtaypovikn aAfoavikn eOvikn
eMKPATeLD. Me T0 GKETTIKO TOV S1000)0V TOV CUUPEPOVTIOV TNG TNV TEPLOYN, N TTOAN
govonoe Wiaitepa v avamtuén g oAPavikig YAdoooag kot moltiopov. Emiong
[TYAn otig emionueg 0écelg ekppalopevov oTlg enetnpidec Tov TEAOLG Tov 19%° at.
£kpve OTL «Tnv evotnta TS AAPaviag amotelovoe 1 YAdocon,(Clayer : 2007, 243). O
GUVTAKTEG TOV eNeTNPd®V eMBIOKOV VO VROYPOUPIGOUV TOV 1oYVplopd «mepi
aAPavikod yopaktipa e mepoyng (tng Hrelpov) kot tov mAnBucpod g, apvovpevor
KG0e eAAnvikod yapaktnpo» Kot OtL «OA0G 0 mANOvoudg TG Avnke oto oAPavikd
£€0vocy,(Clayer: 2007, 240).

Exel mov n aAPavikn dev Aertovpyohoe G YAD®GGO KOTOXNG Kol €£0VGI0G, GTOVG
ApBaviteg kot AABoavovg, ot omoiol evdbnkov pe toug EAMveg kot aviitdymmkay ord
Kool Kotd g Obopavikig Avtokpotopiog, 6gv TPOKVTTEL KOAMEPYELD QABOVIKNG
eBvikng ovveidnong N eBvotntag, oAAE 1 EAANVIKY.

5.1. H aApaviki-yA®ooa €0vikov aABavikod avToTpoGotopicpov.

Katd to debtepo oo tov 19 aidvo onpUeidVETaL Kot Uio ETOUEVT OVGLOOTIKY eEEMEN.
H petafifaon mg orPavikig and yA®GOKO, TOMTIGUIKO oToleio o€ Bepeldong
oTpypa yuoo TV KaAAEpyewo g aAPavikng eBvikng weoroyiag. Onmg onueidvel 1
N.Clayer, «po 6AAN dtontepdTnTa TOV 0APoviKoD eBvikiopov givar 6Tt Bo emelepyaotel
opiopevog kuplmg otn YAdco katl Ol 6to Oprokevpa, OTOG 6TV TEPITTOON TOV
AoV eBvikiopudv oty meployn...», (Clayer : 2007,11)

Me emyyeipnuo ™ yAdooo 1 aAfovikn eBvikn Weohoyia Siekdiknoe apyoio KOToywyn
v toug AAPavodc. Eekwvodvtag omd TV gyKatdotoon otnv ‘Hrepo Adyo 1ng
KOWwoTNnTag CUHEEPOVTOV e TV OBmpovikn Avtokpatopio Kot TV aviAnym Stadoyng
TOV GUUPEPOVIMV TNG £6M, OIKEIOMOINGCE TNV 1GTOPI0, TOV TOMTIGHO KOt TN YE@YPAPio
me.

Mowaio oty edMinvikdémto ¢ Hmeipov otdbnke n andeacn tng Emitpomrg
Opobétnong Tov cuvopmV Tov APoviKoD KpAtovg katd tn devtepn dekaetion Tov 20
ol «Agv €hofe vmoym v eBvikn TowTtdHTTO TOV VTOTIOV TANBVLOUIOKOV GTOLKElOL,
aALG povo TN YAwoowkn tov ovvBeony, (Bakolomoviog: 2003, 647), pe anotéleoua
mv yvootn dyotounon g eviaiog Hreipov.

5.2. Ov ykpilec Loveg
210 V€O 0VTO TOAMTIKO-KOWVEOVIKO KOl TOMTIOTIKO YiyvesOot 1 petatponn g aABavikng

o€ YAdooa e&ovoing, Epepe ®G OmMOTELEG O TN dMpovpyia Kot Evioyvor evog deHTEPOL
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YA®GGIKOD TOAOV GTNV TEPLOYN, O OMOI0G OMEKTNOE KOl GUYKEKPULEVO YEDYPUPIKO
x®po: To Bopd tov Popetov Tpnpatog g Hreipov.

Avapeco 6Tovg 000 0VTOVG TOAOVG, dNANOT NG EAANVIKNG YAM®GGOG (EAANVIKNG
eBvicng ovveidnong) kot oAPavikng yAmdooog (aAPavikig eBvikng ovveidnong vmd
Swpdpowon), vmpEav  oxécelg opofaiog  GUTOTG Kol TOAMPPOOS,  TTOL
amopacilovtav avticToya omd TV 16Y0 Tov KaOe TOAOL Kot eBvikoy ppoviuartog. Exel
OV 01 KOKAOL EMPPONG SLAKOTTOVTIAV dNULOVPYOUVTAV YAOGOUKA Kot eBvikd ot yrpileg
{oves. Edd axpipdc evtomiletar éva @awopevo dtylwooiag, 1o omoio €xel kabapd
eBvoroyKn Ko Ol ATADS YAWGGIKN VOEN.

O ykpilec Coveg oe kGmowo ypovikny mepiodo, téAog 19°° apyés tov 20 au.,
oTEPEMOY TNV YEOYPAPIK ovtotnta. Onwg, pmopel €0kodo, OpmG, va katavondel 1
o0 TG dryhmociog dev Ntav otobepn), O)L LOVO GE GYECN LE TN YEOYPAPIKT EXEKTOOT),
ALY, TEPIOGOTEPO OE OTL APOPE TOL GVOTATIKA TNG OTOLKELN, OGS givar 1 Tpoérevon, N
wKavotnta, 1 Aettovpyia ko 1 otdon, (Elias, Scotson: 1996).

To g0pog ToL TPOPANLOTOG PAVNKE GLYKEKPIEVA 6TO £pYo NG AteBvoig Emtponnig
OpuoBémong tov EAnvo-ArBavikdv cuvopwv, to 1913. Enedn n Emitponn nicteve
0TL 10 €Bvikd PpoVNUA gVVOOVGE YeEVIKDOG TNV EALGSa, emélele wg kpitiplo v YAdooo
Tov Kotolkev. Bpébnke Ouwc pmpootd oe €va €1€poyevég YAMOOIKO (POVOUEVO,
HEALCTA KOl EVTOG TG OWKOYEVELNG, EQPOGOV To PEAN NG Hthovoav gite aAfavikd Kot
eEAMMVIKG, gite LOVO EAAVIKGL.

6. 'Topvon tov aAPavikod KPATOVS KO 1| TOALTIOTIKY 0AAOIMONG TOV
EOVIKOV opaomv

Me ) yapoaén tov cuvopmv kot péxpt oxedov to B’ IMaykocpo [IoAepo oty meployn
tov Popeiov tunuotog ¢ Hmeipov eiyope tov okdlovbo, YA®GGIKO «YE®MOAMTIKO
xopty. Iopo and tov mOlo aAPaviknig yAdooag, (Aapmovpid) Stopoivoviav 1)
aAPovo-eAAnviky diyAdwooia e YADooo TpoEAELGNG, 1] VWNAOD EMTESOL, TNV AABOVIKN
6T0 emikevipo TOov WOAOL Kot apeimAgvpa, dNAAS ™V aAPoavikn 1 ™V eAANVIKY,
avtictoyo pe TNV omopdkpuvon oamd tov wyvpd muprva. Tavtdypova v andiela
«EJAPOVEH TNG EAANVIKNG KOL TH LETOKIVIOT TPOG TOV TOAO EAANVIKOTNTOS TOV YKPilwV
lovdv. Zm Sy avt) ToydTNTO SHOPPOVOVTAV KOl [ TPITH €NIONG GMULOVTIKT.
[poékertor ywo ) opikpovon tev ykpilov Covov oe deeshog ™G aABAVIKNG
kaBapdtnroc.

XopokInpioTikn mepintwon n mepoyn g Aovviing oto voud Apyvpoxdotpov,
yevételpo TV peydAov gvepyetdv Evdyyehov Zdmma kot Xpiotdkn Zoypaeov.
Toviovpe 611 oV emoyn tov Zdamma 1 OyAwooio €iye ddOEL TO TOPOV TNG OTN
GLYKEKPILEV TTEPLOYT LE YADGGO TPOEAEVONG ) TOVTOTNTOG TV EAANVIKY. H oAPavikn
&yve dekth] ©G¢ yYA®ooo €£ovoiog Kol TOLTOXPOVA MG YADOGOG OitnpNnong g
opB0d0&ng Bpnokeioc. Katd v AABaviky Avayévvnon (péca Tov dg0TEPOV LIGOD TOV
19%° oudva), TapdAAnAc pe v EAAMNVIK) Stopoppadnke €d® Kot 1 aAfavikny eBvikn
tavtotTa. Qotdco, mpv Ko petd to Agdtepo IMaykdopio ITddepo 6Got KbTowKoL TG
neployng mporofav Kot datipnoav v emapr pe v EAlGda, dwmnpnoav kou
gvioyvoav v eAAnvikn edvikotnta. Méin g idtog owoyévelag To onoia £xacov v
enoQn avTn, avadelytnkay otabepoi AAPavol pe awtdfovin v andnon axodpa Kot
mg Mk YAdooag. To gawvopevo Pabvve amd yevid oe yevid pe amoTtéAecua 1
EMMVIKN YADOGO Va. £XEL VTOYDPTCEL EVIEADC.
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Yy {0 Teployn 10 KOpHowvioTKO kKabeotmg gykotéomnoe Ploto EAAnvOPrayovg
amd v mapabardocio mepoyn Tov Ayiov Xapdvta. To viono Aovvi{dTtiko ctoyeio
elye apouwbei, 1| d16T1 elye petavactevoetl amd vopic otnv EALGda, 1 eiye amoppoendel
amd Tov OAPoVIKO KPATIKO UNYOVIGUO AOY® TOV avVOTEPOL LOPPOTIKOD EMUTESOVL TOV.
Ot EMAnvoPAayot, ot omoiot dev yvopilov v oAPaviki] o0Te yioo amin emkowv@via,
an®@bnoav evteAdg TV EAMNVIKY] avTiKafIoTOVTOS TNV HE TV CABOVIKY Kot THpNoaV
mv PAhyikn og eocotepikd Wiopa. ‘Etol, n Aovvilepud and kdamote yipilo (dvn
petatpannke o€ o kaboapd aAfovoeovn kot edvikd aiavikn tepoyf. To oawvopevo
dmpkeoce péxpt to 1990, ypbvog TTOONG TOL KOUUOVVIOTIKOD KOOEGTMTOC Kot
avoiypatog g AABaviac. Me 1o dvorypa T@v cuvopmv 1 eEAANVIKY Bo ooy Tt)oel 6TV
GLYKEKPIWEV TEPLOYN €50(0G, OTOKODIOTMOVTAS TO VEO TPOG TO mapPOV KOOECTMG
SyAwoGiog, ¢ TOMTIGTIKO QAIVOUEVO, ONAOdT emava@opd Tov Kabeotdtog ykpilog
{dvng, n omoia drakpiveTor Yo T dtylwooio, oAAG 1 eAAnvikn €Bvikn cuveidnon dev
axoAovBel Tov PnHaTIod TG YADGGOC.

Ytov eAMVikd mOA0 pe v vmoyd@pnon s O.Avtokpatopiog Kot v idpvon tov
AABavicod kpdtovg, elyaie TV vroydpnon g oAPaviKng YAdcoAg Kot T dnovpyia
kaBapdv eAAvikdV meploydv. Onwg «e&ovdetepmbnke» 1 eAANVIKY otV gupdTepn
meployn tov Popetov TupaTog ™G Haelpov kot ¢ epmopiky) Kot TOMTIGTIKY YADGGO.
KoBapég eainvikég meployés, amaAilaypuéveg and to arPavikd ototyeio, dtornpronkay
KOl EVTOG TOV VEOGVGTOTOL aABaviKOD KPATOVS, TAVTA 0TO OTUEPIVO BOPELO TUNLLO TNG
Hrelpov. H kaBapdtntd tovg o@eileton QeSO OTN GLVEXIOT TOV GYECEDV WUE TOV
vrdromo Ovikd Kopuod.

210 oo Tov MecomoAépov 1 vapén Kot Asttovpyio Tov OAPAVIKOD KPATOLS
AMEILOVVTAY OO TOAAUTANG QUOENG ECMOTEPIKAOV TOPUYOVIOV 1) OVIYLETOTICN TOV
omoi®Vv 00MyoVGE Gg SLUBOYIKEG, CLYVES Kol TOAVTOIKIAEG TOMTIKES Myecieg. T tnv
ATOPLYN OUMOG TOV CYIOUATOV €BVIKOD TEPIEXOUEVOL, KUPIOG EAANVIKNIG PUGEWMC, OAEG
o1 ToMTIKEG Nyeoieg tov Tipdvov KotomdotnKay omd v idia 10€a, ekeivn ¢ eBVIKNG
aAloioong Tov €BVIKOV SloQopeTiK@®V OpddmV He 1oYVpd HEGO TNV KOLATOVPO TNG
Koplopyiog. H ovykekpiévn mOMTIKY KOU 1) OVOYKOOTIKY] €vIoEn TOV HEADV TmOV
e0VIKOV Kol TOMTIOTIK®V OpAd®V 6T0 OABOVIKO KPATOG Kol TNV aAPOVIKY Kowwvio
£QEPE MG OMOTEAEGHO TNV EMEKTACT] Kot O1elcdvon ¢ aAPaviKNG oTIc TEPLOYES e
apyr] eAnvikd TAnfuopd. To yeyovog mivimg, onUAdedEL TN UETATPOTN TOV OULYDG
EAMMVIKOV LEOVOTIKOV TEPloy®V oe dlyAmooec. TIpdkettar yio T avayvoplopéves
EAMMNVIKEG LELOVOTIKEG TTEPLOYEG OTO AAPavVIKO Kpdtog, pe Baon n xpnon TG EAAMNVIKNG
YADOGOG Kot Tov kafdptov eAAnvikov eBvikov epoviuartos. H cuykekpyévn dtylwocio
avomTOGGETOL Oyl pe TV €BvoAoyikn, OoAAG TNV TOMTIOTIKY €vvold, YOpiS va
amokAgiovtal oToyygin ammAELOG TNG EAMNVIKNG €BVIKNG GLVEIdNONG.

Evtopeta&d ot ducpeveig oyéoelg pe v EAALGSa kat Wdwaitepa 1) Ta0TION TG HE «TOV
exBp6, mov mooyiler to Swpehopd g AiPaviagy, €bete tovg 'EAAnveg, Tovg
eMnvopafeic kot exeivoug pe eddnvilovca cvveidnon oce kabeoTtdG €voyNg Kot
ounpiac. H emPoariopevn avth katdotaon anaitodoe omd Toug eopeic tov EAnviopov
Vv avTofovAn amofoin kot amaAlayr] Tovg and kafeti EAANVIKO péypt Kot TV €Bviky
ovveidnon. Ola amd Kooy GuvEBOAOV OTN YPYOPN LROXDPNON TNG EAANVIKNG
YAOOGOG OKOHO KOl omd TO EAMNVIKO OTOlElo Kol GTN UETOTPONMH TOVG OE
KPULTOEAAVEG. ZUVENMG, Ol TOAELG QVTEG LETOTPATNKAY GE KEVIPA TOL AABaviopov
oto Noto g AAPaviag.

Katé v koppouvictiky mepiodo, domIGTAOVETAL 1] GLUVEYLIGT] TOV {310V POIVOUEVOD.
MdAioTa, AOY® TG YVOOTAG KOUUOVVIGTIKNG TOATIKNG 03N YeiTol 6T, GKPOL.
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Hopatnp16ELS 6TO TOTIKA WOLOUATO TOV
AToA@OVOV Kol Xoidakov Pooov

Kolopoipa Nucorot Koatepiva ©. ®pavtin Yepfaot Aoyobét
Tovemotiuio Aryaiov — Tunjuo Meooysiaxwv Zrnovdwv

Iepiinyn

H mapovco epyocio eMKEVIPMOVETAL GTNV TEPIYPAPT] TOV OSLUAEKTIKOV YOPOKTNPLOTIKAOV dVO
TOTK®OV TOKIADV OV ALOOVTOL 6T Y®PLE TV ATOAGVEV Kot TS LaAidkov Podov. H évtovn
St pNon SLOAEKTIKAOV GTOLXEIMV KOL 1) [41] CUGTNUOTIKT GUYYXPOVIKT| LEAETN TOVG OTOTELEGAV TO
£vouopa ylo T EThoyn Kot eE£TA0T TOV GLYKEKPLHEVOV WBIOUGT®V. o Tovg 6Komods avTig TG
gpyaoiog, devepynnke (emtdma) Epgvva mediov ota dVo yopld g POdov yia ) cviloyn Kot
KOTOypaQn SLOAEKTIKOV TPOPOPIKOL AOYOL KO, G€ dgVTEPN QAOT, SNUoVPYNONKE Eva SOAEKTIKO
ochpo KeWEVmV, 6to omoio otnpifovial o1 YAWGOWEG LG mapaTnpioelg Yo o vrd e&étoon
Wwiopato. Edikotepa, meptypdpovior d1deope. mVOAOYIKA GOIVOUEVO TOV OTOVIOUV GTIG 000
POJIOKES TTOIKIAIEG, OTMG 1) OVPAVIKOTOINGT| KOl TPOSTPPOTOINGT TV VIEPOIKMOV GUUPOV®V GE
nepipdArov  mpocbiov @ovnéviov, 1 dampnon TV SmAdV  (LOKPOV) GUHEOVOV, N
Swatpnon/enéktoon Tov TeMkoD /n/ Kot 1) aQOoHOi®GT) TOV LE TO ETOUEVO GOUP®VO, Ol AVOLOLDGELS
£E0OAOVONTIKOTNTOG GE CLUPMVIKG CUUTAEYLOTA KOL 1] ELPAVICT) TOV emevieTKoD /e/ ota Opla
AéEewv, To omoia etvat emiong SradedoLLéva GV VPVTEPT] VOTIOOVATOMKY| {DVN TOV VEOEAANVIKMV
Swréktwv. H mapovoa HerETn EVIAGOETAL GTO GLVEYMS OVATTUGGOUEVO CAOUN TMV EPYACIDV TOV
XPNOLOTOOVV T0. LEBOSOLOYIKA EPYOLELD TOV COUATOV KEWHEVOV Y1l TN LEAETT TOV SLOAEKTIKOV
yewypapikdv tokilimv (Kolbe 2012).

AgEerc-khetdna: dmdekavnotokd wiopata, Podoc, Xaloakog, AmOAA®VA, P®VOAOYLKE
pavoueEVa

1 Ewoayoy

[Mopadoctokd T dmOeKOVNOOKG  1OUOUOTE  KOTATACCOVTIOL oIV €VPUTEPN
votioavatoMkr Cdvn Tov veoehnvikdv dodéktov (BA. Trudgill 2003, p.¢.). H
VNOWOTIKY QUGN NG TEPOYNS TV Awdekovicmv ennpéace Oetikd T dathpnon tov
WIOLATOV TOVG, Ol OIMNTEG TOV 0TolmV evidynKav otV eTKPATELD TOL EAANVIKOV
KkpaToug petd tov B’ maykoopo morepo [1947/1948] (IToravactaciov 2015). H Pddog,
70 peyaAdTEPO Kl TOATANOEGTEPO VNGT TG Adekaviicov, aptBpel cuvolikd 45 ywpid,
T omoia TaPOoVCIAloVY ATOKAIGELS O TPOG TO TOTIKG TOVG WOIMUOTO 1] CAMDS TIG KATA
tomovg  «vtomolaiiégy tovg (Tsopanakis 1940 Toomavdakng 1992 Kovtoodmovlog
2008). Iapd v €viovn TOLPIGTIKN AvATTLEN TOL VNGOV, TO TOTIKA SIOHOTO TOV
MYOTEPO OVATTVYLEVAOV TOVPLOTIKE YOPLOV PAIVETOL VO AVTICTEKOVTAL TEPIGGOTEPO GTN|
dtelodvom TG KOWNG VEOEAMVIKNG. TNV Ttapovoa epyacio emAéydnkav mpog e&étoom
400 Tomkd wWibpata g POdov Ta omoia optlovvial ota yopld TG ZaAdKov Kot TV
Anoldvov. Ta cuykekpipéva yoptd ivat yertovikd kot Bpickoviot oty evooydpo Tov
VNG100, TEPITOV 6T0 YEMYPaPKO KEVTPO ToV (BA. Eucdva 1). Ot peréteg mov apopovv Tig
&v Moym tomikég mowidieg g podiakng mepropilovtar oty gpyacio tov Tsopanakis
(1940), n omoia amotelel TO £pyo  AVOPOPEE YO TOL  QOVNTIKG/QOVOLOYIKA
KOPOKTNPIOTIKA TNG POSLOKTG SIUAEKTOV KOl TOV EXUEPOVS TOTIKMV OIMUATMV KOl OT1)
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dwaxtopikn Swatpipny tov Phillips (1957) oe 6,11 agopd ta yAooowd/Ae&hoyikd
XOPOUKTNPIOTIKA TOV WIOUATOG TV ATOAADOVOV. Q6TO60, KOWO YyVOPIoHA TOV dVO
TPOAVAPEPOHEVTMV HELETMV €lvarl OTL OMOCLELTNKAY TOAAG XPpOVIA TPV -TAV® OO GO
LOVO- e OTOTEAEGHA VO, yElpovTaL EDAOYA EPMOTALLATO, OTWS TO OV Ol TEPLYPUPES TOV
SLOIAEKTIKAOV QOIVOUEVOV OV TPOGOEPOLV AVTAVAKAOUV TN OTLEPWVY] KATAGTOGN TMOV
TOTIKAV W1opdtov Kot o€ Tt fadpd. Qg ek TovTov, 0 6TdY0G TG TAPOVCAS EpYAciag eival
StTOC: aPeEVOS va dlEPELVICEL TO KATE TOGO T TOTKA Widpata TG Pddov dtacdlovv
GTN GLYYPOVIKY TOVG HOPPT TO TUTTIKA YOPUKTIPIGTIKG TNG POSLOKNG TOV LLOPTLPOVVTOL
€ TMOAOLOTEPEG TEPYPAUPEG TNG OLOAEKTOV, OPETEPOV VO KOTOYPAWEL OVTO TO TOTKE
WIOHOTO TPOOPEPOVTAS VER YAMGGIKA dedopéva ot PAcn TV onoiev TEPLypaPovVTaL
O POVOAOYIKG QUVOUEVA TOL 0TT010L T SLOPOPOTOLOVY arrd TNV Kown véa eEAnviky. T
TOVG GKOTOVG TNG €PYOGing, KPIONKE ETOUEVMG EMLTAKTIKN 1 AVAYKY EMLTOTLOG EPEVVAG
GTOV YE@YPUPIKO XDPO TOV VO TOTIKOV WIOUATOV e GTOXO TN GLAAOYT CVOEVTIKOV
SLoAeKTIKOD VAWKOD Kat, o€ de0TEPN PAOT, CLYKPOTHONKE SHAEKTIKO MU0 KEWEVOV
BOCIGUEVO GTO OTOULAYVIITOPMVNLLEVO TPOPOPLKO VALKO.

To vrdrowmo pépog Tov ApHpov opyavdveTal MG £ENG: oTNV EvOTNT 2 divovTon
OUVOTITIKEG TANPOQOPIEG Yt TO. YOPLWL ©T0 omoiot dtotnpovvtar ot vmd e&étaon
StodekTikég mowkidieg Kot cvinTETaL 1| YAOGGOYE®YPOPIKY TOvg TaSvopnon. Xtnv
evomto 3 meptypdoetat 1 pebodoAoyio GVALOYNG TOL SLHAEKTIKOD VAKOD, 1] KOTOUOKELT
COUOTOG KEWEVMV Kal 1) ENEEEPYOTTIN TOV YADGGIKMY 0EG0UEVMV [LE GTOYO TNV AVixVELOT
TV OloAekTIK@OV dopmv. H evomra 4 meprhapfdvel m (CLykpitiky) mopovcioon Tov
TUTIK®Y  QOVOAOYIKOV YVOPICUATOV 7OV EMPUOVOLY GTI ONUEPWVI] LOPOH TV
WIOPATOV cLVOdELOUEV] HE TAoVol Topadetypoto omd to corpus. To dapBpo
OLOKANPOVETOL LLE TNV EVOTNTA S.

2 I'eoypaguk) Tomo0EToN TOV 600 IOIONATOV GTOV SLUAEKTIKO
xaptN ™G Péoov

2ty evoémTa auTn TopoTifevTal apykd YEVIKEG YE@YPAPLKES TANPOPOPIES Yio Ta YMPLE
oto. omoio dtatnpovvtal onpepa To VO €EETOOT WOUDUOTO KOl OTN OCULVEXEL,
TapoLc1aleTal 1 YAOGGOYE®YPAPIKT KATATAEN TV WHATOV pe Bdon v tagvounon
tov Tsopanakis (1940) ya tig Tomikég maparhayéc Tng podiakng SLoAEKTOV.
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AT SAOS S EELE WG Sic A,

Ewovo 1: H Gécﬁ TOV POSKDV TOTIKOV ISIOUATOV COUOGMVA LLE TOV XAPTH TOL
Tsopanakis (1940)

2B

H XdAaxog Bpioketar oe amdotacn mepinov 40 yAu. amd v noAn g Podov ko eivan
XTOHEVT otovg mpdmodeg tov Povvov IIpoentng HAlag. Ilpdkertan yia éva pikpd
nuopewvd xoptd 350 mepimov Katoikmv, T0 omolo cuvopedel Le Ta YopLd ATOAA®VA,
Eurova kot Aypold. To tomovipio tov yoplov avayetal, oOUQOVO LE TOV
Haroyprotodoviov (1958), oto owkoyevelokd exdvopo “Toidkog, (0)’ — owoyéveld 1
omoia déomole otV mEPLOYN Kot €iye oTNV KATOYN TNG MeYdAeg extdoelg yng. O Mnvag
(2004: 220, 221), amd v GAAN, ava@EPEL o SIUPOPETIKT EKOOYN YO TNV TPOEAELON
TOV OVOUATOG TOL XMOPLoV, 1 010l TPOoKVTTEL ald TNV €EEMEN TOV EMBETOV ‘GLOAIKOG
(clodovt-kdg) / ‘olohokds’ > ‘cariykapog’/ ‘colaykog’, Kobdg ovopocieg pe
TOPOTANGLO TEPLEXOUEVO QmOVTOVV €miong o€ Totmvipia ¢ Xiov, g ITdpov kot g
Avtuépov. H Zdhakog eivar emiong yvoot) ot Bifloypapio g yevételpa Kot Wiaitepn
TATPidO TOL KVPLOTEPOV HEAETNTN TOV POSLOKOV Wdpdtmv, Ayanntod Toomavak).

To devtepo PO, T0. ATOAA@VA 1| OAAMDG «II0AA(VT)wva», anéyel Tepimov 55 yALL.
amo v wOAN TG POdov ko Bpicketat 6tn votioavatoAdikn TAgvpd tov Bouvod [Ipogntng
Hilog og vyopetpo 400p. To yoptd tov AToAldvev givat £va and To YnAdTEPU TOL
VNowl Kot cuvopevetl e To yopld Xdrokog, Eumova kot [TAatévia. 1o mapehOov
vanpée éva and ta onupovtikdtepa aypotikd kévipa tov vnolob (Toomavakng 1992).
YNuepa. dtobétel ovvolkd mANBvoud 1000 mepimov katoikwv. H mpoéhevorn g
OVOLAGLOG TOV Y®PLOV GLUVIEETAL GESa LE TO OVOA TOL 0D ATTOAA®VE, TPOGTATY TMV
Podiwv, pa epunveia mov eniong evioyvetol and tnv vVIapén POV 6To Y®PLO TPOS TNV
0V opdvopov Ogov (Iamaypiotododrov! 1996: 13).

1 O Homaypiotodovrov (1996) avagépel o, entypogn mov Bpédnke Kovid oy mEPOYH TOV
Amoldvev, N ontoilo amodidetal g évav tepéa Tov «ATOAA®VOS g1g Kapovdovy, deiyvovtog £tot
mOav eyyvTa pe v apyoio Toin mg «Kapvvdovy - kEvipov tov apyaiov «Anpov Koapovdiovy.
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YHETIKA PE TN YA®OGOYE®@YPUQPIKY Katdtaln Tomv 600 WpHdTev, &ival apkeTd
dvokoro va toroBenBolv pe axpifeta otov SorexTikd yaptn T Podov. Aapfdvovtog
vdyn ™ daipeon Tov vnolov and tov Tsopanakis (1940) ce 600 peydreg drohektikég
Coveg, ) votodvtiky (votw) kot ) Popeioavarolikiy (fopewn), mapatnpolie OTL Kot Ta
500 ympid Bpiokovral 6to onpeio ekeivo dmov 1 pia Ldvn cvvavtd v GAAn (BA. Ewkova
1). O1 Tsopanakis (1940) kot IMamoypiotod00Aov (1958) avapépovy xapoKInPIoTIKE OTL
70 Y®P1o g Zordakov Ppicketar og Té€Tol BEON OGTE OmOTELEL TOV GLVIETIKO KPiKO
petald g Popelog kot TG votag {ovng, kadmg 1o «oalakxevo»? 1diopo eppavilel
YAOGGIKE oToYElR KOt SOUEG TTOV AAAOTE TPOGIdLAlovY 6T BOPELa KOt GAAOTE GT VOTLL
{ovn Tov vnoov. And v GAAN, T0 Wiopo Tov ATOAMOVOV Yopaktnpiletot amd Tovg
Tsopanakis (1940) kot Kovrocomovro (2008) wg «plwoowkh vhoida» (OT®G Kol 1
TEPITTOON TOL WIONOTOG NG Apyayyélov), kobdg Swubétel 1dtaitepn YA®OOIK
puoloyvopio. Av kot Tomikd BpiokeTor ot voTodvuTiky dtokektikn (dvn oOpQOV [LE
mv ta&vopnon tov Tsopanakis (1940), ev tovtolg ouvdvalel YAwooikd ototygio omd
voti oAAG kot amd T PBopewn {dvrn, Onmg Ba dovpe ko otn cvvéyea. Emiong, n
WontepoOTTA TOV €V AOY® WOIOUATOS £YKETOL OTO YeYovos OTL OlabéTel KATOlES
Walovoeg POVOAOYIKEG OOLEG IOV dEV ATAVTOVV OTIC VTOAOITES TOWKIAMESG TG POSLUKNG,
OTOG 1) TPOTH TV POVNEVTIK®V aKoAovOimv a+e kot a+i o€ €] og mepPaiiov xaoumdiog
7oV dnuiovpyeitar and TV anoforn Tov PEGCOPOYNEVTIKOD TpiPduevoy /O, m.y. Addi
[1&oi]> Aai [l&4]] > Aéi [lej], mamddes [papédes] > mormdic [papéjs] > waxéic [papéjs]
(Toomavaxng 1992: 33). ITapd T0 EVE10QEPOV TOL TAPOVSIALOVV 01 GUYKEKPIUEVEG DOUEG,
oV TOPoLGO, EPELVa O OlEPELVNONKOV TO QOVNEVTIKG QAIVOUEVO TOV 1OIDUATOG
(aprvovpe to Bépa avTd avoyTd Yo HEAAOVTIKT £pguva), OALL ECTIACALE OE EKEVA TO
POVOAOYIKE PAVOLEVE TTOV ELVOL KOWVA LLE TO YEITOVIKO 13impa TG ZoAGKOL Kot givat Ta
TAEOV YOPAKTNPLOTIKG TNG LGLOYVOUING LLLOG TUTIKNG POSIOKNG TOKIALG.

3 Me0oodoroyia Epeovag

Aopemnpia yio v Topovso HeAETn vnpée N GLALOYN TPOPOPIKOL SLOAEKTIKOD AOYOV [LE
GTOY0 TN GLYKPOHTNGT CAOUATOG SLIAEKTIKMOV KEWWEVOV 6TO 0Toio otnpileTol ) Teptypan
TOV  GLYYPOVIKOV YOPAKTNPIOTIKAOV TGOV V0 Opop®mV TOTKOV Wiwpdtov. [T
ouykekpléva, 1o vmd peAET) VAKO mpoépyxetor amd 13 cuvvolkd  @LGIKOLG
opMnTé/Tpleg v WwNATOV Kot cVAAEYONKe pe (emitomiec) épevvec mediov Kot
NYOYPUPNCELS GTO, EV AOY® YOPLH amd TNV TPitn GLYYpapéa Tov GpBpov. Ot emoKEYELS
GTO Y0P TOV ATOAOVOV TpaypatoromOnkay tov Ampidio tov 2016 kot otn TdAako
Tov Azmpiho tov 2016 kot tov Defpovdpio tov 2017. Avapoptkd e TNV KOTAVOUT TOV
TANPOPOPNTAOV GTO 6V0 YMPLE, EXTE OUANTEG TPOEPYXOVTOL OO T ZAAOKO HE NAIKIOKO
€0pog 65-84 gtdv (6V0 yuvaikeg Kot TEVTE GVOPES) KOl OKTGD OLUANTES OO TO YOPIO TOV
AToA®VOVY. Ot TANPOPOPNTES OtO TO OEVTEPO XWOPLO OVIKOVY GE dVO NMKIKEG OUAOES:
(a) 50-75 etdv (Tpeig yovaikeg kKot 600 avdpeg) kot (B) 18-30 etdv (00 yuvaikeg kot Evog
avopag).

2 EniOnpa tomikob €0vikov o€ -evdg 710,70 op1d T Zaddkov (Zodakevog/ Toratoevog) Kot -1dTyg
yo. 10 X0p1d TV ATOAAOVOV ((A)TOAMVT)®VIATNG).
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Mé£B0dog GvtAnomg tov VAIKoD kot deEaymyng tng Epevvag vinpée 1 erehbepn
ouvévtevén. To mepieyduevo Tmv eErebBepv cuvEVTELEEDV PACIOTNKE GE EPOTALLOTO TTOV
Tnkav and TV epsUVATPIL OYETIKA pe Sudpopa Bépato mov evOLEPEPAY TOLG
GLVEVTELELACOLEVOUG/TANPOPOPNTEG Kot TEPLEAAULPOVE TPOCOTIKEG PN YNOELS /Kot
cuvopdieg petalld tov mnpoeopntdv. Ewdwdtepa, ta Oépata ta omoia avadelyOnray
Ao TIC GLVEVTEVEELS 0LPOPOVG OV () 1TOPieS amd TV KOO UEPIVOTNTA TOV KATOIK®V TOV
@100 670 TapeXOOV, (B) TNV moudiky kot oxolkn (o1 Kot Ta Toryvidia Tov Toudidv (Y)
Ta £01pa tov Xpiotovyévvav kat Tov [laoya, kabdg kot ta €010 GAA®Y TOTIKOV E0pTOV
N SCNUAVTIKOV KOWOVIKOV YEYOVOTOV OT™¢ 0 Yauog kat 1 Bagtion, (8) v mepiodo trng
TOAMKNG KOTOYXNG TOV YyNG1ov, (€) TNV TEPLYPAPT| TAPASOGIAKDOV GUVTAY®V, KAT. ['lo, TV
Tapaymyn Kafnuepvol Kot owBOpUNTOL PLOIKOD AOYOV amd TOVG TANPOPOPNTES LOG
Oetikd poAo Emonke 1O yeyovog OTL M TPiTN GLYYPAPENG EIVOL QUGIKT OMIANTPLO. TOV
TOTIKOV WIOUATOS TG ZOAAKOL, Heudvovtiog o€ peydAo Pabud v emidpoaocn tov
@ovopévov tov mapddo&ov tov mapatnpnt (Apxakng & Kovddin 2002).

Metd v nyoypaenon okolovBNscE 1 AmoLayVNTOP®OYN O Kat 1) apyeloBéTnon Tov
TPoPoptkod VAKOV. To Stodektikd dedopéva pLeTaypaenkoy cOue@ve pe To Atebvég
Dovnrikd Arpapnto (IPA) arnd v tpitn cuyypagén, LK OMANTPLO TG POSLOKNG
SAEKTOL, GTO TAAIGLO TNG EKTOVNONG TNG TTVYLUKNG TNG Epyaciog (Aoyobétn 2017).
ouvéyela, dnuovpyndnkay apyeio oe popen doc kot txt ue otd0 TNV OpYdVE®OT TOL
VAKOD Y10 TNV KOTAGKEDT] SIAAEKTIKOD 0dUaTog KeEWEVmV. Edikdtepa, dnpovpyndnkov
500 (2) apyeio yio 10 yop1d TV ATOAGOVOV cuvoMkNg Ektaong 10.682 Aé&ewv kat tpia
(3) yw 10 Yop16 ™G Zardkov cvvoAkng éktacng 10.800 AéEewv. Ot TapaTnpoEIS Hog
OGYETIKA PE TNV TAPOVGin TOV SIOAEKTIKOV POVOLOYIKOV YOPUKTNPIOTIKOV OV OETOVY
Ta 000 Widpata otnpifovtar oe peydrio Pobud oto SOAEKTIKO GO KEWEVOV KoL
TAPOVGLALOVTOL AVOAVTIKG GTNV EVOTITO TOV AKOAOVOEL.

4 P OVOLOYIKE YOPUKTNPLOTIKA

4.1 Ovpoavikomoinon Kol TPoSTPLPOTOiNC VIEPOIKOV TPV ATO
apocta povievta

H ovpavikoroinon/ovpavewon (palatalization) 1 oddg mposbimwon (fronting) twv
VIEPOIKOV GUUPOVOV OTOTELEL H100EG0UEVO POVOLOYIKO PUVOLEVO OV yapakTnpilet
Oleg TG  VEOEMNVIKEG OOAEKTIKEG TOWKIAlES, oLUTEPIAAUPAVOLEVNC TNG KOWNG
veoehMnvikig (Arvaniti 2007- Holton et al. 1997- Newton 1972- Trudgill 2003). Xtig
gvotTeg mov akolovBolv Ba mepropicovpe Tn PEAETN HOG OTIG TPOTOTOMGEL TTOV
voiotavtor to vrepwikd kAgwotd K/ kar to vrepwikd tpifdpevo /X og mepidAiov
mpochiov povnéviov ota vrd e£€taom Tomkd Widpata g Podov.

411 Tpom tovk

To @ovOUEVO TNG OLPAVIKOTOINOTG KOl TNG TAVTOYPOVNG TPOOSTPBOTOINoNG TOL
VIEPIKOD KAEIGTOV /K/ Tpv amd To. tpdobia povheva /i, ef givar yvwotd oty eEAnviKA
Swkextoroykn Piproypagio pe Tov 6po TorTaKIoUOS. ZTIG VOTIEG SIOAEKTIKEG TOIKIALESG
to /Kl TpéneTon gite 610 OVPAVO-PATVIOKO TPooaTPIPOpEvo [tf] eite 6TO PaTVO-OLpAVIKO
npootpiopevo [te]. H mpdtn mpaypdroon anovid otnv Kumaplokn SdAeKTo, evd M
devtepn otnv kpntiky (Trudgill 2003- Manolessou and Pantelidis 2013). Opoiwg, otn
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POJLOKY OLGAEKTO KoL, KUPIOG 6T TOTIKE Widpote ¢ Popelag (dvng Tov vnolov,
nopatnpeitoar n Tpocbivon kot N TpootpiPoroinon tov vrepwikov kietoTov K/, ywpic
Opmg vo givon capng 1 akpiPhg eevnTikn Tov Tonofétnon. Zoueovo pe tov Tsopanakis
(1940: 111), To TpocTp1Popevo cOLE®VO TG POSIAKNG LOLALEL [LE TO AVTIGTOLYO KPNTIKO,
aALG TpayLOT@VETOL O€ o TPOohia BEon LEGH 6T GTOUATIKY KOLOTN T ATO TNV GAAY,
o Tomaypiotodoviov (1959, 1960) onueldvel pia IO OVPAVIKOTONUEVT] TPOPOPE TOV
@0oyyov /k/, mapopoldlovidg Tov TEPIGoOTEPO HE TO tOAKO odugovo [tf]
(TMamoypiotododrov, 1959-1960: 259). Adyw TG 00GEElNg 7OV TPOKOAOLV Ol
UTPEGGIOVIOTIKEG TEPLYPAPES TOV GLYKEKPLUEVOL (OOYYOL KOt AAElWEL POVITIKMV
LEAETOV KOl EVOPYOVOV LETPCEDV TNG TPOYULATOONS TOV, B0l avapeEPOLOTTE GUUPATIKA
GTO OVPAVIKOTOMUEVO TPOCTPPOLEVO COLO®VO TNG POSIOKNG YPTCULOTOLOVTAS TO
ovuporo [tf].

H tpont| tov /K/ ot [t[] epappoletar 1660 gvtdg tov Bépartog (1, 2) dco Kot og
HOPPOAOYIKA dopnpévo mepiBdrlov (3), Onmg paptupovy to akdAovOa dedopéva amd To
corpus.

(D) [e’kinos/ [e'tfinos] ‘exeivog’ (Xdhaxog)
2 [kiria'kes/ [tfirja'tfes] ‘Kuplokés’ (Andihmva)
3) /ke'raki+a] [tfe'ratfa] ‘kepaxio’ (ATOA @VQ)

Amd TV vroAoyiloTikn eneepyacio TOL VAIKOV TPOoEKLYE OTL TG, TOGOGTA EUPAVIOTG TOV
TPooTPPOLEVOL GVUPOVOV oE TEPIPArlov Tpocbimv pmyvNévimv givat idlo Kot oto dVo
Wwwpata (84,42% yio to 1W6iopa Zaidkov kKot 84,83% yia 1o Winpo tov AToALOVOV, BA.
Ipaenuo 1). H eviummoiokn ovt) opoldtnto Kot To VYNAG ToG0oTd ERPAVIoNS TNG
0VLPOVIKOTOINONG/TPocTPPonoincng G6To COrpus GLVIGTE TO TPAOTO KOWO OSLOAEKTIKO
oTolElo TV dVo WIMUATOV, TO OO0 KOTUTAGGETAL YEVIKOTEPO GTO YVOPICUOTO TNG
Bopetag drakektikng {dvNg Tov vNnolov.

4.1.2 Tpom To0 X

Avtictoyo €idog mpocbimong mov mupodoteitor amd To 1310 PWVOLoYIKO TEPIPAALOV
GUVIGTA 1 TEPIMTOOT TNE TPOTHG TOL N0V VREP®IKOV TPIROUEVOL /X/ GTO PETAPATVIOKD
tp1opevo [f] (Manolessou & Pantelidis, 2012: 274, 275). Kot o¢ avth v mepintoon
APNO OO0V E CUUPATIKA TO CUYKEKPLUEVO GUUPBOAD Yo va avapepBolie Gtov VIO
e&étaon e00YYo g TPoidV TG POVOAOYIKNG dlepyaciog tng tpochinong, Kabmg dev et
TPocdlopLotel and PoVNTIKEG HEAETEG 0 Paddg ovpavikonoinong KaTd TV Tpopopd Tov
amd TOVG PLGIKOVG OLANTEG TNG POdLOKTG. Zoppava pe Tov Tsopanakis (1940), o ev Adyw
006yyog Bempeitor TOPOLOIOG [LE TO OVTIOTOWO GCULPIGTIKO CUUE®VO NG KOWNG
veoeAMNVIKNIG [S] oAlé cuvodedetorl emmAéov amd o «EAa@pLa» ‘ovpdvmon’ Kotd tnv
mpoopd tov. Avtifeta, o Ilamaypiorodoviov (1959, 1960) onuewdver po mo
£VTOVI/0VPOVIKOTOMUEVT TPOPOPAE, TAPOLOLILOVTAG TOV LE TO LETAPATVINKO GOUPEOVO
[T tg yorlng. O Tsopanakis (1940) avagépet eniong 6Tt 10 POVOUEVO TNG TPOTNG TOV
IXI og [[] anotelel yapaxInpioTKd TG KEVIPIKNG TEPOYNG TNG Popetog (dvng tov
POJAKAV SOAEKTIKOV TOIKIALDV.

H avédivon tov dwdektikdv dedopévov katédeille o0tL n moapovoio tov [[] og
AMOTEAEGLLO. TNG OLPAVIKOTTOINONG €ival gu@avig Kot ota 000 vrd eEétacn WidpaTa.

-194-



Hopaznprioeis ota tomikd. 101duazo. twv ATorlaveoy kai Zaldrxov Pédov

SOopeova pe ta akoAovda Topadeiypata, o v Adyo petapatviakds e0oyyos epeavileton
670 1310 POVOLOYIKO TepIBdAlov, Snhadn mpwv and ta Tpdcodia pwvheva. /i, ef.

4 [‘ifen] ‘eiye(v)’ (Zdhoxog, ATOAA®VQ)
(5) [i'pacfi] ‘vrapyst’ (Zdiakog)
(6) ['tofi] ‘t6’yet (To éxer)’ (ATOMA®VL)

Ye oyéon He TN ovxvOTNTA ERPAVIONG TOV OLPOVIKOTONUEVOV TPAYUOTHOGEDY TOV /X/
agilelr vo onpewdoovpe 6Tl glvar opketd vynA kot ota dvo Widpata. Elaepdg
VYNAOTEPO. TOGOGTE OVPAVIKOTOMUEVOY TPAYUOTOGEDY Tov /X/ gupavifovior 610
Wiopa g ZaAdkov (84,62%) og chykpion e 1o Wiopo tov Atorhdvov (77,65%). Xto
Ipaonuo 1 arotundvovtal o TOGOOTE TV JAAEKTIKMOV TPAYUATOCEDY TOV POyLOImV
ovuedvov /K, X/ ota 360 1diduata.

B IdAako¢ B AmoAwva

0,
100% 84,42% 84,83% 84,62%
. 77.65%
0

60%
40%
20%

0%
k —tf X— [

Tpaonpo 1: ZHykpion 1@V TOCOGTOV ELPAVIOTS TG OLPAVIKOTOINONS Ko
npootpiPonoinong ota WidpHaTe LaAdkov kot ATOAAOVA.

4.2 Awhd (poxpd) copeovo.
4.2.1 Awtipnon Srhdv (LOKPOV) GCORPAOVOV

Avopoeifola 1 dtathpnon Kot 1 TPOyRATOST TOV SmADV (LOKPOV) GCOUPOVOV OTOTEAEL
éva and 10 SLYVOOTIKG YOUPOKTNPIOTIKE TOV VOTIOOVATOAIK®OV OOAEKTOV TNG VENG
eMnvucng. IIépa and v meproyn g Kompov kot t@v Awdekaviic®v, 1 SiTA®cT TV
SLHEOVOV oravtd eniong oty Kdto Itaria, oe opiopéva vnod tov Kukiddwv, oty
Koun EvPoiag, omv Xio, omv Ikopio, omv Alwkapvaccd kot oto Aifvcct
(Mavoréooov & Mnoacéa-Mmelavtarov 2012: 952) ko yopaktnpiler ™
GUVTIPNTIKOTNTO TOV SOAEKTIKAOV TOVG TOKIAADV. Xg 0,TL 0QOpd TIG POSLOKES TOIKIALES,
To GOPLPOVA TOL KaTd KOPLo Adyo Suthacidlovtat eivat ta eEakorovdnTiKd -aveEapTHTOG
TG mynpoTTog- (my. S, Z, f, v, 0, 0), ta éppwva (m.y. N, m) kot Ta vYpa (m.y. 1, r). Ta
oVupeova outd, 6tav epeavifovior g HoKpd, TPOPEPOVTUL e UEYOAVTEPT OAPKELL
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(TTavtehidng 1929- Tsopanakis 1940- Phillips 1957 TToroypiotodoviov 1959, 1960-
Seiler 1978- Kovtocémoviog 2008). Ava@opikd. e TV KATOvoun TV SIAGY GOUOOVOV
610 VIO €EETAGT WODHOTO, TOPATPOVUE OTL ATavTOVV T060 gvorelikd (7, 8, 9) 600 Kat
oTa Opla 600 AEEEMV, WG OMOTELEGHLO TNG OAIKNG OPOLOIMONG TOV £PPLVOL GUUPDVOL
nov mponyeitan (10) (BA. emiong vrogvotnta 4.5.2).

@) ['simmera] ‘cfjuepa’ (Edhakog)

(8) [pa’£Kes] ‘moriég” (Zdhakog)

9 [simbe'66era] ‘cvopmedépa’ (ATOA®VE)

(10) [mim me koroi'devvun] ‘un(v) pe xopoidevovy’ (AndAhmwva)

422 Adovven TOV aNYOV KLELGTAOV/ TPOSTPIPOREVOV

Ta un egaxorovdnrtikd cOpeova (KAEIGTA Kol TPOSTPPOUEVH) TOV VIOKEIVTOL GTN
Swdikacics Tov SWAACLAGHOD GLYVA GLVOSEVOVTOL Kol amd OacVTNTO KOTE TV
TPOYUATOOY TOVG OTNV TAEOVOTNTO TOV NTAOTIKOV Stodéktov (Mavoléccov &
Mrnacéa-Mnelavtaxov 2012: 954). 'Etor ta dnya xiewotd /K, p, t/ ko gviote to
npootpiPopevo /ts/ (TTamaypiotodovrov, 1959, 1960: 259-260- Kovrocdmovrog, 2008:
43), extOG 0O TNV TOPAUTETAUEVT OE SIAPKELD TPOPOPE TOVG TOPOVGLALOVY TAVTOYPOVA
Kot dacvtnro ot didhekto T POdov, dniadn mpogépovtar og /p:t, kb, tih, tsih/, yeyovoe
ov enaAnBedeTon and To SLOAEKTIKA dedOUEVO TOV COrpUS.

(12) ['pap:us] ‘rommods’ (Zdhaxog)

(12) ['kok:rala] ‘koxkaia’ (ZdAakog)

(13) [mak:"a'ropa] ‘poxapovia’ (ATOAA®VE)
(14) [ts:"a'ngaris] ‘toaykdpng’ (Andiova)

4.3 Avopor®osig €£0KoAoVONTIKOTNTOG 6TO GCOUTAEYROTO UE /1/

H avopoinon efakorovbnticdtnrag mov cvpPaivel avapeso ota 000 pEAN €vog
GUUPOVIKOD GUUTAEYUATOS GLVIGTO £VO TAY0 (QMVOLOYIKO YOPOKTNPIOTIKO 7OV
popdlovton ot diddektor g Awdexavioov kot g Kompov (Tsopanakis 1940
Xpiotodovrov 2015, p.4.). v mapovoa gpyacio Oa emikevipwbovue oty avopoinon
OV EPOPUOLETAL OTO. CUULPMVIKG GUUTAEYHOTO PE TPMTO GOUPOVO TO PWTIKO /r/ KoL
de0TEPO PELOG EVOL PPAKTIKO GOUPOVO Kat, GLYKEKPYEVE, (o) TO PEG0dOVTIKO TPIPOUEVO
/0/, dmradn /c0/ kon (B) to vrepowkd TtpPouevo /X/, dnhadn /rx/. Amotédeopo g
dwdikaciag g avopoiwong eivar 1 tpont| tov Tp1poueveyv /6/ kar /X/ Tov £movion Tov
pOTIKOL oTa avTicToyd toug KAeotd [t] kot [K] oynuortiovrag étot o cupmAéypota [rt]
kot [rk]. To ovykekpyéva GOPTAEYHaTo omravTody ot vd e£ETact dpaTo, Onme
amodetkvoetor omd ta tapadsiypata oto (15-17).

(15) [‘ictes] ‘gpbeg’ (Tdhoxoc)

(16) ['eckundo] “épyovrov’(TdAiakoc)
a7 [‘eckume] “épyopar’ (AmOAA®VQ)
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310 oOvoro T®V OSlAekTIK®V dedopévev, 1o Tp®dTO oYAue  avopoimong ([rt])
AVOOEIKVVETOL MG TO EMKPATESTEPO, KOODS eppavifetar pe vYnAd T060oTd Kot 6T SVO
wpata (97,44% oto wiopo tov Atolodvev kot 71,88% cto Wbiopo g ZaAdkov).
Amo v GAAn, 10 oopmieypo [ck] dev amavid to B0 cvyvd oto corpus (46% ota
Andlhova kot 36% ot XdAako), copeova pe to Ipaenua 2.

H IdAakog M AnOAwva

100% 97,44%
0
80% 71,88%
60% 46,00%
40% 36,00%
0
0%
ct rk

I'paonpa 2: TToc0oté KOTAVOUAS TOV GUUPOVIK®V cupmAeypdtav [rt] ko [tK] ota
WidpoTo ZaAdkov Kot ATOAA V.

Y10 onpeio owtd a&ilel vo avoeEpove OTL TO, YOUUNAOTEPE TOGOGTA EUPAVIONG TOV
ovumiéyportog [K] og oyéon pe 1o [rt] dev mpémet va amodoBovv oty mbovi emikpdTnon
TOV {1 OVOUOI®TIKOD oYNUatog [1X] Ady® emidpacng NG Kowng veoeAANVIkNg. Mia
tétowo. vwodBeon Bo MrTov mapamiovnTiky kor Bo pog odnyovoe oe AovBacuéva
cuumepAcUATO. ATEVOVTIOG, 1| TPOCEKTIKN €EETACT) TOV SLOAEKTIKOV dedOUEVOV delyvel
0Tl T0 ovpmAgypa /rX/ dvvatarl va Tpaypotmbel pe meplocdtepa TOV EVOG SLOAEKTIKA
oynuota. e va yivovpe mo ocageic, 610 COrpus kotoypdeovtor ot &&ng €&
apaypotoces, [cx], [rel, [cK], [cc], [cf] ko [rtf], o1 omoieg cuvdEovton pe to cOUTAEY AL
Iex/. Ot S10popeTIKEg TPAYLUTOCELS TOV cuurAEypatog /rx/ opeilovial otnv enidpoon
TOV QMVNEVTOG TOV AKOAOVOEL (TIGIVO/UTPOGTIVO) TTOV LE TN OEPE TOV EVEPYOTOLEL TIG
QO®VOLOYIKEG SLEPYAGIES TNG OVPAVIKOTOINGTG KO TNG TPOSTPPOTOINGNG TOV GTOYEVOVY
070 3g0TEPO PENOC TOV GUUTAEYUATOC, dNA. 6TO VIEPMIKO cOUPOVO /X/. Zvvernme, To
ovumhéypoara [r¢], [cc], [cf] xan [ctf] epoaviCoviar udovo 6tav akorlovbovv o mpodchio
ewvnevta, [i, €], evd ta [rx] xar [ck] mpayuatdvoviar 6tav petd axoiovbodv Towad
OOVNEVTA, OTOG PAETOVILE OTO TOPUKAT® TAPAOELYLLATOL.

(18) ['ercete] ‘pyetan’ (AmdAhwva)

(19) [i'pacfi] ‘vrapyer’ (AmdAAmva)

(20) ['er'xumasto] ‘epydpaoctav’ (AndAimva)
(21) [artfe'ta] ‘apketd’ (Edhakoq)

(22) [er'kotan] ‘epyotav’ (Zdraxog)

(23)  [acfi'yos] ‘apynyog’ (Edhaxog)
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Me dAla Adyia, ta e€aydpevo cvumiéypata [cc] ko [ctf] éxovv mpoxdyer amd v
€QAPLOYN SLIOOYIKAV QOVOAOYIKAOV dlepyacidv, €K TV omoiwv M Tpdt givar 1
avopoinon eEaxorovdnticodtnrog (cx— rk). Xt cuvéyeio, yuo Ty Topaymyn tov [rc]
vrevbovn eival M ovpavikomoinomn, svd Yo v ekeopd tov [rtf] gvbvvovtor M
oVPOVIKOTOINGN Kol 1 TPOooTPPomoincn Tov JEVTEPOV GLUPOVIKOL UEAOVG TOL
GUUTAEYHOTOG. Xg KAOe mepintwon 1 avopoimon veiotatol ahAd EYEl EQAPUOCTEL GE
TPONYOOUEVO GTASIO TNG TAPAYOYNG TOV GVYKEKPEVOV GUUTAEYHATOV. Avtibeta, 1)
avopoinon dev epapuoletor ota ovpmiéyporta [of] ko [r¢], kabbdg prlokdpetor omd T
EQAPLOYN TNG ovpavikonoinong (X— [N ¢) mov £yt mponynOei.

4.4 Enévleon tov e/

[Swaitepo evdlopépov oTig S1aheKTIKEG TOIKIAMEG TNG POSLOKTG TAPOVGLALEL TO PAVOLLEVO
™mg emévheong Tov povievtog /el ota Opla 800 YpappoTikdv AéEgmv, 10 omoio givol
Yvootd ot dokektoloyikh Biproypapio wg evpwvikd & (Iavieridng 1929- Tsopanakis
1940 IManaypiotododrov 1958). Zopewva pe tov Toorovéxn (1992: 37), to ev Adyw
POVOAOYIKO QULVOLEVO OE GUVIGTA OTOKAEIOTIKO OLIAEKTIKO YVAOPIOUO TNG POSLOKNGS,
OALG aovTO EMioNG Kol G AAAEC OMOEKUVICLOKEG TOIKIAEG, OMMG OTN JIAAEKTO TNG
Zoung.

H enévBeon tov /el AapPaver ydpa og dadikooio oto petoreéikd eninedo, Otav
GLVOVTIOOVTOL POVOTOKTIKG, 11 0T0dEKTEG AKOAOVOIEG CLUPAOVMV GTO TANIGLO TNG 1610G
wvoroyIKng AEENc. Onwg onuerdvouy ot [TavteAidng (1929: 20, 21), Tsopanakis (1940:
79-81) xou [Momoyprotododrov (1958: 91-2), 1o /el avamtdccetat gtov appd 600 AéEemv,
amo TIG 0Tolec N TPOTY £ival OVGLOOTIKO, HOPLO, AVTOVULIN K.0.K. Kot AYEL € €va and
o 600 Kopovidikd cvuewva /n/ M /s/, evd n devtepn givan pripa mov Eekvd and pakpod
GOUE®OVO 1 CLUPOVIKO GVOUTAEYH, T.Y. Bo tovg &-okaoelg, unv g-okds (Tsopanakis
(1940: 80). Zravidtepo givarl To oYU KaTd T0 0moio To prina mov Anyet og /n/ M /s/
TPOMYELTOL TOL OVGLOCTIKOV, LOPIOV, AVTOVLHING K.0.K., TOV EEKLVE amd LakpO COLO®VO
N GVUEWVIKO GOUTAEYNQ, Y. ‘ApTev e-wég’ (Tsopanakis (1940: 81). To mapadeiypata
OV aKOAOVOOHV €ivol EVOEIKTIKG TOV TPMTOV GYNUATOC, COUE®VO HE TO OTOio 1
emévOeon tov /e/ emtedeital ota Opla Tov popiov e Gpvnong/en/ ‘dev’ kal TV pnuaTOV
7oV Pocdlopilet.

(24) [en edja’'vazzuv vi'vlia] ‘dev dwapdalovv PipAiia’ (Zdiakog)
(25) [en "don e'kseris] ‘dev tov Eépels’ (ZdAakog)
(26) [en eBBi'mume tfe 'yo] ‘de Bupodpon ki eyd’ (ATOAA®VE)

Me GAAo AOYLL, O UNYOVIGHOG TNG EMEVOECT|G EMOTPOTEDETOL ATTO TIG POSIUKEG TOIKIATES
Yo TNV OTOKOTACTOOT TG GLAAAPBIKNG SOUNG, OTNV TEPITTMOT TOV SMLUOVPYOVVTOL 1)
AmOdEKTEG TPIOVUPOVIKEG akoAovBieg ota Opia TV Aégewv. A&ilel va onuetdcovpe 0Tt
0€ (POVOTOKTIKO €Minedo T0 OMAG GCUUPOVO GUUTEPIPEPOVTOL MG OICVUQMVIKE
GUUTAEYHOTO KOl Ol ©C OmAG TERAXLO, YEYOVOG 1oL €€nyel TV €vepyomoinoT g
dwdikaciag tng emévbeong Tov /ef (26).
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45 To MKTIKO -v
45.1 Awtipnony/ erEKTAGT TOV ANKTIKOV -V

H dwatfpnon tov Anktikov -v /n/ anotelel éva akdun apyaikd otorygio mov dac®lovv
ot didkekrtotl tov Awdekaviomv, g Kompov, tov ITévtov, g Kdtw Itakiog (Browning
1969 TpuavtauAliong 1993 Tlulilig 2000). To @owvdpevo ovtd eivar apketd
dradedopévo ot diddekto g POdov. Zvykexkpiuéva, o Tsopanakis (1940: 126) avapépet
TIG €ENG LOPPOCLVTOKTIKES KaTnyopieg AéEemv oTig omoleg dtatnpeiton N enekteivetal
KOT’ avoAoyior HOPQOAOYIK®Y oynudtmv To ANKTiko /nl: (o) 6NV aITIoTIKE EVIKOD TOV
apoEVIKOV Kot Tov Onivkod vévoug twv apbBpwv, (B) oty aITlaTIK EVIKOL T®V
0VLOLOOTIKAV (AVEEAPTNTMS YEVOLC), (Y) OTNV OVOUAGTIKY EVIKOD TV OVOETEPMV, (8) 0TIV
QLTIOTIKY EVIKOV TV emBéTv, aviovopudv kot opuntkov, () oto télog Tev
PNUOTIK®V KOTOAREEDY o’ Kol y* TPoo®nov evikoh kot TAnbvvtikod apBuov, (ot) ot
apKeTA empppata, Tpodicelg, popla Kot cuvoEGHoVs (ualiv, oav, unv, K.4.) kot () ot
Suapopeg AEEELG TOV EYOVV GYNUOTIOTEL [LE TNV TPOCAPTNOT TAPAYDYIKAOV ETONUATOV,
OTG -akKty, -101v K.4.

H e&étoom tov dlaAekTiK®V dedopévav avédeite TANODPO LOPPOLOYIKGOV SOUDV
ue 10 Anktikd /n/ otov Adyo Twv SAEKTOOVOY oAnt@v/ouintpidv. Ta akoAovdo
mapadetylaTa eivol avTImPOSOTEVTIKA TNG SLOTNPNCNG TOL GE OVOTIKOVG (28, 29) Kot
G€ prHaTKovg Tomovg (27, 30).

(27) [eka'lusen] ‘kalovoe(v)’ (Zdhaxoc)
(28) [stra'ton] ‘otpatd(v)’ (Edhaxog)

(29) [a'levrin] ‘arevpi(v)’ (ATOA®VQ)
(30) ['ifen] ‘siye(v)’ (Zdhaxoc, AmOI®va)

4.5.2 IIMpnc/oMKi aQopoimen Tov ANKTIKOV -v

Ambppola TG dathipnong Kol TG avoAOYIKAG MEKTAGNG TOV ANKTiKoV /N givar m
TANPNG/OAKN apOUOi®oT, TOv HE TO €mOuevo ovppwvo. Ektdg Amdekavicov, To
GLYKEKPIUEVO POVOLOYIKO QovOpEVO amavTtd emiong otnv Kompo, v Ikapia kot ) Xio
(Tavtediong 1929+ Tsopanakis 1940 Newton 1972- Kovtooomoviog 2008). ITo
GUYKEKPUEVA, GTO GOUN KEWEVOV KATAYPAPOVTOL OPKETEG TEPIMTMGELS OTIC OMOIEG N
Tp1g (VoxwpNTIKA) apopoinen Tov /n/ Aaufdvel xdpa oTo Opla V0 YPOUUATIKOV
MéEewv (PA. 31-36). Ilpdkertar yuwo pio avtoOpatn @mVOAOYIKY dwadikaocio mov
EVEPYOTOLEITAL OTAV TO OPKTIKO GOUP®VO TNG AEENG oV akolovbei To Ankrtikd /n/ givan
g€axolovOnTikd (m.y. S, z, f, v, v, 0, 8) 1| éppwo (m.x. m) | vypd (m.y. 1, r). Zmv ovoia,
aVTA 1 POVOAOYIKY HETAPBOAT TOL ANKTIKOD /N/ GUVIGTE [0 CTUAVTIKT TNYT| TOPUY®YNG
SIMADV GUHEAOVOV OTIG SHAEKTIKEG TOIKIMEG TG POSIOKNG, OAAG KOl YEVIKOTEPO OTIG
dumhotikég dwdéktovg. H olikn agpopoimon tov £ppivov epapudletor oe petore€kd
eninedo oto medio g pwvoroykng AéEng (BA. 31, 34, 35), dnwg eniong kar ota Opia. dVo
povorloyik®V Aéfewv mov oamaptifovv TNV guphTePN TPOCWOOINKY EVOTNTA TNG
pwvoloyikng epaong (BA. 32, 33, 36).

(31) [efo'nazzam mas] ‘pag pdvalov’ (Zdiakog)
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(32) [en edja’'vazzuv vi'vlia] ‘dev dwapdalovv PipAia’ (Zdiakog)
(33) [e'kanad ‘dromus] ‘éxavay dpopovs’ (Zdhakog)

(34) [stof ‘furno] ‘ctov povpvo’(AmdAlova)

(35) [tid oe'fteran] ‘Tnv Agvtépav’(AmOAAOVQ)

(36) [‘itay yli'kon] ‘Rrav yAvko(v)’ (Amdiova)

5 AvTi gmAoyOV

Xmv mopodoo EPyacio EMYEPNOCOUE MO TPAOTN OCLYYPOVIKY] KOTOYPOPH TOV
BociKOTEPOV POVOLOYIKDOV YOPOKTNPIOTIKOV 000 OHOPOV TOTIKOV SIOUATOV, TNG
Yohdkov kot Tov AToAGVOV P60V, 6T0G 0vTd d1atnpovvTal 6T GNIEPIVT TOVG LOPOT.
Ot TopaTNPHOEIS LOG Y10, TN POVOAOYIKY CUUTEPLPOPE TV dVO WIONITOV Paciotnkay
G€ TPOTOYEVES SLOAEKTIKO VAKO, TO 011010 GVAAEXONKE 6TO TARio10 épevvag Tediov oToV
YEQYPOPIKO YDPO TOV OUOVLUOV Yopldv. Edikotepa, 1 eneEepyasio Tov SLOAEKTIKOD
CONOTOG KEWEVOV £PEPE OTO QMG TOAAEG PMVOAOYIKES OLOWOTNTEG UETAEL TV ODO
TOTIKMV TOKIAADV TNG POSIOKNG, LOAOVOTL VKOV GE SLAPOPETIKES SIOAEKTIKES CDVEG.
Avagopikd pe 1o Winpa tov AToAovev, to dedopéva pog emPefordvovy 0Tt drabétet
Qoawvopeva oL TPocsdifovy -G€ POVOAOYIKO TOVAAYIoTOV enimedo- otn PBopeta {dvn
TOL VNG10V (7). OVPAVIKOTOINGN Kot TpocTplBoroinet Tov vepwikov /K/), yeyovog mov
pag odnyet oty vndbeomn 6TL LVIAPYEL THAVY LETATOTION TOV OPL®V TOV IGOYADCC®V GE
oYE0N ME TA CLYKEKPLUEVO SIOAEKTIKG QPAIVOUEVO. ATOTIUOVTIOG GUVOAKA T 000
Wwopato Bo Aéyape OtL dwatnpodv o peydro Pabud ta Poacikd eoVOAOYIKAE
YKOPOKTNPIOTIKA TTOV GLVOETOVVY T PVGLOYVO I TNG POSLOKNG SOAEKTOV KO TAL 07010 T
Suoypilovy TooTIKG amd TNV KON vEN EAANVIKY.

H épevvd pog, oiyovpa, de otapotdel €36, kobdc veiotaviolr emimAéov
eawopeva ta omoio ypnovv TEPUTEP® Olepebvnong Kot avAALOTG, OTMG Yo
mapadeyla, ot 11aloVceC POVNEVIIKEG TPOTMEG MOV OMOVIOUHV OT0 Wiopo ToV
Anoldvov. Melhoviikol 6TOY0L TG epyaciag eivar 1 GUVEXION NG TOGOTIKNG
enekepyaoiog TV SESOUEVOV Y10 TNV AVASELEN TEPIGCOTEPMV SWAEKTIKOV GYNUATOV, 1|
TOLOTIKN OVAALCT] TOV OTOTEAECUATOV, KOOMG KOl O EUTAOVTICHOG TOV OLOAEKTIKOD
CONOTOG KEWEVOV HE VAMKO Oomd TEPLOGOTEPOVS OOAEKTOP®VOLG ORANTEG. Ev
KATOKAEIDL, €vEATIOTOOUE OTL M OWOMEPO TNG GLYYPOVIKNAG KOTOYPAPNG TOV VO
WoPdTev 6To TAOIGI0 TG TOPOVGAS epYaciag Umopel va arnoteAéoet Tn Paon ya ™
nuovpyio evog To SIEVPLUEVOL COHOTOC KEWWEVDV LE TEPIGGOTEPO SUAEKTIKO VAIKO
oo To Y0P NG ZOAAKOV Kol TV ATOAL®V®OV Podov.
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To eriOnpa -af(og) ot Popera WOr1OROTO,

Nikoroog NtayKog
Apiorotédero lavemiotiuio Ocooalovikng

Abstract

This paper deals with the Northern Modern Greek derivational suffix -a8(o¢), which is of
Slavic origin and forms denominal adjectives e.g. lodv(n) ‘mire’ — lodvaB(og) ‘miry’.
The data come from metalinguistic sources about several Northern Modern Greek
varieties, as well as from personal fieldwork. Our primary goal is to provide a thorough
synchronic analysis within an associative morphological framework. First, we define our
research scope by classifying the data. Then, we examine the surface suffix forms,
specifying a unique underlying form. Next, we investigate the morphosyntactic and
semantic features of the derivatives and their bases. Furthermore, we compare -a8(o¢)
with the Modern Greek derivational suffixes -ioi(og), -dz(og), -(1)épn(c), which are of
Latin origin and belong to the same lexeme construction rule. Finally, from the diachronic
point of view, we refer to some aspects (conditions, processes, motives) regarding the
borrowing of the suffix -af(og).

AéEaic-khewond: Popesia O1OUATO, KOTOCKELOOTIKY HOopporoyia, emifdnuotonoinon,
ovyypovia, SavVEIGUOC TPOSPULUATOV

1. Evoaymyn

H mopovoa epyacio £xel og 0épa to cAafikng eTvpHoA0YIOG KATAOKELOOTIKO emifnpo -
af(og), mov emywpralet ota Popela wWidpata (BI) g véag ehAnvikig. To yAwoouod
VAKO avTAnOnke omd (o) mponyolueveg povoypapieg yio to enifnua -af(og) (Mdaveong
1986 Ilpoumovéag 1989 Iamaddpov 2017), (B) yevikOTEPES 1OTOPIKOCLYKPLITIKEG
peléteg (Georgakas 1982- Tzitzilis 1997-1998° Papadamou & Papanastassiou 2013), (y)
ypoppotikés kot Aeghoywcég meprypapéc yw empépovg Bl (Toomovixng 1953
KoAwdépng 1982 Todtcog 1998 Nrtivag 2005 Aovyd-Tlarmadonoviov & TOrtliang
2006), (8) mpocwmik £pevva mediov yia to BI tov Beviliov I'pefevidv (Ntaykog 2012,
2016).! To emibnpo efetdletor cvyypovikd, e PAEON TO HOVIEAO KOTOAGKEVOOTIKHC
popporoyiag g Corbin (Corbin 1987/1991° Avoctaciédn-Zopewmvidn 1992, 1995,
2000, 2009, 2014), xopwo yvopiopato tov omoiov €lvar 1 ovlEVKTIKOTNTA, N
SOGTPOUATOGCT KoL 1] VIEPYEVETIKOTNTA. € OVTO TO TANIG10, Katapydg TOEIVOHOVLLE TO
dedopéva Ko oprobetodpe v TpoTevOpeVn avdivon. ‘Eneita, acyolobpoote pe Tig
HOPPEG TOVL  EMONUOTOG. TN OULVEXEWL, OLEPELVOVUE TO  HOPPOGLVTIOKTIKG KOl
GNUOGIOAOYIKG YOPOUKTIPLOTIKA TOV KATACKELAOoUEVODV Aedikdv povadav (KAM) kot
TV Bdoewv, axoAovddvTog TV avdivon g AvacoTtootddn-Zvpemvidn yio 1o enidnua
-(Yapn(g) (Avaotaoiadn-Zopewvidn 2000+ Anastassiadis-Syméonidis 2010). Emumiéov,
avtuapapariiovpe 10 emifnua -af(og) e to embNpoTa -ioi(og), -dr(og), -(1)dpn(g), To
omoio VKoLV 6ToV 1010 Kovova Kataokeuns Ae&ikav povadwv (KKAM), sivar daveia
amd TN ATk Kot amoviovy 1000 ota Bl 660 ko oty kown veoehdnvikny (KNE).

L H npocéyyion eivon Sracvotnpotiky, epdcov ta Sedopévo npoépyovion omd Stapopetiké Bl
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Téhog, and dlaypovikn GKOTLE, ovaPePOLOCTE OTIC CLVONKES, TIG SlodKacieg Kot Tig
artieg Tov EUTAEKOVTOL GTOV dAVEICUO TOL EMBNLATOC.

2. Ta&wvopunon - oproBétnon

ATd 10 oOHvoro TV AeEikdV povadmv (AM) mov AMyovv o€ -af(0og), Hog aeopodv ot
KAM pe 1o eminpa -af(og) m.y. Aovv(n) ‘Aomn’ — Aodvaf(og) ‘haommdng’ (165
napéyoyo pe emdnpatonoinon, PA. Mapdpmuo 1).2 v npotevduevn avéivorn Sev
EUTITTOVV:

(i) AM [-kataokevacpéveg], [tmepimlokec], Omov avayvwpilovpe TO
eniOnua -af(og) xar €va TEUAYIO TOL GLYYPOVIKG Ogv €xeL OTATOVG
poperuatog, &pdécov  otepeitar  onupawopévov,’  wy.  Adumaf(og)
“YaAapog’, uélap(og) “Gmog’, umovptidlaflog) ‘Gyopumog’ . Aoypovikd,
npokerror yw Gueca Ae€ikd ddvewn (Adumafog) < PBouvky. labav),
«Parkavikéey AéEeig (uolaf(og)) 1 dhkeg AéEelg Gyvootng etvpoloyiog
(umovptlaiaf(og)).

(i) KAM o6mov 1 1elevtaion  kataokevaotik wpdén dev  glvor m
gmbnpartonoinon pe 10 -af(og) m.y. ClaorpodA(t)oflog) ‘Eacmpovitdpng’
«— aompovA(1)afi(og) ‘aompovldpng’ (Tpobnuatonoinon pe T0 ETTATIKO
&e-).

(iii) AM o6mov 10 -af(og) Aertovpyeli ®¢ Tafkdg ONUATOSOTNG  T.Y.
aveyoptofi(og) ‘oaxoptayog’ «— yopt(aivw) (mpobnuotomoinon pe To
oTEPNTIKO ave- Kot Tafikn onpatoddtnon pe 1o -af(og), nf. AKN 1998:

MO aveydptayog).
(iv) AM 6mov 10 -af(og) givon Tuyaio téppa Kot To -af- amotekel péPog Tov
0épatog m.y. yrof-o-kovtaf(og) “TOEAOG’ «— yraf(0) kovtaf(1) (cvvBeon).
(V) Aviovopieg oe -afifog) my. motaflog) ‘. e€idovg;’, ramoraf(og),

Kaykamotof(0g) “Kavevog €l0ovg’, S1OTL dEV VTLAYOVTOL GTNV OVOLOTIKN
KOTOGKEVUGTIKY LOPPOAOYia 0AAG GTO OVTOVULHIKS Vot

3. Mop@éc Tov emOpaTog

2 Xpnowomotovpe to eéfg ovuPora: > Swoypoviky mpdfn (etvpoloyi): —  cvyypovikn
KOTOOKELOOTIKN) 1 QOVOAOYIKN) TPa&n: => mpdén o©TO LETOMAPAYOYIKO VTOGVLOTATIKG: ->>
onuoctorloykny apdén: () KMTKd pdpenua 1 otoryeio mov dev PETEXEL OE KOTUCKEVOGTIKN
TPAEN” + VIOYPEWTIKN ELGAYMYN OTO LETATAPOYDYIKO VITOGVGTOTIKO™ * aVTILYPOUUOTIKOG TOTOG.
INo tig AM mov givan dyvwoteg oty KNE, napatifevron evdeiktikd epunvevporta.

3 TIB. 1o tepdyo psurv oto KNE geuviou(és) (Avactaciéddn-Zvpewvidn & Takovi 1995).
BéBata, dev amokieieton kamoteg amd Tig [-katockevacpéveg], [+repiniokes] AM va givat oty
mpaypotikdtnto KAM tov onoiov ot Bacelg dev Kataypapovtal 6Tig TyEs LLog.

4 To Adumap(og), uélaplog) dev éxouv Hop@oroyikh) oyéon (AN HOVO EMPAVELNKY) LOPQIKH
opotdtnta) pe to Adum(a), uoA(og), avtiotorya.

5 Q¢ npog v etvporoyia, axolovdodpe katd Kovovo Tovg Aovyd-ITaradomoviov kot TOrlidn
(2006).

6 EEGAov, amd ouyYpoviKY oKoOmll, TO moTaf(og) Sev éxsl Pdom, evd To xamdraf(og),
Koykomotaf(og) etvon Tponuatomompéva.
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To eribnpa eppaviletor pe Tig popeég -af(og), -taf(og), -f(og). Katapydc, eaivetar tu
N vmokeipevn popen tov embfuotog ot Pobid doun eivar M popen -af(og) m.y.
oxplovur(og) ‘wopévn nala’ — oxproduraf(og) ‘xamuévog’, otdyt(n) — otdytaf(og)
‘otoyG’, 00KdK(1) — cokdkaf(og) ‘cokakiipng’, eved to -i- Tov KAM og -1af(og)
eivor pépog g Paong m.y. A0i(og) ‘pumepdepévog cwpog’ — Aoliaf(og) ‘umepdepévog’,
Hoddi(e) — uciliaf(og) ‘paiiapog’, uodi(ag) ‘koyuopévog — uodiafi(og) “vebpos’.
O1 duthotuneg KAM ot -af(0g)/ -10f(0g) epumvedovtar e:

Q) Ag&ikn duthotumio g Phong m.y. yAito(a) — yriroof(og) ‘yYArouipng’,
yAltoi(a) — yAitoiaf(og).
(i) Ocgpotikn)  oAdopopeio g Plhong wy. wopTdA(l) ‘KOovpiM’ —

roptalaf(og) ‘xovpemdpng’ (to emibnua spopudleton oe Bépa Paorng
roptal), moptédt — moaptdliaf(og) (to emibnua gpopudleton oe Oépo
Béong maprdi).”

(iii) Aadwooieg analolpnc .y, yrpiuoto(ia) ‘hopopyic’ — yrpudteof(og)
‘Aaipapyog’ (omoaroipn Tov TOEWKOD OMUATOdOTN), YKpLUoTOI(d) —
ypruotaiaf(og) (Sratnpnon tov tafucod onuatodot).t

(iv) Ddovoloywég dwdkacies my. (10vl(a) ‘@pyo epovto’ — (rovlaf(og)
[z0lavos/  ‘mapaywvopivog —  (ovliafog) [30Kavos/  (mpoympntiky
aQopoimon  ovpavVIKOTNTOG), Vepovd(dg) — vepoidiaf(og) [nerdlavos/
‘vepovAlapng’ — vepodliaf(og) Inerikavos/ (exppactikn ovpdvwon).

Enopévag, dev eivar amapaitnto vo tonodetioovpe ) popen -1af(oc) ot Padid Sopn.°
Emumdéov, givar mepittd va mpoodiopicovpe ot Poabid doun pa Egxoplot) popen -
B(og) vy Bépa Paong mov Afyer oe -a (Xa) my. mpérva ‘@oakide’ — mpéxvaf(og)
‘QoKIOAPNG’, EPOCOV 1 EQUPLOYN TNG HOPPNS -af(0g) divel to id1o e€ayduevo gite e
0épo Baong mov Aqyel oe ovppovo (X) my. mpérv(a) — mpérvaf(og) eite pe Oua
Baong Xa m.y. mpékva — +rpérvaof(og) => mpérvaf(og) (VroxpewTIKY amAoAoyic).
Katd ocvvémeia, avayvopiloope povo ) popen -af(0g) ®G LIOKEIUEVN] LOPON TOL
emBpatog ot Podud Sopr.

Ocov apopd tov tovicpd, ot KAM tovifovtor mévto otV TPOTOPOAyOVsa,
AoYETMG TOV TOVIGHOV TG PACTG TT.Y. voup(d) ‘ovpd’ — vovpafi(og) ‘ue ovpd’, uméyr(a)
‘MM’ —  uméykaf(og) ‘KNMO®TOS’, podthiayk(ag) ‘PAdxag —  upovthidyxaf(og)
‘Praxddng’. Apa, 1o emifnpa -af(og) nmopel va xapaKInPLoTEl €iTe ®G GTOVO €ite MG
npotovikd (nf. Revithiadou 1999).

4. Mop@OGUVTUKTIKI] 0vaAVGT

Q¢ mpog ta €idn tov AM, n Bdomn pmopel va TpoépyeTal omd:

" T Oepatich eAhopopeia ot popeoroyio thg KNE nf. PaAin (2005).

8 H tofikn onuatod6tnon e TO -1d amocKOmEl 6TV TPOGUPUOYY TOL daveiov (AvooToclidn-
Topemvidn 1994: 205, 1995).

9 EvoAroKTIKG, TOpGAAA [E TNV EMKPATOVG VIOKEILEV Hopey -af(0g), Oa umopodoaue va.
vrofécovpe Kot [o VITOKEIEVN HopOn -105(0g), M| Omoie EYEL TEPLOPIOUEVT] EQPOPLLOYN KOL OEV
glvar ouyypovikd dtféoun. o To TPOPANUA TG LOPENUOTIKNG VITOGTACTG TOV -1af(0g) . KoL
Homadapov (2017).
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Q) AM [-xatookevoaopévn] my. yrodpurn(e) ‘Kopmovpo’ — yrobpumaf(og)
‘Kapmovpng’.

(i) AM [-kataokevacuévn], [+repinhokn] m.y. vipayeil(i) ‘yovipokoupévo
yeihog” — vpayeilaf(og) ‘yelhdg’.

(iii) KAM mopdyoyn m.y. mpdov(og) — mpoovik(ag) ‘appmotidpng —
rpoaowvikef(0g) ‘appwotidpikoc’.

(iv) KAM o0vlet .y, popd(id) wit(y) — popdouvt(ng) — popdoudrof(og)
‘eapdopdTIKoG .

(v) KAM ovotootikomompévn pe petatponn 1 EAAewyn m.y. kodroik(o)g —

kobtoik(0)o — kobtoref(0g) ‘UKpoOToIKOG®, Kwotaviivik(o)s Kkopddlo
‘oKkANPo KopvdL — kwotaviivik(o)o — kwotavtivkaf(og) ‘oxAnpog’.

Q¢ mpoc TN YPAUHOTIKY Katnyopio g Pdomng, €xet vmootnpydel Ot 10 emifnpa
epapudletar oe ovolaotikd, emifeto, prpata kot aviovopies (Toomavakng 1953
KoAwdépng 1982 Maveong 1986 Ntivag 2005 [Mamadduov 2017). Emdidkovtag thv
EVOTIOINGN TNG YPOUUATIKNG Katnyopiag TG PAcng Kot ToV Tpocdlopicpd g ot fodid
doun, mpoteivovpe OTL 1 BAOT OVAKEL GTN YPOUUATIKY KOINYOpio TOL OLGLUGTIKOD.
Kartapyds, m ovvipumrtikny wieovomra tov KAM  pe 10 -0f(og) avayeton
avopeioprmto og ovolaotikh Baon (125/165, mepimov 75,8%). ‘Eneita, o1 pauvopevikad
emBetikég Paoeig (34/165, mepimov 20,6%) epunvedovial ®G OVGLUCTIKOTOINUEVES, EITE
pe petatpomn eite pe éhdenymn (Avaotactddn-Zvpenvidn, Evbopiov & dlidrovpog
2012) m.y. povt(og)e ‘wovyyodg — upovr(og)o — povrafi(og) ‘ohydrhoyog’, kaléoi(o)r
{w(o)o ‘Cwo pe otiypata’ — xoaléoi(o)o — kaléorof(og) ‘DEGTIKTOS, KOKKIVODAIE
APOLOO — KOKKIVODA(L)o — KokkIvobA(t)aB(og) ‘kokkivardg’ .’ Emmiéov, ot KAM omd
vrotifépeveg  pnuotikég  Paoceg  (5/165, mepimov 3%) oty TPOYHOTIKOTNTO
Kataokevalovtol omd PETAPNUATIKG 0VolaoTiKG (AvaoTtootddn-Xopemvion 2000) m.y.
KAaw(a) — kAdyaf(og) “Khoyapng’, yéo(a) ‘Yoo’ — yéoaf(og) “yéotng’, aydery(id)
— ayleiwof(og) ‘mov Egpoyeipetar’, apil(ia) — opiaflog) ‘epwTidpng, TOL
«plyveton epotikd’,'t evd 10 uapdyr(i)afloc) ‘oppwotidpng avéyetar poll pe to
nopaykial(w), uapaykidpn(s) oto deopcvopuévo Ae€kd poOpeMUL popdyko ‘papdll’.
Téhog, t0 mopdymyo emibeto kaykavef(og) ‘Tuwmotéviog Exel @¢ Pdon Vv
OVGLOGTIKOTOUNUEV HE UETOTPOTH avtovopio koykdva(g) ‘kavévag® (kayrdva(g)ant —
KoyKkév(ag)o — koykdvaf(og)).r?

Q¢ TPOG TO YPOUUOTIKO YEVOG KoL TO KAMTIKO Tapddetypa e Baong, 6gv vdpyovv
neplopopol. H Baon pmopel va pépet apoevikd, OnAvkd 1 ovdétepo yévog m.y. apo.
apitoi(og) ‘oxoavt{oyolpoc’ — apitoiaf(og) ‘Tortwpévos’, ONA. aykodp(e) ‘Bpoud’ —
aykovpaf(og) ‘Bpomdpng’, ovd. covpykodv(iy) ‘moMdvBpomoc’ — covpykovvo(og)
‘Kakog” Kot vo oynpoatifel mApn 1 EAAEITIKG KMTIKA Tapadeiypota w.y. kove(a) (OnA.,
TMpeg) ‘Kévida® — kovraf(og) ‘Kovidwdpng’, alodp(a) (L., poévo evik.) ‘mpocpei&elg’
— alotpaf(og) “vobevpévog’, miox(eg) (OmA., povo minb.) ‘ovpa’ — mioxaf(og)
‘KOTOVPNUEVOGS’.

H epoppoyn tov embiuatog -af(og) HETOPAALEL TN YPOUUOTIKY] KaTnyopio TG
Baong. Xvykekpyléva, TO EMONUA OVAKEL ©TO HOPPOAOYIKO TOPASELYHO TOV

0 To xoxxkivodir wg SMMAOTIKO YPOUOTOC Efval VIOKOPIOTIKO 0VGLAGTIKG (AVacToc166M-
Xvpewvion 1987).

1 To, &0 tehevtaio pe amarolpr] Tov EMONpOTOS -1 NG Péonc.

L2TIB. kavrimotaant ‘eviehdg Tinota’ — kaviimot(e)o — kavrmotévi(og) ‘EVIEA®G TUTOTEVIOS .
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ovoyetiotikov KKAM mov katackevaletl emifeto and ovclootikd. Ta petovopatikd
emibeta pe 10 -afi(og) eivarl Tpryeviy Kot TPIKOTOANKTE, KOl EVIAGGOVIOL GTO TANPES
KMTIKO Tapadelypo TV enBETOV GE -0G, -4, -0. Zvyvd, UWOAIGTA, TO OVLOETEPO TOL
KOTOOKEVAGUEVOL €MBETOV o€ -0ff(0g) CUUTANPAOVEL TO KEVO TOVL OVLOETEPOVL GTO
eAemTIKd KALTIKO mapdderypo g Baong (Mapdderypa 1).

(1) o povouovra(g), -m “Woxovhdépng, -Gpo’
B. wovouodr(ag) — povouovraf(og), -ofn, -afi(0) “WayovAAPIKOGC, 1K,
-1ko’
Y. uovouobvta(s), -m, -af(o) ‘WayovAdpng, -épa, -Gpuco’

5. Znpacwoioyiki avaivon
5.1 [WwwtnTa]

Ot Baoelg kaw ot KAM kotovépovrol o moikilo onpoactoroyikd media. Evdewtikd
OVAPEPOLLE:

(i Eupdvion my. Alyx(a) ‘oxobapoia’ —  Aiykaflog) ‘oxdBaprtoc’,
maTo100p(a) ‘TAUKOVTCMTH POTN’ — marolotpof(og) ‘TAAKOVTGOUVTG,
dvopopeog’, wéta(a) — métoaf(og) ‘e métoes’, wleptlEA(1) ‘KovpéA’ —
Ceptielof(og) ‘puxévdutoc’.

(i) Soumeplpopd . yrpilidA(a) ‘ykpivia® — yrpilidlof(og) “ykpwviapng’,
Aetéovp(a) “hapopyio’ —  Aelovpaf(og) “hoipoapyog’, yrovpumét(i)
‘Inriavid’ — yrovpurétaf(og) ‘Cntidvikog’.

(iii) AcbBévelo. my. kacid(a) — xacidof(og) ‘kKaocdapng’, roviiavito(a)
‘mapaAvcio’ — xovliavitoaf(og) ‘mapdivtog’.

(iv) Xpopa w.y. urdii(o) ‘donpo (w0’ — urdliaf(og) ‘acmpovldpng’.

(v) T'edon .y, Evodl(ng) — Evodl(i)af(og) ‘Evovtoikog’.

H mowidic ovt) ovtavokAdTor OTIC TPONYOVUEVES OMOMEPES  OTLOCLOAOYIKNG
TEPLYPAPNG TOV EMONLOTOG, TO 0Toi0 Bempeitar OTL SNADVEL:

(i) IMnopovy (Toomavakng 1953).
(i) IMnopovn N anokiivovso 1d10tnta (Kodwdépng 1982).
(iii) ‘Epgaocn, okinpotnta, avioyr, Kok motdotnte/ 810mto/ €£n, KoWoviky

EUPAVIOT, COUATIKO/ YOXOTVELUATIKO eAATTONN/ oavornpio/ avopoiio,
VIOTOVO YPOLO, TEPLOPIGUEVT YeVOT (Mdbveong 1986).

(iv) Mewwtikn onuocio (ITpopurovég 1989).
(v) Apvntikn 10t Ta/ cvvurodiimen, vrdtovo ypopo (Tzitzilis 1997-
1998).

Katd ™ yvoun pog, 6io o mopoumdve Umopovv va vroyfodv 6TO GNLOCLOA0YIKO
xopoktnplotikd [+idomra]. EWwodtepa, 10 emibnuo eyxabiotd po povipun oyéon

18 To povouovra(g), - pmopet vo 0swpnOel eyyevig m¢ oLGLOGTIKG pE D0 Yévn 7| oG EAAETTIKG
enibero. I1P. o KNE onovpiapn(s), -dpa, -apix(o) (Avactacidon-Zopewvion 2000).
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avapeca oto ovolaotikd Paon (OP) kot oto mpocdopilopevo ovolactikd (ITO) oto
mAaiclo g ovopatikng epdonc. H oyxéon avt vositon og oyéon Ktiong, kabadg to
KOTOOKEVAGUEVO EMIOETO oNuUaivel ‘mov €xel To avTikeipevo avapopds (AA) tov Of’,
Kot E0IKOTEPO. MG OYECT pHep@VLLLiag, 6mov o Of givar pepdvopo kot to IO oAdvopo
(Avootooiadn-Zopewvidon 2000, 2014). A.y. éva oxoviirofo doudornvo apevog Exel
GKOVANKLO (KTHON), OPETEPOV AVTIOIOGTEAAETOL TTPOG TO «VYUP SAUACKNVO TTOV deV
£Youv oKoLANKLO (LEpOVVLIQ).

A&ilel vo onueimBei 6t n 1BOTTOL TOV 0IOdideEL To emifeto oo IO yiveran dueca
avilnmt pe Tig awbnioeig: opaon (oxotidaf(og) ‘okotewdg’), akon (kidwap(og)
“hayidpng’), doopnon  (toikvaf(og) ‘towkviopévog’), yevon  (ylvravi{ovpaf(og)
‘royAKog’), aen (kwotaviivkaf(og) ‘oxinpds’), cvvdvaopog actfioewv (zdpdaf(og)
‘“chaviapng’). EmumAdéov, n wWidmta Osopeitar og poviun/ otabepr|, mpdypo mov
S10popomoLEl OTLACIOAOYIKA TO KaTaokevacuéva enifeta oe -af(og) and avtictoryeg
maNTiKEG pueToyés o -uév(og), ol omoieg dMidvovv Tpotepdypovn Tapodikn/ emikTnTn
wiotto/ katdotaon (Zetdrog 1985), my. ayleiwof(og) ‘mov (éxgr v thon vo)
Eepoyeipetal’ Vs ayleiuuév(og) ‘mov £xel yherptel’, kAdwaf(og) ‘Khayidpng, mov (éxet
mv taon va) Khaiyetor VS klauév(og) ‘mov €xel kKAawel’, tpomofi(og) ‘didTpntog, mov
ExEL TPOTEG’ VS pumTnév(og) ‘mov €xel TpumnOel’.

BéBaia, extog and o enibeta mov gpunvevovtal kat’ éktaon (dniadn to IO £yel to
AA 1tov OP) m.y. vidur(o) ‘Aexkéq” — vidurafi(og) ‘mov éxel AeKESES’, LIAPYOLV KoL
aVTA oL gpunvevovtal kat® £vraon (dniadn to IO &yet pia e&éyovoa WOTTA TOL AA
tov OB Ay ypouo, oynue, péyebog) m.y. Alawav(e) ‘Baupvog pe kitpwva avon’ —
Aayavafi(og) ‘Kitpwiapng’, ykovai(a) ‘01oayos’ — yrovaiof(og) ‘Lokpovrds’, CoAlo)
— Colafifog) ‘akapmtog’, mAaotap(i) ‘peydAo woppdtt {Ooung’ — wlaotapaf(og)
‘yovOpoedng’. Akoun, opwopéva emibeto emdéyovion Sty (kot’ éxtootn/ évtaom)
epunveia, n omoia kabopiletor omd To YA®GOIKAE Kot EEOYA®OOIKE GUHEPAlOUEVA, T.Y.
weipafo. poAlid ‘PoAMG pe yelpeg’ VS weipafa ypouparo. ‘moAd Kpd ypauuata,
novyraflo vrovfapr ‘vioufapt pe povyAa’ Vs potyiiafo waidi ‘vobpd mondi’.

Téhog, o€ KATOlEG TEPMTAOOELS, 1 popTupnuévn onpacio tov KAM pe to -af(og)
Qoivetal vo omokAivel —og HIKPOTEPO 1 UEYOAVTEPO Pabpd— amd v mpoPAemth
onpocio, Omowg ovt £xel avoivbel mopamdvem. Oempodue OTL dev TPOKELTOL Yio
TPOyRaTIKEG EAPETELG, OAAA OTL 1 EMPAVOUEVY] OTOKAION €lval OmOTEAECUO
EMEVEPYELNG OTLLOGIOAOYIKMOV KOVOVOV (A, LETAQOPA, LETOVUL, KOTAYpNOoT) Nl TNG
npoPrentng onpaciog g KAM 1 eni g onpooiog g Paong (Mapadeiypata 2a, B,
v). Kénote, pdAioto, popTupeitonr cuyypOvVOG o TEPIGOOTEPO KOl MO ALYOTEPO
npoPArenti) onpacio tng idag KAM (IMapdderypa 28).

(2) . xarpav(y) ‘korphur — kopavaf(og) ‘KotTdpowpog’ ->> ‘dveTuyng’

(nP. uadpog ‘dGvotoyng’)

B. oxprodur(og) ‘xapévn pala’ — orprodurof(og) “Kauévog’
->> ‘konpévog’

v. Codp(a) ‘EOpiopa’ ->> ‘avonoia’ (nf. tpiyes ‘avonocieg’)
— Cotpoapf(og) ‘avonroc’

d. maroiolp(o) ‘TAOKOLTOOTN POTN — maTatovpaf(og) ‘mAoKovTcouHTS’
->> ‘50opopeog, doynpog’
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5.2 [épyoyo], [ouykekpiuévo], [avOpomivo)

Ocov apopd 11c Pdoelg, dev vdpyovv TEPLOPICHOL GTNV TN TOV YOPOKTNPIOTIKOV
[¢pwoyo], [ovykekpipévo], [avOpanivo] (HTapadetypata 3a, B, v, 8). To id10 oyvet Ko
yw ta [1O tev kotackevaopévev enbétov (Ilapadeiypata 4a, B, v, 0).

(3)  a. Aiu(a) ‘meiva’ [-épyoyo], [-ovykekpyévo] — Ainaf(og) Mpdpng’

B. yraykiwvt ‘€€dyxopa’ [-Epyoyo], [tovykekpyévo] — yrayrdviaf(og)
‘avopaiog’
(o) ‘Barpoyog’ [Hépwvyo], [-avOpdmvo] — (iduraf(og) ‘Thadapdc’
yro0fp(og) ‘aypravBponog’ [+épyuyo], [tavipamvo] — yrovfpaf(og)
‘okvOpmToS’

&=

4) avtdpafog kaipdog ‘opyAmdNg kopds® [-Epyuyo], [-ovykexpyiévo]
rliodumofin povota ‘PovoTa Ue TOVAMEG” [-Epyvyo], [tovykekpiuévo]
toirofin yido “yida pe pikpég paryeg” [+épyuyo], [-avOpdmvo]

ookakofn yovaiko ‘cokoKlapa yovaika’ [+épyoyo], [tavBpomvo]

R TER

5.3 [vmokepeviko], [aEroloyiko]

O1 Béoeg punopel vo givan gite [-vmokeevikég], pe meprypoagikn onuacio m.y. oi(0),
rlootap(t)  ‘peyddo  woppdtt  Qoung’, okotid(a) ‘okotddl’, ocokax(r), eite
[+vmokepevikéc], [opvnTikd aEl0A0YIKEG], LE APYNTIKY EKPPOCTIKT onHacio (LELOTIKY,
npooPAntiky, vppotikn) my. yrpilidd(a) ‘ykpivi®, Aidyxp(a) Ppod’, wodi(ag)
‘Koyuopevog’, vipoyeid(l) “yovipokopuévo yeihog’, ocovpykodv(l) ‘maAiGvOpwnog’,
oovptovk(z) ‘adqng’. Or KAM givar mavto [+omokeevikéc], [apvntikd a&loloyukéc]
(Méaveong 1986- Tpopmovag 1989 Tzitzilis 1997-1998- Tanaddpov 2017). Ewwodtepa,
MADOVOLV Lo, TOPEKKAIOT GO TNV KOWVMVIKY VOPUA, amd TO KO amodeKTd, 1 omoi
a&lohoyeitor opynTiKa amd Tov OpANT) 1 ToV aKkpoath). To yeyovdg avtd emTpénet oTig
KAM va Aettovpyodv og opiopéveg TEPLOTACELS O VPPElG (AvaoTactadn-Zupuemvion
2000) m.y. @wopdaf(og) ‘Khavidpng’, yéoof(og) ‘yéomg 1M va TOyIOVOVTOL O
mopovipe, exdvopa, totovope (Koiwdépng 1982 Maveong 1986) m.y. tonmviouo
T'kobaiafog (yrovoi(a) ‘0o1609ayoc’ — yrodorofi(og) ‘Loxpovrog’), endvopo Kdpoafog
(kp(a) — Kdpaf(og) ‘orIpog’).

Oempovpe 0Tt To emiOnua -af(0g) PEPEL EYYEVAOG GTI ONIOCIOAOYIKT TOL 0dnyio TO
YOPOUKTNPLOTIKO [FumokepeviKo], [apvntikd a&lodloywd]. ‘Etot, to eniOnpua:

(M Egapuoletar o [-umokeyievikn] Baot, emiPAAloviag To XopoKTNPLOTIKO
[tomokelpevikd], [apvnrikd o&oroywkd] omv KAM, 10 omoio
OVOOEIKVUEL OO  OPVNTIKY] OMTIKN TPOTOTLTIKEG 1 AavOdvovoeg
GTEPEOTLTIKEG 1010TNTEC TNG PAomg katd Tov Aaikd opoud (Taylor 2003
Avaoctoolddn-Zopeovion  2009), wy.  dlafog) ‘dcopmtog’,

14 ExdopBévovpe 10 yopaxmnploTikd [VIOKEHEVIKO] MG VTEPOVULHO TOV YOPOKTNPLETIKOD
[a&oroykd] kot To yopakPloTikd [aEloA0YIKO] MG VIEPOVLLO TOV XOPUKTNPLOTIKOV [OeTikd
a&oroywo] kot [apvntikd ooloykd]. Oswpodue 6Tt Tpodkertor yoo cvveyr/ dSwfodpicpéva
yapoktnprotikd  (Kerbrat-Orecchioni  2009), ta omoia evtomifovior ot Semaern TOV
GNLLOGLOAOYIKOV KOl TOV YPNOTIKOD EMTESOV.
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mhoorapof(og) ‘xovdpoedns’, okotidafi(og) ‘oKoteWdC’, cokdaxaf(og)
‘coxakiépng’.

(i) Egappoletar og [tomokeevikn], [apvntkd a&orloyikh] Bdon, omdte
Baon kot emiBnuo CUHE@VOLV  ®G TPOG TO  YOPUKTINPLOTIKO
[+vmoxeipeviko], [apvntikd a&loloyikd], to omoio petafifalerar oy
KAM, my. ypilidhaflog) ‘“yepwibpng’, Adyxpaf(og) ‘Bpoapng’,
unoviaf(og) vabpoc’, vipayeilaf(og) ‘xel\ic’, covpykovvaf(og) ‘Kakog,
oovptovkaf(og) ‘aANTIKOG .

(iii) Eivatr aooppoto pe [+umokepevikny], [Betikd aoroykn] Baon, kabdg n
[Betikd agoroywn|] onuacio g Pdong cvykpovetat pe Vv [apvnTiKd
agoloykn] odnyla tov emBNUATOC, amayopedOVTAS TNV EQOPLLOYN TOV,
Y. Agfévi(ng) — Aefévtin(og) VS *Lefévraf(og).

Yvvendc, to emidnua -af(og) umopel va gvtoybel otnv a&loloyKy KOTOOKELOOTIKN
popporoyia (nf. Kortvélyessy 2014). Q¢ mpog owtod, ivor evoekTikd 0T T0 -af(0g)
cuvovaletal pe GAAo —meplocdTePo N AMyOTEPO TPOTOTLTIKG— a&l0A0YIKE EmONpaTA
OM®G TO VIOKOPWOTIKO -00An(g) o 1o [apvmtikd a&oloywd] -(1)dpn(g), m.y.
TKpovA(ng) — mikpodl(Yaf(og) ‘mKpodToIKog’, TPaoctvodr(l) — mpooivoid(l)af(og)
‘TPACIVOTOS, AppOOTIAPNG’, Hovyiidp(ng) ‘tepnéing’ — uovyiigpaf(og) ‘TepméKog’,
yapaf(og) — ywpaPidpn(c) ‘yopipng’.

6. -af(og) Vs -io1(0g), -dt(0g), -(1dpn(s)

Y10 onueio owtd, Kpiveton okdmun M aviimopaforn tov embNuatog -af(og) pe Ta
emOquata -ioi(og), -ar(og), -(1)apn(g), ta. omoio. cvumepropPdvoviar otov 810
ovoyetiotikd KKAM, mpokeipévov va avaderyBodv ot opoldtnTeg Kot ot Stopopég
touc.’® Emmiéov, m ovvebétaon TV GLYKEKPEVOY  EmONUATOV  Tapovctilel
EVOLOPEPOV KOl OO SLYPOVIKT] CKOTLA, apod TPOKeELTaL yuo. dGvelo embnquata to -
af(og) givar chafikng mpoéhevong (chap. -av [Tzitzilis 1997-1998 IMamaddauov 2017]),
eved To -ioifog), -dr(og), -(1)dpn(g) mpoépyovtar amd ™ Aatwvikh (Avootactddn-
Yvpemvion 2000, 2009, 2014).

To emifnuo -ioi(og) (Avaotacidadn-Zopewovion 2009), mapdpow pe 10 -af(og),
gykabiotd o oxgon pepavopiog peta&d tov OB kat tov IO, aviAdvTog TPOTOTLIIKEG/
GTEPEOTLTIKEG 1010TNTEG ad TOV A0ikO optopd tov AA tov OB. Emumdéov, ot KAM pue
10 -fo1(0g) epuNnVeELOVTAL TOCO K0T  £€KTOOoT, 660 Kol Kot' évtaot. Qo1000, ot Pdoelg
Omov epappoletal To -ior(og) lvar KaTA Kovova, [+oVyKEKPIUEVEG] KOl 1) GNIOGIOAOYIKN
odnyia Tov emOnpartog opiletar ¢ oyéon mpoéhevong e TNV evpeia Evvoln, xwpig
a&loroykd yapaxtipo ([-agoroyikd] enibnua). IV’ avtd kot o1 teprocdTepeg KAM pe
10 -ioifog) oto. Bl sgivan [-a&wroywés] my. apviai(og), Poovviai(og), wuaioi(og)
‘UayldTikog’, evad ot Ayootés [+ta&oroyikég] KAM kAnpovopovv to avtictoyyo
XOPaKTNPIoTIKO Oomd TN Phon my. ueparA(hg) — uepoxlioi(og) [Beticd a&oroykd],
(amd) Kdvav kaip(d) ‘omd Eemepaouévn emoyn” — kovoykaipiol(og) ‘maAopoditikog’
[apvnTikd a&oloywd].

MMopdpota, to eminpoa -dr(og) (Avoaotaciadn-Zvpewvion 2014) eykobiotd o
Hep@VLUIKT oyxéon Ktnomg/ mepieyopévov peta&h tov OB wor tov TIO, ewtilovrtag

15 T ovveEétaon tov -af(og) pe to emidnua -165(s) ota BI np. Ntdykog (2018).

-210-



To emiBnpo. -of(0g) ata fopeia 1diopoTa

TPOTOTVTIKES OTEPEOTVTIKEG 1310TNTEG ATd TOV AaikO opiopd tov AA tov OP. Emiong,
ot KAM pe 10 -dr(og) dnhdvouv 1310TNTO GUEGO OVTIANTT HE TIG ouoBNoES Kot
gpunvevovtal Kot® €ktacn N Kat’ éviaot. Amd v dAAn, to emifnpo -dr(og) ota Bl
eivor [-agoroykd], pe amotéhecpa ot KAM va eivar oty mAeovémtd tovg |-
a&loloyéc] m.y. koloxvbar(og), Aoviovdar(og), mpacat(og). Ot Myootég [+agloloyikeéc]
KAM, énmg kot oty TEpITTmon Tov -io1(0g), AVIAOUV TO GYETIKO XOPAKTNPIGTIKO amd
m Paon wy. omab(i) — omabir(og) [Oetkd a&oloykd], Aéé(a) — loldar(og)
“Woppvopoc’ [apvntikd a&loroyo].

To enibnpo -(Hépn(s) (Avaotaciédn-Zvpewmvidon 2000- Anastassiadis-Syméonidis
2010) eyxabiotd po poéviun oxéon (ktong/ pepovopiog) peta&d tov OB kot tov I10.
Ot KAM pe 10 -(1)épn(g) dnidvouv pio omaéiotiky 1810tnto, tapekkiivovoa amd v
KOW®VIKT] VOPUO KOl QUESO AVTIANTT HE TIS 0oONCELS, EVD EMOEXOVTOL KAT  £KTAON
aAMG kon kot évtaom epunveia. Emmdéov, to emibnua -(1)apn(g) eivor eyyevag
[+tomokepevikd], [apvntikd alodoyikd]. Amd v GAAN, to -(1)dpn(g), oe avtiBeon pe
10 -0f(og), €xel ™ SvvoToOTNTO VO Kotaokevdlel emifeta mov epeovifovialr ¢
EMAYYEMUATIKG OVOLOOTIKG T.Y. oxovmowdpn(g). Axoun, opopéveg KAM pe to -
(1apn(g) eivor [Beticd oa&loloykég] AdOym tng Oetikng onuaciog tng Pdong my.
xao1épn(s), moxyviorapn(s) (Avaotaciadn-Zopemvidn 2000), Tpdypo Tov dev 1GYVEL Yo
11 KAM pe 1o -af(og), ot fdcels Tov onoiwv dev eivorl moté [Betucd aStoroyucég].

Mio ovolaeTiky Soeopd peta&d twv -ioi(og), -at(og), -(1)dpn(g) apevog Kol Tov -
of(0g) OPETEPOV £YKELTOL OTOV KOWO YOPOKTAPO TOV TPOTOV KOl TOV OUIYDG
WOHATIKO yopaktypo tov dgvtepov. Edv vmobécovpe éva cuvexés dumhoyAmoaciog
KNE/ BL*® émov 610 éva dicpo vidpyovy ta [+kowvd], [-idiopaticé] ototyeio, 6to GAAO
dxpo ta [-kowd], [tidiwpartikd] otoyeia kot 6to péco ta [trkowd], [HOOUOTIKA]
otoyeio, Oo mpénel vo tomobetioovue T -ioi(og), -dr(og), -(1)épn(c) oto KEvipo,
epdoov amavtovy 1060 oty KNE dco kat oto Bl, evd 10 -afi(og) 610 éva amd to 500
dxpa, epocov eivar dyvwoto oty KNE (Zyfuo 1).Y H dwogoponoinon avtd eivon
GNUOVTIKY, S10TL apopd 1060 T0 dlacvotnue KNE/ BI, 660 kot t yYAwookn xpnon tov
SAOYADGO®V OUANTOV.

Yvvenwe, to embnpoto -(Ydpn(g) wor -of(og) dev tavtiCovron, mapdTL Ol
ONUOGI0A0YIKEG 0d1yieg Tovg emtkaldmTovTon 6e mOAD peydho Padud,'® agod or KAM
ue 10 -(1)apn(g) eivon [+rowéc], [Hdmpatikég], eved ot KAM pe to -af(og) [-kowég],
[+Vwpotkég]. To yeyovog avtd epunvevel aeevog tov peydio aplipd dSmAdtunmv
KAM og -)apn(g)/ -af(og) amnd v idw Pdon m.y. kaoidiapn(s)/ kacidof(og),
khaynapn(c)/  whdwaplog),  Aepipn(c)/  Aépap(og),  povyiadpn(c)  pobyliap(og),
pociepn(s)/ pdop(og),  afapviapn(c)/  apépvap(og), aykovpidpn(s)/  ayrotpap(og),
ookaxiépn(g)/ coxdxaf(og), weiprdpn(g)/ weipap(og), ywpibpn(c)/ yipap(og), apetépov
™ GLVAVAGTIKOTNTA TOV eMBNUATOV -(1)dpn(c) Kar -aB(og), To. omoia yerTtvidlovv 610

16 Awaxpivovpe tovg dpovg dimloylwaoio (diglossia) ko drylwooia (bilingualism) (Ferguson
1959 Lyons 1995: 309-315).

7 TIB. to cvveyég Aoydtnrag (Avactosiddn-Zupewnvidn & dhdrovpag 2005). Tto Bl n avifeon
[Aoy10]/ [Aaikd] avtiotoryei, xmpic dpms vo tavtiCetal, pe v avtibeon [kowd]/ [iopatikd].
"Etot, ta -ici(og), -ar(og), -(Yapn(g) eivon [-Aoywa] otmv KNE, alrd [+rowd], [+idiopatikd] ota
BI.

18 Tov peyého Badud onpocloloyikhg opotdTnTog 1oV -af(0g) LE T0 -(1)dpn(c) emonuaivel kot 1
Homadapov (2017), yopic wotéco va mpofaivel oe o S1eE0SKOTEPT  ONUOGLOAOYIKN
ovTimapafoAn T@v 600 EmONUITOV.
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ouvexés Owmhoylwooiag, m.y. povxiiap(ng) —  povyligpaf(og), wwpoflog) —
yapapiipn(s).

[+xowo] [+xowvo] [-owd]
[[101opoTKd] [+1ropatcd] [+1dopotid]
-0d(ng) -i01(09), -dr(0g), -(1)apn(c) -af(0g)

Xypa 1: To cvveyéc dumhoyrlwooiog
7. Epunveia Tov daveispov

Ocov apopd v glcaymyn tov embnuatog -af(og) amd ™ crafwr oto Bl, Ba npémet
va e€eTacTovV 01 GLVONKES, 01 Studikacieg Kot Ta aitio/ KiviTpa TOL dAVEIGLLOV.

Q¢ mpog Tig cuvinkeg, N pokpaiovn cvvimapén tov Bl pe chofég yYAdooes kot
SIAEKTOVG, KOl LAAOTO GTOV TUPNHVO TNG PUAKAVIKNG YAWOGIKNG EVMOONG, TPOCPEPEL
éva guvolKO YA®GOOoWKO Kot eEMYAMOCIKO TANICLO Yol TOV SOVEISUO TOL EMONUATOS
(moMtiopkég  emaPEég, YAMOOIKEG €mAPES, TLUMOAOYIKY  OUYKAIGN, JSlyA@ooia).
Ewwotepa, apevog to BI givar dwitepo Barkavormompéva (Tzitzilis 1997-1998),
aPeTEPOL TO MM -0ff(0g) UTopEl va XOPAKTNPLOTEL MG LOPPOAOYIKOG PAAKAVIGHOG,
Aoy amavté —pe HEYOADTEPN 1 KPOTEPT Ol00ECIUOTNTO— OTN POVUAVIKT, TNV
apopovviky kol v oABoviky (Harwadauov 2017), evd evromileton Kol o6& OPKETEG
«Porkavikéey AéEeig (Aovya-TTamadomodrov & Tlrtling 2006).

Q¢ mpog TG Swdikacieg, SloKpPivOLHE TOV EUUECO Kol TOV (Ueco davelspod
npoceupdtev (Seifart 2015). O éppecoc davelopodg tov -af(og) mpoimobéter palikd
Ae€wcd davelopd embnpotomompuévoy Aégewv and tn chapikr| (kdpaf(og) ‘oxdnpodc’ <
chaP. korav) 6co kot tov Bécedv toug (kdp(a) < ohaf. kora),® mpokeipévon o Sévelo
VoL KOTAoTOOV Hopporoyika avorvoipa oto Bl (kop(a) — xopaf(og)), dote to emibnpa
va avtovounbel kot vo eivor dwwbéoyo yio Pdoeig eAMNVIKNG M GAANG ddvelag
npoghevong (Mu(a) [< pov. Lwdl(w)] — Aiuafog) ‘Mubpng’, uaoidz(i) ‘prvapia’ [<
tovpk. maslahat] — uoacldraf(og) ‘PAbapoc’, podr(og) ‘povyyds’ [< apop. mut < Aart.
mutus] — uodraf(og) ‘oAydroyog’).2 Amd v GAAN, o duecog davelopog Tov -af(0g)
dgv mpovimoBéter palikd Aekd davelopd, oAAG emapkn yvodon ™ oAaPikng,
TPOKEIUEVOD TO EMONUA Vo avayvoPloTel amd Tovg dyA®MOoOVG OMANTES, MOGTE VO
epapuoletar angvbeiog oe Paoeig eEAANVIKNAG N GAANG un cAafikng mpoéhevonc. Qg o
HopON  GUEGOL davelopod TPooPLUATOV  pmopel va Beopnbel kot 0 pEPKOG
petoppootikodg davelopog (Tzitzilis 2001), émov petappaletar 1 Baon kot dwtnpeiton
10 emifnuo .y, chaf. krastav > wapaB(og) (chap. krasta ‘yopa’) (Moraddapov 2017).2
[Miotedovpe OtL OAeg avTéG 01 drdikooieg, ol omoieg drafabuifovrar oe pia KAipoka
apecotnTag davelopov tpooupdtov (Seifart 2015), cuveicépepav 6Tov dAVEIGHO TOV
embMpoTog -a5(0g).

19 Y& oplopéveg mepmtdoelc, N Paon npobdmdpyet ot Bl my. covgp(a) > chaP. dwh. sufra —
sufrav > a(1)odppaf(og) ‘covppwpévoc’ (Papadamou & Papanastassiou 2013: 398).

2 H Srabeciudtnra tov -af(0g) sivar vymin, apod kot o apdudg tov KAM sivar apketd peydlog
Kot 0t BACEIS TOWKIALOVY MG TPOG TNV ETVUOAOYIKT TOVG TPOEAELGT).

2 Fyyypovikd kpdor(e) — Kpdotaf(og), wip(a) — wdpaB(og).
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Q¢ mpog ta aite/ xivntpa, givar yvootd Ot ol YAdooeg daveilovtal Yo vo
EKPPACOVY AEMTEC GNUOCIOAOYIKEG KOL TPOYLOTOAOYIKES amoypdaoelg (Anastassiadis-
Symeonidis & Chatzopoulou 2011 Avactoociddn-Zvpewvion 2014). Emopévec,
Aapfavovtag voyn T dlapopornoinon Tov -af(0g) and To 1GTOPIKE TPOYEVEGTEPQ
daveta emBnpota AoTviknig Tpoéievong tov idtov KKAM (BA. Evotnta 6), o davelspuog
T0V -af(og) ota BI eivar artiohoynpuévoc. Mmopovpue, LEAOTA, VO IGYVPLOTOVUE OTL pE
Tov davelspd tov -af(og) emavarapPdvetor oe SwolekTikd emimedo M oTOpio TOL -
(W)dpn(g). Anhadn, m edMnvikf daveiletar amd ™ Aatwviky to -(dpn(s) ko To
onpadevel g [-Adyo], [Fomokeyeviko], [apvnTikd a&loAoyiKo], oe avTIONGTOAY TPOG
t0 [*tAOya], [-vmokewevikd] emBfpato eAMnvikig etvpoAoyiag (Anastassiadis-
Syméonidis 2010 Anastassiadis-Symeonidis & Chatzopoulou 2011). Mapopota, ta BI
daveilovtor and ™ chaPikn to -af(og) Kot To onpadedovy mg [+dtwpatiko], [-kowd],
6€ avTIdloTOM) TPog 10 [Fdimpatiko], [+kowod] -(1)dpn(g), mov yuwo to Bl amotelei
KAnpovounuévo otoyeio amd TN peca@viky kowr (0mmg ko ta -ioi(og), -4dt(og)).
Emumdéov, edv avaroyiotodpe tov [tumokeyevikd], [apvntikd a&loloyikd] yopakTtipo
0V -af(0g), 0 DAVEIGLOG TOV OXETI(ETAL KOl e TN SAYXPOVIKT TACT Y10, AVOVEDGT TNG
a&oAoYIKAC popeoloyiag oTig wdosvpwndikég yAdooeg (Grandi 2011), kabdg ko pe
TOV YEVIKOTEPO POLO TNG EKPPUCTIKOTNTOG KOL THG VITOKELUEVIKOTNTOG OTI YAMOGIKN
aArayn (McMahon 1994: 164-171, 187-190). Amndé avtfiv T okomid, t0 -0fi(0g)
ewoépyetar ota BI, yio va kavomol|oel TG ALENUEVES OVAYKEG TMV OMANTOV Yo
exkppaotikémro. ‘Etol, mhdr ot mokadtepeg KAM pe to -(1)dpn(s) eppavilovron
avtiotoyeg vedtepec pe 10 -af(og) (PA. Evomra 6), eved mopartnpodviol Kot
TEPIMTMGELS TOMUTANG EKPPOCTIKNG EMONUATOTOINONG 7. Wp(a) — wapof(og) —
yopafiapng) — yopopidpic(og).

ATO T0 TOPOTTAV®, YIVETAL QOVEPT 1] TOAVTAPOYOVTIKOTITO TOV SAVEIGHOV.

8. Ewihoyog

Yvvoyifovtog, egetdoape 10 cAafikng mpoéhevong emibnua -af(og) ota BI, vrd 10
TPIoHO. TNG KATAGKELOOTIKNG Hop@oroyiag tng Corbin (1987/1991), Baoer evdg corpus
165 KAM amd PETAYADGGIKEG TYEG KO TTPOCOTIKY GLAAOYN 101OUATIKOD DAIKOV.

Ao Vv e&€toon MPOKVMTEL OTL Ol EMPOAVEINKEG emONUATIKEG HOPQES -af(og), -
10f(0g), -P(og) avayovtar og pio eviaio vokeipevn popen -ef(og) Kot 6tL to emibnua
givor drovo/ mpotovikd. To -afi(og) evidoceTal GT0 HOPPOAOYIKO TAPGOELYUa TOV
ovoyetiotikod KKAM mov kotaockevdler perovopotikd emifeta. Ov Bdoelg 6mov
€papuoleTal avVNKOUV TPOTOYEVAGC 1 OEVTEPOYEVMG GTN YPOUUOTIKY KOTNYopio TOL
0VLCLOOTIKOD, UTOPOLV VO PEPOLV OTOLNONTOTE T OC TPOG TO YOPOUKTNPLOTIKA
[€pwoyo], [ovykekpiévo], [avBpdmivo] kot givan [-vmokeipevikéc] 1 [tumokepevikég],
[opvnTikd a&oloyikég], moté Opmg [+vumokeipevikég], [Betikd a&oroyikég]. Or KAM
OVIKOUV GTI YPOUUOTIKY] KOTNYopio TOov €mBETOV Kot ONAGOVOLV HOVIUN 10T T
(oxéon «tiong pepwvupiog), dpeso aviiAnmTy MHE TIC ooONOES, TPO®TOTLIIKY/
OTEPEOTVTIKY KATH TOV A0ikO Opiopd, M omoilo TopeKKAIVEL amd TV KOW®VIKY VOPLLOL
kot afodoyeitor  opvntikd. To  emiOnuo  @Epel  €yyeEVOE TO  XOPAKTNPIOTIKO
[+tomokepevikd], [apvntikd a&lohoykd], 1o omoio emiPaiietor 0TS [-LVTOKEUEVIKES]
Baoeic 1 cuppovel pe Tig [Homokelpevikég], [apvntikd agloloyikéc] Paoeic.

Amd ™ ovveE€toomn Tov -0f(0g) e TO AATIVIKNG TPoEAEVOTg embNpoto -io1(og), -
dt(og), -(1)dpn(g) tov idrov KKAM, cvumepaivovpe 6t 10 -aff(0g) dapoponoteitol amd
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To VEOAoUT EMBNUATA G PUEYOADTEPO | LIKPOTEPO PabUd M TPOG TO YOPOUKTNPLOTIKA
Tov Phosov kot T onupactoroywkr odnyia. Emmiéov, to -af(og) og [-kowd],
[+¥wwpotkd] avidootédhetor mpog To [trowd], [tdwpatkd] -ioi(og), -dr(og), -
(1)apn(g). O davewopdg Tov embnRuatog -af(og) devkoddivinke amd tn cvvdmapén Tng
chofikng kot tov Bl oto mepiPdAiov ™ PoAkovikng YA®GOIKNG €voong Kot
TPOYLOTOTOMONKE UEG® TNG OULVEICQPOPAS EUUECHOV KOl GUECOV  OlOSIKACIDY
dovelopod  mpooeupdtov. H  aitioddoynom  tov  daveiopov  otpiletor ot
GNUOGIOAOYIKN-TTPOYUATOAOYIKT] Sl0pPOPOTOINGT TOV -0f(0g) Oomd TO. TPOYEVEGTEPQ
davelo embpata -ioi(og), -at(og), -(Yepn(s), pe EUEact 6ToV aUYdS IIMUATIKO TOV
YOPOKTIPO KOL OTNV EKPPUCTIKY], VTOKELEVIKT], AELOA0YIKT onpacio Tov.

YVUTEPOCUATIKG, 1 TOPOVGA GUUPOAN CUUTANPOVEL THV TPOTYOVLEVT dtorpovikd
npooavatoMopévn PBiplioypapio oyetikd pe 1o emiOnua -afog) (Méveong 1986
Ipounovéag 1989+ Tzitzilis 1997-1998° Tlomaddpov 2017), mpooeépoviag (o) véa
dedopéva and to BI tov Beviliov Ipefevov: (B) o ovyypovikn e&étaom pe
oL(EVKTIKY, OLICTPOUATOUEVT] KOl VTEPYEVETIKY OMTIKY, 7OV OMOKUADTTEL TNV
CKPOUUEVT EVOTNTA KOl KOVOVIKOTNTO THO® omd TN QOIVOUEVIKY TOAAMTAOTNTO KoL
avoporio (Y) o dtacvuotpotiky ovveEétacn, Tov GLAAAUPAVEL OHOIOTNTEG GALG KOt
AETTEG OMUAGIOAOYIKEG-TPAY LOTOAOYIKES SLAPOPES” (3) o TOAVTAPAYOVTIKT EPUNVEIR
TOL dOVEIGHOV.

Evyopiotieg

Evyapiotd Oeppd tnv opdtiun kadnyntpia Avva Avootootdon-Zupemvion yuo ta e0otoyo oot
£M{ TOV KEWEVOV.
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Hoapdptypo 1: Or 165 KAM pe 1o eniOnpo -afi(og) ko o facers Tovg

(a)ydetpafoc ‘mov Egpoyreipeton’, (a)ylewyid: alotpafoc ‘vobevpévoc’, alodpa ‘mpoopeiels’
avidpafog ‘opyhddng’, avidpa: (a)pdyviafog ‘apayviacpévog’, apdyvy: (a)pilofoc ‘epotiapng’,
(a)piéia apitorofog ‘tort@pévog’, apitoiog ‘oxavtloyxopog’ acmpovA(t)efos ‘acmpovdpng’,
oompoddr: Popravikafoc ‘acvppdlevtos’, fopravikos ‘axatdotatog’t fpdouofoc ‘Bpopdpng’,
Ppouo:  yrofaciiiopafos ‘ykaPoc’, ykafaciiiopas ‘yxafoolaxag’ ykoapfliokofos ‘ykofog’,
yrafliokag “ykaBoOAMOKOG " yrayKaviafos ‘OvVOUOAOG’, yraykavi ‘€EOYKOUA’ " yropykadaiuafos
‘ymioraipkoc’, yropykodaiuns “yniolaiung’:  yropykavefog  “YNAOAOIUKOS’, yKopyKOvVOS
‘ymiohaiung’s yrlipdroafos ‘viond’, ykAiudroo, ‘viovid @ayntd’t yxdiiofos ‘EePpdkmtoc’,
yKoAi0¢ “youvoc’t yrovfpafoc ‘oxvlpwndc’, yrodfpos ‘oyprvOpomoc’  yrovykovpaykafog
‘xovBpogdng’,  ykovykovpdyko  ‘mepittopa’c  (y)kodpumafoc  ‘kopmodpng’,  (y)kolpumo
‘Kapmobpa’  yrovpumétafoc ‘InTidvikog’, yrkovpuméni ‘NTIavVid’* yrodotaflog  ‘PaKpovAdS’,
ykovola,  ‘01609ayog’  yrpil(t)ddafos  yxpwidpng’, yrpil(t)dda  “ykpivia’:  yrpiudto(t)afog
‘Aodpapyog’,  yrpuotoic  ‘hoapapyio’s  yrpi(z){(D)ofoc  ‘ddotpomog’, yrpi(t){(a  ‘ykpivia’-
yiito()afog ‘yhaodpng’, ylito(t)a: ylvkavi{ovpafoc ‘vmdylvkog’, ylvkavi{ovpr ‘yAdkiopo’
ypévilafoc ‘ne eoykmpara’, ypéviog ‘Tpaydc’: Ladovyafogl {avrovyafoc ‘yhwpods’, ladovyagl
Lavrotyog ‘mov 1pdel vtovetan Bapld’s Loumovvkafoc ‘koyextikds’, {oumotvkos ‘0dOvaTog’
CapoaPog ‘Lapopévos’, Lapa: Gioumafos ‘mhadapds’, (idura ‘Patpayos’™ Liypafos ‘oxtéviotog’,
{iypa ‘Barog’ filafog ‘ehaotikdg’, (ila ‘haotyo’ (1odA(1)afog ‘mapayvopévos’, {1odle ‘dpipo
@povT0’:  iodvrafog  ‘kpvovhdpkdg, Capopévog’, (odvrapng!  (ovviw  ‘addvatog/  -m,
KkpvovAdpne/ -0’ kaykdvoafoc ‘TmOTEVIOS’, Kkaykaveg ‘kavévag’: kaléotafog  ‘didotiktoc’,
koAéoio ‘LMo pe otiypota’ kdoiofog ‘UOVOKEUEVOS’, Kdola ‘LOVGKENN " Kaoidafog ‘Kaotduipng’,
kooioo:  katpdvofoc  ‘duotuyng’, kampdvt  ‘katpap’t  xldwofog  ‘Khayidpng', kAdwar
Klowovtoafoc ‘KAoydpng’, klawodroo ‘KAAyaA’* kliauovtoofog ‘xhowidpng’, rAiopovroa
‘KMo’ korkivodA()afog ‘KOKKWVOTOS, kokkivodlr kollitaidofos ‘koltoidag’, kollitoido
KOvTofog ‘Koviduipng’, kovro ‘KOVIda’* kompiaflog “Kompitng’, kompia: kopofog ‘oxinpods’, képa:
KOToOfog “KOKOAWUEVOS', KOTe0, “KOKOAO * KOTOOS0¢ ‘KOKKIVOTOG, KAPETS’, koTtor ‘kapé Mo’
KovkoDOofog ‘e KOVKOVUOWL', KOVKOUOIT KoDAofog ‘adEE0C’, Kovlog  kovliavitoofog
‘mapaivtog’, kovhiavitoa ‘Tmopolvcia’: kovlidoiafos ‘TNytdc’, kovlidoio ‘ANyTO petypa’
KovpkovTafog  ‘ovOntog’,  kovpkovT  KkoUToafog  ‘MOGCUEVOS’,  KOUTOOS  KOUTOKOSOS
‘UIKPOVTOIKOG, KOUTOIKO™ Kpdotaflog ‘Woplapng’, kpdota ‘yopo': kwotavtivkafog ‘okAnpog’,
K@otavtiviko ‘okAnpd kopudt'* Aawdvofos ‘kupwiapng’, Aawdve ‘Bauvog pe kitpva dvon’
Aeiéovpafos ‘hoipopyog’, Aeifovpa ‘houpopyia’ Aéyxpafogl Adykpofoc ‘Ppomapng’, Aéyrpal
Adyrpa ‘Ppopnd’s Aépafogl ligpafog ‘Aepwpévog’, Aépal lidpa ‘Aépa’: liavovpafloc ‘gvteig’,
Aovovpia “yompdypota’t Alykafos ‘akdboptog’, Aiyka ‘axabapoio’: Aiuafoc ‘Mpapng’, ino
‘metva’s Ayovdafog ‘hyovddpng’, Ayovdid: LoCiafloc ‘pmepdepévoc’, Adliog ‘umepdepévog
cpdc’ lovvafos ‘Aaomddng’, lovvy ‘AMdoan’ lovotpafioc ‘yoohotepds’, Lobatpo: ualiiafog
‘noAMopds’, pathics palriépofos UaKpOUGAANG’, poddiopds uapdyk()efos ‘appootidpng’,
unopoyk- (decpeopévo Bépa np. uapayridlom, uapayridpng): noaptlElapos ‘pe poptléha’, uoptiéi
‘COpKOONG VTOPLON OTO AUl Katoikag*  poaoAdrafos  ‘QAdOPOS’, pacldri  ‘@lvopia’
povpovA()efoc  ‘pavpdepdc’, uavpodlr  povrefogl poduoafogl podumhiafosl upovuodiafog
‘vobpdc’, woviagl potuagl povumiiagl povuoviog ‘koyuopévog’  podpyrxoafog  ‘Brocvpog’,
novpykag  ‘povpyoc’  wovptl(afoc  Ppowdpng’, wovptl(t)og ‘Ppdukog’  povpriovlafos
‘Aepopévog’, uovptlodie  ‘kMAida’r  uovoykafos  ‘KOKKWVOROG', uoboyko  ‘KOKKvOyopo'

-216-



To emiBnpo. -of(0g) ata fopeia 1diopoTa

HOLOUOVTOPOS  “WOYOVMAPIKOS’, 1ovouodTas “WoxovAopng’ uodtafog ‘oMydloyog’, wovtog
‘UoVYYOg’  povtkofog  ‘OMydloYos’, uobltikog HOLVAOYTOS’  povtiidykofos  PAak®ING’,
novthiayrkog  ‘Praxac’  potyliaf(og)  ‘povyhMacuévoc’, uotyrol  povyliéc  povylidpaefog
‘TeEUTEMKOG’, povyAidpns ‘“tepméIng’ umaiudxofos ‘otpofonddapog’, uraindras ‘ctpaforddng’
urdliafog ‘acmpovMdpng, acmpoOpavpos’, umdiio ‘dompol aompdpovpo (Ho’r (W)méyrafog
‘kMMdoTOg°, (W)réyro ‘xnMda’: umitlépafoc ‘dvokohopdontog’, umitlépo ‘kpéog pe mEToEg™
urhdroofog ‘ne Aeokn’, umidroo ‘Aedkn’ pdlofoc ‘pokiapng’, oo vepoumrid(y)kafoc
‘vepovrdg, Gyevotog’, vepoumlia(y)kag ‘mov Tivel TOAD vepd’ vepodA()afog ‘vepovhdpng’,
VEPOVAGS™ vovpafos ‘pe ovpd’, vovpd ‘ovpd’ viaukofog ‘ne Aex€OES’, viouko ANeKEG’”
(v)rovumofos  ‘xapmovpns’, (v)rodumo ‘KoumoOpa’:  (v)ipoyeilofos  ‘xeOG,  (v)ipoyeil
“yovrpokoppévo yeihog™ Evodd()afoc ‘Ewovtoikog’, Eivoding Covpafosc ‘avomtog’, Codpo
‘Eoplopa, avonoia’ Eodafog “axopntog’, CoAo oxtikafog “YTIKIAPIKOS’, OyTikoag “YTIKIO (oxTikog
“yrkiapng’): maptal(t)ofos ‘kovpeMdpng’, maptddi ‘kovpé\’: mdriofog ‘elattopoTKOG’, TOTI-
(deopevpévo Bépa mf. mwati-élag ‘kovtods’) maroief(og) ‘ThaxovtoopdTNG’, TAToIG ‘TOTNGLL
TaTo100pafog ‘TAUKOVTGOUVTNG, OVOHOPQPOS’, TaTolovpa ‘TAOKOVTOOTN UOTN’* métoafog ‘pe
nétoeg’, métoar mikpovA(t)afog ‘TKPOOTOIKOG', TKpovANG miokafog ‘Katovpnuévog’, mickes
‘o0pa’  mlaotdpofos  “yovdpoewdng’, mAaotdpr ‘peyddo  woppdtt {Oung’t  mwhiodumafog
‘MTOIAOTOC’, Thioduma ‘GTOMI " wopdafog ‘KAoavidpne’, mopdn® mpaoivikofos ‘appmOoTIapKoS’,
mpacwikas  ‘oppooTIapng’  mpacivodl()ofoc  ‘mpoowondg,  appoOCTIAPNG’,  mpoacIvodir
zpérvafos ‘paxinapne’, zpérva ‘eakida’" piofos ‘pe pilec’, pila: odliofog ‘camdpng’, odtios
ofapvofos ‘arcodumarog’, afdpvar  oéykoafosc  ‘NACTIKTOS’, oéyka  ‘oTiypo’:  oykolpofog
‘Bpodpng’, oyrovpa ‘Bpod’: grodpdafios ‘yalodIKog’, aiotpdog ‘aPNPNUEVOS’ o10voKafOS
‘apyokivntog’, owodoko ‘Kapobumaro’: o(1)odgpafoc ‘covepopévog’, o(i)odppa: crotidafoc
‘oKOTEWOG’, oKoTido. ‘GKOTAO " oKOoVAKGSOC ‘OKOVANKLUGUEVOS’, oroviiki: okp(1)odurmafog
‘konpévog’, oxp(t)odumoc ‘xopévn WAloe’* cokarofog ‘GOKUKIAPNG, GoKdKL GovpYKODVaOg
‘kakdc’, dovpykotvr ‘maMAVOp®TOS’* covpTodKfog ‘AMTIKOG’, dovpTodKt ‘OM NG " oTdyTafog
‘otoytng’, ooyt twleptlélofoc  ‘paxévdvtog’,  tleptléh  ‘KovpéM’:  tliopddafog
‘avapoAMacpévos’,  tliaudiew  ‘avapodlocpévn  yovaike’  t{(1)odykp(i)afos  ‘katcapdc,
ayTéVIoTos’, T¢(1)odykpia ‘pmepdepévn pala’: wpiyof(og) ‘Ttpywtos’, wixa: tpdmafos ‘dbtpntog’,
oTa” ToGYKpPafloc ‘e HOKPLY KOKOAMAPIKO GKpO’, Todykpo ‘KA0ST, HoKpD KOKOAMAPIKO (KpO’
todnafog ‘Goynuog (v dévtia)’, toara: to(t)axipafoc ‘“Tooxipikos’, to(1)axipns “yalovoudtng’
T0lyKpafog “TOIYKOOVIKOG’, ToIyKpOg “ToLyKoOVNG " Tatykpaflos ‘Gyovog’, toiykpog ‘Gyovo ympo’
1oiKkvofog “TOIKVIOGUEVOS’, Toikva: toiliaflog/ toipl(t)afog ‘topMapng’, toilio/ toipla/ toiplia:
toiumlofos ‘“TowmMapnG’, toiumia toiumolpofos ‘Ue TOWROOPW’, TOUTOUPL TE10VYKOPOS
‘KOVAOYXEPNGS’, T0100YKO “KOVAO Y€pL’* Ta10vAlK0foS “YepdS, okANPOS’, Tatovdikt “yepOg avOpmmog’
to100mpofos ‘Ue WKpG avTid/ padYeS’, Torodmpo ‘KOTolko PEe WIKPEG PpOYEG” Torolplafog
‘vepovAdg’, Tarotpla “toipha’ Toirafog ‘pe KAmowo Kpd HELOG TOV COUATOS’, ToiTa ‘OTIONTOTE
WKpO’* toimafog ‘PuTEPOS’, oI ‘OXUN’* TOITOVPaSog “YOVIPOKEQUAOS’, ToITOUpO/ TOITOUPL
‘otevopakpo doyelo’ (roitotpas ‘KeQAAog’)  toovkvafos “Tpoxlg’, ToovKVIdN: PoapdopdTafog
‘PaPIOUVTIKOS’,  PapdoudTns  POopUOKafoS  ‘QOPUOKEPOS’,  QOPUGKIT  QOpPUAKODOOSOG
‘pappokepds’, papuaxodoo ‘QapUoOKEPN’” xaurkafog ‘KOUYEKTIKOS, yauikog ‘TAAdAPOS ™ yéoafog
‘xéomng’, yéoa ‘yéowo’ yleumovoPfog  ‘Kupwidpng, xleumdva  ‘Kupwdda’  yvovdefog
‘qvoudmTOS’, Vol YOoVIpoméTeofog  ‘YOVIPOMETOIKOS ,  YOVIPOTETGOS  YOVIPOTETOKASOS
‘YOVIPOTETGIKOG , YOVIPOTETOIKOS  ypovmofos ‘omupidpng’, ypovmo ‘omupid’:  weip(i)afog
‘yepuipng’, yeipa: waipafoc ‘Yyopuipng’, yapa.
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Awrektikég Neoednvikéc Emopaceis ota
ApBavitika

Nikog IovteAidng?, Nikog Atdong?
EOvixé xon Kamodiotpiaxd Havemoriuio AOqvav', T6poua Mavéin Tpiaviapvllidn,
A11.6.2

Mepidnyn

Méoo and v e&étaon TaMdOTEPOL SNUOGIEVHEVOL GALG KoL TPOGPATOL OOT|LOGIELTOV
VAMKOD OO  EMTOMES KOTOYPOPEG EMYEPOVLUE VO OVIYVELGOVUE TNV TOPOLGIOL
SLOAEKTIKOD VEOEAANVIKOD VTOGTPAOUATOS OTIG apPavitikeg SOAEKTOVG. TUYKEKPIUEVO
e€etalovran avopeva amd Ta EMIMESA TG POVNTIKNG / ovoloyiag Kot TG Lopporoyiag
pe {nrodpuevo va kotaderydel 0tTL 0 opPavitiko VAKO, Adyw® TG HaKphg kot £vtovng
EMOONG UE TNV EAMMNVIKT, OodlEl GPKETE OTOLEID. OV GUUTANPAOVOLV KEVO OTNV
KOTOYPOQT TOV VEOEAMVIK®V SOAEKT®V Kot poiota ot dwypovie Tovg. Ta otoyyeio
OVTO UTOPOLV EMOUEVOG VO GUUBAAOVY GTI GUUTANPOGCN TOL SLIAEKTIKOD YApTn TNg
votog EALGSag.

AéEarg-khedna: apPovitika, vIOGTPOUN, YAOOOIKY peTokivion / petatonion, Ae&ikdg
SOVEIGHOG, TOLTAKIGHOG, amovaio cuvilnong, dSltpnon TPoPopds TV <v> Kot <or>

1. Evoaymyn

1.1 Iotopiko Kol YEOYPUPIKO TAGIGLO

Ot ApPaviteg otnv EAAGSa onpepa givar amdyovol LETAVOSTMV 1) OPYIKT KOLTido TV
omoiov NTov N onuepwvn votia AAPavia. H tpdn mAnpoeopia yuo tv mopovsio Toug
om votie EALGd0 ovdyetor otov 140 oi katd tnv mepiodo g Evetoxpartiog.
Epgavifovtar og dadoyikd kopoto kot pe Kotevbovorn omd Poppd mpog voto ot
Bowwtio, otnv Attikn kot ot votia Evfola, 6e viioid 1ov Apyosopmvikod KOATOL Kot
tov Kukhddwv. Xy Ilehomovvnco mepvodv omd v Ayxoio kot tnv Kopwbio xan
YPNYOpQ EEQTAMVOVTOL MG TO VOTIOTEPO AKPO TNG XEPCOVIGOV. Bempeitan yevikd OTL 1
HETAVAGTELGT TOVG TPLodoTHONKE amd Nyepdves g Bevetiag kot tov Bulavrtiov, 1000
YTl AmroTEAOVGOV Yl AVTOVG Eva XPNOILo HeBopopikd epyaieio, 660 Kot Yol o€
Kopo €PNVNS NTOV amapoiTnTol Yo YEMPYIKEG KOl KINVOTPOPIKES €pyacieg otnv
Omofpo, eWKE omd TN OTIYUN MOV O VAAPY®V EAANVIKOG TANOLGUOG eite giye
amodekatiotel €ite eiye amoovpbel oe Opewéc M 0OTIKEG TEPLOYEG Yo AOYOULG
acpoleiog.t

1.2 Ocopntiké mhaicro, vrodioelg epyaciag, pedodoroyia

! To Tig 16T0p1Kég TANpoYopicg TG evomtog awthg PA. Bakaidmoviog 1961:27- Mmipng 1960-
Ducellier 1968- Jochalas 1971 Xatlnowtnpiov 1973 Xhufi 1991, avipeca g dAlovg.
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10 GpBpo avtd, T0 omolo Kiveital GTOV YDPO TNG IGTOPIKNG YAMGGOAOYING ETAPDV,
givar ypnoipeg ol mopakdtm Bewpnrikég emonpdvoss (Goebl et al. 1997- Thomason
2001, 2008- Winford 2002- Hickey 2010, avaueoa og GAAOVG):

a) Qg YAwoowkég oAlayég mov ogeihovial o emapn Bewpovvtat ot aliayég mov Ba
Nrav Ayotepo Thavo vo TpoKHYouy o€ KOBEGTAOG U ETAENS. AGYOAODIOOTE ETOUEVMG
pe oAloyég mov dev Bewpodpe OTL gpuUNVedovVTOLl EMUPKAE OF EOWMTEPIKES OTA
ApBavitiko /Kot 610 VIO e£ETACT] VEOEAANVIKA 101DULOTOL.

B) Ot aAhayég AOY® emapng dtokpivovtol oe oAAayéG TOL 0QeilovTal o€ daveloUd
Kot o€ aAAoyég Tov opeidovian oe YAwoowkn petaxivinon. [Ipdkeiror yio dapopeTikd
Qowvopeva, He TV £vvola OTL Ol TPMTEG EEKVOVV amd TO €mMinmedo Tov Ae&thoyiov Kot
Katomy KAMpak@vovtatl ota vrolowa enimeda. Emiong eppavifovior oe mowidieg mov
piovvron emapkmg. Ot dedtepes emnpedlovv TpdTo T POVOAOYin Kot T cvvtagn Kot
eppavifovtar Kupimg o€ ToKIMeG OV €xovv KaTaKTNOel ATEADG, LETAPEPOVTAL OULMOG
OTOVG OLIANTEG TV EMOUEVOV YEVEDV MG YOPUKTNPLOTIKG VOGS KOO OV etvart TAEOV
o untpwkdg tovg. Kot ot 600 kotmyopieg oAroydv apopodv TG TOWKIMEG TOL
egetalovtal oty gpyacio avt. H avagpopd oty 7apovcio VTocTpOUATIKAOY GTOYEIDV
TPEMEL VO, EKAOUPAVETOL OC AVOPOPO OTN PETAKIVIOT UI0G OUASOS OQANT®V amd ™
Sk TOVG TOIKIAlDL TTPOG TNV TOWKIAMO oG GAANG opddag, 0ty Katd TN petakivnon
dwnpodvtor otolyeion and v mPdT mWowAie. H perétn tov vrootpopoatikdv
emMOPAcE®V glvol W0iTEPA YPNOLUN YO TNV IOTOPIKN OMOTIUNON TOV ETAPOV UETAED
TOV apPaviTIKOV Kol OPIGUEVEOV VOTIOV VEOEAANVIK®V Wiopdtov. Emonpaivetal dpmg
oOTL €& oudveg cuvomapEng KoL EVIOVIG EMAPNG AvAlesa 6T 600 opddec mAnbuoudv
éyouv Bormoel o dpla peTad davelopoy Kol LETaKIivoNnG, KATL Tov €xel OAA®OTE
emonpaviel Beopnricd ko otn oxetikn Pipioypaeio (mpf. Thomason 2001: 75-6):
Tinote dev anokieigl Ty mapovsia daveiov amd TNV TOTIKA VTOKEILEV YADGGW TNV
vrepkeipevn (omv wepinTt®on oG, omd To VIOMIO VEOEAANVIKG 101MUOTO OTO
ApPavitika), ToapdAnia Tpog TV mapovsia mapeuBoidv mov opeilovial og YAwookn
HETOKIVIION TOV OJMANTAV TNG TOTIKE VITOKEILEVNG YADCOOS oTNV LIEPKEiLEVT (oTNV
TePITTOON HOG, TOV OWANTOV TOV VIOTIOV VEOEAANVIKOV 10IOUATOV TPOC Ta
ApPavitika).

O1 voBéoelg epyaciog mov kavovue €dm givar 6t o) Eotieg eMnvopwviag mwov
AMEPEVAV OTIS TEPLOYEG EYKOTACTOONG TOV ApPavitdv Sotpnoay HETA Tn YA®OGIKN
TOVG peTakivnon oe apPaviTiko WIOHOTO POVITIKA KOt LOPPOAOYIKH VEOEAANVIKA
SLOAEKTIKG YOPOUKTNPIOTIKA TOV EUPAVICOVTOL AKOUN KOl CTLLEPT GE QVTA TO apPaviTika
Wwwpata. P) H otev enagn pe mopokeipevo AANVOQ@VE KEVIPO 0OMYNOE OTO
davewopd oto ApPavitika TAN0dpog AéEemv oL EMioNg PEPOVLY AVAAOYA VEOEAANVIKA
OLOAEKTIKG Y OPOKTIPLOTIKA.

Me avt v omttikn ta ApPavitika 6gv glval VTOYPEMTIKO VoL 10®O0VV ATOKAEIGTIKA
®G TAPAYOVTAG TOV GLVETEWVE OTN O1ACTACT] TNG YEDYPUPIKNG CUVEXELNS VEOEAAVIKDV
SOAEKTOV OTI®G, Y10 TaPAdELYpa, TG opdodag Tov Evpoikav-Adnvaikov-Meyapitikmv-
Awywntikeov (oto eéfc: EAMA) kot g Ilehomovvnowokng 1 o©Tn YE@YPOQEIKN
cvppikvoon GAAov Omwg, yio mapddetypo, ™ Tookwvikng.? Avtibeta, umopei va

2 T v mepintwon g Tooxovikig PA. Adong 2007:33-48 won Liosis 2014:890-1, émov
Swtumdveton 1 voOeom 0T N Srdhektog KaTaAduPove 610 TapeAOOV TOAD peyodbTEPN €KTOoM
omd TN oNUEPVY], EKTEWOTOV ONAadn VOt ®¢ To akpwtpro Tov MoaAéa. H vmdbeon avt
ompiletor ot Pdon YAOGGIKOV KOTOAOIT®OV (VTOGTPOUATIKOV GTOWEI®V, HIKPOTOT®VULIOV
KTA.) KOl IGTOPIKAOV KOl AAOYPAUPIKAV LLOPTUPLDV.

-220-



Aiadextikés Neoelnvikés Emidpaoeis ata Apfavitiko.

BepnBoVV KOl O YEPLPES TOV LLOG EXTPETOVV VO, ATOKATAGTICOVLE TNV TPONYOVLEV
EVOTNTO 1] €LPVTEPY £€KTOGN ONUEPWVAV VEOEAANVIKAOV OlOAEKTIKOV BuAdK@v.
Eotidlovpe mepiocdtepo oton EAMA ko g€etdlovpe, vnd 10 Qg tov apPavitikov
VAKOD, o déopun QaIvoUEVEV Tov BemPovvTal YOPUKTNPICTIKG Yo QLT TV OHAda
Wwopdtov (ITavtelidng 2016a, 2016p):

Q) H tponn /le/ > [Ke] ota TTaioid ABnvaikd kot oto Wiope g Kapvotov
Ko 1 Swatiipnon tov /le/ oto vwdroumo EAMA

(i) O 1o1taKiopdg

(iii) H npaypdroon tov <v> kot <or> og [(j)u]

(iv) H Sotipnon tov eovneviikdv akolovbidv /-éa/ kar /-ia/ o Onivkd
OVCLOCTIKG

Ta kpurrfplo. ETAOYNAG TOV TOPATAVED Qavouévey gival ta e&ng: o) Oswmpoldvtol
Baoikd 166yAwooa mov fondodv oty katdTaEn TOAADY aTd TO, VEOEAANVIKA 1OLMLOTO
7OV HOG mmacyorolv €3@. B) Exntpoconovvial enapk®g 6TO SAVELD VEOEAANVIKO VAIKO
Tov ApPavitikov. Inusidvetar Op®G OTL Katd TN OldpKeEw TNG £PELVOG  LOG
avyvedmkav ota  ApPavitiko, Kupiowg NG ATTIKNG, MTOAAGL OKOUN  QOVNTIKA
YOPOUKTNPLOTIKA VEOEAAVIKOV WIOUAT®OV, TOL 1] CXETIKA LKPOTEPT S8 VON TOVG KOl O
TEPLOPIOUEVOS YDPOG OVTNG TNG EPYOSTOG OEV LOG EMLTPETOLY VO AVOADGOVUE SEE0DIKA.
Avogépovpe evdeiktikd tpomég omwg /skV/ > [JV] 1 [eV] (6mov V = pmpootivo
QWVNAEV), Ty, [&fima] = dornuog (Dovpikng 1932: 47 [MMavteridng 2016B: 123-4]), kot
10 KAnpovounuévo [fomp] < shkémb (Koviovpidtng 1882: 126), /f/ > Iv/, m.y. [civisé] =
Knpwowa, Iyl > 1/, my. [Kikoritss] = yloxdppile. Ov 1poméc avtéc amoteAovoay
yvopicpoto tov maAaoadnvaikod wWidpatog (Ilavtedidng 2016P). IIpP. kot tHmO
[£ika6] < ylokddr oto ApPavitika tng EbPorac.

H pébodog mov axolovOncope nrav vo ovoaADCOVUE TOOTIKA TO Ol0bEc1O
apPavitiko VAIKO TO 0moi0 YMPICUUE GE TPEIG OUASES: TIG TMOAMOTEPES TPWTOYEVEIG KOt
devtepoyeveig Tyég, Tov 1900 kat v apydv Tov 200v cdva (Reinhold [Klosi 2005]-
Meyer 1896- Weigand 1925- ®ovpikng 1932, 1933), tig vedtepeg nnyés (IéTpov-
Meooyeitng 1940, Oukinmov-Ayyéhov 1984, 2017 Kapaving 1997 Toydrag 2000,
2001, 2006, 2011‘ Toomdvng 2014), wor évo COrpuS TPOPOPIKOL SIYAWGGOL
apPavitikov Kot EAANVIKOD AOYOV, TO OTOI0 KATAPTIGTNKE OO TNV OTOLOYVITOPOVION
TPOCHOTIKOV KATAYPUP®V amd apPavitoépmves Teployes g Axaiag, g Aakoviag, g
Yopog kot g Attikig. To vAIKO avtd GLVOVAGTNKE HE OVTIGTOXES KATOYPOUPES GE
OTOKAEIOTIKA EAANVOQ®VES TePoyEC Kol He oVLAAOYEG Tov Kévipov Epedvng tmv
NeoeAnvikov Aloréktov kot [dwpdtov (KENAL mponv IANE) kobodg xor tov
Ymovdaotnpiov  Adoypagiog g Dhocopiknig  XyxoAng Tov  Efvikov  won
Komodiotprokov I[Tavemiompiov AOnvaov.

2. H avdivon Tov vAkoV

2.1 H tpom [le] > [£e] ota ApPavitike kot oto EAMA

2.1.1 H g€&MEn tov /I/ oty weTopia g AABavikic Kot TV Appavitikov
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[Ipotol avagepBolie ot HePIK) TAPOLGID TOV EULVOUEVOL OE aPPOVITIKO 1O1DNOTO
Koty vo yiver katavontd Ot mpdkertor v €va pdAhov obvvbeto nmnpa, sivon
avoykaio pa dtevkpvioTiki patid oty €EMEn tov mThgupkov /l/ oty wotopia Tng
AlPavikng:

Zopeovo pe tov Demiraj (1996: 169-175, 224), 6tav to kinpovounuévo /I/ g
AMBavikig akorovBovviav omd to muipmvo /j/, toéte ovpavevidtav, my. [mMass]
‘kopuen’ < TaAf. *malia (Orel 1998: 243), evd to {610 cLVEPN petayevéoTepa oTa
GUUTAEYHOTO E VTEPMOIKO CUUOMVO, KOl OKOUT LETOYEVECTEPO, GTO, CUUTAEYLOTO UE
xekd ocdhupovo, aveEaptnta omd T oxeTiky Tovg 0éom, m.y. [KAan] ‘Khaim” kot [uLK]
“Mokog, [bAen] ‘ayopalw’ xar [eAb] ‘kpdpt’ kTA. Bewpodue OTL 1 OLPGVOON TOV
poatviokoy mhegvpikod ota ApPavitiko Eekivinoe Kkotd mica mlovotnta omd Ta
mepPaiiova avtd, dNAadn oe TOTOVG OTOL M IGTOPIKY TAPOVGIO TOV NUPOVOL TOV
axolovBovoe giye cvokotichei (omdte 0 A/ gppavifoTav TAEOV MG LEGOPOVNEVTIKD,
ny. [Maka], [bika] ‘képn’, [gOAs] ‘otdpa’ KTX.) KOl 68 TOTOVG MOV TEPLEAGUBOVOY
GUUTAEYLOTO E VTEPMIKO KOl YEWMKO GOUP®VO. XTn CLVEXEW OUMG 1 OvPAvmGN
vevikevOnke og OAa ta mepifdirovta, w.y. [dak] ‘Byaive’, bats ‘Adomn’ kth. Me dAla
AOY10L 1oY0EL OTL TO APYAiKO GUOTNIO TOV GUUPOVIKOV eovnudtov cta ApPavitika
draféter 600 TAELPIKA, Eva ovpavikd /Al oV TPoEpyETOL 1GTOPIKE 0O TO TAELPIKO /I/
(oe pepkég mepumtdoelg o ovpmieypo pe [j]) xor éva vrepwiopévo M mov givan
KAnpovounuévo omd moAdTEPN GACT TG YADOGCOS KOl LEAPYEL KOL GTHV KOWN
AlBovikn (Yo v mapovoio Tov dV0 AVTOV POVNUATOV GTO apYAikd GVOTNUL TOV
ApBavitikov g votoovatoAkng Attikofowmtiog PA. Sasse 1991: 35). Tn ocaen
Suakpion HeToED TV dV0 TAELPIK®Y MPBe VO CUCKOTICEL 1] ETAVELLPAVIOT] TOV OTAOV
potviakob /I/, Tpopovidg pécw tmv vedtepmwv, Kuping VEOEAMNVIKGOVY, daveimv mov To
nepieiyov (mpP. Haebler 1965: 36, o omoiog avapépetal 6TV TOPOVGIO KAl TOV TPLOV
TAEVPIKOV GLUEOVIKOV QOVIUATOV 6T0 ApPavitika Tng Talauivag).

Ot  maAld ovpdvoon Tov EATVIOKOD dev gival To Agttovpyikn oto. ApPavitika
OALG 1oYDOVY VEEG KOVOVIKOTNTES QaiveTal amd TV TANBdpa vedtepwv EAAMNvIK®OV (Kot
oyt uovo) daveiov ota omoio, To TAELPIKO datnpel Tov QoTVIOKO TOTO GpBpmong,
dnAadn dev Tpéneton TAEOoV og ovpavikd, m.y. [u apoval] ‘améPare’, [yldss] ‘kpooor’
KtA. Moo pv omd un urpootivo ewviev ([a], [0], [u]) to poatviakd mhevpikd g
EAAvikfg pmopei va vrepmikonotsitat, m.y, [tad] ‘Aadg’, [atonar] ‘AAlwvapnc’, [satate]
‘coldta’ kTA., mapdAnia mpog ta [lad], [alonar] ktA. H mopovsic avtod Tov
devtepoyevong [1], to omoio evoAddooeton glevBepa pe 1o [I] otig mopamdve Béoeic,
apopd amorkhelotTikd To. ApPavitike oto Bobd mov dexOacTE OTL TO VOTLO VEOEAATVIKA
WidpaTo 0gv S1BETOVY TNV VIEPOIKN TOKIAID TOV TAELPLKOD.

Awpopetiky givor Opmg 1 katdotaon Tpv and to prpootvé pwvieva ([i], [€]) ota
daveta amd to EAAnvikd: og avtd 1o mepBAAAov TO TAELPIKO UTOPEL VO OLVPAVAOVETOL
Kol T0 gp@TNHO ov TifeTon otV gpyacio avt) eivan av mpémel va Bewpnbel 6TL N
ovpdvwon eival €vo vedTEPO, €0MTEPIKO QUIVOUEVO TV ApPBavitikov (6mwg kol M
VIEPOIKOTOINGT TPV Otd TGO G®VNEV) | OTL 0 apPaviticog THnog avtikatonTpilel To
AVTIGTO0 VEOEAMANVIKO QavOpEVO: Yo Ttopddetypa, otn duthotumio [Kitare]/[litare]
‘€100¢ oKOWI0V’ 0 TOTOG LE TO OVPOVIKO TOUPOTEUTEL GTO AVTIOTOL(O (POVOUEVO TNG
ovpavmong tov [£] mpwv amd [i] oe melomovvnolakd kot GALC 1I3IOOTO | TPOKELTOL Y10
aveEhptnreg, mapdAinieg e&erifelg; Duowd timota dev eumodilel ™V Kotapynv
EVOLAUEDT OMAVINGN: [0 TPODWAPYOVCH TOCT TOL  EVIGYVONKE, eVOEXOUEVOG
apeidopopa, og KOPESTOG ETAPNS.
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YoUmEPOCHATIKG, TO VEoEAANVIKG Aefkd ddvela Tov ApPovitikov meptiappdavouy
TOavOTOTO £VO TOAOIOTEPO GTPOUN ALEEMV OTOL 1) OLPAVMGT] TOL PUTVIOKOL Eivol
kofolkn (akoOuN Kot Py amd un prpootivé povievta, T.y. [Aavos] ‘AaBodve’ k.4.) kot
oloKkAnNpopévn, Kol €va vedTEPO OTO Omoio TPOoKVTTTOVV ot €§Ng 000 ehevbepeg
evodlayég: otov akolovbel éva punpootvo ewvhey ([i], [e]) epeavileton 1 potviakh | 1
ovpavik Tokihia Tov TAgvpkov ([I] 1 [£]), evd og kdOs GAAn Tepintwon (dtov dnhadnh
aKoAoVOel Eva PN UTPOoTIVO PMVIEV 1) VOl COLE®VO) EUQAVICETAL YEVIKA 1) QATVIOKT] 1
N vrepoiopévn motkikio tov mAgvpkov ([1] 7 [1]). Eivaw mpopoavég o1t éva tétoto dia-
OLOAEKTIKO GUUTEPAGLE, TOL EeMyelpel va KaAdyel 10 Gvvoro Tov ApPavitikev,
EMOEYETOL OPKETMV TPOTOMOMGCEMY KO, KLPIOG, EPUNVEIDV, OV ECTIACOLUE OF
ouYKeKpLEVA opPavitiko WOIONATA 1] 6 OUAJES WIWUATOV, EWIKA GTNV TEPITTMOON TNG
tpomng /le/ > [Ke], nov e€etdleton o€ ot TV gpyaoia.

2.1.2 Xoykprrun} €€Taon TG YEOYPOPIKIG KaTavourc s Tpomis /le/ > [£e] oe
opopa M 0AMAOEMIKOAVTTONEVE EAMVIKA KoL OpBaviTiKe 1O1ONOTO

e apKeETA VOTIO VEOEAANVIKG ISIDOTO KOTOYPAPOVTOL KUPIMG LEPOVMUEVE dEIYLLATOL
Agdopévov OpOc TV HeYAAOV eAAelyemV OTNV KOTOYPOQON TOV TEAOTOVVIGLOKMOV
WIOLATOV 0ALY KOl TOV WIOUATOV TG OVATOAKNG ZTEPENS, KAODS Kol TOV OTELELOV
TOV KATAypop®dv, Ogv pmopovps vo elpoote oe kdbe mepimtmon PéPoaot yio ™
YEOYPOQOIKT] €EAMAMON KOl TN GLOTNUOTIKOTNTA TOL @Qawvopévov. Ilap’ Oio ovtd
UTopoBV va YIvouv LePIKEG TOPOTNPNOELS:

o) 210 EAMMNVOQPMVO TUAUO TNG OVATOAMKNG LTEPEAG TO QUIVOUEVO QOiveTal v,
vfpée ovomuatikd.® Ydpyovy apketéc Katoypapsc Kol Laptopies omd olkiGHovg TG
Bowwtiog (Aytog 'edpytog, Onfa kTA.) KoL TOL 0VATOAKOD TUAOTOG TG AOKPidag, ).
emhievav, aliedpt, kdlieve ‘Kalovoe’ KTA.

B) Znv [ehomdvvnco vITapYoVY EMIONG LOPTLPIES KOl KATAYPOPES TOV (POIVOLEVOD
amd meployéc ¢ ApyoAidag: Eite and v edinvikn mowkihia apPavitik@Vv OKIGH®Y
onwg my. n IIpdovpvo (mpomv Mrepumdrr), €ite amd €AAVOPOVOLS OIKIGHOVG TG
nmeployng tov Novmiiov ot omoiot yeurvidiovv Opmg pe appavitdopoveg {dveg (m.y.
oAetpl, Méw, Liepta KTL.).

v) Zmv EvBotla ot meplocotepeg KATAYpPOPES TPOEPYOVTOL amd TNV EAAVOQ®VY
nepoyn g Kapvotov (n.y. lidw, kliéfw), 1 omoia yertvidlel pue v apPavitogmvn
{ovn g EvPoiag (m.y. yoptd tov Kapovidopov, Ztopa KTA.) KOl He TO apPovitOPp®VO
TR TG Avepov. Ao TV VIOAOTY, VOTIOL 101ON0TOC, EAANVOQ®mYT EvPota (meproym
Koung, Avdwvapiov, AMPepiov) amovctdlovv KataypopEs Kol LopTupies.

0) Xg 6,TL apopd TV ATTIKN:

H ovomuotikdétto 100 Qaivopévov o610 €AANVIKO  ToAotoafnvaikd 1diopa
TEKUNPLOVETOL 0O TANODPO TOPASEYHATOV GE KEILEVA TOV IOIMHOTOC KOl TO VAMKO TOV
Kapmobpoyrov, alhd emionuaiveton pntd ko amd noloidtepovg (m.y. Deville 1866: 92-
93, Mréhhog 1902: 14). AvtiBeta, 6T0. CLYYEVIKA TOL TOAOLOAONVATKOD OIOUATE TOV
Meydpov Kot TG Alywvog 1o @avopevo orovciole.

Ytovg apPavitikovg owicpovs g Attikng mapovotaletoat 1 e&ng katdotacn: To
QUVOLEVO HapTUPEiTAL 0aPAC TO00 og ddvew omd tnv EAAnvikn oto ApPavitika
wiwopoate g Popeloavatorikng ATTikng kot T@v Mecoyeiov (Malt, Zvkduwo,

3 210 onueio avTd TPEMEL VAL TOVIGTEL OTL AVOPEPOLOCTE GTOV TAAAD EAAMVOPOVO TANOVGHO TG
TEPLOYNG KOt O)L GE PETAYEVESTEPES EYKATAGTACELS LOPUKATCAVMV KOl TPOGPVY®V Tov 1922,
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Mopkonovro Qpwrov, Mapkomovio Mesoyeiov, Kepatéa, Koldpia, Xaoid ktd.), 660
Kol G YVOPIoUA NG EAANVIKNG ToKiAlag Tov ApPavitdv tov Mecoyeimv:

1) /lel > [Ke] otn Boperoavatoiiky ATtk Kol to Mecdyegia

o. Xg eAAnvikd davela
ayridé ‘aypreMd’ (aypilaia)
adéksi, 4€ko ‘ANEENC
apotédesma ‘amotédecpo’
bde ‘pmhe’
yarufadé-a ‘“yopovpaid’ (yopovpalé- o)
Ojadéks ‘draréym’
djodéto-a ‘Broréta’ (drodéra)
drangod@é ‘devtpoyohd’ (dpayroléa)
didéyrafo-j ‘miéypapog’
eydénd-i, ydendis ‘yAévti, yAevtaw’
edefthero ‘ehevbepog’, defteri, deftér ‘ElevBepia, Agvtépng’
edéni, 4éna, 4éngo ‘EAéviy’
fidéps ‘piiedw’
fodé-a ‘poMd’ (pwliéa)
kadés ‘koA®d’
Aefandina ‘avoedvipa’ (alepavtive)
Aejmona ‘hepovt’ (Aeiudvr)
Aekane-a ‘Aexdvn’
Aehono, -a heydva’
Aeondara ‘Movtapt’ (Aeovrapt)
Aevénd-i “AePéving’
mbeks ‘pniéxw’
medetis ‘ueketd’, Medéti ‘Merétnc’
midaqé-a ‘apvydaiid’ (uo(y)doréa)
padedire ‘mapabupo’ (ratedopr)
pandéfde ‘movtoepec’
parakadés ‘mapakorim’
peryudé-a ‘népyxkola’ (mepyoviéa)
pdeks ‘miéxw’, paeksida ‘mhe€ida’,
podemo-j ‘mdrepog’, podemis ‘Torepdwm’
protokadé-a ‘noptoxaMd’ (roproxaléa)
reziqéps ‘peCilev®’
sikAét-i ‘cexiéty, otevaympla’
tedefonjis ‘tiepovd’
tedeftéa ‘televrtaia’
vasiqé-a ‘Bacdg’ (Baciiéag)
vudefti ‘Bovievtnc’
Zidéps ‘tnied’

B. Ztnv eélMinvikn mokiio apPovitOPOVOV OKIGHOV

elievfepog
(E)ligvn
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Thigyve ‘TAEK®’, Thielida
TOAIEUOG, TOAIEUGW
oAiébw, alictp
dldigc

Poocilieua

YAIETW

odovAiedw

éfaiie

nOeiie

Kaoéleg
KOTEMES

Aoupog

Aevkn (acBéveln)
Aegta

Aéw

ueydieg

TOAED®
TOPOKALIETE
TALEV®

TAtevpa
TOVAAIETES

€) 10 Alyo dwobéoipo apPavitiko vAKSO amd T dvTikn ATtk (kupimg to Bida kot Tig
«OTOIKiEG» TOVG, Ommg N Mdavdpo kar to Kpiekobkl), meployn n omoio dlotnpovoe
éviovn emo@] Kuplog pe to Méyopa, eivor YopoKTNPIoTIKN 1 OTOVCiK YEVIKA TOL
QuVopEVOD TG0 Gg apPoavitikovg TOmovg 660 Kol ota davelo amd v EXAnvikn, m.y.
oto. Bida [lehdns] ‘Aeydve’ évavtt [Aehdns] ota Meodyewo Attiknc. To id10 @aivetar
oTL wybeL Kot yio mapakeipeva yopld opeto tov Iobpov (Tlepaympa, IMicia -oavikovy
Srokntikd otnv Kopwbia-) adid kot votidtepa og pio {dvn mov TepthapPavel TeptoyEg
mg avatoAkng Kopwbiog (my. XZogkd) kot avoatohkng Apyolidoag (MéBava,
Eppovide) pali pe tov ITopo, v Yopa ki Tig Xmétoeg. Zvuykeyopuévn eivor m
Katdotaon oto apfovitike g Laropivag: evd o ovpikng (1933) diver anokheiotikd
TOmovg Ywpig ovpdvmon, o Haebler (1965: 38-9) avaeéper mopadeiypoto pe gredepn
evaAloyn peta&h @atviakol Kat ovpavikov, .y, [lehdna]~[£ehonas].

Metofatikd peToED TG OVATOMKNAG Kot SVuTIKAG opddag Tomv  apPavitikeov
Wwopdtov g ATttikng eatvetar 0Tt givarl kot T0 Mevidr (AyapveEc), TOLAGYIGTOV UE
Bdon to vAkd mov apadidel o Povpikng. AEroonueimwto givorl 6TL o€ AVTEG aKPPOS TIG
appavitikeg meproyéc (Poperodutikn Attikn, avatoik Kopwbio, avatoikn Apyoiida,
vNnold Apyosopmvikov) Kot 6€ 6,1t 0popd T0 TaAnld, KAnpovounuévo appavitiko vAKo,
ovpavmeon gupavilerol cuvnBmg uovo 6o pecsoPvNevtikd /l/ Tov madudv AéEemv Tov
tomov [bika], [Maks], [g64s] kou ota cvumAiéypato pe vrepwikod, w.y. [gAUha], [UAk]
kth. Katd ta dAha xataypdeovior povo tomor ympic ovphvwon, m.y. [lum], [elb],
[mbles], [led] k.

Opoimg oto Popeio tuqpoa ™m¢ oppavitopovng Evpowg (Béhog, Pomraiot,
KovtovupovAd, Zdapakes K.0.) Kataypa@etol oT0 eAAnvikd ddvein yevikd to [le]:
[lekdna] ‘Aexavr’, [lekat[] ‘Aokovkkl’ (< elatoxovkki) k.0. AviiBeta ota voTidTEpPQ
xopld, Tave omd v Kdpvoto, emikpotei to /Ael, m.y. /midaké/, /Kenofat/ ‘Aevocaiol’
(6voua ymprov) K.4.
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210vg dVO TAPUKAT® YAPTES anekovileTal 1| GUVOAIKY] KATAVOLY TOV Tov [Ae] kot
tov [le] omnv avotohkn Zteped (Xaptng 1) kor otn Bopeloavatolikn [elomovvnoo
(Xaptng 2). Me ykpt n Ldvn g apPavitopoviag, Ta Opla TG 0TOi0G CIUEIDVOVTOL LE
évtovn podpn Ypopp. AloKeEKOUUEV YPOUUN: TOo 100yA®Gco mov dwympilel Tig
TEPLOYEG emkpaTnong tov [Ae] (ne padpo aotépt ot EAAVOP®OVOL Kol apBavitopmvol
oiopoi 6Tov gupaviCetar o [A€]) and tig meproyég 6oL Yevikd emkpatei o [le] (ue
Aevko KOKAO 01 EAANVOPVOL kot apBavitéewvor owiopoi pe [le]):

.
*

MaAegiv

KOpun

¢ AuAwvdpi
OgUdewa,. ~ W
9,0‘pxou£v0 ,.
Tewpyiac” wAVH Anuritpiog
* |
Onpa
I\eovrupl*
KurrupeMl* 0 KoUK

Kothwoupa

iha s Xqoid
o 0\\00\ grmleRSl \/
' @ I'Iuluwé

A envq * Z?ruTu

1K
N
Opr‘ @ @Wl\m ) \

Mpooupva i AyKigTpl
Xaptng 1: H xatavoun tov [£e] kot tov [le] otnv avatolikn Erspsa

-
-
L
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Xaptng 2: H katavopr tov [£e] kat tov [Ie] ot Boperoavaroikn ITehondvvnco

Me Bdon T mOpATAVEO TOPOTNPNOELG Yo TNV Katavourn tov [Ae] ota ednvikd
wwpate g opddag v EAMA kot ota ApPovitiko T®V avIIGTOy®OV TEPLOYDV
pumopolpe va gipacte oyedov PéPatot OTL 1 OVPAVEOOCT TOL TAEVPIKOL €ivor éva
QuvopEVO TTOV gupaviotnke o€ Kabeotdg enagng petaéd Tav dVo YAwoohv: dNAad1| to
[£€e] xotaypaeetar otig eAAnvikég mowihieg tng Kapvotov kar tng AOfvog, aAld oyt
Tov Meydpov kot g Alywoc. Kataypdoetar eniong oto ApPavitiko tov vOTIOL
TuMuatog g votweg EvPotag kot ota ApPavitike g Popeiag Avopov Kot NG
KEVIPIKNG Kol OVOTOMKNG ATTIKNG Oyt Opwg YOopw amd to Méyapo, ovte ot
Bopetoavatorkry Kopwbia yevikd, obvte 610 viiold Tov Apyocopmvikov, o0TE GTO
Bopetdtepo tpumMpa g votiag Evfoloc. ®a pmopovos Koveig moAd gvkoAo va vobécet
ot TpdKeLTOL Yio apPavitikn enidpacn oto EAMA ene1dn 10 QovopEVO TG OVPAVOGCTG
tov /l/, dmwg avapépbnke oty evotnra 2.1.1, givar éva Paocikd yopoaKTNPIOTIKO TOV
apPavitikov Tov dtatpéyetl OAN TNV 10TOPIN TOVG KoL ATOTEAEL 100010 SLOPOPE TOVG GE
oyéon pe mv Kown AABovikn. Ao v GAAN OPLOG VAPYOVVY To. €ENG OVTETLYEPTLOTOL
o) Agv omavtd 6 EMANVIKG 1OUDUOTE GAA®V TEPLOYDY TOV PpioKovTay ETioNg o€ GUEST
emoen Kot yerrvioon pe ApPavitika (m.y. ot Meoonvia, otn Aakeovia K.o.). f) Onwg
TpoavapépOnke, mpoKeTal yio £vo O TPOGPATO QOIVOUEVO TOPUUETPOTOUNUEVO UE
Baon to mepiPdArov (ovpdvwon mpwv amd /i/ xar /e/, kar vepwiKkomoinon wpw omd /al,
lul, lo/) omote, av emnpdkerro yo apPavitikn enidpoon oto. EAMA, mboavdv Ba eiye
vioBetnOel pali kot 1 VEEPOIGUEVT TPOPOPA TOL TAELPIKOV, Oyl VO 1 ovpaviky. v) To
[£e] bev omavtd oto eEAAnvikd ddveln, aAAG oVTE KOl 6TO KANPOVOUNUEVO LVAKO of
ekeiva akpiBmg to apPovitiko Widpate to omoio yerTvidlovv pe TIG TOIKIAiEg TV
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EAMA 6mov eniong 1o gavopevo givar dyvooto (m.y. Méyapa, Aiywa). H épsuvd pag
Bploketal akduNn Ge TPOKOTAPTIKO GTASO KOl €MEWdN TO LAKO amd KAmoleg KPIoLUeg
TEPLOYEG €lvar meEVYPO OV UTOPOVUE TPOG TO TOPOV VO KATUANEOVIE GE OPLGTIKA
coumepdopaTo Yoo T @opd g emidpacng. Daivetoar ouwg, pe Paon to Tpic avTd
emyelpnuato, ott givar amd ta EAAnvikd mpog to. ApPavitike xor ototyelofetel
enmidpacn mov dev meplopiletan oto Ae&Mdyo oAAG ekTeiveTal Kol o€ Pactkd oTolyEin
™G doung TV ApRoviTIK®V, Kol GUYKEKPILEVE GTO POVOAOYIKO GOGTNLLA.

Avtifeto Ta Qovopeva mov cu{NTOVVTAL OTN GLVEXELD OEV ELGAYOVV TETOLOV EI00VG
emdpaocels, gueovitovrar oto ApPavitike pévo HECOV TOV dAvelwV AEEEMV TOL TA
@épovv, cuufaliovy OumG ot ypovordynon petafordv g EAAnvucg kot oty
QTOGUPNVIOT| TNG TOAALOTEPNG YEMYPUPIKNG EKTAGNG TOL &lyav TO GOIVOUEVA OLTA.
Kat’ enéktaon ocvufdriovv otov koAdtepo KaBopilopd TOAALOTEPOV OOAEKTIKMV
Lovdv.

2.2 O TorraKiopog

[pdketton yio yopoakTnplotikd OAng g opddag twv EAMA kat apopd otnv Tpom Tov
K/ ko /g/ oto poTviakd Tpootpiopeva [tS] kou [dz] mpwv amd ta prpocsTtvé povigvta
(/il, le/y 1 to nuigovo (/j/). To apPavitiko VAKO givar €6®d STAG ¥PNOYO: APEVOS
delyvel OTL 1 YE@YPOUPIKT KOTAVOUN TOV TOLTOKIGUOD NTOV EVPUTEPT] KOl OPETEPOL 1)
TOPOVGIO TOV OVPAVOPUTVIOK®V TPOSTPPOV 6T0 VAKSO 0vtd TOavOTUTO TAPATEUTEL
670 €i00¢ TG TPOSTPIPOTOINoNG TOL YAPAKTNPLE TIC EAMNVIKEG YAMGGIKEG TOIKIAIESG
™G TEPLOYNG Kot To ToperBov. Ta mopadeiypoto Tov Topakdto KataAdyov gival amd
tov [Iétpov-Mecoyeitn yioo Ty Opado TNng VOTIONVOTOAIKNG ATTIKNG, GuvodedovTaL
opwg amd ™ pnt SwPePaioon TOL ovYypaeéa OTL Ol TOTOL 7OV TapPabETEL
emPePoudvovtar kot ota vorowa ApPavitika tng Attikng (ITétpov-Mecoyeitng 1940:
224). Avrtictoyo mapadeiypota tortokiopod (HE S10TAPNCN TOL OLPUVOPATVINKOD/
potTvoovpavikod) mapabétel o Sasse (1991: 25) yio v opdda tov ApPovitikev g
Bopeloavatoikng Attikofoiwtiog kot o Toydiog (2011) ywr v opdda ToV
ApBavitikeov g ApyoAidag:

(2) Hopadetypoto TOITAKICHUOD 6€ EAANVIKA ddvel:

a. [kl +1jl
t/lto ‘xoitn, pold’
farmakot/u4as ‘poppaxokotMdlm’ (sic)
ksanat/uAis ‘Eavaxvi®’
kset/Udas ‘EekoMdlm’

B. I/ + /il
ayapitit/ie ‘ayomnruid’
t/imidé ‘kymid’
t/indriks ‘kevtpilw’
t/ini ‘kovnyr
t/ipojan ‘xnmoyidvvrg, £idog mnvod’
t/itrindsura ‘kutpviopévog’
hamot/ilada “yapokvidda, €idoc Trnvon’
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kat/ipodi ‘koxomodid’
kot/indpge ‘koxkwdmia, kKOKKva omidio
mandilat/ “povtilaxy’

skrot/is ‘Copkilw’

vredit/a ‘Bpetikia, evpeTpa’
kat/i nagis ‘xoxn va éxelg’
vasidit/ie ‘Baciuxn’

brit/" ‘pmpixy’

kapét/ ko’

t/inis ‘xivnon’ / t/ini/ ‘SiGppota’
AokOtf ‘Aiokokki’

v. K+ /el
at/érjo ‘axéponog’
(hamo)t/éb “yapoxéiia’
psihot/ér ‘yuyoxépt’

5. lgl + il
andsipas ‘eykavialo’ (;)

e lgl+/el
tsindzéd ‘torykél’

H éxtaon tov 161taKiopol oTig Tapoamdve TEPLOYES PAIVETOL Kol amd TNV oVTOVOUNoN
TOL dGvelov vokoploTikoy emiffuatog [-atf] (ot opiotikh popen [-atfi]), mov pmopel
va ouvovaletonl kKo e kKAnpovounuéveg Baoeig, my. midn ota [skabarat(] ‘oxabapdxt’,
[kokatat[] ‘xoxardxt paptopovvton tOmolr Omwg [kak-atf] ‘aroydaxy’, [djak-atf]
‘oKL’

H mopovoio tov @owvopévov oe eAdnvikd ddvewn ota opfavitiko idpota g
ApyoAidag, av cvvdvaotel pHe TO S0OEGILO VAIKO amd €AANVOQPOVES TEPOYEG TNG
avatolkng Kopwbiog (m.y. oyrovpdroio ‘ayoplxe’, xolotedbia, covtod ‘cvkid’,
otoovvi ‘ockowil’, tovpodla ‘yuyld’) Kol TOL OVOTOAKOD TUNHOTOG TNG EMOPIog
Novrdiog (ITidda, Avyovpwd) (m.y. afyoviaroi, toepi, amaviiio ‘omayKlo’), Oeiyvel
caPdG OTL 0 TOLTOKIGUOG NTaY dadedoUéEVOG GtV €upOTEPN TEPLOYN TPV OO TNV
élevon tov ApPavitdv kal Bo mpénet va ouvdedel pe Tov tottokiopd tov EAMA (pp.
Adams 1981 Kovortavtwvidov 2014: 834-835, 839 IMavtelidng 2016a: 307-308, 319-
312), 6mov yivovtar avtictoyyeg moapatnphoeig). To 1610 @aivetan OtL 16Y0EL KO Yia
Bopetdtepeg meployéc, onwc n Bowwtia kot 1 Aoxpida, 6Tov emiong amoviovy delypota,
TOV QALVOUEVOV, TL.Y. TOITPIVOG, TOEYPL, TOVOWVIC, KTA.

O ydpg 3 amekovilel TI¢ mePLoYEG TG apPavitoemviog pe Paon Kupimg Tov ToAd
x&ptn Tov Philippson 1890 (kdBetec ypappéc). Enpeidvovtat ETTAEOV Ol TEPLOYEG TOLV
eppaviCouv tottakiopd (pe ykpt). H emucddloym péca ota apPavitico dpto deiyvel v
TOPOVGI0 TOITOKIGHOV aKPB®G kel mov Ba Tov mepipeve Kavels av 1 GLVEYELD TOV
TELOTOVVICLOKOV WOIONATOV peTaé&d tovg Kot pe too EAMA dev giye daxomel omd )
dteiodvon tov ApBovitikov, dAAG Kot GAAOV EAAVIKGOV TOKIMOV YopIlG ToLTaKIoHO
(Movtehidng 2016a: 311).
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Xaptng 3: Ot mepLoy£g UE TOITAKIGUO GE GYECT LE TIG nsptoé apPavitikng eEdmhmong oty
[Tehomdvynco Kot ota Opto. pe TV ATTikn

2.3 H mpaypdtoocn tov <v>, <or> og [(j)u]

H &&Mén tov marawov /Yyl (Apy.EML. <v><or>) oe /jul eivon amd ta Pooikd
KOPOKTNPIOTIKA yvopiopata g opddag tov EAMA, evd €xel kotoypagel kot oty
eEAMnvoeovn Bowwtia koaw Aokpida, .. y100vw, protpw KTA. 0ALG Kol 6TO PEYOADTEPO
pépog g eanvopovng Kopwbiog (Ztepdvy, Xihopody, Aywog Bacireiog, Kiévia)
Kabdg kol oty oAl EAANVOemvn Apyolida (Avyovptd KTA.), cuvodevEl dg GxedOV
navtote tov Tottakiopd (Ioavteriong 2009: 1083).

Yta ApPavitika, ektdc and To mopadeiypota pe TOUTOKIGHO omd Tov [Iétpou-
Meooyeit mov 1181 avaeépdnkav ([tfuts], [farmakotfukas], [ksanatfukis], [ksetfukas]) o
d10¢ divet kat Tov THmo [GUS] “ydve’ mov katéypaye kot o Sasse (1991: 25). Tapdriinia
o Reinhold mapadider tov tomo: [furndksut] ‘@ovpvoéuro’ omd to apfavitiko g
votwoovatolkng Apyoridag kot twv yopo vnowwv (Tpowlnvie, Eppiovida, I1opoc-
"Y3po-Enétoeg).

Oleg o1 evdei&elg Aomdv cuvnyopodv Kot 6m VIEP TNG EVPVTEPNG TAANLAG EKTAOTG
TOV POVOUEVOD OV JLoTNPNONKE VIOGTPOUATIKG GE EAANVIKA SAVELD GTO KOTG TOTOVGS
apPavitika WdpoT.

2.4 H dwatijpnon ToV ¢OVNEVTIKAOV akolovddv /-éa/ kan /-ia/

To Té€t0pTO KOL TEAEVLTAIO POVNTIKO YOPOKTNPIOTIKO, TOV £XEL OUWOG HOPPOAOYIKEG
ouvéneleg, sivol ta acvviinta o /-ial ko /-éa/: H anovoio cvvilnong amotedei facikd
Kopoktnplotikd Twv EAMA kot cuvictatol ot dtotpnon g mopo&utoviag Kot g
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GLAMAOBIKNG OKEPAULOTNTAG POVNEVTIKOV aKOAOLODV pe TpdhTo pEAOG Tovicpévo /e/ M /il
6€ KATAANEELG OVCLOOTIKAV, T.Y. 1§ Kopdia, To. kovtoia,  povpéa KTA. (Ph. Xatliddkig
1893, TpuwvtaeuAridng 1993: 241). To ApPavitika g gupldTEPNG TEPOYNG €XOVV
dovelotel évav oA peydho aplBpd T€tolov acuvilnTteov TOTOV oV TPOSupHofovTal
navtote ¢ o&btove Onivkd omv adpiot popen (-, -€) kabdg 10 AnkTiKO -a
EMOVEPUIVEDETAL MG OPLOTIKO HOPPNUQ, T.Y. Todéa > [podéa] (opiot. popen) — [podé]
(0dp. popen), Pfaciléa (out.) > [vasiléa] (BnA., opiot. popen) — [vasilé] (aop. popen),
movpia. > [popiria] — [popiri], ta vyoia > [nisia] — [nisi]. Onwg eaivetor and ta
mapadetypata, to ApPovitika Statnpovv ce onuavtikd Pabpd ™ YOpoKTINPIGTIKY
ONUOGIOAOYIKY SLAKPION TOV EAMNVIKOV davelmv oe -0 (CUYKEKPLULEVO, LETPNGILLA,
PLTEOVOLO, YTUTNROTO, K.6.) Kot -for (AQNPNUEVE, TEPIANTTIKA, OVOLOTO OCHEVELDV
K.Q., PA. Xatlddakig 1893) wot givar dpbova, edwd ota moAdtepa keipeva tov 1900
at., omwg tov Reinhold kot tov Meyer. Mdalota otoyegio -éo eppavileton 1Waitepa
oLyVa KaBdG emekTeivETOL KOl G€ TOTOVG OV OEV OIKALOAOYEITOL ETVHOAOYIKG. AvTd
delyvel Kot 1 Tapovcio Tov 6T0 enibNua -opéa mov uropel va oynpotilel Tapdymyo Kot
amd un ddveleg Paocets. OtL TpoKeLTal Yoo EVa YapaKTNPIOTIKO Pavopevo tov EAMA
(eWdd ta aovvilnta ot -éa) mov dratnpeitarl oto ApPovitiko TG TEPLOYNG, AVAPEPETIL
vy Tpmtn eopd and tov Povpikn (1933). Tnv dmoyn avtr vioBetel TpdTa o TTéTpov-
Meooyeitmg (1940) kor ev ovveyeioo o Sasse (1991: 268-287), o omoiog apiepdvel
KEPALALO OTY] LOPPOAOYIKY] TPOGUPLOYT TOV EAANVIKOV daveiwv oto ApPavitika g
Atticofolmtiog.

To onuovtikd ywo v mapovca cvpfoin eivarl 6Tt 1 amovsio cvvilnong Kot KA
ol TOTOl o€ -éa Qoivetal OTL amavtovcav oty moiodtepn Ilehomovvnolokn, OT®G
QmOdEIKVOEL 1|  VMOAEWWMOTIKY —Olathpnon Tétolov  TOnov G ONUEPE  GE
nehomovvnolokd Widpate. Tnv dmoyn avty evioybel 1 ToPoLGio. OADY QVTOV TOV
acLVICNTOV TOTOV TOV OVAPEPAUE OTO EAANVIKG SAVEIL TOV OpPaviTIKOV SIOUATOV
oLoKANpNG ¢ [lehomovviicov.

H mapovcio tov eawvdpevov ota ApPavitike oAdkAnpng tng votiag EALGdag pog
mapéxel coPapég evoeifelg yio o terminus post quem (14oc—150¢ at.) g e&dmlwong
g ovvilnong ota EAANVIKA 11dpaTa TG TePloyns. Qotdcso N amovsio cvvilnong oe
eEAMVIKG WidpoTo TG onpepvig votog AAPaviag Kabmg kot 1 Topovsic daveimv o€
-éa kot -fa og toduke Widpate aAAG Kot o¢ va Babud oty ko AABavikn (mpPA.
Kvpalng 2000, Kvpwalng mpoowmiki emikorvwvic) dev PG €MTPENEL Vo EILAOTE
amorvta PéRatot 6Tt 1 acvvilnoio ot ApPavitika gival EUVOEVO TOV OVAYETOL GTNV
EMOEN He EMANVIKEG TOIKIAEG TG VOTIOG EALGSOC, O0Ttwg m.y. T EAMA 1 o1 molotepeg
pdoeic g Ilehomovvnowkng. Evdeyopévmg évo moModtepo AeEIKO GTPOUA TETOLOV
daveiov (.. [folé] ‘pohd’, [yoné] ‘yovid’, [steré] ‘ctepid’ «.d) iye o nepdoel ota
IMpotoapPovitike kot Slevkdivve apydTEPO TN HOPPOAOYIKN TPOGUPUOYH TOV
vréhomev yopic cvvilnon davelmv amd TG EAAMVOQ®VES SUAEKTIKES TEPLOYEG OV
ouvévnoav ot apPaviteg oTig TEPLOYEG TNG TEMKNG TOVG EYKATAGTAOTG TNV OVOTOAKT
S1eped kot oty [elondvvnoo (m.y. kaboapd Sodektikoi Tomol Onmg [eryasé] ‘opympa’,
[noré] <6pto peta&d yopapidv’ KTA.).

3. Xvumepaopato

¥t efetdotnie Ho SECUT PAVOUEV®V, OTIMG O TOLTOKIGHOG, 1 €EEMEN TV <v> Kot
<or> og /jul, n acvvilnoia, ko 1 tponn| /le/ > [Ae] étor Onwg anavtodv oe ToMOTEPES
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Kot TPOGPATES KATAYpapés TV apPavitikeov Wwwpdtev. ITo cvykekpyéva 6io avtd o
SAVELD KOL VTOCTPOUATIKG / TAPASTPOUOTIKO VAWKO and T EAMA ota ApPavitika tng
Atticng kot g votag EvPowag adrd kot g Bowwtiog, g Kopwliog xar g
Apyolidag Epyetat va Tpootebel oTig O YvOoTEG coPapis evieibelg OTL O OUOIOTNTES
HeTAED TOV EMPUEPOVS EAMNVIKOV WBIOUATOV TG OUAdAg avThg Oev opeilovtal Ge
petokwvioelg TAnfvcpmv, otwg eixe dtatvnmbel cuyvd oto mapeddov (Thumb 1891:
119, ®afng 1911: 110-1 «.&., avtiBetra PA. Kapatlag 1940: 259-263). Ta eAinvikd
aVTa Widpoto gival ol evomopeivovteg OOAOKEG amd Lo TPOYEVEGTEPT] EVPVTEPT] KOl
ovveyn YAwooikn dvn mov daomdotnke pe TV AeEn Tov aAfovikod ctoyeiov Katd
tov 140-150 at. H gupitepn avt {dvn mephapPave mbavotata kot v [lelomdvvnoo
N tovddyotov éva ektetapévo tuAua g (tpp. Dawkins 1940, Newton 1972, Adams
1981, Horrocks 2010, IavteAidng 20160).

Ye autd 10 TAOico To Apfavitike avadeikvOovTal Oyl OTAMG G L0 OpYOiK)
VOTIOTOOKIKY SAAEKTOG , TOV €IVOAL TPOPAVAOG CTLOVTIKT Yot TV 16TOpio TG AABAVIKNG
YAOGGOG Kot SIOAEKTOAOYIOG, OAAG KOl (G TOAVTILOG LAPTLPOG TG TOUPOVOING YVHOTOV
N AYOTEPO YVOOTOV VEOEAAMVIKOV OLOAEKTIKDOV YOPOKTNPIOTIKOV, TO OOl
GUUPAALOVY GTN CUUTAPOGCT) TOL SLOAEKTIKOD YAPTN TG voTIag EALGSaC.

Evyopiotieg

Bepléc evyoplotieg opeihovtal 6to aKpoatHpPlo Tov 80v Atebvoig Zvvedpiov NeoeAAViKOV
Awréxtov kol TAmocoloyikng @swpiog, edikd otoug M. Kisilier kot A. Kvpaln yio 11 yovipeg
TOPATNPNOELS TOVG. [daitepn VYVOUOGHVI YPOOTALE GTOVG TANPOPOPNTEG HoGg oty Ayaia, ™
Aoxovio, v Ydpo Kot v ATTikn, yopic Tnv moAdtiun cupoin Temv omoiov 1 perétn avt Ha
napovciale SuoavaTAnpOTO KEVA.
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H Kl\ion tov Ovowotik®v ™6 Toak@vikng AleAEKTov

Nikn oaraddrov
Hovemaornuio Hotpav

Iepiinyn

310 TAOIGIO TOL EVOLOMEPOVIOG Yo TNV €EETAON TOV VEOEAAMVIKOV OOAEKTOV
evtéooetal To mapdv apbpo pe Bépa: «H khion tov ovolaotikdv g Toakdvikng
Swdéxtouy, mov ekmovinke otov Topéa tng I'wocoroyiog tov Tunpotog g
doroyiag oto Iavemompo g Iatpag. H €pevva, mov kveitor otovg KAAdOVS NG
Mop@poroyiag kot AtaAektoloyiog, £xel O AVTIKEINEVO TG TNV EvOeAeyn HEAETN Ko
TEPLYPAPT TNG KAIoNG TV 0VGLOoTIKOV TG Tookdvikng Steléktov, TV Topovciaon
TOV EMUEPOVE YOPOKTNPIOTIKOV TOVG KOl TNV OHOOOTOINGT TOVg 08 KMTIKEG TAEELG
(epeng K.T.)

Apywkd, Ba ovapepdd otov TPOTO LE TOV OMOI0 GLVEAEYN TO LAKO Yo Tnv
SeEaymyn G €pEvvog, TPOYMPAOVTIONG GE L0 GUVIOUN EMCKOMNOY TOV OKTOUEPOVS
OLGTNHATOG KAMTIK®V TaEemv mov mpoteivel 1 PAAAn A. yw ta ovoactikd g KNE
(2005). Idwitepr éupaon Ba d0Bel oTOVG MAPAYOVTEG TOV KAOIGTOOV KATAAVTIKY TNV
EMOPUCT) TNG TAPAUSELYLATIKNG OLOOUOPPIOG OTO OVOUOTIKO GUOTNHA TNG SAEKTOV,
eved mopdAinio Bo avaeepfd oty mEPLypoen ™G TEAELTAING Omd TPOYEVESTEPEG
npoondBeieg (Adong 2007), mpoteivovtag TV KATNYOPLOTOiNGT TMV OVGLUCTIKOV GE
K.T. ko e€etdlovtag to €mMUEPOVG YOPAKTNPIOTIKG 7oL T démovv. Télog, Oa
avaeepfd oty tdon eEGAetyng g YEVIKNG Tov mAnBuvtikoD aptBuod tev ovopdtov
KoL TOVG TPOTOVS AVTIKOTAGTACT|G TNG.

Eivar yeyovog o1t ot dibAektor oty EAAGda ovrpetonifovior HeE®TIKE Kot
GTEPOVVTOL TPEMOVGAG CNUACTIOG MG TOAVTIUN GLUIPOAN 0TV TPAOJO TNG EMGTNUNG TNG
YA®Go0S. AAMOGTE «VTOTIOAOMIG JeV onuUaivel YAWGOIKY EKPPACH KOTMOTEPOD ETITEIOD.
Nromiodaiid onuoivel yAwooikog TAODTOG Kol EKPPOOH LIAS 10I0ITEPHS TOVTOTHTOG TWV

OUIANTAY £VO¢ TomOo.» dnm¢ emonuaivel n Palin A. (2016)

AEEEIC-KAEWOWA: Epevva, TOPOOELYUATIKY OUOIOUOPPIO, OVOUOTIKO KAITIKO GOGTHUA,
Khitikeg taceic
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1. IInyn épevvag Kat Epevvo, TEdiov

¥t0 mapdv KePALOO emoNUOiveTol 0 TPOMOg pe Tov omoio deENydn n épevva. ITo
GLYKEKPLEVO TTopovotdlovtat: 1 TNy TG Epevvag Kat 1 épgvuva Tediov.

1.1 IInyn épevvag

Ye pio TpdTN PAon yvoplpiog (Lov e T SIIAEKTO ETIKEVIPMONKA GTOV EVIOTIGHO TOV
Broypagucod mopov, amd to omoio aviAndnke to VAKSO Yo v deEoywyn g
TOPOVCOG EPYACIOG Kol emitedyOnke 1 pekétn g JSaAéktov daypovikd. Etot
peremOnkav petald wor GAAov: «H Tpoppatiky g Tooakdvikng AteAéktov
(Meprpépeia Acwvidiov - Ipactov) 1999» tov O. Kwotdkn, 1 «pappatiky g
Toaxkdvikng AweAéktov (1870)» tov ®. Owovopov, 10 «Ag&wd g TookdViKNg
Awdéktov (1923)» 100 Muiyondk Aéovep, kabmg emiong Ppric amd T cvAhoyn

«Xpovikd TV Toakdvov.

1.2 "Epevva ntediov

H mowotik) épevva, divovtag T Svvatdtia GTOV €Pevvnti vo mapatnpel 1o
QVTIKEILEVO TNG €PEVVAC TOV GTO TEPIPUALOV TTOL OVTO TPUYUATOTOLEITAL, GLVEPOAE
ONUOVTIKG ot deoyyn TG TaPOLCOS EPYACING. LUVETMG, 1 EPEVLVO. GTPAPNKE GE
QLOIKOVG OMIANTEG, TPOKEWEVOL Vo Kataypagel kot vo peietnbel 10 ovopotikd
ovotuo g Toak®VKNg S10AEKTOV Kol GE GUYYPOVIKO EMITEDO.

H mheloymoio TovV QUGIKOV OMANTOV OV GUUUETEIYOV OTNV £pguva Tediov &lxe
cuumANp®dcetl To 60 £T0¢ NG NAKiNG TOVG Kol AOVSAY To. ToakdVIK and TV TodIKN
Tovg MAkio. Me 1 péBodo Tov €PELVNTN-TOPATNPTH] OPYIKE KOl GTN) GUVEXELN KoL
GUUUETEXOVTOG, AOY®D TNG TPOCMOTIKNAG HOL TPPNAG He TN OWIAEKTO Kot E£YOVTOG
YVOOTOTOWGEL TV TOVTOTNTA LOL (OC TPOTTVUYLOKOV, GYNUATICO TPOTAGELS OTA VEN
eMvVikd {ntdvtoag Toug Vo amoddoovy ot 110t TIg TPOTAcElS oTa ToaKkMVIKA Kol Vo
emPefordoovy UECH EPOTNUOTOAOYIOV OV GLYKEKPIUEVOL TOMOL OMOVTIOVIOL OTN
O01GAekto. Xg 0,1t aPOpd TN GLALOYN OEJOUEVOV YPNOYLOTOWONKE 1 EQUPUOYH NG
NYOYPAPNONS TOV KIVITOV LLOV.

Emikevtpo tng épevvag amoTéAESE O GYNUOTIGUOG TNG YEVIKAG TOL €VIKOD 0ptOpod
TOV OVORATOV, KoM mailel KabBoptotikd poro otV ToSVOUNGT TOV OVCLOGTIKOV GE
KMTIKEG TOEEIS KOl O OVTIOTOLX0G TOL TANOLVTIKOL aptfpod Yo TNV TEPUTEP®
d1epebvVION NG LOPPOAOYIKNG AMAELNG TNG YEVIKNG TOV TANBLVTIKOD aptBiov, 6mms Oa
S0V E TOPAKATO.
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Evdewtikd avapépm kdmola topodetypora:

i Ep. — [1odg Aépe ota Toakdvika «ta Tdd0 TG KOTAGY;
Am. — O1 move 10 KoTaL.
(TpokeévoL vo eEETAGTEL TO TTMOTIKO POPPNLLOL TG YEVIKNG TTAOOTG TOV
OVLGLUCTIKMV)
ii. Ep. — g Ba Aéyate koikia kot kopdpio;
Am. — Kaitlo t¢a1 kapadio.
(mpokeévou va e€eTooTEl 0 GYNUATIGLOG TOV TANBVVTIKOD)

H épeuva Eekivnoe amd 10 Agwvidlo, OTOL KOTEYPAPNOAV TEVIE QULOKOL OMANTEG
nhkiog dvo tov 60 ypovov. X ovvéyew, emokéeOnka v Kootdvitoa, Omov
KOTEYpOWa TPELS PLVOIKOVG OMANTEG NAKioGg ave tov 55 kot 1élog tov [Ipactd, mov
Kateypaenoav GAiot tpelg nikiog ave tov 70 gtdv. Xto onueio avtd a&ilel va
avoQEép® OTL Ol Topamave opldpol TOV ELOIK®OV OoIANTOV dev gival ce Kapio
nepinTmon eVOEIKTIKOL TOV GUVOMKOD aplOOD TOV PLGIKOV OUANTAOV TNG SOAEKTOL.
Eivol yeyovdc, mmg axdun kot onuepa to vmokeipeva to épevvag yopaktnpilovral
TOMEC QOpég amd  avTIOPACTIKOTNTO KOL TNV TACT OTOKPLYNG OTolElmY, e
QTOTEAEGLOL VOL EVOVTIDVOVTOL GTOV EPEVLVNTY OAAALOVTAG T1 GUUTEPLPOPE TOVG.

Evtovtotg, opeil® vo emonuéve Tog HECH TG TPOSMOMIKNG OV EXAPNG LE TOVG
PLOKoVG opANTEG TG ToakdVIKNG SoAEKTOL, SMIGTOGO APeVOS TNV Eviovn embupio
TOVG Y1 S1ACMON «TNG YADGGAG TOVGY, OT®G ot idtot Toviouv, N omoio 0d1ynoe o€ pia
EMOIKOOOUNTIKT cVvEPYOTia Kot of{ooTn LETAOAAUTASELGT TV YVAGEDY TOVG TAVM OTN
Suddexto Kot aQeTépov T0 POPo €vOC MOAVOL OLOKANP®TIKOD APOVIGHOD ™G, ME
amotédecpo, vo. avéndei o Pabpog tov avBopunticpod Tovg.

2. Movtého tng Pain A. (2005)

H PdAAn (2005) mpoteivel éva oktopepég cOGTNILO KMTIKOV TAEEDV Y10, TO. OVCLUOTIKG,
GUUP®VA LE TO OTOT0 VTAPYXOVY dVO KMTIKES TAEELS YOl TAL APGEVIKA, AAAEG dVO Yo TOL
Onivkd kot téocepig yia o ovdétepa. O daywpiopds o KT yivetoan coppwva pe tov
GUVOVLOGHO TOV KPITNPIOV TG “CLOTNUATIKNG CAAOLOPPIKNG TTOKIAIOG TV Bepdtov”
Kol TG “UOPPNS TOL GLVOAOL TV KMTIKOV €MONUATOV TOL GLVOELOVTOL UE OVTA”
(PéAAn 2005, 118). MTapdAiinia, 1 dtoeopd ot LOPON TV EMONUATOV OPEIAETAL OTN
SPOPE TYDV TOV YOPAKTNPIOTIKOV TNG KMTIKNAG TAENG, TOV OTOTLIMVEL TOV TPOTO
KAiong Tov AéEe@v. Xty mepintmon TV ovoudtov, 1 KAtk téén yopaktnpilel t6co
70 Bépa 660 Kol To KMTIKO emifnpa Kot 1 evapuovIon TOV TIHAV TNG KATOAYEL GTOV
0p06 cuvdvacud avtdv Tev dvo (Paiin 2005: 109).
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‘Etot, oty KT1 meprirapfdvovtat ta ovslactikd (apoevikd Ko Onivkd) ce-0¢, m.y.
GvOpOT-0Caps, WYNP-0CeHA, HE TANOLVIIKO o€ -01, mov Ogv epeavifovv Bepatikn
ardopopoic. Xt KT2 avikovv ta ovslaoTikd (00 T apoEVIKA) TOL TOTOL Toping
(mnB. Topieg), pmakding (mAnd. pmoxdindeg) k.o. mov gpeavifouv Bepotikn GAlo-
popoia avapecsa otov evikd Kot tov mAndovtiko, Xa/m ~ X, émov X = petafint (m.y.
TOUL0-@ /| UTTOKOA- GTOV EVIKO, TO. OVTIGTOYYO GAAOUOPPA TOVG Tapl- / uraKkand- oTov
TANOuvTikd) kot 10o0vg TOTOVE KMTIKOV emnudtev (-G, -9, -g¢, -ov). H KT3
amoptifetor amd ovolooTikd (InAvkd) mov epeavifovv TAPOUO KOTAVOUT TOL
0épatog avd apBuo Xo/m ~ X wy. untépa-e / untép-ec, avAn-o / avi-£¢. Tlopdiinia,
om KT4 ocvykataAiéyovtar apyolompeny OMAVKGE OLGLOGTIKA, TV OTOI®V 1| YEVIKN
mowidel avapesa otn popen -ng g Kowng NeogAAnvikng Kot otnv apyaio Lopen -emg
(m.y. mOAN) mapovordlovtag TpwAobepio m.y. wOAN- (Y. Ov. &v. TOAN-0) / TOAE- (TL.X.
Yev. ev. TOAe-0G) / mOA- (Y. ov. A, TOA-€1G) Kot gpeavilovv Taoels COUTTOONG [LE T
Aowd Onrokd g KT3, oAdd otov TAnBuviikd apBpd eEakorovbodv va drapépovy. Ot
VIOAOUTESG TEGOEPIS TAEEIG TEPLEYOVVY TNV KATAVOUN TV ovdetépav. H méumtn, £ktn kot
éBooun taén mephapPdavoovv ta (Lovobepa) ovdétepa, xwpic oAlopoppio 0ALG pe
Swpopd ov KAion. ITo cuykekpuévo, 6TV TEURTN Kol GTHV KT EVIACGOVTOL TO
0VOLOOTIKG 6 -0 (.. Povve) kat -1 (T.). Todl) avTicTor a, To 0TToin JLOPOPOTOLOVVTOL
®C TPOC TNV OVOUACTIKY, TNV OLTIOTIKY KOl TNV KANTIKY TOV €VikKoy aptdpov, evd oty
KT7 avikouv ta opyolompenn ovclaoTikd o€ -o¢ (m.y. kpdtog). Télog, (dumAdbepa)
ovdétepal [le ovoTHoTK) Ogpotik aAlopopeia (.. COUA- OTOV EVIKO ANV NG
YEVIKNG KOl OCOUOT- OTNV YEVIKN] €VIKOD KOl o€ OAo Tov mANBuvtikd aplipd)
Swyopiloviar and to vrorouta Kot cupPatikd evidocovtot oty KT8.

Qotdoo mapatnpnOnke Tmg dev ival eI 1 avay®yn Tov povtédov g PaAin
(2005), 6nmg TOPOLCLACTNKE TOPOTAV®, 6T Toakdvikn didAekto, kabhg Bo 0dnyovoe
oe 0. UM OTOTEAECUOTIKN TEPLYPAP TOV ToOOK®OVIKOL OVOUATIKOD KATIKOD
GLOTNUATOG, 0V AGBovE VIOYT T dopopd Kot amdkAMon Tov tedevtaiov and T KNE
(BA. vy mopdderypo omovcio ANKTIKOV cupedvev). Eviovtolg, to kpuriplo g
GLOTNHOTIKNAG OALOLOPPIKNG TOIKIAOG TOV BEUATOV KOl TNG HOPPNG TOV GUVOAOL TOV
KMTIKOV emBnpdtov mov cuvoovtal e avTd, aEl0ToloVVTaL GUCTNILATIKG Kot €V TEAEL
GUUPAAOVV GTNV TEAIKT TOVL HLOPOT].
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3. To @aivopevo TS Tapaderypatikng opoopop@iog ot Took®dvikn
owdrexTo

Ao to PooikOTEPE LOPPOAOYIKG YOPAKTNPIOTIKG NG SwAéktov BOempeitar To
QUVOLLEVO TNG TAPOUSELYLATIKNG OLOOLOPQiag (1] OAAM®MS GUYKPNTIGHOD TTMCEDV) TOV
TOPATNPELTAL GTNV OVOUAGTIKY KO OTIOTIKY TOV EVIKOV Kot TANBuvTikod aplfpod tomv
ovopdtov, cvpPdAlovtag KATOALTIKG otV TEMKY SWUOPP®OOT] TOL OVOULOTIKOV
ovotipotog (PA. IMivakag 1). Koatd tn dwdiwocio e£€toong tov @ovopévov Tng
TOPASELYLOTIKNG Opowopopeiag, 1M oOpdon g omoiag, OwoAekTikd, speovifetol
TEPLOGOTEPO GLOTNHOTIKT cLYKPLTIKE pe tnv KNE, mopoatnpobpie 1t 10 vomopadety o
oL TANOLVTIKOV aplBpov ennpedletal o€ peyarbtepo Pobd amd T0 eV AOY® PUVOLEVO
og oyéon Ue TO VIOTOPAdEyra Tov gvikov. Onwg avaeépel o Kwotdxng (1951: 65),
évag tOmog, o€ Kabe apBud TV TEPICCOTEPOY OVOLATOV EIVOL APKETOG TPOKELLEVOD VL
EKQPACEL OLEG TIC TMTMGELS TOV. XvLUmEPOivovpe Aowmdv, TNV TAoN Yo UEI®ON TOL
apBLoly TOV OVOUOTIKOV KMTIKOV TAEE®V N Kol GLYKPNTICUOD TOV TTOCEMY GTOV
TANBuVTICO aplBpd. e kébe TEPITTOON TAVIMG, TO PUVOLEVO OVTO GLVIYOPEL VIEP TNG
0lKoVO LG oV pmopet va Tapovctdlel | SIGAEKTOG, TG ATOPVYNG TNG TAPAOELYLLOTIKNG
TOALTAOKOTNTOG KOl TNG amrAomoinong Tov TeaK®VIKOv OVOUATIKOD GUOTHLOTOS, LECH
™G epPaviong piog Bepatiking aAlopopeiog, dtapopetikng Opmg amd avt e KNE
omt®¢ Oo dovpE TOPUKATO.

Evicog ITAnBuvticog
Ovoypl. o0 yeitova ot yetdvou
Tev. oV yeitova -
At 70 yeitova, TOL YerTdvol

Hivoxog 1: To @oivopevo TS TOPUIEYNOTIKNG OROLONOPPiag
ot0. Tooxdvika
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Hapaznyproeig:

370 QOVOLEVO TNG EVIOMAPASELYUATIKNG OUOONOPPIaG (1] OAADG CUYKPNTIGHOD) TOV
Tapovctalovy To 0VGLaeTIKA TG ToakdVIKNG SLoAEKTOV, TO OTToio EYOVV HOVAYa Evav
TOTO Y10, TOV GYNUOTIGUO TOV €VIKOD KOl TOL TANBLVTIKOL @oaivetar va cLpPaiiet
kafopioTikd:

I H e&ddewyn tov teAkoD [S] <¢>, mov ®g KoTeEoynv dmpikd ototyEio,

yopaxtmpilel v Toakdvikn d1dAekto, pe TV TeAevTaio vo unv dlabétet
ANKTIKA cOpe®VA Y. AMoVKOoN “AVKOC’

ii. To @avOUEVO TS LOPPOAOYIKNE ATTMAELOC TNE YEVIKNEC TTOONC, ) TAON

£€a@aviong g otov TANOVVTIKG 0p10ud (TANV EAAYICTOV TEPTTOCEWV)

Kol 1) ovTiKotdotaot) thg and daleg doués. o cuyva otn Béon g

YEVIKNG XPNOULOTOLEITOL 1] UTIALTIKY] .. T0 KOTA “TNG KOTOG EVD

ekppaleTon Ko TEPLPPOCTIKG TT.Y. amd To kourlio “TOV TodLmV’.
m

iii. H ocdumtoon ovouootikng kot octttotikig mnfuvticon aAAd pe 600

KkatevfHVoELS, €ite TPOG TO LOVTEAO TNG OVOUOGTIKNG, £ITE TPOG TO
povtéro g arttotikng. Ommg tovilet o Xatlidakng (1905, kabog
avapépetor otov Kootdakn 1951: 68) dAhote enekteivetal ovaloyikd o
TOHTOG TNG OUTIOTIKNG KO GTIV OVOUOGTIKY (TT.). OVTov) Kol GAAOTE
emeKTevETAL 0 TOTOG TNG OVOLLOGTIKNG KO GTIV OLTIOTIKN (T.).
abpimor). To dedtepO €id0G AvOrOYIKNG ETEKTOONG Elval, KATA TOV

Kwotdkn, vedtepo kot svpfaivel Aoym g enidpacng amd v Kowvn.

4. Ta&vopnon Tov ovoloTIKAOV TS Touk®VIKNG 10AéKTOV
ovpgovo pe tov Atoon N. (2007)

O Adong ypnoiponotel Tov Topadoclokd TPYEPN TPOTO LOPPOAOYIKIG OVAAVGTG TOV
0VLGLOGTIKOD, 0 0moi10¢ oTNPILETOL GTO TAPAYOVTO YPUULOATIKO YEVOG, GE GUVOVOGUO LE
000 €181KOTEPO. KPITNPLLL KOTNYOPIOTOINoNG TOV OLGLUCTIK®Y GE VTOOMAdES: o) TO
TTOTIKO HOPOTLLOL TNG OVOUAGTIKNG EVIKOD Kal ) TO TTOTIKO POPONLO TNG OVOUOGTIKNG
oV TANBVVTIKOL apBoV. 'ETol Ta 0poeviKd opadomolouvToL Kot avoAvovTol oG eENG:
K.T.1: wcoovAhaPa apoevikd og -0 pe mAnbovtikd - w.y. [‘pual-['pue] ‘mod’ wan
neprrtocvAhafa aposvikd oe -()a, -g, -ov, -n w.y. [fo’nia]-[fo’pade], K.T.2: 1coc0A-
hofo apoevikd og -0, -& Kou -1 pe mAnBuvtikd -ov wy. ['krefta]-[ krefti] ‘xAépng’,
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K.T.3: woocblhaPa apoevikd o€ -a, -g, pe mAnbuviikd -ov m.y. [‘oda]-[‘odu] ‘dovt’,
K.T.4: ['uBi]-[u'Biune] ‘@idr’, K.T.5: apoevikd € -0 HE YeV. EVIKOD -0V KoL
avicosOAAaPO TANOLVTIKG ot -00dE, -obve m.y. [ tfipo]-[ tfipune] ‘kimoc’, K.T.6: ['vu]-
['vue] ‘Podr’, K.T.7: icocvAhofo apoevikd og -ko pe mAnd. -kov m.y. [‘petaka]-
[pe‘taku], K.T.8: 1cocvAAofa apoevikd o€ -0 e YeEV. €vikoD -0v kot TAND. -ot w.y.
['Auko]-["Autsi] ‘Adokog’, K.T. 9: ['mina]-['mini] ‘uqvag’ won K.T. 10 ['kue]-["kuni]
‘oKOAOG’.

"Exet acknBei kprrikn and tov Awdor (2007: 357) yio tnv pn ovoymyn Tov LOVTELO
™ PdAAng ot Tookmdvikn dwdkexto, yio dvo kupimg pebodoroyikods Adyovs. O
TPDOTOC APOPA OTO YEYOVOG OTL 0 OLVOVAOUOS TV Kpitnpiov tng Ogpatikng
aAlopopeiog Kot TG Opopomoinong Tov GLVOAOD TV KAMTIKOV emnuitov
KOTOANYEL GE LU0 «LT) OIKOVOLIKT TTapovsioony Yo o Toakdvike, evd o de0TEPOG
aQopd TNV TPOTIUNGN TOL HOVTEAOL OaVOALGNG KATO YEVY] Kol OO TPOYEVESTEPEG
npoondfeleg TOEWVOUNONG TOV TOUKAVIKOL OVOUATIKOD GUGTNUATOS and Tovg Apvep,
Avayvootoémoviog, Pernot kot Kootdxm.

Evtoltotg, pe T ovykekpiuévn péBodo evoEyeTat vo AEITOVpYoUV KMTIKES TAEELS e
éva povaya ovolaotikd, 6mws cvpPaivel pe tig KT. 4, 6, 9 ko 10, evd dev €xovv
ooumepiinebel oto ovopatikd cvotnua ta OnAvkd Kot to ovdétepa. ITapdiinia,
AEITOVPYOHV KMTIKEG TAEEIS |LE OVGLUGTIKG TTOV JLTHPOVY TNV OPYOLOTPET KOTAANEN
Tov TANBuvTIKOL o  [-U] <ov> kou [-une] <ouvve> m.y. mETaxa ‘€idog ckOLVANKLOD’/
retaxov (K.T.7) ko zo7jwo ‘xqmog’ | tofirovve (K.T.5). o1 onoieg Opme, MOym enidpoong
and v Ko, avtikabiotavtat amd Ty katdinén [i], <ot> pe 1ovg ELOKODE OUIANTEG

va emPEPaULOVOVY TOTOVG ONWG TETAKOI KO TOHTOI AVTIGTOLYOL.

5. Opoedomoinon Ko avaAvon TOV OVGLACTIKAV

Ymv mopovca epyocio €xel emyelpndel n evdedeyn HEAETN Kot Topovsicom TV
YOPOKTINPIOTIKOV 7OV SETOVV TO OVOLOTIKA NG TooK®VIKNG SAEKTOL Kot 1
Tagvouno”n T0Vg 08 KMTIKEG TAEEIG oVUQ®VO pe To poviého tng PaiAn (2005), ot
GUVOLOOUO HE £€vo EOIKOTEPO KPITHPLO KOTNYOPLOTOINoNG TOV OLCLICTIKOV GCF
VTOONAOES. ZVYKEKPIUEVE, O SOY®PICUOC TOV KMTIKOV TAEEMV YIVETOL GOUPOVA UE
Tpio KPUTNpLo: o) T1 CLGTNUATIKY CAAOLOPPIKY TTotKIA ToV BEpaTog, B) T LopET TOV
GLVOLOV TOV KMTIKOV ETONUATOV TOV GLVOEOVTAL LE AVTO KOL Y) TO TTOTIKO LOPOT LA
TG YEVIKNG TOV EVIKOV 0ptOpL0D.

Yvvortikd Aoty avoapép®, tog oty K.T.1 avikouv pHovonteta apcevikd o€ -,
-& pe mAnd. -ov my. ['yitona] - [yi'toni], ['k"ule] ‘ayka®v - [k"uli], otv K.T.2,
OPOEVIKG GE -0 LIE YEV. EVIKOD -0V kat TAn0. -ot m.x. ['Mok"o] ‘uoécyoc’ - ['motsi], evd n
K.T.3 amaptiletor ond apoevikd kot Onivkd og -(Ya, -n pe TAnd. -g, pe | yopig v
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eppavion Bepotikng aldopopeliog avapeco otov evikd kot Tov TANOLVTIKO T.Y.
[no'mia] ‘Bookdg’- [no’mie], [mio'na] - [mio'nade]. Zmv K.T.4 mepirapfdvovrol
Onioka oe -a pe Widtunn yev. gvikod og -/-€ ko mAnd. - m.y. ['tsea] ‘omit’ -[tse’li] /
['tsele]. Ot VROAOUTES TPELG TOL AKOAOVHOVV TTEPLEYOVV TNV KATOVOU TMV OVIETEPWV.
Eto1, oty K.T.5 ocvykotaiéyovtor ovdétepa 1coc0ALafa o -€, -0, -1 [LE YEV. EVIKOD -0V
ko TAn0. og -a .y, ["alite] ‘arevpt’ - [“alita], eved oy K.T.6 aviikovv mepittocvAlafa
OVLBETEP, OE -0, PE YEVIKN EVIKOD -patov kot TAnd. -poto .y, [‘artuma] - [a’rtumata].
Téhog, n K.T.7 dwaxpiveror o dvo vroopddeg: v K.T.7.A mov nepthappdvel ovdétepa
G€ -1 [I€ YEVIKN EVIKOV -10V0 Kot TAND. -1o/-io 7.y, [ka'mbzi] ‘mwoudi’ - [ka 'mbzia] kot v
K.T.7.B omv omoio. avijkovv 0VSETEPE OE -1 LE YEVIKN EVIKOV -100 KOl TANO. - 7.y,
[fuciki] *eutid’ - [fu’cifa].

210 onuelo avTd Vo EMONUAVE OTL TOPATNPEITAL COUTTOON TOV KATAANEE®Y GTOV
TANOUVTICO 0PN, [LE TNV KATAANEN -O1 Y10 TO OPGEVIKE, -€ Y1 To BNAVKE Kot - Yo TaL

0VdETEPQL.

4.1 Ovopatiko Khatiké Xvotnpa g Took@vikng dreriékTov

K. T. 1: Movont@to apoevika o -a, -€ TANn0. og -ot

Evikdg
["yitona] “yeitovag’ ['K'ule] “ayraOr’
OvopL. o yeitova 0 Kov\e
Iev. ToL YeiTova ToVL KoOAe
At 10 yeitova 70 KoOAE
ITAnBvvtikog
Ovopt. o1 yertdvol ot KovAou
At TOV YEITOVOL TOV KOVAOL

Mivaxoeg 2: AvalvTtikég Tpomog khiong K.T.1
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1) Avtictouya pe To ovolootikd [ yitona] kiivovrat :

A) Ovouaotikd mov tovilovtal otnv TapaAyovso Kol Afyovy o -ta .y, [e’ryata] -
[e'rgati], ['psefta] ‘wevtng’ - ['psefti], [apadota] ‘Ponbog ytiotn’ - [apa’doti], [ko'leya]
‘pilog’ -[ko leji]k.a.

B) Apyaia tpirdéxiito ovicocOAAAPA TOV HETUTAGGTNKOAY GE TPOTAPOELTOVO, GE -0 TT.X.
[‘arxoda] ‘dpyxwv’ - [a’rxodi], ["0emona] ‘daipwv’ - [0e'moni], ['martira] ‘paptog’ -
[ma’rtiri] «.a.

') [oAad mpomapo&dTova SEVTEPOKAITA GE -0C 7OV UETAMAGGTNKOV GE -0 T.Y.
['majera] (uayepoc) - [ma’jeri], ['ebora](éumopoc)’ - [e’bori]

A) AX\o. ovolaotikd .y, [Ko'leya] ‘eihog’ - [ko’leyi], [fina] ‘Bovvd’ - [fini]x.a.
2) AVTioTo [LE TO OVGLOGTIKO ['K"ule] kAivovrau:

A) O&btovol tomot og -€ m.y. [i'ze] ‘y1og’ - [i'zi], [va’'ste] ‘Practog’ - [va’'sti], [ai'te]
(oetdc) -[ai'ti], [afre] ‘appds’ - [a'fri], [sta'vre] (otavpdc) - [Sta’vri]

B) IMapo&vtova og -¢ w.y. ['furne] - [furni], ['vule] ‘retewvde’ - ['vuli], ['zile] ‘o yapt
Cohog’-['zili], ['6ile] ‘pirog” - ['6ili], ['yrile] ‘axpn ywpapov’ - [Tyrili], ['dile]
‘caktykapt’ - [0ili], ['vane] ‘apvi’ - ['vani] k.a.

I') Mponapo&htova oe -g: [a’navole] - [ana’voli], [‘0javole ] - [ dja’voli], [‘egone] -

[e"goni] [kutule] ‘oxevoc tvpoxduov’ - [ku'tuli], [ka'ojere] ‘xarodyepog’ - [kao'jeri],
['kuvele] ‘oxdon’ - [kuveli] k.a.

» Onog mapatnpodpe mapamdveo o TANOLVTIKOS TOV OVOUIT®V oUTOV gueavilel
TAPASELYLATIKO TOVIGHO otV TtopoaAnyovsa (BA. yeitova - yeitovor Kot avafole -

avofiolor)
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K.T. 2: Apoevikd o€ -0(-0) pe yev. gvikob -ov(-00) kot TAn6. -o1(-oi).

Evikog
[vo'rvo] ‘BorPog’ [’mok”o] ‘péoyoc’

Ovop. o Boppo 0 HoKo

Tev. Tov BopPov TOV HOKOL
Au. 10 BopPod 10 LoKo

ITAnBuvticog

Ovop. ot BoppPoi ot uoTeoL
At Tov PopPoi OV HOTOOL

MMivaxkag 3: AvalvTikog Tpomog khiong K.T.2

AvticTorya KAivovtat:

A) O&btova ovolaotikd m.y. [le'mo] (hoapodg) - [le'mi], [a’'rmo] - [a’rmi], [gre’'mo]
‘Ypepog’ - [gre'mi], [o'rmo] ‘dxpn tov ywpoewv’ - [o'rmi], [K"o’bo] ‘kéumoc’ -
[k"0bi], [dz0’go] ‘Coxoc’ - [dzo tzi], [ca'mo] ‘chovooia’ - [ca'mi], [p"oyi'ko] ‘movtikog’
- [p"oyitsi] k.0

B) Tapo&otova ovolaotikd m.y. [Auko] - “Adkog’ [“Autsi], ['tixo] ‘toiyog’ - ['tixi],
['stubo] ‘métpa’ - ["stubi], [kliro'nomo] ‘kinpovopog’ - [kliro'nomi], [ka'rpo] ‘xéaumoc’
- [ka'rpi] k.o

I) TporapoEdtova ovstucTicd m.y. ['adropo] (avBpwmroc) - [a Bripi], [“atfopo] ‘Gvdpac’
- [a'tfipi], [erifo] (xatoixy) - [erifi] «.c.

»  Xtov TAnBuvIIKO T®V 0LCLUOTIKMOV: A100K0, oKD, TOYyIKo Ko {0Yy0 TOPOTNPEITOL
TO (QOIVOWEVO TOV TOLTOKIOHOD cOUPVa e To omoio o [K] <k> tpémetan og [ts],
TPW oo 10 PrpooTvd ovhey [i] <ot> g katdAnéng tov mAnfuviikod apdpov.

» Oupoing pe v K.T. 1, ta npomapo&dTova ovolaotikd otov mAnfuvtikd aptdpd
katefalovv Tov Tovo otnVy mapaAyovsa (PA. dtommo - atcimot)
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K. T. 3: Apoevikd kot Oniokd o€ -(1)a, -1 ko TAn0. o€ -g, e 1 xopig v euedvion

Bepatikng aAropopeiog avaplesa otov gviko kat Tov mAnBuvtikd apliud.

Evikdcg
[me’tfia] ‘moatpiog’ [0e’spoci] ‘deomdtng’
Ovop. 0 petoia 0 deomoKN
Tev. TOV LETOTOL TOL dECTOKN
At TO petoia 7O 0ECTOKN
[TAnBvvtikog
Ovopu. oL petoie 01 de0mOKNOE
At TOL [ETolE TOV OE0TOKNOE
Mivaxag 4
Evikdg
[kotsi t"ia] ‘kohokvOid’ [ali’6i] ‘oropn’
Ovop. 0, KOTGLTIN o ahodn
Tev. T0. KOTGUTIO Tap oot
At T0 KOTGUTIO Tav aAoon
ITAnBuvticog
OvopL. 01 KOTGVTiE ot oho0€
At TOV KOTGVTIE ToVp 0AO10E

Mivoxog 5 (ko 4): Avaivtikég Tpomog khiong K. T.3
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Emoenuavon:

Yty ovykekpévn K.T. gvtdoocovtol apoevikd kot OnAvkd o -(Ya, -1 kot TAnb. -g, pe
N xopic ™V eneavion Bepatikng aAlopopeiog 6to KAMTIKO ToVg Topdderypa. Ot Adyot
7OV LLE 0ONYNOAV GTNV TUPOTAVE® OLOSOTOINCT TMV OVCLUCTIKAV NTav 01 EENG:

i [poondBeta yio TNV dNptovpyio EVOG OIKOVOUIKOD KAMTIKOD GUGTAILOTOC.

ii. AToBoAN TOV TEMKOV <G> GTIV OVOUAGTIKY TOV APGEVIKOV KOl YEVIKT
evikov TV OnAvkdv. To yeyovog antod, mov amotelel PacKO YOPOKTH-
protikd ™G ToakdViKNG SIHAEKTOV, EYEL MG OMOTELEGULA TT.). TO OPCE-
VKo povie ‘Povidg’ Kot To ONAvKS edia ‘eMd’ va Exovv dta Lopen Kot
KAion.

iii. Amovcia 0mOAVTNG aVTIOTOLYING TNV 003061 TOV YEVOULS omtd Ta Néa
EMnvikd ota Toakdviko 1t.y. o Bpodyo ‘n Bpoxn’, o oiva “to fouvd’, o
TGE0 “TO KEPAAL’, 0 Bavve ‘“TO apvi’, 0 KOVTOGEPKN ‘M oy1d’, To Bdot ‘N
PTEPN’, 0L XOVPE ‘TO YOPAPL K.O.

Yty idw K.T. evtdcoovtan :

A) IosocvAlaPa apoevikd og -(\o m.y. [no'mia] (Bookdc) - [no’'mie], [‘pua] ‘modL -
['pue], [fo’nia] - [fo'nie]/ (xau [fo'nade] (poviadeg) katd v KNE), [Bo’ria] ‘Bopidc’ -
[Bo’rie] (xou [Borjade]), [yo'nia] - [yo nie] (xou [yonide]), [no’cia] ‘votudg’ [nocie] (ko
[nocaoe]), [a’era] aépag - [a’ere] (kou [a’eride]) k.o.

B) IlepittocOrrafo apoevika o€ -0 mov gueavifovv Oepotikry oAlopopeio otov
mAnfovtikd apiBud wy. [tsera’ta] ‘xepordg’ - [tsera’tade], [mio'na] ‘pworovag -
[mio'naoe], [psara] ‘yopdag’ - [psa’rade], [pso'ma] ‘youpdag’ - [pso'made], [ta'va]
‘Tayi’ - [ta’vade] x.a.

> H avicocvAiafio tov mAnBuvtikol, onmg avty ekepdletol pe T TpoodnKn Tov
emOnuoatog -ade, etvar ovuewva pe to Pernot (1934: 161) vedtepn o
VTOONAMVEL TNV EMPPON TG SWAEKTOL OO TN YA®GG Tnyn, oniadn to Néo
EXinvica.

I') MeprrrocvArapa apcevikd o - .y, [aka'maci] ‘axoudtng’ - [aka ' macide], [a'feyi]
‘apéving’ - [a’feyioe], [0e’spoci] ‘decmotng’ - [de’spocide], [ya'nosi] - [ya'noside],
[merokama’tzi] - [merokama’tzioe], [te’loni] - [te’lonide], [sitze'ni] - [sitze'nide],
[praymatefci] ‘zpaynatevtic’- [pragmate ‘fcioe] x.a.

A) eprrrocdIhofo apoevikd oe -ov, -¢ Ty, [pa’pu] - [pa’pude], [ka(r)na’be] ‘kavoméc’
- [ka(r)a’bede], [ka'fe] - [ka fede], [tse be] ‘mavapdpt’ - [tse’bede] k..
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E) Topo&hrova Onivkd oe -ia my. [ye'nia] - [ye'nie], [ku'nia] ‘xardb1” - [ku’nie],
[e'tia] ‘v’ - [e'tie], [mu'ria] ‘povpid’ - [mu’rie], [efko’lia] - [efko’lie], [yito'nia] -
[yito'nie], [niyda’lia] ‘opwydaid’ - [niyda’lie], [pari‘nia] ‘mapoytia’~ [pari’nie],
[ka'roia] - [ka'rdie], [po’ria] ‘dpdpog’ - [po’rie], [vu'nia] ‘Boidoxompid’ - [vunie] x.a.

»  TloAé mapo&otovo Bnivkd oe -io gpgaviCovv éva [lI] otov oynuaticpd tov
mANBuvtcoD, yopic OUOC avTd VO EPUNVEVETOL ETVHOAOYIKA T.X. ouapkio -
ouaprile. Avtiotorya khivovtar [eri‘nia]l ‘epnuid’ - [eri‘nile] [/ [eri’nie],
[spo’ia]‘otayn’ - [spo’ile] / [spo’ie], [kra'ia] ‘tpOma’ - [kra’ile] / [kra’ie], [zi'nia]
‘tnuia” - [zi'nile] / [zi'nie], [kro'pia] ‘xompid’ - [kro’pile] / [kro’pie], [ku'nia]
‘otauva’ - [ku'nile] / [kunie] «.c.

¥1) O&bTovol tomot og -a: [vo’'la] ‘popd’ - [vo’le], [fo'na] ‘ewvr’- [fo'ne], [astra’pa]
‘actpann’ - [astra’pe], [ko'na] ‘khadi’ - [ko'ne], [xa'ra] - [xa're] «.a.

Z) Tlapo&otovor tomol g -a: [anara’ida] ‘vepauda’ - [anara’ioe], ['krisa] ‘kpBapt’ -
['krise], ["yurna] - ["yurne], [a'pama] ‘maAaun’ - [a'pame], ['sida] ‘pila’ - ['side] x.a.

H) Topo&otova Bnivkd oe -0 pe mtmdon tov pecopmvnevikob [l] otov evikd wan
avamtvén Tov otov TAnBvvtikd apBud: ['voela] ‘Boérra’ - ['vdele], [mukaa] ‘pepotid’
- [mu’kale], [anatri‘¢ia] ‘avotpiyila’ - [anatri’gie], [sa'rdea] ‘copdéia’ - [sa’roele],
[fu’skaa] ‘povoxdia’ - [fu’skale] x.a.

» To ovowotikd avtd teivouv va amofdiiovv 10 pecoewvnevtiko [I] mpwv and to
pwvnev [a] Tov evikoh aAAd vo 10 dlaTtnpody PUrpPooTd amd To prpootvo [i] g
Yevikic Tov evikov apBpod xatr [e] tov mAnBuviikod (BA. ko K.T. 4 toovepd

‘KEPAAL - ToOVPALT - TOOVPAAE)

®) Mapo&htova ONAvkd oe -0 pe TTOON TOV PEGOPMVNEVTIKOD [0] oTOV £VviKd Ko
avamtoén pecoeavnevikov [1] otov TAnbuvtcd .y, [ frua] ‘ppodda’ - [ frule], [sa’nia]
‘cavida’ - [sa’nile] x.a.

I) OMydpbpa woocvAraPa Ontukd og -n: [a’yaci] ‘aydnn’ - [a’yace], [a'natzi] ‘avdykn’
- [a'natze], [anavo'li] ‘midaxag vepod’ [anavo’le], [araxni] - [araxne], [‘tsepi] -
['tsepe], [e'ftzi] ‘evyn’ - [e'ftze] x.a.

» Xy dw K.T. avikoov kot modotd tprtdkiito Oniokd og -1 (>-1 oty Kowny
veoEAMVIKY]) Tov kateBAlovv TOV TOVO GTNV TOPOATYOLGO TOV TANOLVTIKOD
apiBuod my. [e’ksetasi] ‘e&éracm’ - [ekse'tase], [a’pokrisi] ‘omOxpion’ -
[apo krise]
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K) Ieprrtoovirafa Onioka og -ov, -o:  [ma'mu] ‘yuayid” - [ma'mude], [ale’pu] -
[ale’pude], [mai'mu] - [mai'mude], [jo'rti] - [jortade], [o'ka] - [0'kade], [yri‘a] -
["yraoe] (kau [ “yrie]), ['tsia] ‘Osia’ - ["tsade] (kou [ ‘tsie])

A) OlyapBua o&btova mepprtocvOAAaPa oe -a pue mAnboviikd -de: [ako'xra] -
[akoxrae], [meli’sa] - [meli’sae], [vdi'ma] ‘efdonada’ - [Boi'mae], [a'xra] - [a'xrae].

» Tapatnpeitar rtdon tov [0] 670 oyNUATIoRd Tov TANOVVTIKOD aplBpoD -ade>-de
(Kootakng 1999: 54). O Awdong emonuaivel mog M ovicocvAlafio pe Tto
GUYKEKPILEVO KMTIKO emifnua, o¢ péco dibkpiong tov mAnduviwod omd tov
evikod apBuo elvor oyetikd maild ot Tookdvikn SibAekto ov kot fyvn g
TAPATNPOVVTOL OG KOL ONHEPA. ATO TO TOPATAV®D TPOKVTTEL TMS To. ONAvKA pe
TO HOpONUA -0d€ eivar oyeTikd vedtepa kot Eyovv ewcoyfel amd T oTIyun Tov
oAoKANpGONKe M amofoAn Tov pecop@vnevtikov [8] kot petd (Awdong 2007:
380-381)

K. T. 4: Onlokd o€ -0 e yev. eviko -€, -1 Kot mAn0. -€

Evikocg
[nut"a] ‘voyta’ [yuneka] ‘“yovaika’
Ovop. o viovTa o youvaiko,
Tev. TO VIOUTE TOL YOUVOLTGL
Aut. T0 VIO TO Ta yovvaiton
ITAnBuvtucog
Ovolp. 01 V1Io0TE o1 youvaitce
Aut. TOV V100TE TOV YOLVOiTGE

IMivaxoeg 6: AvalvTtikég TpoTog kKhiong K.T.4
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A) Ao Onrokd mov oynpatiovv 0EVTOVH YEVIKN EVIKOV € -§:

['skupaJon - [sku'pelren, [‘curelon ‘xwpéer - [eure]ren, [‘yrusalon ‘yidooo’ -
[yru'se]ren, [yida]on - [yi'd€]ren, [avotana]oy ‘apti’ - [avota'ne]ren, [yUaJon ‘oTopdyt
ntnvod’ - [yu’le]ren, ['Muza]on ‘poya’ - [mu’ze]ren, [kraka]lon ‘kAedi’ - [kra'tse]ren,
['6asa]ox ‘OGhacoa’ - [0a’se]ren, [[K'aralox ‘potid’ - [K"a’re]rpy k.o

B) Alha Onlokd mov oynuotiCouv o&vtovn yevikn evikod pe kKMTIKO popenuoe -i:
[a'mera]on. ‘Muépa’ - [ame ri]rex., [KO'pealon, ‘koméla’ - [kope’li]rex., ['tAsea]ON_ ‘omitl’ -
[tserli]rEN_, ['(;el'a]ON_ ‘Xépl’ - [Qe,ri]rEN_K.a.

»  Tpuodxhro Tov TOmOV V& ~ VuKTdg, Buydtnp ~ Buyatpodg amotélesav Yo Tov
Xotindakt ) Paon yo T0 CYNUOTICUO TNG YEVIKNG O -&, €VO TOAPAAANAQ
apetnpio ™G KATAANENG O -1 AMOTEAECE 1] YEVIKY] TOV EVIKOD TOV OVTIOVLUIDV
Y. dfo ‘GAAN — addi (1907: 113-114).

> XZta wapo&vtove Ondukd yova | yovié - yoivle, tota / 108l - 10€Ae, kKoméa. / KOTEAL -
Koméle, rlaodo ‘otoyova’ | xioovié - kiooble, katcodo “‘yara’ |/ xaroovié -
Kotooble, TopaTnpeiton TTOoN TOV pecoewvnevTkov [I] unpootd amd to [a] g
OVOUOGTIKNAG TOV EVIKOV aplOpov, oAAG ovamtuén Tov UTpooTd omd T0 UTPOCTIVY
[e] xou [i] g yevikng Tov evikod kot amd To [e] Tov TANBVVTIKOD ap1BpoD.

I') O mapo&otovoc tomog [‘abele] (< dunelog) / [abe’li] - [a’bele]

K. T.5: Ovdétepa 16060AAAPO OF -€, -0, -1 L€ YEV. EVIKOD -0V Kol TANO. apBud -a.

Evikog
[alite] ‘arevpr’ [Jo'mo] ‘payntd’ ["xodi] ‘y6pt0’
Ovoypl. TO GANTE 70 Gouo TO YOVTL
Tev. TOV OAT|TOV TOV GOHOV TOL YOVTOL
Aut. TO GANTE 70 Goud TO YOVTL
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[MnBvvTikog
Ovolpl. o GAnTO To. GOUL o, YovTo
Aut. o GAnTO To. GOUL Ta YovTa

Mivaxag 7: AvalvTtikog Tpomog khiong K.T. 5

Katd to [alite] «Aivovraw ['kanestre] ‘mavépl’ - [’kanestra], ['?foxane] ‘képarto’ -
['tfoxana], [‘axane] ‘Aéyavo’ - [‘axana], ['kacure] ‘kézovpo’ - ['kacura], [p"i‘tokale]
‘Thdotng’ - [p"i tokala], ["ayane] ‘ayovo’ - [‘ayana], [tzi'nurtze] ‘véo’ - [tzi'nurtza] ,
[dame’re] ‘doysio pe poyid’ - [dame’ra], ['kadre] ‘xadpo’ - ['kadra], [’ivite]
‘povyopde’ - [ioita] k.a.

Kartd 1o [f0'mo] kAivovtau ['fukho] ‘ouKo’ - ['fukha], [merki’ko] ‘peptucd’- [merki‘ka],
['karo] - ['kara], ['suko] ‘pbyyoc’ - ['suka], [axani’ko] - [axani’ka], [podzi’ko] ‘ppovto’
- [podzika] «.o.

Katd to ['xodi] «Aivovrau [‘dori] ‘ddpo’ - ['0ora], ['padi] ‘omaptd’ - ['pada], ['vasi]
‘ptépn’ - ['vasa], ['kastri] ‘xéotpo’ - ['kastra], ['musti] ‘podotoc’ - ['musta], [ dasi]
‘ddoog’ - ['0asa] k.o.

K. T. 6: Ovdétepa o€ -la. e YEV. EVIKOD -HAToV Kot TAND. -poto

Evikog

["artuma] ‘Topi’

Ovoypl. TO GpTOVLA
Iev. TOVL CLPTOVUATOV
At 10 dpTovpa
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[TAnBvvtikog
Ovop. T APTOVHLOTO
At T APTOVHLOTO

Mivaxkag 8: AvaivTtikog Tpomog khiong K.T. 6

IMoAvmAn61g opddo OLGLIGTIKMY, OTNV OTOl0l OVIKOLY OLOETEPO LE GUGTNLOTIKN

Oepatikn aAlopopoio (). aprovuo~ GTOV EVIKO aplpd, TANV NG YEVIKNAG Kol

OPTOVUAT~ GTNV YEVIKT] TOV EVIKOV Kot OAO TOV TANOLVTIKS).

1)

2)

3)
4)

Tty idwa K.T. avikovv: [puma] ‘nodpe’ , ['tsuma] ‘Eoopa’, ['kaguma] ‘voytopa’,
['katsima] ‘dbykopo’, [‘zimuma] ‘Copopa’, [’khjuma ] ‘tivaypa’, ['p"rama]
‘omdpoc’, [‘ojuma] ‘movkdco’, [‘p'untema] ‘opficwo’, [‘duma] ‘yromnuo’,
['vrodama] ‘yxpéuiopa’, [ksi‘meruma] ‘Enuépopa’, [‘zvaizmal ‘ddPacua’,
['k"ak"uma] ‘ydowo’, ['fonizma] ‘Céotopa’, ['duma] ‘yromnpe’, ['krama] ‘kAduc’,
['mozama] ‘mévog’ K.a.

OMyapBua meprrtocdrhofo ovdétepa o -a mwy. [ya] “yéia’ - [yatu] / [‘yata],
["yuna] “yovoro’ - [yu'natu] / [ yunata]

To ovdétepo ['krie] ‘kpéag’ - [kri‘atu] / [ kriata]

To ovdétepd ['i0] ‘vepd’ - [i'Patu] / ['ipata]

Yrapyet kot 10 00détEpo  Povkiovpe ‘BodTvpo’ pE YeEV. &vikoD Podkiovpe Kol

nepltrocVAL0Po TANBVVTIKO Bovkiolpata.

K.T.74: Ovdétepa o€ -1 g YEV. €. 10V kot TANO. -1o/-ia

Evikog

bl

[00"xiri] “yepOpt

Ovop. 70 doyVPL
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Tev. TOL J0YLPIOY
At 70 doyvpt
[MnBvvTikog
Ovopl. Ta doyvpLa
At T doyvpa

MMivakag 9: AvervTtiké Tpémog khiong K. T.7A

Avrtictotya khivovtor: [ 'Xrami] - [xra'miu] / ["xramia], [e noni] ‘eyyovt’ - [eno’nu] /
[e'nona], [pu’li] ‘movAi’ - [pu’4Au] / [pu’4a], [ka'mbzi] ‘maudi’ - [ka 'mbziu] / [ka'mbzia],
[skamni] - [ska'mniu] / [ska'mnia], [kre Baci] ‘xpeppar’ - [krepa’ciu] / [kre Baca] «.a.

K. T.7B: Ovdétepa o€ -1 1€ YEV. €V. -10V Kot TAND. -a

Eviog
[fuciki] ‘putial’
Ovop. TO (POVKIM
Tev. TOV POVKIAiOV
At TO (POVKIM
[MAnBvvTikog
Ovop. T, QOVKIAQL
At T POVKIAQL

Mivaxkag 10: Avaivtikog Tpémog khiong K. T.7B
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Avrtictorya khivovtar: [a’guzi] ‘ayyovpt’ - [a'guza], [pa’pori] - [pa’pora], ['mali] ‘punio’
- ['mapa], ['kali] ‘€bro” - ['kava], [ze'vyazi] - [ze'vyaza], [ka'uni] ‘yepopt’ - [ka'una],
[muari] ‘povkapt’ - [mu’ara], [ka’itzi] - [ka’itza], [vo'tani] - [vo tana] «.c.

> Xta mopomdve ovdEtepa Bewpolue Tme 1 TPoeopd Tov TAnBuvtikod ayyovla /
TomoOpa, e cVVILNoN Tov NUPMVOL j, opeileTar 6TV amoppOPNCT| TOL KATE T

ovolaoTkd: apdéa (apdéia), TamovTo (TOToVTOLN) TV KOWVT.

5. AvaAvon TOV 0VCLIGTIKAV OV o€V opadomorovvrar otig K. T.

Y10 mapdv kePArato Oa £EETAGTOVV OVGIAGTIKG TTOV OEV KOTOTACCOVTOL GTIC TOPATAV®
KMtikég ta&etg, eite yati oynpatiCovv tov mANOVVTIKO e OVOAOYIKT EMEKTOOT] TNG
QITWTIKTG 0TIV OVOOOTIKA T.y. [tziyi'ko] (kéga) - [tziyi’ku] kon [tfipo] (xfmoc) -
['tfipune], site ywti TopovoLdiovy KMTIKO TapaSerypa, SLuQopeTkd amd To VIOAOUTH
n.y. ['Bari] ‘Bdppog’ - ['Oarita]. Xe kdbe mepintmon, mapatnpodue OTL GLVTELOVV GTNV
OTOGUGTILLOTOTOINON KOt AvadtITOEN TOV KAITIKOD DIOTOPAJELYLOTOG TOV EVIKOD 1] TOL
mAnBuvticod apBpov. Eviovtolg, Bswpovpe nog Ppickoviar oe €va mpodHo otddo
OHOANG EVOMUATMONG KOl EVOPLOVIONG LE TO TOPATAVEO OVOHOTIKO GUGTHUA, KOOMG
AOY® G emidpacng amd TV KO, ot KataAnEelg Tov TANOLVTIKOV aptBpov [-U] kot
[-une] £&yovv ddoer ™ Béon toug oty kotdAnén [i] <or>, pe omotéhecpo va
HOPTLPOVVTOL OTTO TOVG PLGIKOVS OIANTEG TOHTOL OTT™G: TlLYIKOl, TGOl K. L.

5.1 Apoevika og o (-0), -& (-€) ko —a pe TAn0. -ov (-0v)

Evikog
['sak"o] ‘céioc’ ['votfe] ‘cTapdr’ ['petaka] ‘€idog
GKOVANKIOV’
Ovop. 0 6aKo o fotoe 0 TETOKO
Tev. TOV 6GK0, ohKoV T0V Botot, foToov TOV TTETAKOL, TETAKOV
Aur. 70 6GKo 10 foTOE TO TTETOKO
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[TAnBvvtikog
Ovop. 01 6aKov ot fétcov 01 TETAKOL
At TOV GAKOL Tov fétcov TOV TETAKOL

Mivakag 11: AvalvTikog TPOTOG KAMGNS PGEVIKAV ILE KATIKO HOpONLLa -0V GTOV
TANBvVTIKO

A) Katd 0 ovotactkd ['sak"o] khivovron:
[a'k"0] ‘aokdc’ - [a'K"u], [tziyi'ko] ‘koea’ - [tziyi'ku], [a"yo] “hayoc’ - [ayu] k.a.
B) Kotd 10 ovolactikd ['Vo{[’e] KAivovTo:

1)O&vTovor thmot o€ -g: [cu’re] ‘Tupdg’ - [cu'ru], [kui'te] ‘oxov&yio’ - [Kui'tu], [vai'te]
‘“Khaua’ - [vai'tu] k.o.

2) Mapo&drovor Tomor o€ -g: ['one] ‘ovog’ - [‘onu], [ 'kalie] ‘xaAi0Bo’ - [ kaliu], [ "pore]
‘mopta’ - ['poru], [ade] ‘youi’ - ["adu] x.a.

3) Iporapo&otova oe -g: [a’rkovate] ‘Paro’ - [arko’vatu], [‘eate] ‘€hato’ - [e’atul],
[a'nifore] - [ani’foru], [a’tzinare] ‘aykwapa’ - [atzi'naru], [a’t"simtane] ‘ceévdapoc’ -
[at"si’mtanu] «.o.

I') Koo to ovolaotikod ['petaka] xAivovran:

1) IMoAod wpomapo&hTova OVCLUGTIKG € -0&, -0KOG TOL UETOTAGCTNKOY KOTA To
apoevikd oe -a .y, ['koraka] ‘kopakac’ (< kopag) - [ko raku], ['k"oaka] ‘crovifkl’ (<
okdrof) - [K"o aku], [arnaka] ‘veporaxoc’ (< Adpvaf) - [a'rnaku] .o

2) Mopaywyo pe peyeviutikn katdinén -axo .y, ['ubaka] ‘peydro ¢idt - [u'daku],
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5.2 Apoevika. og -0, -€ Kol TAN0. -ovve

Evucog
['tsipo] ‘knmog’ ['petfe] ‘métpa’

Ovopl. 0 ToNTo 0 méTo¢E

Tev. TOV TGHTO, TGOV TOV ETOE, TETGOV

Au. T0O TONTO T0 TETOE

IMAnBovticog

Ovop. ol TéNmovve 01 TETCOLVE

Au. TOV TNmoVVE TOV TETOOVVE

Mivakag 12: Avaivtikog TpOTOg KAMGNS OPGEVIKAV PE KANTIKO HLOPON 0. -OVVE GTOV
TANOvvTIKG

A) Avtiotoua khivovron: ['k"oko] ‘kovki’ - ['K"okune], [“ilie] “Aitoc’ - [iliune], [i't"e]
“lotdc’ - [i't"iune], [ko'rio] ‘kopidc’ - [ko'riune], [tfao] ‘tpdyoc’ - [‘tfaune], ['vreo]
‘Bpvovid’ - ['vreune], [axi'neo] ‘aywoc’ - [axi'neune], [‘ajie] - [a’jiune], [K"0’bio]
‘apéyvn’ - [k"o’biune] «.a.

6.3 Ovdétepa o€ -1 pe TANOVVTIKG -1)TO

¥t komnyopio vt ovikouv ovdétepo pe Bgpotiky oAAopopeios 0To  KALTIKO
vromapadetypa. tov TAnBvvtikov oapduod (BA. Odppnr- / Oarit-/), napovcidlovv To0
PawvopEVo TG eTepdihions’ kat akoAovdovy To TPOTLIO KGNS TOV OLGIIGTIKAV TG
K.T.6 ~ aproduara [a’rtumat-].

Ouowo pe to ['Bari] - ['0arita] kiivovton olrydpiOupo ovdétepa: ['prati] ‘mhdroc’,
['p"ui] ‘moov’, ["paxi] ‘méyoc’, ['makri] ‘pékpog’ K.o.

! Q¢ eteporhon opiletor n WWOTTO €vOg AeENuUoTog va mEPAAUPAVEL 6TO KMTIKO TOL
Tapadetypo 500 N TEPLOGOTEPEG KMTIKESG TAEELS.
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7.2. H yevikni] Tov A00vTIKOU TOV 006106 TIKOV 6T0 TooK®OVIKO,

¥t Ouddexto mopoatnpeitor pioe Tdon peioong, ov Oyt e&ddetymg, TG YEVIKNAG TOV
mAnfoviikod apiBuod tev ovoudtov. Onwg @ovepdvovy To TOPOSEYHOTO TOV
napoabétet o Kisilier M. & Mertyris D. (2013) avagpepopevorl otov Kmotdxn (1999: 61),
1 YeVIKN T0L TANBVVTIKOD givat duvatov vo ekppalet:

i To geyyopt oouepe évi togip ouepod. “To @eyydpt eivar onpepa TpuUdV
nUEPOV.’
ii. A0’ unvod koundi. ‘Avd pnvov moudi.”
iii. Aéxa ypovod kounli. ‘Aéka ypovdv Toidi’
iv. Toel woridod to60. “Tpudv YoMdIdV, TPEIG POPEG KOVPEUEVOC, AP0 TPLOV
YPOVDV TPAYOS ’

i Evérle déxo. dpayovpov mpiuota. “Eeepe mpaypata a&iog déka dpoyudv.’
ii. A0’ gp1pod yida. ‘AVO KOTGIKIOVY Yida’

7.2 Tpoémor EKQpaons TNG YEVIKNG
A) H 1o ouyvi avtikotdoTtooT e YEVIKNG O SIOAEKTO €ivol amd TNV OLTIOTIKT:

i 0. ToEA TOV YOVIHOE VOOV TO OTTITL TWV YOVIOY oD’

ii. OV TEVIKELQ TOVP GAO1 ‘TN PTMOYELD TOV GA@V’

B) ITo omdvio yiveton amddoon g YEVIKNG HE EUTPOBETN EKPOPE .Y, OO + CUTIOTIKY

N o€ + oTIOTIKN:

i. o1 wove ard to koumlio “To, tddw tov Toudiov’ (Kisilier 2013: 426)
ii. o1 wilor ¢’ éravy ta yovvaike ‘To. pdTa. ovtg g yovaikeg (Kisilier
2013: 426)
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I') Koatd v emtoma épevva ToAhol ool OPANTEG OTESMGAV TNV YEVIKN TTMGN L
avanTLEN OAOKAN PG TPOTOOTG KOl TO PO EX®:

ILy. Ep. -Ildg 6o Aéyate Ta mapdbupa TV omITIdV;
AT - ‘O 168 eiv’ yovvie mavehovpia” [i tsele “in’ “exude pane’6urja]

(ta omita £xovv mapdBuvpa).
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To YopaKTNPLOTIKG TNGS YAMGGOS TS EQTUEPLOUS
«Aaik0 Bijpo» g EOvikig EAAnviknc
Mewvomntog otnv AABavia Katd T PoviK)
nepiooo 1945 — 1991

OMéta IToAov Mavidio Zovrat
Tavemaotiuio Apyvpoxdotpov Toavemaotiuio Apyvpoxdotpov
Tunpo EAdnvixns I'doooog Tunpo Eévaov Iwoodv

Aoyoteyviag kor EAAnvikod [lolitiouod

Iepiinyn

H &dvopn tov Tomov Kot 1 wovoéHTTd TOL Vo SOUOPP®OVEL GTAGELS, 10€0A0YieC Kot
GUUTEPLPOPES, YPNOLULOTOIDOVTOS TO TAVIGYLPO EPYULELD TG YADGGAS, GTAONKE 1) 0POPLT YO TV
eMAOY TOV BEUATOG QNG TNG EIGNYNONG TOV GTOXO €XEL TNV TPOGEYYION TG YADOGHS NG
epnuepidag g Ebvicng EAnvicig Mewovomrag otnv AAPavia, «Acikd Briipa» (1945-2017->),
epnuepida 1 omoio amd 1o 1945 £mg 10 1991 amotedovoe o HOVOSIKO £VTLTTO GTNV EAANVIKA
YA®GGO KATA TNV TEPLOS0 TOV JKTOTOPKOV KaOeGTMTOG 0TV AABavia.

Avtikeipevo pelétng eivor M yA®ooo TG €ENUEPISNG GE  HOPPOAOYIKO, GULVIOKTIKO,
onuacloloykd — Ae&loyikod eminedo péoa amd toyaio emloyn dpbpwov g, mov SNUOCIELTNKOY
v mepiodo 1945 — 1991.

AéEaic-khednd: eanvikd évtomo g E.EM. omv AAPavia, n yAdooa tng
epnpepidog «Aaikd Bipo», n yAdooo 60nmg aviovakidtor péca on’ TG oeAdes ™G
epnuepidag

1. Evoaymyn

YKomdg TG EIGNYNONG AVTAG EIVOL 1] YEVIKT TEPLYPOPT KOl AVAALOT TG YADGGOG
oV dNpooloypaekov opyavov ¢ E.E.M. «Aaiké Bripa». H gionynon otpiydnke €&’
oloxkApov oto apyeio g epnuepidag «Adikd Bripa» amd to 1945 éwg to 1991, o
GUYKEKPLEVAL:

o) oT0, KE(EVA TOV KAALTTAY TO XDPO TOL KOPLoL GpBpov

B) otic avtamokpicelg Tov evtdooovtay 6 EWOIKEC OTNAEG (LOVILES, TEPICTUCIUKES
Kot EKTOKTES),

v) ota ave&aptnrta apbpa,

€) OTI OVTOMOKPIOoELS MOV KAAvTTav T B€om tov Kvplov Apbpov, dnwg Keipeva
(opkieg) TV avotepov SELBLVTIKOV OTEAEXMV, KOUUOTIKEG OMOPACEL TOL MYETN
EvBép XoOtlo, amo@doelg TV TOMKAOV KOUUOTIKOV OpYavmv, TOAMTIKE Kelpeva
GLVEPYATAV NG gpMuUepidag, avtamokpioels kot pemoptal and v {on g E.E.M.,
TOWLATO PIAOLOYIKOV GUVEPYATAOV K.G. KO

d) eldylota ota  @UAolOYIKG dnpootedpote  (Tompota, okitod, OlyNuoTa,
YPOVOYPUPNLATO, OTOGTACHATO 07t0 VOLPELES Kot pubioTopnpata, LEAETES K.4.).
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1. Xovroun woTopPK ava@opd Tne e@nuepidog «Aaikd Bipo»
(1945-1991->)

H epnuepida «Aaikd Brpo» (1945-
1991->), apywd epfdopadiaio Kt apydTEpa
dwoefdopadiaio, TPOTOKLKAOPOPNCGE GTIS
25 Madiov 1945 g «Opyavo tOVL
Zvpfoviiov tov EBviko-AmelevBepwticon
Methmov tov Nopod Apyvpokdstpovy. !
Eved amd 11g 23 ITouviov tov 1945 g
«Opyavo 100 Zvp)ov tov EbBviko —
Anehevbepotikod Metdnov tov Nopod
Apyvpoxdotpov  yio v EXAnvun
Mewvoémra». ‘Ercita, @wg «Opyavo tov
Yvp)ov tov Anpokpatikod Metdmov Tov
Nopov Apyvpokdotpov yu v EAAnvicn
Melovomton? ki apydtepa wg «Opyovo
0V Anpoxpotikon Metmmov
Apyvpokdotpov». Xwnv  mopela, g
«Opyavo tov Anpokpotikod Metdmov
[leprpépelag  Apyvpokdotpov 7y TV
EMnvikyp Meovomton® k1 omd my 1"
Iavovapiov 1970 péypt tov Iavovépio tov

1991 ®g «Opyavo TtoL AnpoxpatiKo ) , )
Metonov Emapyioc Apyvpokdotpov yio T O TPATTO (PD,MO M5 EONHEP idog
pXlaG  Apyvp pov vy i 0

: | B «Aatcé Briipoayn, Xpovog 19, 25 Mdm 1945,
mv EMmviky Mewvomto», vmotithog o Aptd. goArov 1.
omoiog divel kaBapd to oTiypo g HOPeNG
Kot NG VANG, kabdG KoL TO VPO TV TMEPLEYOUEVAOV TNG EPNLUEPIdaS cOUQ®VO e TO
KOLLLOVVIGTIKO TPOTLTO.

[poékertor v 10 povadikd eAAnvikd évivmo péco g EBvucng EAAnvikig
Mewovomrog Katd T ypovikn mepiodo 1945-1988, dmov 10 XentépuPpro tov 1988 fpbe
GTO0 QMG NG dNUOoOTTAC 1) OKTOGEMOT epnuepida e Titho «Aoyoteyvikd Adikod
Brpo» (1988-1991) ko vmoétitho «Opyavo tov Anpoxpatikod Metomov Emapyiog
Apyvpoxdotpov yio tnv EAAnvik Metovomroay, og unviaio kot dexamevinuepo évbeto
g epnuepidag «Aaikd Brjpay.

H epnuepido «Acikdé Bnpo», apywkd g S1oéAdn, oty mopeio TETPOCEADT,
Kamowo oty eEacéMdn Kot TAAL  TETPAUGEADN, TUAOVOTAY OTO TULIOYPUPELD
«Apybpm» ™G TOANG TOV APYVPOKAGTPOL Kol EPEPE MG £0pa TG TO ApyvpdKacTpo,
evdd and 10 1949 ta Tipava. Koatd ) ypoviky mepiodo 1949-1953 n €dpa tng
petapépoviay mote 010 Apyvpodkactpo kot mote ota Tipava, eved amd 1o 1954
petapépnke optoTIKE TNV TOAN TOL APYVPOKAGTPOV.

H xvihopopia g mepropifoviav ota ympid g EOvikng EAAnvikig Mewovotag,
OALG TyOLVE TOKTIKG Kol G€ TOAAG OMUHOVTIKE ypageio Kot Beopovg g emoyng

! Enuepida «Adixd BApa» Xpovog Vog, Apif. 213, Tipave ZafBoto 5 Preapn 1949, cel.1.
2 «Adixd BApay Xpovog 1%, 20 Avyodotov 1945, oeh. 1.
3 «Aaik6 BApow, 1 Tevapn 1955 oeh. 1.
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exeivng. Ocov apopd v euféreta g kukhogopiag g épave «oe pepkés dekddeg
@OAAO o€ KEOE pelovoTiKd yopto»?t Kot StavéiovTay 6Tovg cLuVdPOUNTEG TNG, HEAN TNG
EBvucc EAAnvikng Metovotntog.

H eonuepida «Adaikd Bnupo», 1 omoion amotélece otofud ¢ 1 HOVOSIKN
epnuepida ™m¢ E.E.M. omv eAnvik) yAdoca katd t ypoviky mepiodo 1945-1991,
ekdodnke pe andeoaon tov Koppovviotikov Koppatog pe ckomd v mpodbnon g
TOALTIKNG TOL Kol VIpEe 1oxvpog poyrog tov Kopparog Epyaciog g AAPaviag otov
Kafnuepwvd aydva g HopEloTikig — AeVIVICTIKNG ekmaidevong Tov paldv. H oyéon
VTN deV NTOV LOVOOT|LOVTY, MOG Kot He TNV epnuepido avth, n EBvikry EAAnvum
Mewovomra Pprike éva eKOPOOTIKO HECO TNG £BvOTNTAG TG, YPOAUUEVO GTN O1KN TNG
YADGGA, TNV EAANVIKY.

Yy gonpepida avt kabpeptifoviav To KOPLL YOPUKTNPIOTIKE TOL TOTOV TNG
EMOYNG €Keivg (TOL KOUUOVVIOTIKOD KOPECTOTOG) Kol €ELUANPETOVCE GUECOH TOLG
GKOTOVG TNG KOUUOVVIGTIKNG TPOTOY VOGS,

H ¢vcloyvopio g eonpepidag, 606ov apopd Tty KOV Kot TO TEPLEYOUEVO TNG
dev O1EQepe OO TIG VIOAOITES KOUUOVVIOTIKEG OAPAVIKES 1 EAANVIKEG EQPMUEPIOES TNG
EMOYNG EKEIVNG, 01 0T01EC AKOAOVOOVGOV TNV 10100 KOIOVVIGTIKT] YPOLLULT.

To «Adiké Brjpa» vafp&e poymrikd 6pyoavo tov KOPUATOG HE Kupiopyo poOAO ™
GUUPOAN] TOL OTN COGLOAIGTIKY OWKOJOUNGT TNG KOow®viog, kot ®¢ KOPECTOTIKN
epnuepida, To Gpbpa KOl Ol avVIOTOKPIcES OV dMUOGIEVOVTOV NMTAV OTOALT
EVOPUOVIGUEVA LLE TIG AMOWELG KO TIG EMOVLIEG TNG KOUUOVVIGTIKNG NYEGTOG.

H eonuepido kdivnte ednoeoypaewd v EBvicy EAAnvikn Melovotta kot
pepwcd am’ to {NTAHOTE TOL TPOYLOTELOVIOY OTIG GEAIDEG TNG MTOV TO 1OTOPIKA
Oépata, to OpYOOAOYIKd, T TOKTIKOTOTN PPAMOYPAQIKY EVIUEPMTIKY OTHAT, Ol
avadpoLEG OTNV 16TOPi0, GTNV KOWMOVIKN 0pYEvVMOOT Kol TOV TOAMTICUO GAA®MY Ad®V, Ol
EYKVKAOTOOIKES  YVAOOELS, TO «TLUMKA» Adoypoeikd e 0Oépota, m  yevikodtepn
katnyopio. g Aoyoteyxviag (Adikn moinom, dmynuo, pvbwotdépnuo  K.4.), TO
ek aikeLIEVO PLAOGOPIKE {nThpaTo K.

H popon ™g eonuepidag kot 1 €mloyn g VANG €mpene va TpovVv KATO100g
yevikong kavoveg mov €Bete to Koppo. H epnuepida frav vroypeopévn va dnpoctedet
o€ KGBe POAAO NG ApHpPO TOV GUVTEAOVGOV OTI JATALSAYDYNOT TOV EPYALOHEVOY,
KOOMG KOl OVTOTOKPIGES TOL AVOJEIKVLOV TN OOVAEIL TMOV KOUULOVVIOTOV GTOLG
XDPOLG £PYOACING TOVC.

Eivat onpovtikd vo avagépovpe ed® TMG Yo, Ui CUYKEKPILEVT] YPOVIKT TEPi0d0
GT0 EUAAO, TG EPNUEPIDAG, 1| AEEN ‘DovAELd» YpapdTav emTtndevpéva pe ‘1’ avti pe ‘e’
10t 1 opBoypagia e AEENg ‘dovAelds’ pe ‘e’ mopémeume ot onpoacio g AEENG
‘dovlelag’, oxhaPidc. Kot yio va amogvyovv v tovtion g ‘€felovTikng dovAields’,
OTWG TPECPEVE TO KOUUOVVIOTIKO KAOEGTMG, e TNV apynTikn onpacio g ‘dovieiag,
oKkAaPég kat ‘vroypewtikng’ SovAelds’, aAlaEay v opBoypagia Tng AEENG avTNG, £TGL
MOOTE VO PNV TIC GLYYEOLV Ol OVAYVMOTES TNG €PNUEPIdNS KOl GLVILACOLY TNV
‘€0eAOVTIKY] SOVAELR’ e TNV KATAVOYKAGTIKY] OOVAELY, OVTL e TNV EVYXOPIOTNON Kat T
xopd. Ki evd  AéEn ‘Govheld’ apywd ypagovtav pe ‘e’ oty epnuepion «Aoikd

4 ApOpo pe titho «Io o mo mhoTid d1480om Kol EKUETEALELOT TOV TOTOVY, EENUEPIdA «Adikd
Bruoy, 20 Aexepfpiov 1953, cel. 1.
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Brjuoy» amd 1o 1945 émg to 1955, m.y. ‘Me efelovriri dovield ™ k.4., ot mopseia, amd
t0 1955 mepimov €wc 1o 1986, ypopodtav cvvewdntd pe ‘', €tol, GOCTE Vo PNV
TopEPUNVEVOVTOY 1| onuocia g, T.y. ‘eBeloviiky doviid’®, ‘uetdiiio doviidg’, ‘i
e1pNVIKIG d0VALGS TV oD uag’,® ‘ot kabnuepivi) Tov doviid’ x.6. ko and To 1986 ki
énerta Gpyloe vo ypheetol Eavé pe ‘e, my. ‘dovleiag’,'® ‘mov epydlovian orig idieg
ovvijkeg dovietds ! k.6

1. H yloooo g epnuepidng «Aaiko Bijpo» (1945-1991)

H Xovtoén tg povadikng ednvikng sonuepioag g E.E.M. «Adikd Brpo»
(1945-1991), cdpomva pe Tig 10e0roykég memolfnoelg Tov Koppotog, eiye viobetmost
eEapyNg TN SNUOTIKH YADGGO, [LE TO TOAVTOVIKO GUOTNIO VO EMKPATEL 0o Tig 25 Maiov
1945 ¢mg t1g 24 Tovviov 1984 kot and T1g 27 Aekepuppiov 1984 mepinov, kabiepddnke to
LOVOTOVIKO GUGTNLAL.

Yta mpdto QUANO TG eenuepidag, yivovtav oawsbnty M  mopovcio NG
kaBapevovsac, omov dratnpnOnKov ToAAG apyaikd ototxeio, to omoio eEaAeipOnkay
otV mopeia, kabdg eniong Kot Anieta TomKd SLOAEKTIKA GTOLYELR 1] VIOTLOAOAES.

21 ouvéxewn, M eQNUEPIdO aVT YPNCULOTOOVCE TNV OTAN KOL EVKOAOVONTN
onpotikn yAdoca, mov petayepiloviov kot ovumephapfove TG AéEelc mov
Snpovpyndnkay TNV Topeia TNG COGLOAGTIKNG OUKOSOUNONG.

H yAdooca g epnuepidog «Aaikd Briua» yopoktnpiloviov amnd v €Akewyn
gUKaYiag, amd T0 £VIovo TOMTIKO Xpdo, amd 1o enovactatikd AeEiAdylo, and tnv
peyOAn mpomayavdloTikny ddbeon kot amd v Kuplopyio. cuvOnudtov. ILy. And to
1945 éwg to 1949, 1 epnuepida £pepe, GTO TAVMO LEPOG TOV TITAOL TNG, TO TUTOTOINIEVO
covinua «@dvatoc oto Paciond Agvtepid oto Aadx»'? ki apydtepa cuvOuaTa dTOC
10 oovOnua: «Kdto omd v kabodniynon tov Koppatog Epyaciog AAPovicg pe
emkePUANG to ovvtpoo EvBép Xotlio, o Aadg pog Ba dpéyel véeg peyolvtepeg
emTuyleg 0TV 0KOdOUNON TOL GOGLHAGHOV Kot otnVv dpvva ™ [latpidag mov cuvapa
unaivel 6to £v8o&o whniaio twv 40-ypdvev g amedevdépoonc.» ! k.4.

Mepikd amd To o YOPAKTINPIOTIKE oTotyelo TG YADSTAS TG e@Nuepidas «Aaikd
Brpo» ntav to pavopevo epedvions véav AEEemv, N allayi] TG CNUAGINS KATOL®V
Kafiepopivav 6pov, 1 vmaptn veoroyiop®v Kot 1 ypion Eévev AfEewv, autovclov
N eEEMMMVIGUEV@V, EVD VAINPYE YPOLUN VO EIGAYOVTOL GTNV EAANVIKT YADGGO. 0VTOVCLES
01 VEEG «ETAVOOTOUTIKESD) AEEELC.

MapatiBevtol avtd To eavOpEVa ava Katnyopies:

(1) Néeg Aé€erg mov Eovv arPaviki 1 drin Eevikn pila ko KAivovTol KOVOVIKG
omoe:

3 «Aoik6 BApo», 19 Mdn 1949.

¢ «Aaik6 Brpor, Xpovog X1, Ap. edArov 1 (766), ZaBPoto 1 Tevapn 1955, oeh. 1.

7 «Aaik6 Bhpor, Xpovog X1, Ap. ebArov 22 (787), Kupuakr 20 Mapt 1955, oel. 3.

8 «Aaikd Brpay», Xpovog XI, Ap. p0Alov 33 (798), Kuprakr 24 Arpikn 1955, cgh. 2.

9 «Aaik6 Brpoy, Xpovog 42°, Api. evidov 4 (4008), Kvpiokn 12 Tevépn 1986, cel. 3.

10 «Adiikd Bfjpar, Xpovog 42°, TTéumtn 23 Tevapn 1986, oel. 2.

1 «Adikd Bfjpar, Xpovog 42°, Kvploxn 29 Tovvn 1986, oeh. 3.

12 «Adikd Brjpax, Xpovog 195, Ap10. 1, Apyvpodxactpo Iopackevr 25 Moiov 1945, ceh. 1.
13 «Adikd Bfjpar, Xpdvog 39°, Ap10. edrrov 95 (3785), Kupraxr 27 NoéuPpn1983, oeh. 1.
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arBavikég MéEarg: ‘Mmdi Koumerdp’™* < alp. Ball Kombétar ‘EOviké Métono’® =
£VOTAT OTPATIOTIKY HOVADQ, KOl GTN) GUVEXELN TOPOLCLALETAL oTNV gPNuEpida Ywpig
t6vo ‘Mo Kounetdp’'®, ‘umaiiores’'® < oAB. ballistet ‘avidpreg’ = (AABavoi
avtapTeg), ‘v opy tov umdindwv’ '’ (AABovoi avtdptec), ‘Yeppavo-unoiictikeo», 't
“TpLyIKoV o&D (Aguovrel)’'® < aAP. limontoz (toz limoni, acidi i limonit, acid citrik
‘Kutpcd 0ED” = (Tpuykd 0&D), ‘Ot tapdroeg’ Heicdl* < aAp. peisazh ‘tomio, 080,
‘unéoa’! < alf. besé ‘Tyun, Aoy T, ‘eiye ddoet T uréoa tov oto Koupa’? k..

rtahkég ke ‘edia’?® < rtal. sala = (ueydn aifovoa), ‘Avolée N kaumdvia’>* <
ok, campagna = (ekoTpoTein), «TNG Kaumaviag tov Oepiopoon,? “tlipog’®® < wak.
giro < Aot. gyrus < petoyevéotepn eAlv. yOpog (aviddvewo) = (elompoln),
‘Koupovviotié pavipéero’?’ < tak. manifesto < hat. manifestare = &vromn mpodOnon
TV 180V, Véeg pdpuovies’® < o, formula < lat. forma kot formula = (nopeéc,
Kahovmia, pédodon), ‘kapaumviépor’® < 1tol. carabiniere < yoAA. carabinier < carabine
< carabin) = Itoloi actuovopol, ‘udprac’® < wak. marca < mpotoyepuovikd *markd <
wdogvponaikn (piCe) *marg- ‘Gkprn, cOvopo’, = (ETOVVLLO, OVAYVOPIGUEVO TPOIOV 1)
etaipeia), ‘«xoveéprar’' < 1ald. concerto < Aot. concerto < con- + certo < certus,
HeTOYN ToONTIKOD TOPAKEWEVOD TOL PNUATOG cerno < mpmrtoitaAkd *krind <
wdogvponaixfy (piCa) *krey- ‘kvd, yopilom, dopd’, = (cvvavliss, ‘koveépto’),*?
‘vremélita’>? < rtol. deposito = (Sekapevéc), ‘1oTopixd avtd vroxovudvra’* < 1tk
documento < Aat. documentum < Aat. docere, ‘0wddckm’ = (tekunple, opyeia),
‘yxapdapduna’® < wal. guardaroba < yoAA. garde-robe = (BeomGpo),
mpayuoatomoiney Slwv twv acoptiuévrov’® < 1tol. assortimento ‘cvlloyn’ =

14 «Aaikd Brpay, Xpovog XX, Ap. eodlov 97 (1806), ITépnt 3 AeképufBpn 1964, oeh. 1.
15 «Aaikd Brpay, Xpovog 44°, Kvprokf 29 Mdan 1988, cel. 3.

16 «Aaikd Bpay, Xpovog XXX VI 1, Kvploxn 26 Anpidn 1981 cel. 4.

17 «Adiikd Bfjpar, Xpovog 46°, Kuptoxn 27 Mdén 1990, cel. 3.

18 «Adikd Bfjpay, Xpovog 40°, Apil. eoilov 42 (3837), ITéumt 24 Mdn 1984, ceh. 1.
19 «Adiké Brjpar, Xpovog XX, Kvpraxr 19 Iooin 1964, cel. 3.

20 «Adixd BApay, Xpovog 39%, TTéuntn 3 Méptn 1983, oeh. 4.

21 «Adiko Bripay, Xpovog 44%, Téumtn 29 Asképfpn 1988, oel. 2.

22 «Aoik6 Bfjuay», Xpovog 45, TTéuntn 8 Tovvn 1989, cel. 3.

2 «Adixd Bipay, Xpovog 1%, Api. 1, Apyvpoxaotpo [apackevn 25 Matov 1945, cel. 1.
2 «Adix6 Bripay, Xpovog XII, Mépmtn 16 OrePapn 1956, ceh. 4.

25 «Adikd Bripay, Xpovog 46%, Ap10. pOAov 57 (4480), TTéumtn 19 TovAn 1990, el 1.
26 «Adiixd Bpar, Xpovog XIII, Ap. edAkov 92 (1066), Tléuntn 7 NoéuBpn 1957, oeh. 1.
27 «Adixd BApay, Xpovog XIX, Kupakt 5 Mdn 1963, cel. 3.

28 «Adixd Bpar, Xpovog XX, Kuproaxry 19 Todin 1964, cel. 3.

2 «Adix6 Bripay, Xpovog XXI, Kvpakr 14 Noéuppn 1965, el 4.

30 «Adiko Bripay, Xpovog XIX, Kupaxr 15 Aeképppn1963, cel. 5.

31 «Aoikd Bipay», Xpovog XX, IMéumtn 4 lodvn 1964, cel. 3.

32 «Adixd Bipay, Xpovog XXXIX, Héumtn 3 Méptn 1983.

3 «Adixd BApay, Xpovog XXX, Kvpraxr 6 Anpikn 1975 cel. 2.

3 «Adixd BApay, Xpovog XXX, Téumtn 10 Iodin 1975 cel. 3.

3 «Adixd Bpay, Xpovog XXXIIL, ITépnt 4 Avyovstov 1977 ceh. 3.

36 «Adikd Bpay, Xpovog XXIX, Kvprakt] 1 Tevapn 1978 oel. 3.
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(opadomompévaov  ayaddv, ovikelpdvov), ‘pemeptdépro’>’ < oA, repertorio =
(Oepatoroyia, Spopatoddyo), ‘Tpaytép doviebdovve tn yn, Koumdw® T Ospilovv’ <
ok, compagnia < Aot. companium ‘cuvIpoLd, cuyKpOTNe, gToupeia’, = (BeploTiKn
unyovn), ‘mepioodtepec vées gipueg®® dnhadh véo todévta’ < wwak. firma, Oni. tov emd.
firmus ‘ctafepdg, axhovnTog’ = (Yvmotol, Sidonuor), 4 dovield dpyioe ue povpia’*’ <
ok, AéEn furia ‘opyn, povia, omovdn, Pracvvn’ = (e dhvaun, opuntiKa, pe pavia),
‘kapwéra®! ue metpélaio’ < e, caminetto < camino < Aat. caminus < apyoio AANV.
Kapvog (avtiddvelo) = (eAOY1oTpo, puOldpneves AOYEG) K.G.

yorhkéc AEeg: ‘umpocovpa’?? < yall. brochure = (QUAAGSI0O) KL apydTEpa
‘umpootovpa’ ¥ ‘Oearpucéc Suitog 1" umpryrdrag’** < yolh. brigade < o). brigata =
(ta&wopyiog, epyotikng oupddoc, copo pe eWKEG appoddtnTes) K apydteEpA
XPNOILOTOOVVTOY GTNV EQNUePida N eAANViK AEEN ‘taliapyies’, ™ ‘Ta kovpg’® <
YOAA. cours, course ‘mopeio, padnua’, om’ v Aoat. cursus = (oepd podnudTov,
Sidackara), ‘avalpafitmv kai picoaipofitwy, kovpoiotpieg™ = (ekeiveg ot omoieg
mapakoAovfovv ™ cepd pabnuatev), To wAdvo tov TuRIATOS THS TOLJEIOS TYETIKA LE
1o kovpc® avtd mpayuotomoodvrar ue emitvyio.’, ‘VII Eméteiogc tg idpvong g
opydvwong twv ‘movépwv’®® < yaAl. pionnier < péon yoAA. pionier (=relikdplog) <
apyaio yoAd. peonier < peon (=melikdprog) < voteporatvikn pedo < pes <
wdogvpwmaixn (pile) *pdds: cuyyevég pe To (YoAL.) pion > (véo eAny.) movy, = (uérog
g opddac Tadidy, mov Kotevdivetarl and 1o kpdtog) 1 ‘moviépwv’, ‘ovliva’! <
Yo usina = (epyootdoio), ‘mapreéia’>? < yod. parcelle = (éktacn yng), ‘cwpép’>: <
yoAl. chauffeur < p. Chauffeur ‘Cectaive ™ pnyovy, Oeppooctg’ = (0dnyodg

QUTOKIVATOV), i 70 Acoypogiké @eotifdld’™>* < yalk. festival = (yopty),
‘veonfaliorsc’,®  ‘oidnpodpouiréd  vrémo’® < yodh. dépdt = (amobnxm), H

Tpayropicticoa’’ (omdomaoua) < yolh. tracteur < Aot. tractus, petoyf] modnTiKoD
TOPOKEEVOD TOV pHaTog traho ‘cvpw, Tpafd’, = (ekeivn mov 0dNyel TpoyTéP, HEYOIO

OYMUa 0YPOTIKMOV EPYOCIOV), Xteg Tavkiotac - ofuspa poytopiotas’,>® ‘uoropictag’™

37 «Adikd Bipay, Xpovog XXX VI, Kvpioxnf 27 TodAn 1980 ceh. 3.

3 «Aoikd Bjpa», Xpovog 39, TTéuntm 6 OxtdPpn 1983, cel. 3.

3 «Adixd BApay, Xpovog 40°%, Kuptaxn 13 Mén 1984, cel. 3.

40 «Adikd Brjpar, Xpovog 42°, Ap10. ehriov 4 (4008), Kupraxy 12 Tevapn 1986, oel. 3.
4 «Adaid Brjpay, Xpovog 45°, Kvploxn 5 NoéuBpn 1989, oel. 2.

% «Adikd Bfjuar, 27 Avyovctov 1945.

B «Adixo Brjuo», Xpovog XX, Iéunt 4 Tovvn 1964, cel. 3.

# «Adixo Brjuo», 12 Noguppiov 1945.

 «Adixo Brjuor, Xpovog XXX, Iéuntm 14 GPAeBapn1974, oel. 3.

46 «Adiké Bfipay, XL, Hépumtn 5 Mdn 1952.

47 «Adiikd Brjpay, XTI, éumtn 5 Mén 1952.

8 «Adaikd Brjpay, XIII, Héumtn 5 Mén 1952.

4 «Adiké Bfjpay, 13 ®reBapn 1949.

30 «Adikd BApay, Xpovog XII, Ap. goilov 55 (924), Kvproxn 8 TodAn 1956, cel. 2.
31 «Adixd Bhpay, Xpovog X1, Ap. eoddov 2 (767), [Téurt 6 Tevapn 1955, oel. 3.
32 «Adix6 Bripay, Xpovog X1, Ap. edAhov 4 (769), [Téuntn 13 Tevapn 1955, . 1.
3 «Adixo Bipay, Xpovog XII, Ap. orlov 4 (873), Tlurt 12 Tevapn 1956, cel. 2.
3 «Adixo Biipay, Xpovog XII, Méumtn 16 OrePapn 1956, ceh. 4.

3 «Adixd BApay, Xpovog XXXIX, Iéuntn 3 Méptn 1983.

36 «Adikd Bpay, Xpovog XII, ITéumtn 23 GrePapn 1956, oel. 3.

37 «Adixd Bpay, Xpovog XII, Méumtn 10 Mdn 1956, oel. 3.

38 «Adixd Bpar, Xpovog XII, éuntn 5 Anpikn 1956, el 3.
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< yoAA. moteur = (unyavovpydq), ‘wUotép,-uotopiotag’,®® ‘emoxsvactic potép’,® ‘ora

S Cax®? twv molitikdy wirpompayudroy’ < moAodTepn YoM ziczac 1 yepp. Zick-Zack
= (yeoperpwkd potifo mov oynuotiletor omd o tebracpévn  ypoppn), ‘Ot
maptilavor’® < yall. partisan < 1toA. partigiano = (e0ghovtéc poymréc, ‘emovaotdreg’,
‘avtapteg’), ‘mopulbvica Inuépio’,®* ‘maprléva’,® ‘mapuldvice émia’,® ‘maprildviko
Oéatpo’,%" ‘mapuldvika tpoyotdia’,® ‘earlév’®® < yuMd. saison = (ypovikn mepiodo,
enoyn), 2ty Aaixh koppovva ‘Tav TGv’’ < yadk. < commun ‘Koo’ = (KowdTtnto),
Tandvov Miditapiotdv’’' < yolh. militarisme < militaire < Aoat. militaris
(otpatiwticog) < miles ‘otpotidtg’ = (omadol TOL HWALTAPICUOV, OTPUTIOTAOV),
‘wlitoprotic’,?  ‘wiropiopod’,?  ‘wlitapionikéc  mpovmoloyioude e XE’
‘aytifioTpia’™ < yod. activiste = (uéhog Tng cvvedpiaongc, dpdong, evepydg moiitng),
‘oxtifiores’,’®  ‘xowvwvikée axufioroc’,”’ ‘O Aéviv yia v Kedeytifomoinon’ e
yewpyiog’ < yaAd. collective OnA. tov emB. collectif ‘GvAloywkdc, opadikds’ < Aat.
collectivus) = (évta&n oe mMOPOYOYIK HOVASO OE OCOGLOAIGTIKO GUGTIHO 7OV
Stevbivetat GVALOYIKG amd ToVg £pYalOUEVOVS GE IGOTLUN GUVEPYOTIKI-CUVETULPIGTIKY|
Béon) kar ‘KolextiBa Sioapwtiotdv katd tomov’ = (cuvetopiopds)’ ‘i avadiopydvwon
NG YEWPYIKNG TOPOYWYNS OE COCIOMOTIKES Pacels, oniadn n koleyufomoinon e
yewpyiog’ X ‘kmpvorpopixy koleytifa’,¥ mapdiinia pe Tov 6po koAeyTifa ota GUALG
mg epnpepidag mapovstaloviav kat o O0pog ‘cuvvetalpopds’ my. ‘O diakpiuévog

taciopyoc tov cvvetoupiouod’, ¥ ‘uavovfpeg’® < yoAl. manoeuvre = (ghrypof),

¥ «Adixd Bpay, Xpovog XI1, Ap. eoddlov 41 (910), [TEpmm 24 Mén 1956, ceh. 3.

0 «Aaiko Bripar, Xpovog XI1, Ap. eoddov 41 (910), [TEpmm 24 Mén 1956, ceh. 3.

1 «Adixo Bripay, Xpovog XI1, Ap. eoddov 41 (910), [TEpmm 24 Mén 1956, cgh. 3.

02 «Adix6é Brpay, Xpovog XIX, Ap. evddov 1 (1963), Iéunt 10 Tevapn 1963, . 3.

0 «Adixo Brpay, Xpovog X1, Téum 31 Oxtdppn 1957, ogh. 3.

% «Adixd Bpar, Xpovog XIV, Kupraxr 20 Tovin 1958, oel. 5.

95 «Adixd Bpay, Xpovog XX VII, [Téunt 5 Avyovstov 1971, el 3.

% «Adixd BApay, Xpovog XXVIIIL, Kvpioxf 16 Anpikn 1972, cel. 3.

7 «Adixd BApay, Xpovog XXX, Kvpraxr 6 Anpikn 1975 cel. 2.

8 «Adikd Bipay, Xpovog XXX, Mépm 10 lodvAn 1975 ceh. 3.

9 «Adixd Bripay, Xpovog XIV, Ap. p0Alov 2 (1083), Kupiakn) 5 Tevapn 1958, ogh. 3.

70 «Aoixkd Bipa», Xpovog XV, Ap. pvAkov 79 (1264), ITépmty 1 OxtdPpn 1959, cel. 3.

"1 «Adixkd Bripay, Xpovog XX VII, Kvplaxn 17 Tevapn 1971, cel. 4.

72 «Adiixd Bpar, Xpovog XX VII, Kvptaxn 17 Tevapn 1971, cel. 4.

73 «Adixd Bpay, Xpovog XX VII, Kvptaxn 17 Tevapn 1971, cel. 4.

74 «Adixd Bpay, Xpovog 43%, ITéuntn 1 Tevapn 1987, oel. 4.

75 «Adixd BApay, Xpovog 45%, ITéuntn 5 Tevapn 1989, oel. 3.

76 «Adikd Biipay, Xpovog X1, Ap. evddiov 65 (934), Kvplaxn 12 Avyovstov 1956, cel. 2.
77 «Adik6d Bipay, Xpovog XII, Ap. orlov 6 (875), Tlumt 19 Tevapn 1956, cer.2.

78 «Adix6d Bipar, Xpovog X1, Héprn 14 Anpikn 1955, oel. 2.

7 «Adixk6 Biipay, Xpovog X1, Ap. evddiov 65 (934), Kvplaxn 12 Avyovctov 1956, cel. 2.
80 «Adikd Brpar, Xpovog XII, Ap. oAlov 65 (934), Kvpioxn 12 Avyodstov 1956, cel. 2.
81 «Adixd BApar, Xpovog XII, Ap. ordov 11 (880), Kupioxnf 5 ®PAeBapn 1956, oel. 3.

82 «Adixd BApar, Xpovog XII, Ap. orlov 13 (882), Kupioxnf 5 ®PAeBapn 1956, oel. 3.

83 «Adixd BApar, Xpovog XX VII, [Téunt 5 Avyovstov 1971, el 3.
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‘umetév’® < yodl. béton = (cxvpddepna), ‘Tordoywyikd kaumvér’® < yall. cabinet
‘Smopdrio-ypapeio, ypapeio peretd@v’ = (Koppotikd ypageio), ‘pemoptdl’® meprypopdv
kol okitowv’ < yoAA. reportage = (épevva €vOog BEUATOC KOl 1) TOPOLGIOCT] TOV UE
dnupociloypagikd tpdmo oe Kkémow and to. MME), «éva umovkérod ue Snuotid
tpayoddia’ < yarh. bouquet = (avBodéoun), ‘Twv emop’s® < yod. sport = (aOAnudtav),
‘uovoiko-Loyoteyvikd, povrdl ™ < yoAk. montage < mother + -age < Snumdng Aar.
*montare, OTOPEUPOTO EVECTMOTA TOL *monto ‘CKOPPUADV®, avoappiydpol’ < AoT.
mons ‘Pouvd’ < wdogvponaikny *men- ‘Pouvd’ = (emefepyacio, mn ovvbeon ko
GLVAPUOAGYNON TOL VAIKOD TPOg eKTOTMGN), % mAatedpua’® < yodd. plate-forme =
(mpdTLTO, LOVTELD OPAoNG, TPOCYEIAGUEVO TAAVO Y1 TPOoKaBOPIoUEVT YP1IoN) K.C.
ayykég MEeig: ‘umiiveg’®' < ayy). business = (SovAeiég, spmopikég Socolnyisg),
‘uictep’®? < ayyA. mister = (K0P10g), opyIKd oTNV EQENUEPIdO N AEEN ‘umdokeT-umdi’’?

< oyyA. Dbasketball ‘opadikd GOApa’ = (koAoboocoeaipion, kaAaBOGPAPQ)
Tapovslalovioy e ‘0’ KL apydtepa ue To Opo ‘wumdoxer’,* ‘yrdyxorep’® < ayyh.

gangster = (KOKOMO0G), ‘umeig-umdi’®® < ayyh. baseball = (4OAnuo apepucdviKng
npoédevong), ‘umiork’’ podpvwy’ < ayyl. block < péoa ayyh. blok < apyoio yaAl. bloc
< péoa oAhovd. blok < moiad oAravd. *blok mpotoyeppoavikd *blukka <
wdoegvponaiky (pife) *bhulg- < *bhelg- ‘Gokdc, covida’ = (peta@opikd: opdda
opoedv mpayudtwv), ‘Mropodue, Ay., vo opyavwooue uio. ovlhtnon aAld ve
ovvodéwoue kot pe Sropidu®® (kivnuatoypapirh towvia)’ < ayyA. film < péoa ayyA. filme
< oayyhocafovikd filmen < mpotoyeppavikd *filminjg ‘6éppo, pepPpdvn’ <
wdoevponaik (pila) *pélno-mo ‘pepPpévn’ < Fpel- ‘kohdmrto, Séppa’ =
(kovmuatoypagikn tawia), ‘ererg’® < ayyl. sketch < oAhavd. schets < 1ta). schizzo
Aat. schedium < apyoio eAMnv. oxédov (avtiddvelo) < oyédiog < oyxedov < &yw
(Ocatpicr) mapdotaon), ‘Yrwi’'® < ayyl. goal = (tépua) K.6.

A

pookés AEac:  ‘woumwvar’'®' < pwo. kombinat = (ueybho TopOy®YIKO
GLYKPOTNLO), ‘nieypoynuié  xoumvér’,'%? ‘vpaviovpyiké  kourwér’,'"

‘koptecdprog’™ < pwo. komuccap < yepu. Kommissar < votepolativict] commissarius

8 «Aaikd Brpoy, Xpovog XXXII, Hépmtn 10 Iovvn 1976 cel. 3.

85 «Adixd BApay, Xpovog XXX VI, ITéum 20 Méptn 1980 oel. 3.

86 «Adixd BApar, Xpovog 39%, ITéuntn 3 Méptn 1983, cel. 4.

87 «Adixd BApay, Xpovog 39, Api0. pdAkov 95 (3785), Kupraxt| 27 NoéuPpn1983, oel. 4.
88 «Adikd BApar, Xpovog 40%, Kvupioxn 24 Todvn 1984, cel. 4.

8 «Aaikd Bipoy, Xpdvog 42°, Aptd. HAov 4 (4008), Kuprakr 12 Tevapn 1986, . 1.
0 «Aoixd Bijpa», Xpdvog 43°, Tléunt 5 NoéuBpn 1987, cel. 3.

o1 «Adixd Bipay, Xpovog X1, Ap. evdiov 94 (859), [Téuntm 24 Noéuppn 1955, oe. 3.

92 «Adix6 Biipay, Xpovog XII, Ap. orlov 6 (875), Tlumtn 19 Tevapn 1956, cel. 2.

93 «Adixd BApay, Xpovog XII, Ap. goilov 51 (920), ITéumntn 25 Tovvn 1956, oeh. 1.

9 «Adixd BApay, Xpovog 45%, Kuplaxn 14 Mén 1989, cel. 3.

9 «Adixd BApay, Xpovog XIX, Kvpakh 25 Mén 1963, oel. 4.

% «Adixd Bpay, Xpovog XX, TTéunt 9 TovAn 1964, cel. 2.

97 «Adix6d Bipay, Xpovog XX, Tléum 16 lovAn 1964, oe. 3.

B «Adixoé Bipay, Xpovog XXX VI I, Hépmtn 25 Maptm 1982 el 3.

9 «Adixé Bipay, Xpovog 45°%, Kuplaxn 14 Man 1989, cgl. 3.

190 «Aaikd BApor, Xpovog 45°, Kupuakr 14 Mdn 1989, cgl. 3.

101 « Ao Brjuay», Xpovog XI, Ap. pOAlov 1 (766), TapPato 1 Tevapn 1955, oel. 1.

102 « Avikd Brjuay, Xpovog X1, Ap. pOALov 2 (767), Tléuntn 6 Tevapn 1955, oel. 3.

103 « Aoikd Brjuay», Xpovog XV,Ap. eOAkov 82 (1267), Kupraxh 11 Oyxtdppn 1959, cel. 1.
104 « Ao Brjuay», Xpovog XX VI, Ap. gOAov 1 (2336), Iléuntn 1 Tevapn 1970, cel. 3.
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< A0T. cOMMISsuUS, PETOYN TOONTIKOV TOPOKEWEVOL TOV PNLOTOG committo < con- +
mitto < wdogvponaikn (pila) *meyth,- / *mith,- ‘0ALGlw, apapd’ = (eritpomog 610
KOUHOWVIOTIKO  KOOEOT®G), ‘Aaumpods oaywvierés tov  Meiovotikod Aaov, tov
vroxowodpio e XIVic Toaciapyiag,'” ‘kouicdpioc Adyov,'’® ‘koiyel’'"’ < poo.
konxo3 < koJuiektuBHOe x03sUcTBO (kollektivnoje xozjajstvo) = (ovvetouplotikd
aypOKTINUQ), ‘Kodyolvikic ovykpotnong’,'® ‘kodyolvixor”'” = (epyaldpevor oe koky6l),
‘kovidrovs’'’ < pwo. kymak (kuldk) = (peyoloaypdteg, pecaio Kvping oypoTiky
T4EN), ‘elovdetépwon e exfpucic dovlids twv kovidrwv’,'"! ‘Koueouod’,''> < pwo.
Komcomon) = (Kpatiki] KOUROVVIGTIKY] 0pydveotn vémv oty témg Xofietikn ‘Evoon)
K.4.

veo-MaTVIKEG AEEaIG: Vépua’'? < ovtiddvelo: amd To 1Ta. Norma, oV TPOSPYETOL
ammd TO A0T. OVC. Norma ‘Kavav, YVORoV, onueiov 3t ov yiyvdcketal T, AéEn 1 omoia
GYNUOTIOTNKE amd TNV OLT. YVAUDVO TOL OVG. TNG 0pYaiag EAMNY. yvOUwov = (Kavovag,
npodTURo), Vipuec’,'"* Tia tig véeg vopuazifec'’ twv auoifaiwv aviallaymdyv’, ‘... e
rapamépa. Peitimons v vopuotiBwv''® karavéiwaons tovg’, ‘wetitedra’’ < veolar.
institutum < Aot. institutum < institutus, petoyn wAONTIKOD TOPOKEWEVOL TOV
pnpatog instituo < in + statuo < status < sto < Tp@TOTTOMKE *staed < *sthyéhjyeti <
*stehy- Tomuw’ = (18popoara), ‘kovitovpa’'® < hat. cultura < colo ‘koAAepyd’ =
(Lopemon, mudein), ‘erpovytodpa’’® twv (wotpogixdv kalliepyeidv’ < hat. struktura
< Aot. structura = (doun, didpBpwon), ‘emotovpvietikii’'® ordon i omorovpvictikd
wvedpuo’ < O6pog Aot. mPoéhevong opportunus = (EUVOLOKPATIKG), ‘OTOTOVPVICTIKES
exonimoeig’,"?! ‘kdavovies’?? < \ot. cannula, vokop. Tov canna ‘cOMvog’ < apy. AL,
Kévva/kavvn = (n Ppoon tov Bayeviod), ‘povumpixe’'> < hat. rubrica, dniadn v
‘KOKKVT @ypa’, 1 omoio mpoépyeTol amd TO ruber ‘KOKKWVO', aQOV KOTOTE
cvvnBifovtav va ypaeovtay e KOKKIVO HEAAVL Ol TITAOL TV VOL®V, TV BiAov KAT. 1
YOAA. rubrica = (oT)A1), TOKTIKO dnpocievpa pe opiopévn Bepatoloyin), n extedeotikn

105 « Aoikd Brjuay, 27 Avyovotov 1945,

106 « Aoiikd Brjuay, Xpovog XXXII, Apid. @orrov 1 (2962), ITéunt 1 Tevapn 1976 cel. 1.
107 «Awikd Brjuay», Xpovog XI, Ap. pOAkov 2 (767), Tléuntn 6 Tevépn 1955, oel. 3.

108 «Aaiko BApo», Xpovog X1, Ap. edArov 101 (866), Kupuakr 18 Aeképufpn 1955, oel. 3.
199 «Aaik6 BApor, Xpovog X1, Ap. @ordov 3 (872), [Téunt 8 T'evipn 1956, oel. 3.

10 «Aaikd Bripax», Xpovog V, [Téumm 8 ZentépuPpn 1949, cel. 3.

T «Aaik6 BApor, Xpovog X1, Ap. gvrrov 65 (934), Kuplaxn 12 Avyovstov 1956, cel. 2.
12 «Aoikd Brjuay», Xpovog XII, Tléumt 23 @AeBapn 1956, oel. 3.

13 «Awikd Brjua», Xpovog XI, Ap. p0Alov 1 (766), ZapPato 1 Tevapn 1955, oel. 1.

14 «Aoikd Brjuay», Xpovog XII, Kvpioxf 22 Anpikn 1956, cel. 6.

15 «Aoikd Brjua», Xpovog V, ITéuntn 8 TentéuBpn 1949, cel. 3.

116 «Aaik6 BApor, Xpovog 41°, Apid. oAilov 1 (3901), Tléumtn 3 Tevapn 1985, oeh. 1.

17 «Aaixo BApor, Xpovog X1, Ap. edArov 1 (766), ZaBPoto 1 Tevapn 1955, oel. 2.

118 «Aaiko BApoy, Xpovog XX VIIL, Ap. eoAilov 42 (2586), ITépm 25 Man1972, oeh. 1.
119 «Aaik6 BApor, Xpovog XXX VI Kvplaxn 24 @reBapn 1980 cel. 3.

120 « Awikd Brjuay», Xpovog XII, Ap. pOAlov 65 (934), Kuprakr] 12 Avyodotov 1956, oel. 2.
121 « Aoikd Brjuay, Xpovog XII, Ap. pOAov 65 (934), Kuprakr] 12 Avyodotov 1956, oel. 2.
122 «Awikd Brjuay, Xpovog XXXIII, Kvpuaky 9 Tevapn 1977 oel. 3.

123 «Aoikd Brjuay», Xpovog 40°, Kvprakr 13 Mdn 1984, cel. 3.
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emitpori ko1 6Ao T’ amapdt'>* e’ < hot. apparatus, ‘TOV omapdT’ = (YPOPEIOKPOTIKOG
GUYKEVIPOTIGHOS  KOUUOLVIOTIKOD  KOHMHOTOG — (TOAQOT.),  YPOOEWOKPUTIKOG
unyoviopdg) ' k6.

TovpKikeg AéEag: ‘cduma’’?® < tovpk. soba < ovyyp. szoba ‘dopdtio’ < T
Gvo yepuav. stuba < mpotoyeppovikn *stubd ‘dwopdrtio, kobiotikd, @odpvog =
(cvokevn Oépuovong ydpov, Oeppdotpa), ‘Tov umoviovkiod’'?’ < tovpk. bolik
‘cuvtpo@id, Aoxoc’ = (otipog-Graxto mANO0g, OYAoC, GVPPETOC), ‘Umeperéti’'?® < amd
v tovpk. bereket ‘apBovia ayaddv, evhoyia, mhovtog’ < apaf. barakat = (apOovia),'?®
‘H Opnoxeio-to «Apiovt tov /105015’,13 0 < tovpk. afyon < apoaf. (Cafylin) < eAAvioTikn
kown Omov (avtddvelo) < opyoic eAAnViKn O0mog < wdoegvpomaiky (pile) *sok¥os
“Yopdg’ = (omoyavvoon, eovoticndc), ‘umevrévia’3! < tovpk. beden < apap. (badan)
‘copa’ = (émalln, modepiotpa), ‘vaur’’3? < tovpk. nam = (dvopa, eun) K.6.

veppovikég AéEarg: ‘To mpotoéc'> e kouuovvictikic aywyis’ < yepuav. Prozess,
< hot. processus pty. Tov p. procedo = (dadwkacia), /...] Avtol o1 avBpwmor amotelodv
exetvo mov Aéyetan dovumev'3* mpoletapidro.’ < yepu. Lumpen ‘ovpé’ = (1o tumua
TOV TPOAETAPLATOL TTOL AOY® NG TANPOLS eEabAlmoNg Tov PplokeTal 6TO KOWWOVIKO
mePBMP10) K.4.

(2) AéEeic Kk ek@pdoelg mwov mpoépyovror amd kipra ovépara, omws ‘TiTikdg
uovéioyog™3 = (Tiro), ‘Ot niroixoi’'*® = (Tiro), ‘o Aevivieuds’*” = (Aévw), 4
Tl 100 UePEIGTIKOD-AEVIVIOTIKOD pPEDUATOS EVAVTIO OTO AVTIUOPSIGTIKG-
avriievivietiké  pefiliovienikd  peduo’3® = (MopE-Aévwv), ‘uapliotici-
Jeviviotip Oewpia’,'  ‘emavaotares papliotéc-leviviotéc otqv mdly  ToUS
EVAVTIO.  0TO  YPOVGTGIOPIKG  pePIlIoVIOUO, EVAVTIO. GTOVS  OUEPIKOVODG

IUTEPIOALOTEG TOVG GTOIKIOKPATES Kol veoomoikiokpares 40 = (Xpovstode) KA.

(3) AéEeic mov mPoépyovTar amé OPYOVAGELS 1] UPYLKE 0PYAvVAGEMV OTWOC:
‘Kopoouol’ (poowd Komcomor, KpoTiki KOLLOVVIGTIKY OPYAVMGT VEOV GTNV
téwg ToPeticy) ‘Evoon),'! ‘koucoudlor’,'? ‘oynuétioav éve miipwuo amd

Kouooudlovg... "' dnhadh puéin g Koppovviotikfic Neolaiog g EXZA .

124 «Aoikd Brjua», Xpovog 43°5, Kupraxr 20 AséuBpn1987, cel. 3.

125 «Awikd Brjuay», Xpovog 46°, Ap1d. eoirov 76 (4499), Kuptaxn 23 ZentéuPpn 1990, cel. 1.
126 «Aaik6 BApor, Xpovog XX VIL, Hépmn 22 lovin 1971, oel. 3.

127 «Aaikd Bipax, Xpovog XXX, IMéuntn14 OrePapn1974, oel. 3.

128 «Aaik6 Brpor, Xpovog XXXIII, Kvpaxn 23 Oytodfpn 1977 oel. 2.

129 «Aaik6 Bhpor, Xpovog XXXII, Kvpuakr 31 OytdBpn 1976 oel. 3.

130 «Awikd Brjuay, Xpovog XXXIII, Kvpraxh 23 Oxtdppn 1977 cel. 2.

B1 «Aoikd Brjuoy», Xpovog 39, TTéumm 6 Oytdppn 1983, oel. 3.

132 «Aoikd Brjuay, Xpovog 45°, Kvproxnf 31 Askéuppn 1989, cel. 4.

133 «Aoikd Brjuay», Xpovog 42°, Ap10. evAdlov 4 (4008), Kvplaxn 12 Tevapn 1986, cel. 3.
134 «Aaik6 Brpor, Xpovog 43°, Kupraxr 4 Tevapn 1987, oe. 3.

135 «Aaik6 BApoy, Xpovog XIX, Tlgpmm 7 Noéufpn 1963, oel. 3.

136 «Aaiko BApoy, Xpovog 42°, Tléumtn 9 Cevapn 1986, el 2.

137 «Aaiko Bhpoy, Xpovog X1, Tlpmm 20 Tevapn 1955, oel. 3.

138 «Aoikd Brjua», Xpovog XIX, Ap. gvArov 1 (1963), TTéumtn 10 Tevapn 1963, oel. 3.
139 «Aoikd Brjuay», Xpovog XII, Kvpioxf 22 Anpikn 1956, cel. 6.

140 « Ao Brjuay», Xpovog XX, Ap. oilov 96 (1805), Kvpioxn 29 NoéuBpn1964, el 1.
141 «Aoikd Brjuay, Xpovog XII, Tléumt 23 ®AeBapn 1956, oel. 3.
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(4) Néeg ypiosig Aé€emv Ko ot veoroyiopoi. Alodedopévo NTaV TO QUIVOUEVO
¥PNoonoinons AEEemv Kat EKPPAcE@V pe GAAN onuacio amd T cvuvion:

o). A$Eaic pe S10.Q0poTOUEVY GNROGIC OTTOG:

‘ThoTid dniadn (‘mhataive’, ‘Sevpdve’, ‘devpopévr’, ‘evpeia’, ‘avamTico®’,
‘avamtoypévn’), Ty,  ‘dpyioe oe mloteid xhipoxo’,'™ ‘amé v mhatid olouélera tng
Kevipiiic Emitpormiic tov  Epyotikod Kéuuorog’,'  ‘mianid molimioticyi dpdon’,'*®
‘Thaniés ovyrevipoeis e opyivawons’,'t  ‘avamtbooer mlotid Spactypiétnra’,'
‘sumopetuara miatidg ypriong’ 'Y ‘mlotid evéiapépovra’,'*° k.4.

‘Tapanépo’ Snhadn (dedpvvon’, ‘avantuén’, ‘eEamioon’), Ty, yia 0 moparipo.
0PYOVOTIKO-0IKOVOUIKO OVVALUMLLO, TOV GUVETOUPIGUOD KOl THV TOPOTEPA. avOion TS VEag
lowing oto yowpid’,>' ‘ue v mapoanépo mocotiky avénon’,'? ‘epopuoyi twv kabnrdvioy
g 10" Olouéleiac e KE tov Koupotog yia tov mopomépo. eKONUOKPOTIONO Kal
emavaoratikoroinon e (wic e ydpag. '3 k.6.

BaBOc» dnradn (‘epPabdve’, ‘euPdbovon’, ‘eEedikevon’, ‘eedikevpévn’) ‘Mia
KOTTO10. OVHOUYL0, CYETIKG, UE TO TOTPIKO KUPOG EKONADVETOL OTAV YIVETOL AOYOS YIG. TO
BéBarua ¢ cooialiotikiig Snuokpatiog oty owoyévela. >t ‘Snuiotpynoov Babitepn

remoifnon’,'>S ‘Babaiver n owkovouxs xpion’,'>° ‘Babopa kar dvorypa S108wv oTIg
avhakiée péoa oo péoo ota yopaew’,'s” ‘to pabdd ogPacud’,>d ‘Babaivovv iy
mpwtofovria. o1 veapoi  owodduor’,'? ‘Babi.  mowdpourénra’,' ‘O

1YQooKalEPYNTES TV E0WTEPIKAYV vIOATOV fobaivovy mopomépa v meipa koi T’
amoteléouara oth dovieid tovg %! k.4

192 «Aoikd Brjuay», Xpovog X1, Ap. pOAlov 2 (767), Tléuntn 6 Tevapn 1955, oel. 3.

143 «Aoikd Brjuay», Xpovog XII, Tléum 23 ®AeBapn 1956, oel. 3.

144 «Aoikd Brjuay», Xpovog V, ITéuntn 8 TentéuBpn 1949, oel. 3.

145 «Aoikd Brjuay», Xpovog XI, Ap. p0Alov 1 (766), TapPato 1 Tevapn 1955, oel. 4.

146 «Aaik6 Brpor, Xpovog XII, Ap. edrdov 23 (892), Kuplaky 18 Mdptn 1956, oel. 3.

47 «Aaik6 BApor, Xpovog X1, Ap. @oAdov 25 (894), [Tépnt 29 Méptn 1956, cel. 2.

148 «Aaiko Brpoy, Xpovog XX, Iéunt 9 lovkn 1964, cel. 2.

149 «Aaik6 Bhpor, Xpovog XXIX, Kvprakty 1 Tevapn 1978 oeh. 3.

150 « Aoikd Brjuay», Xpovog 45°, Kvpraxr 22 Oyxtdppn 1989, oel. 3.

BT «Aoikd Brjuay», Xpovog XIX, Kvploxn 15 AekéuBpn1963, cel. 5.

152 «Aoikd Brjuay, Xpovog XXX, Kvpraxy 6 18 Mdn 1975 cel. 3.

153 «Aoikd Brjuay», Xpovog 46°, Ap10. euAlov 50 (4473), Kuptaxn 24 Tovvn 1990, cel. 1.
154 «Aaik6 BApoy, Xpovog XX VI, Tléumnt 2 Anpikn 1970, cgh. 3.

155 «Aaik6 BApoy, Xpovog XX VI, Tléumrt 2 Anpikn 1970, cgh. 3.

156 «Aaik6 BApor, Xpovog XXVIL, Kvpuakr 17 Tevapn 1971, o€, 4.

157 «Aaik6 BApor, Xpovog XXX, Ap. p0Alov 3 (2860), TIéumtn 9 Tevapn1975 cel. 1.

158 «Aoikd Brjuoy», Xpovog 39, TTéumm 6 Oytdppn 1983, cel. 3.

159 «Aoikd Brjua», Xpovog 3995, Ap10. eoArov 104 (3795), ITéumtn 29 AekéuPpn 1983, oel. 2.
160 « Aaiikd Brjuay», Xpovog 46°, Ap10. evAiov 80 (4503), Kuplaxy 7 OxtdBpn 1990, cel. 1.
161 « Aoikd Brjuay», Xpovog 47°, Ap10. eoAlov19 (4546), TIéunty 7 Mépt 1991, oel. 1.
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TAEME’: (‘TAPNS’, OAOKANPpOTIKY’, ‘€€ oAokANpov’), m.y. ‘Kolooaiaio poio moilel n
mhépio. yewpagétnon e yovaixog’,'? ‘elevtediotnie miépio ota pdrio tov’,' ‘mqv
eCaopdiion pag mhatidg, Pabids ko mAépiag cooialiotikic dnuokpotiag’ % K.é.
‘eupeia’ dmAodn (‘devpuveon’) my. Lyenka ue v gvpvven Tov 0pPIlovia TOV
daokdrov ' K.4.

B). Nzoloyiouoi, 6mm¢ ‘evpd dixTvo’ ' dnhady ‘extetauévo’ Siktvo,
Tlvkvotato diytvo moudikwv knmwv kol otafuwv Agitovpyei oty emopyio. 1O

Apyvpordotpov.’,'? ‘copd Siyrvo ' k.4

Ocov agopd m ovvreén ¢ eonuepidag «Adikdé Bnuo», o ypappotuco-
GUVTOKTIKOG YOPAKTNPOS TNG YADGGCAG TNG £mapve MOAAEG EKQPAVGELS MG MPOG TNV
opoAoyia pe TV gwoaymyn TAN00Vg VEoV AEEewV, MG TPOG TN OTEPEOTLIOAOYIN UE TV
EUPAVION TOAADY VE®V YAOOCIKOV TOTOV, MG TPOG TN YPULUOTIKY TNG VO KOl TNV
EKQPACTIKOTNTA TG, M omoilo Pacwloétav ot Hakpomepiodn @pAcn KOl GTOVLG
TATEWOGHOVE TOL EMAVOAAUPBAVOVTAY TOKTIKA.

Evdiapépov mapovcidlel | oelpd tov Aégewv e pia TpodTacT, 1 omoio £xel oyéon
pe v TpofoAr] Tov otolyeiov 6To omoio BEAEL Vo dDoEL EUPacT 0 GVVTAKTNG. XLV
N ogpd mov akorlovBovoav Ntav (Yrokeipevo-Pipa-Avtikeipevo), m.y. To ovufoviio
o0 E.A.M. tov vouov Apyvpordotpov, Ppicketor onuepo. otnyv vxdpiotn Oéon va
KUKAOQOPIoN T0 TPddTo POlA0 otnv Elnviki yAdooa.’, ' ‘H opydvawon e E.A.A.N.
(Evwaig Avtip. AlPav. Neoloiag) maipver thy mpwtofoviia yio to dvoryua 6vo Oeprvarv
vraalpimv Kévipwv, émov Oa drockeddoovy kai Oo uopewBodv ta astémovia. ... "0 k.4.
[ToAMég popéc otnv apyr evog apBpov dev akorovbeitor 1 cepd Y-P-A (Yrmokeipevo-
Pripa-Avrikeipevo) kor ouvnbmg mpotdocetor M AéEn-kAewdi, to otoyeio mov o
ouvtdkng Bélel va tovicet. Ily. oto apbpo pe titho To B’ Koykpéso g veolaiag’
Eexvéer o¢ e&ng: ‘«Awlla mpog Tty twv 15ypovev tov kduuatog!y’,'' ‘Miveg
O0AGKOIPES 1 OVTIPACLOTIKY VEOLOLa. d0VAEVE axovpaoTa yio. vo, pBdon e Ta yEpio. TS
yioudro. oo B Koyrpéoo. ..."'7 k.6.

Ilevikd, n yAdooo Nty évo akaiaicOnto piypo piag 8Opopeng yAdooog Kot
Slpop@v davelwv Eevikdv AéEe@v OV dNUIOVPYNCAVY, TIS TEPLOGOTEPEG POPES, EvaV
AOYO Y®PIG EKPPOOTIKOTNTO KOl EVAVYICIO KOl TOL €pYOVIOV o€ oviibeon pe To
YAwookd aicOnua g EOvikng EAAnvikng Meovomrog otnv AABavio. !

To mnBog TV cuvepyaT®V TG EQNUEPIONS, TOMTIKOV AVOAVTMV, AVIOTOKPITMV,
AoyoTEQVAV, TOMTOV K.6., HTOV VTOYPEOUEVO VO TPOCGOUOLAGEL TN YPUPT TOL OTO
KEVIPIKO YAWOOIKO TPOTLTO 1) YAMGGIKO LITOOELYLLA TV KOULOVVIOTIKGV £QMUEPId®V

162 «Aaik6 BApor, Xpovog XX VI, Tléunt 2 Anpikn 1970, cgh. 3.

163 «Aikd Brjuay», Xpovog XX VI, Kvpioxn 12 Anpikn 1970, cel. 4.

164 « Ao Brjuay, Xpovog XXXIII, Kvpuaky 9 Tevapn 1977 cel. 3.

165 «Aoikd Brjuay», Xpovog XXX VI, Iéumtn 20 Maptn 1980 cel. 3.

166 « Aoikd Brjua», Xpovog XXX, IMéunt 14 OreBapn1974, oe. 3.

167 «Aaikd BApor, Xpovog XX VI, Ap. edArov 1 (2336), Héumtn 1 Tevapn 1970, . 3.

168 «Aaiko BApor, Xpovog X1, Ap. edArov 1 (766), ZaBPoto 1 Tevapn 1955, cel. 2.

169 «Aaikd Bripax, Xpovog 1%, Apif. 1, Apyvpdractpo Iapackevy 25 Moiov 1945, cel. 1.
170 «Aaikd Biipax, Xpovog 19, Apif. 1, Apyvpdractpo Iapackevr 25 Moiov 1945, cel. 2.
17 «Aoikd Brjuay», Xpovog XII, Ap. pdAkov 66 (935), Iléuntn 16 Avyodotov 1956, oel. 1.
172 « Aoikd Brjuay», Xpovog 195, Apid. 1, Apyvpokactpo Ioapackevr 25 Moiov 1945, el 1.
13 TMaoydAne, Abavaciog, (1998), To Metamorepkd Avayvooticd g EAAnvikfg peiovottog
mg AAPaviag, YAmoown kat 1deodoyikn mpocéyyion, ABnva, Exddoeig Gutenberg.
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exelvng g emoyns. Ilapd T apykés mpoomabelec, Kupimg TV AOYOTEXVAOV, Yo TN
SlTNPNOT KoL PHETOAAUTAOEVOT| TOV YVDGEWDY, TOV EIYOV OTOKOMIGEL OO TIC GTOVOES
toug oty EALGSa, oto Aoyotexvikd Epya NG E€QPMUEPIdOC, O «OOGLOMOTIKOG
PEAAIGHOG» KOL T TOAITIKY] TOLG OTPATELGT NTOV EKEIVOL TOL TOVG OVAYKOCHV VOl
APAPEGOVY TOAAG €BVIKO-EAMNVIKG GTolEln, He amoTtéhecpa va eméABel 1 YAwookn
QTOYELWL KOl 1] YADOGO VO KoTavtioel €ni 1o migiotov EOAVY, OTOPPOONG, YOPIG T
xGpn TV GpTIov TECOV KA TOMTIKOV AOYOV, L io OLOOHOPPio YAMGGIKNG £KOPAOT|S,
TEYVOTPOTLAV Kot TEPIEYOpEVOD. 174

Q¢ oamotélecpa, N yYAdooo omd péco emKowvoviag vo petatpomel o€ PECO
£KQPUONG KOl OVATOpOy®YNS TG Weoloyilag kot kat’ eméktacn e eEovoiag, 6mov 1
WeOAOYIKY YADOOO, OV VANPEcion Tov  KaHEGTOTOG, KLPlapPYovse o©To  AdYO,
Swotpefrdvovtag To TeEPlEYOUEVO TV AEEEOV 1) UETOTPEMOVIAG TEG O KMOE,
gumodilovtag  £étol, v owdeviik  ovémtvén  tov  vofpatoc.'”  ILy.  oTig
TPOCHOTOAATPIKEG avapopég, otov apynyd Evpép Xotla, ot Aéfeig eiyav ydoet 0
TPOLYLLATIKO TOVG VONLLOL, TO KOGUNTIKG EMIBETO ElYOV OVTIKOTUGTGEL TO. OVGLOGTIKG Kol
0 vmepbetikdg TtV emifétov dev emopkovce Ko giye avtikataotofel omd TOovV
«OUVOLOYIKO BaBpOY.

Metd to 1990, pe Vv KOTAPPEVOT TOV KOUUOLVIGTIKOD KOOEGTOTOG, UMNKE €va
TéPUO 0TV eONTIKN LEBOSO TOV GOGLOMGTIKOD PEAAIGLLOV, OV £lxe HETATPEYEL OAES
TG TEYXVES G PEGA TNG WOEOAOYIKNG ETKPATNONG TOV KOULOVVIOTIKOY GLUGTNUATOS. XTHV
E.E.M. ot aAlayég autéc £pgpav Lo yevikn BeAtioon g YA®ooog Kot £yvay dtdpopeg
TPOCTAOELIEG GTO ONULOGLOYPAPIKA KoL AOYOTEXVIKA £id1 TG epnuepidag va amotunmbel
N atopkn kot cvAloywn Toym g EAAnvikig EBvuag Meovomtag. Hapdiinia, ot
EMAMPEG KOL 1) emMKOwmvioh HE TNV €AMANVIK] YA®GGO Tov  €Bvikod Koppod
amokatactdOniay, 610t petd to 1990 ftav edevbepeg, VD TOVTOXPOVA OPOIDVETAL 1
emkowavia pe v oAPavik YA®CGO Kol pe TNV Tpodo Tov ¥povov omavilovv Ta
davelo and v oiPavikn. Q¢ amotéAecpa, 1 ¥PHON TG EAMMVIKNG YAdooOg otV
epnuepido va Peltidvetal cuveymg pe pio tdon TAnpovg evompdtoong oty Kown
Neoghnvikn mov ypnoiponoteitar otov €Bviko kopud, tnv EALGSa.

[pbypa mov emPefordvetar kot omd Tov APIGTOTEAN XTOPOV, O ONOi0G E)EL
avapépel Tog petd to 1990-91 ot gopeig tov WBBUATOG, PpiBnKov evodTOV oG
KowvoUpylg YAMGGIKNG TPy LaTikOTNTog, 6ov 1| NE ftov 0 ovog amodektdg kddKag
EMKOWVOVIOG LETAED TOV OMANTOV, LE OMOTEAESHO TO Wi, vo ydost T Bacn Tov
KoL v VToY®pNoEL e paydaiovg puBupovg, ¢° avtiBeon pe v Kown n omoia képdile
oLVEXDG OAO KoL TEPLGGOTEPO E60POG, LG KAl 1 LETAROOT) amd TOV IOIOUATIKO KOO,
otovV KOWd MNTav €UKOAN vmdbeon, Ady®w 1Tng evpdTNTAG TOV POVNTIKOD Kol
POVNUATIKOD KOTOAGYOL TOV 1OIOUOTOC KOl TOV EAAYIOTOV GTNV 0LGI0 SopOpOV GTN
ypappoatiky. Kabog eniong xoar oto Ae&ihdylo, 6mov eixe apyicel 1 deicdvon véwv

74 Kbotag Ndrowog, lotopia g Bopsonmepotikig Aoyoteyviag, Exddceig Argjiro,
Apyvpokaotpo 2005, ceh. 69.

175 Tavoyidtng Mrdpxog, H koppovviotiky 18eoloyio, 0 arfovikdg eOvikiondc kar i 1dgoroyn
yAdooa, Ta ta&idia g Pnyod, Hrepog: Ot poddmetpes... adrowdvovtar, Topog III, Ekddceig
E\ikpavov, ABniva 2016, cel. 249.
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AEENUATOV OTIG OIANTIKEG CLVNBELES, AVTIKOOIGTMVTAS £TGL, TO OVTIGTOLYO LOLOUATIKE,
0. omoia eyKaToAsinovIay wg pn omodextd. |76

Yyopnepdoporto

H yAdooa oy epnuepida «Aaiké Bipo» (1945-1991) avrikatontpile t peydin
emppon mov oaokovoe M moMTikh g€ovoion Tov Koppovviotikod Koéppatog o
SpOpPOVE €va GLYKEKPIUEVO TPOTO EKPPOCTIS TOV 10EDV, GAAYL KOl TOV d0pOpmY
SL0dIKAG IOV KO YEYOVOT®V.

H yAdoca mov ypnoiponoovce Pactlotav oTnv KOOKOTOINoT TV GTOLElmV TG
TPOYLLATIKOTNTAG, £TOL, MOTE GTO GUVOAD NG, va Bople kwdwonompévo punqvopa. Ot
AEEELS €xavay TV OPYIKT TOVG £VVOLN KoL OTOKTOVGOV [0l VED ONUAGT0, KAOOPIGHEVT
Ao TO TOMTIKO TAAIGL0 TNG ETOYNG.

[MoAAég popég péoa oe Keipeva Tng eENUePidAs LVIPYOV OVTOVGIEG AABOVIKEG
AEEe1g ypappéves pe 10 eMANVIKO odeafnto. Ot Aé&elg avtég apopovcay, Kupimg, véa
Ae&oykd mpoidvta, SNA. Onovpynuate g aABAVIKAG YADOGCAS, VEEG TOMTIKEG
évvoleg kot 10éeg, mov n eEAMnvikn g E.E.M. ¢’ ekeivo 10 610010 €EEMENG TG OEV TIC
d1éBete, Tpdypo mov anotelel o TOPAd0EN YAWCGOIKN KOTAGTOOT).

Ievikotepa, 1 yAwooo g EBvikng EAAnvikig Melovotntag otnv AAPovia, ta
capavTo TEVTIE YPOVIOL TNG OMOUOVMOCNG, Ogv UmoOpece, @G {OVTavOC OpYuvIGUOG, V.
eUmAOLTIoEL TO AEEIAOYI0 TNG KOl Vo OMUOVPYNOEL VEOLS EVVOLOAOYIKOVS Opovg. H
@Bopa KoL 0 LOPAGLOG TOV VIESTY], TV AVAYKAGOV VO, OVOTANPMOEL TIG EAAEIWELS Ao
TV TANUUEN) eKpaBno” e, e kakOinAes Tioytés eMANVIKES AEeg N pe AéEeig g
aABOaVIKNG YADGGOG.

Bipioypagia

Apyeio g epnuepidog «Adiké Bipa» (1945-1991).
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YA@OGKT Kot 10€0A0YIKN Tpocgyyion, AdMva, Exddceig Gutenberg.

Emopov, Apwototédng H., 2008, «Zyéoeig tov wWidpatog pe v Kown Neoednvikiy», oto To eldnviko
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Haven. Tipdvov, 2015. http://www.doktoratura.unitir.edu.al/wp-content/uploads/2016/05/Kostando-KSERA

176 Aptototédng H. Tnopov, oto «Zyéoeig tov 18idpatog pe v Kowh Neogddnvikny», oto To
eMViKd  yAwoowo Wiopo ™ mepwoyns Agifivov kar Ayiov Zapdvta, E6vikd ko
Kanodiotplokd Ioavemotiuio Abnvav, dihocoeikn oyoin, Bifiobnkn Zoeiog N. Zapirdrov
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Distribution and use of the unaccented augment in
Canadian Greek!

Angela Ralli', Panayiotis Pappas?, Simeon Tsolakidis'
University of Patras’, Simon Fraser University’

Hepiinyn

This paper investigates the realizations of the unaccented syllabic augment (SA) in the
speech of Greeks who emigrated to Canada from 1945 to 1975. The dataset was
constructed from recorded interviews with 131 speakers from Calgary, Edmonton,
Toronto, Vancouver, Victoria, Regina, and Montreal as part of the ImmiGrec project
(https://immigrec.com/en). The participants are bi-dialectal speakers of both Standard
Modern Greek (SMG) and a dialect variety of Modern Greek, and they represent not only
regions where SA seems to be retained (for example, Crete) but also regions where it is
thought to have disappeared (for example Northern Greece). Our data reflect the
variability that has characterized this phenomenon since the initial observation of
Triandaphyllidis (1936) that SA was not obligatory in the vernacular of his era. We find
that the unaccented SA is still present in areas where it would be expected according to
the relevant literature (e.g. Chios, Crete and Ionian Islands), but with some indications of
retreat. In contrast, speakers who come from areas where the unaccented SA is not
retained (e.g. regions of Northern Greece and Lesbos), sometimes use it in their speech.
We suggest that there are two possible reasons for this: The prestige that Peloponnesian
has over other dialects, because of its great similarity with SMG, and the effect of the new
social networks into which the participants were integrated in their new communities in
Canada.

Key words: unaccented syllabic augment, dialect contact, immigrant speech, Canada

1. The verbal augment in the history of the Greek language and its
dialects

In Classical Greek, the verbal augment (either temporal or syllabic) was an obligatory
inflectional prefix, attached to the verbal stem for the realization of the past feature. The
verbal augment was classified as either syllabic or temporal. The syllabic augment was
ordinarily an /e-/, as in

(1
a. 'luo (present) ‘I unbind” — 'e-luon (imperf. past) ‘I was unbinding’
‘e-lusa (perf. past) ‘I unbound’

! The authors are grateful for the generous financial support of the Stavros Niarchos Foundation
for the project "Immigration and Language in Canada: Greeks and Greek Canadians" (2016-
2018), which made this study possible. We also thank the participants across the Hellenic
communities of Canada, and the members of our research teams at the Universities of Patras,
McGill, SFU, and York.
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b. boé 'tho (present) ‘I help’ — e-bo ‘éthoun (imperf. past) ‘I was helping’,
e-bo ‘éthesa (perf. past) ‘I helped’

The temporal augment, on the other hand, occurred with verbs beginning with a vowel.
In this case, the augment appeared in the form of initial vowel lengthening (Chantraine,
1961), as in

@)
a. e 'Oelo (present) ‘I want” — 'é-Oelon (imperf. past) ‘I wanted’
é-'Oelesa (perf. past) ‘I wanted’
b. o 'mnuo (present) ‘I swear’ — o- 'mnuon (imperf. past) ‘I was swearing’
‘0-mosa (perf. past) ‘I swore’

The temporal augment had already fallen out of usage by Hellenistic Greek, because of
its variable form and the loss of the relevant notion of lengthening by sound change.
However, it is worth noting that some forms augmented with i- (<é- or ei- or &i->>) were
transmitted to Medieval and Modern Greek on the basis of frequency, for example:

3)
a ‘i6ela ‘1 wanted’
b. ipa ‘1 said’

Other forms arose through analogical levelling in Medieval Greek (Horrocks 2010), for
example

“)
‘leyo (present) ‘I say’ — ‘i-leya (imperf. past) ‘I was saying’
instead of 'e-leya after 'ipa (perf. past, ‘I said”)

Some of these still appear in Standard Modern Greek (SMG), for example,

(5)
a. ‘Oelo (present) ‘I want” — 'i-Oela (imperf. past) ‘I wanted’
b. ‘ksero (present) ‘1 know’ — ‘i-ksera (imperf. & perf. past) ‘I knew’

or in Modern Greek dialects (MGD), for example:

(6)

a. Lesbian leyu ‘1 say’ - 'ipa ‘1 said” — 'ileya ‘1 used to say’
(Kretschmer 1905- Ralli, in prep.)

b. Peloponnesian  ferno ‘1 bring’ — ‘iferna ‘1 was bringing’

ifera ‘1 brought’
(Pantelidis 2001, pers. comm.)

2 For the development of the pronunciation of Ancient Greek diphthongs and long vowels and
their shortening in Hellenistic Greek, see Petrounias 2007 and Horrocks (2010).
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Crucially, for certain MGD verbs the augment /i-/ was generalized as the basic form of
the syllabic augment. This holds for the areas of Aenus (Eastern Thrace), Lesbos, Ikaria,
Dodecanese, Smyrna as well as for some parts of Crete, Chios and Cyclades (Santorini,
los, Tinos, Syros) (Hatzidakis 1892, 1905; Contossopoulos 2001). Moreover, in some
cases, like the old syllabic augment /e-/, the appearance of which is in many instances
related to stress, /i-/ appears only when stressed, for example in the Eastern and Central
Crete (Pangalos 1950; Contossopoulos 2001) or in North-Eastern and Southern Chios
(Pernot 1946):

(7)
a. Eastern and Central Cretan
a'lefo (present) ‘I grind” — ‘ilefa (imperf. past) ‘I was grinding’
e 'leBame (imperf. past) ‘we were grinding’
b. Southern Chiot

‘yrafo (Present) ‘I write’ — ‘iyrapsa (perf. past) ‘I wrote’
e yrapsame (perf. past) ‘we wrote’

In other cases, /e-/ and /i-/ coexist, like in certain areas of Central Crete (Pangalos
1955), and occasionally in the Cyclades (Contossopoulos 2001):

(8) (Eastern and Central Cretan)
‘troyo (Present) ‘I eat” — e fayame & i 'fayame (perf. past) ‘we ate’

The syllabic augment /e-/, fared better in terms of retention. In SMG, it is retained when
accented, due to a general phonological process which deleted unaccented initial vowels
(Horrocks 2010; Manolessou & Ralli 2015):

(€))

a. lino (present) ‘I unbind” — ‘e-lina (imperf. past) ‘I was unbinding’
‘liname (imperf. past) ‘we were unbinding’
‘e-lisa (perf. past) ‘I unbound’
‘lisame (perf. past) ‘we unbound’

As a result of this process, the SA lost its clear morphemic status and became a morpho-
phonological formative, whose only function is to receive stress when there is a left-
hand stress shift outside the confines of the word (Babiniotis 1972, Kaisse 1982).
According to Ralli (1988, 2005) this stress shift is caused by the phonological properties
of past tense inflectional endings®. Furthermore, the distinction between the syllabic and
the temporal augment has been neutralized, and the latter is treated similarly to the

3 But see Drachman (2001) and Spyropoulos & Revithiadou (2008) Revithiadou & Spyropoulos
for a somehow different treatment, within the generative framework. More particularly,
Drachman (2001) proposes that the augment in Modern Greek is only one of the potential past
tense exponents, stress shift and ending being the others. On the other hand, Spyropoulos &
Revythiadou (2008) claim that /e-/ is the surface manifestation of a segmentally empty prefix
which bears lexically-encoded accentual properties, and it stands in allomorphic relation with a
set of other exponents of the Past.
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former. Thus, we find 'i-ksera (‘I knew’) but 'kserame (‘we knew’), and so we will
refer to both as the syllabic augment (SA).

The motivation for this study, stems from the observation that the SMG pattern is
not observed in several dialects (Papadopoulos 1926, Triantaphyllidis 1936). The SA is
obligatorily present in the dialects of Cyprus, Smyrna, Pontus, Chios, Cyclades, some
parts of Lesbos and the Peloponnese, Crete and the Ionian Islands (Tzitzilis 2016,
Kretschmer 1905, Ralli in prep.):

(10)
a. Cypriot
‘yrafomen (present) ‘I write’ — e- ‘yrafamen (imperf. past) ‘we were writing’
(Menardos 1925)
b. Smyrniot
pe ‘Beno (present) ‘1 die’ — i-peBana (perf. past) ‘I died’ (Liosis 2016)
c. Pontic
'kloskome (present) ‘to return’ — e- ‘kloskumane (imperf. past) ‘I was returning’
(Revithiadou & Spyropoulos 2009)
d. Chiot
‘pero (present) ‘I take” — e- pira (perf. past) ‘I took’ (Pernot 1946)
loya 'rjazi (present) ‘he counts’ — i-lo ‘yarjaze (imperf.) ‘he was counting’
(Contossopoulos 2001)
e. Naxiot
xanome (present) ‘I get lost” — e- xanumu (imperf. past) ‘I was getting lost’
(OIkonomidis 1952)
yli ‘tono (present) ‘I get away’ — i- ylitosa (perf. past) ‘I got away’
(Koukoules 1923)
f. Peloponnesian
fi'lo (present) ‘I kiss” — e- filiya (imperf. past) ‘I was kissing’
‘kserete (present) ‘you know’ — i- ‘kserate (imperf. & perf. past) ‘you knew’
(Pantelidis 2001, pers. comm.)
g. Cretan
'sirnome (present) ‘we drag’ — e- ‘sirname (imperf. past) ‘we were dragging’
‘troyome (present) ‘we eat’ — e- fayame or i- fayame (perf. past) ‘we ate’
(Pangalos 1955)

h. Corfiot
‘kaBome (present) ‘I sit” — e-ka '‘Qomuna (imperf. past) ‘I was sitting’
(Avloniti 2008)
i. Patmian
Jje 'mizo (present) ‘I fill” — i- jemisa (perf. past) ‘I filled’ (Papadopoulou 2005)
J- Lesbian

‘0levyu (present) ‘I work’ — i- 'dulivya (imperf. past) ‘I was working’
(Kretschmer 1905, Ralli in prep.)

For these cases, Ralli (2005) has argued that SA has morphological status, and that it is

the first part of a discontinuous morpheme, the second member of which is the past
tense ending.
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2. Methodology

This study was conducted as part of the ImmiGrec project (2017-2018;
https://immigrec.com/en), funded by the Stavros Niarchos Foundation. The project aims
at understanding the Greek communities established across Canada, by studying them
from a historical, political, sociological, anthropological and linguistic perspective. As
for the linguistic objectives, the project plans to examine the dialectal variation among
the Greeks living in Canada, issues concerning contact between these dialects, but also
more generally issues of language contact between Greek and the host languages of
English and French. Most of our participants left Greece for economic and political
reasons. The second world war and the Greek civil war that followed it (1946-1949)
devastated the countryside, and many left in order to avoid persecution for their political
beliefs (Mitrofanis 2003). For this reason, most have only primary education, while a
few have completed high school.

The research question guiding our study is: “What patterns of usage of the
unaccented syllabic augment do we find in the speech of Greek Canadians from
different dialect regions?” In order to answer this, we constructed a dataset from the
interviews of 131 participants from 8 of the 15 dialect regions of Greece identified by
Trudgill (2003): Central, Northern, Southern, Southeastern, Eastern, and the three
Cycladic varieties (Northern, Western, and Central). The interviews took place in 2017
and 2018, and they were based on a questionnaire (cf. Appendix), which was structured
on three axes: Greek origins, settlement in Canada, integration in the Canadian society.
During the interviews, deviations were permitted if the participants desired to do so.

3. Results

Below we present some representative examples of utterances displaying the presence
or absence of unaccented syllabic augment (11), as well as the temporal augment (12)
(underlined forms). In most examples, the variation can be found in the same speaker.
Alternations of the same verbal form are also frequent:

a. Ionian (A.D., Cephalonia-Vancouver)
e duleva sto feri, stin cefalo na. pi jename 'patra-cefalo na- 'patra — sto
‘ajios je rasimos 'duleva
I was working on the ferry, on Cephalonia, we were going Patra-
Cephalonia-Patra — on the St. Gerasimus I was working.

b. Peloponnesian (H.K., Arcadia-Edmonton)
e'yo 'idi 'ixa mpa i'dea ap afta, 'to ksera 'prin, a'plos ‘ekana mpa
epive 'veosi 'otan _piya e 'ci, ce e piya
I already had some idea about these matters, I had known it from before. I
just confirmed it when I went there. So I went.

c. Modern Athenian (I.K., Athens-Edmonton)
‘ouleve, ‘duleve. 'para po 'li e duleve
He worked, he worked. He worked very hard!

d. Northern dialects
i. (N.P. Karditsa-Vancouver)
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‘efiya ‘otan ‘imuna, e fiyame dio fo'res, 'otan fiyame, ‘otan ‘imuna
tri ‘'on xro 'non _piyame sto xo rjo tu pa ‘tera mu

I left when I ... we left twice, when we left, when I was 3 years old we
went to my father’s village.

ii. (K.P. Kavala-Toronto)

e'yo _pijena ‘eksi ‘'mines e'ci ce 'eksi 'mines e'do [...] ‘emena, ce
peri'sotero o ‘loyos pu e pijena stin e'lada 'itane ja'ti ci'tusa ti ma'ma
mu

I went there for 6 months there and six months here [...] I stayed, and the
biggest reason I went to Greece was because I looked after my mother.

iii. (K.K. Evritania-Vancouver)

‘evyala to ji ' mnasio ce me 'ta bar karisa sto embori ko nafti'ko, e pira to
‘Oiploma tu anbipopli'arxu, ksanabar 'karisa, _pira to 'diploma tu
ipopli'arxu

I finished high school and then I shipped off with the merchant marines. I
got my diploma as a second lieutenant, I shipped off again, I got the
diploma as a captain’s mate.

iv. Sporades (A.T. Skopelos-Vancouver)

ton 'ide ce ton e'valane se 'kapgo karo 'tsaki ce ton e ferane 'mesa sto
estia 'torio ce _kaname 'oti ‘eprepe na 'kanume

He saw him and they put him in a wheelchair and they brought him into
the restaurant and we did everything we could do.

v. Lesbos (M.G. Lesbos-Montreal)

eci ‘ynorisa ti . . . eyno risame ti 'lila, ton jani ce ti jorjia, ‘kati 'alus
‘elines.

There I met, we met Lila, John, and Georgia, and some other Greeks.
Cretan (D. G.-K., Chania-Vancouver)

istera to “maBane 'oti epa'remine to aero plano, e ' maBane, o pa 'teras
mu ido 'piise tin ete ria

Later, they learned that the airplane remained on the ground. They learned
it, my father notified the company.

Chiot (G.V., Chios-Montreal)

evo 'iblisa po'li 'kosmo e 'do ‘pera . .. ce po'li a’koma mu 'lene efxari'sto
pu tus vo 'ifisa 'totes ce 'vrikane mpa ou ‘Aa

I helped a lot of people here ... and many still thank me, because I helped
them then, and they found work.

Dodecanesian (B.K., Karpathos-Montreal)

‘otan epa ndreftika, parusi astika sto imi'gresion. tus 'leo “pa 'ndreftika
ce 'Belo na 'mino edo pera 'tora”

When I got married, I presented myself to the Immigration Office. I say to
them: “I am married and I want to stay here now.”

Cypriot (N.C., Cyprus-Vancouver)

stis 'vasis e dulepsa is tin lefko 'sian ... me'ta sti leme'so. me'ta to
yra fion tis " pu tan stin 'polin ‘'mesan 'eklisen, _pijen stin episko pin

On the [military] bases I worked in Nicosia ... then in Limassol, then her
office which was in the town closed, it moved to Episkopi.
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(12) Examples with augment (i-)

a. Peloponnesian
i. (T.K., Helis-Vancouver)
ar 'yotera i'Oelisan arce'ti si'nadelfi na metakini Qume a'po e'ci ce na
‘pame e'ci akri'vos pu 'ine 'simera i me'yali elini'ci ci'notita tu
van kuver
Later several colleagues wanted to move from there and go to the place
where the big Greek community is in Vancouver.
ii. (L.P., Arcadia-Regina)
‘otan 'kaname e'do to 'xol stin ekli'sia, e'ci i'ferame ce er xomastun
e 'do. den parapi jename
When we made the hall in the church, we brought it there and came here.
We did not go too often.

b. Chiot (M.B., Chios-Toronto)
ti ‘Oefteri 'mera pu ‘irame, mas _pire ce mas pije sxo 'lio na mas ‘yrapsi.
‘piyame sto sxo 'lio ce den i 'kserame 'tipota
The second day we were here, he took us and he went with us to the
school to enrol us, we went to school and we did not know anything.

c. Cretan (D. G.-K., Chania-Vancouver)
‘otan irbame edo pera 'istera, den i'kserame, den i'kserame, den
i 'kserame, ‘ute ‘anOropo den i 'kserame
When we came here afterwards, we did not know, we did not know a
single person.

d. Ionian (D.A., Cephalonia-Vancouver)
'pu ‘itan o ni'kolas ce i ‘popi den i'kserame. 'pu ‘itan o ‘ajelos den
‘tkserame. a fta ta ‘'maBame to penindae fta, ar 'yotera, ' xropa ar yotera
Where were Nicholas and Popi, we did not know, where was Angelo we
did not know. This we learned in 57, later, years later.

e. Thessalian (C.S., Larissa-Vancouver)
‘mono stin 'larisa 'ixa ‘pai mpa fo'ra. to sxo 'lio mas _pije sto idrayo jio
na 'oume ta ne'ra 'pos kseki nane. 'tipota den i 'kserame
Only in Larisa had I been once. The school took us to the water reservoir,
so we could see where the water begins. We did not know anything.

What is interesting not only in the examples above but throughout our data is that there
is variation in terms of the usage of unaccented SA (with various degrees). There are
speakers who come from an area where the unaccented SA is expected but use forms
without it (e.g. 11b), but there are also speakers from areas where the unaccented SA is
not expected and, yet, tend to use it (e.g. 11d). This can be seen in Figure 1, where the
map on the left depicts the expected presence or absence of the unaccented SA. Areas in
red are regions where it should be absent, areas in green are areas regions where it
should always be present, and the yellow areas are those for which the pattern is
variable. The map on the right depicts our findings. First notice that there is no area in
green, because there are no speakers that always use the unaccented SA. At most there
is variable usage, even for speakers from the Southern dialect region (cf. Crete). Areas
in orange (e.g. Rhodes or Lesbos), are ones in which some speakers have a variable
pattern, while others never use the unaccented SA. Overall, the maps show that the
speakers are in a process of general convergence with respect to this dialect feature. It is
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not simply the case that non-standard speakers are converging to the standard, but even
speakers from standard areas (e.g. Athens) are using the non-standard variant.

Figure 1. Expected (right) vs. actual (left) use of the unaccented SA among first-
generation Greek-Canadians. Red indicates categorical absence of the feature, green
categorical presence, while yellow and orange degrees of variability.

4. Discussion and further research

The most promising approach for understanding this pattern, would be an analysis using
variationist methodology (Labov 1963, 2006), and theoretically grounded in the
findings of studies in koineization (cf. Bekker 2013; Bubenik 1993; Cerruti & Regis
2014; Elmentaler 2005; Kerswill 2000; Siegel 1993; Trudgill 2008). To achieve; this,
we would need to analyze data from many more speakers, because, as is typical with
morphological phenomena, the number of tokens per participant is low. However, these
preliminary results can be tentatively understood in the light of other findings within the
Immigrec project.

The recorded interviews clearly show that, although the influence of SMG is not
negligible in the speech of our participants, the greater tendency is for them to employ
features that belong either to their native dialectal variety of MG, or to a vernacular
form of Common Modern Greek (CMGQG). According to most scholars of Greek (cf.
Triantaphyllidis 1936, Mirambel 1937, Horrocks 2010, among others) this vernacular
CMG was a variety of Modern Greek already spoken by the majority of the Greek
population at the first half of the 20™ century, that is, before the standardization of SMG
and its teaching in the post-war Greek education. CMG had received very little
influence from Katharevousa (the archaizing official variety of Greece until 1975), and
was differentiated from region to region, where the spoken varieties were increasingly
becoming assimilated to it. Crucially, it was characterized by variation, or the parallel
use of several morphological features, something which is a common characteristic of
koines, (cf. Bubenik 1993; Siegel 1993; Trudgill 2008). A typical example of this
variation is the mixture of different verbal forms, such as the one we see in the case of
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the unaccented SA. Since all of our participants are born after 1920, it is reasonable to
assume that they have not lived in a purely mono-dialectal context before leaving
Greece, and that most of them used a form of CMG before their departure for Canada.
We suggest then that they brought this form of the vernacular with them to Canada, and
continued to use it after their settlement in the new country.

Furthermore, our investigation of the imperfect tense endings in -ay- and -us-,
(Tsolakidis, Ralli and Pappas, to appear), as well as the exploration of English noun and
verb borrowings in Canadian Greek (Ralli, 2018, and Ralli et al, to appear) have
provided evidence that the original speech of Greek immigrants in Canada, both
dialectal (that is, the linguistic variety of their native place) and non-dialectal (that is,
that of CMG which was carried from Greece), has been affected by mainly two factors:
a) the influence of SMG due to frequent visits to Greece, where SMG prevails, and b)
the increased exposure to mainstream Greek content through technology (satellite TV,
internet) in Canada in the last decades.

Despite these pressures, the dialectal pattern with respect to unaccented SA persists,
since there is no speaker coming from an area with compulsory unaccented SA who
entirely avoids it, and some speakers even use the i- form (e.g. ifera), which is strictly
dialectal (i.e. it cannot pass as CMGQG). Moreover, we see that the dialectal pattern is also
used by speakers from areas that follow the standard. For instance, speakers from
Lesbos occasionally use an unaccented SA of the e- form, something which is unknown
in both the Lesbian MGD and in the CMG spoken in Lesbos.

The extension of the variable pattern to other dialectal groups may be due to the fact
that the Peloponnesian variety, which is the basis for SMG and thus enjoys elevated
prestige, shows a variable pattern itself, namely both the presence and the absence
unaccented SA can be found. Since in many communities in Canada, Greeks from the
Peloponnese are in the majority, immigrants from other Greek areas have begun
adopting their pattern of speech. Trudgill (2001) argues that the members of small,
stable tightly-knit societies are likely to share more linguistic information than members
of larger, more dynamic and loosely-knit communities. In the case of the sociolinguistic
situation of our participants, it is likely that Greek immigrants coming from different
dialectal regions adopted more variable patterns in order downplay their differences,
and emphasize their common bonds. In this context, the simultaneous use of verbal
forms with and without unaccented SA, even by the same speaker and/or even in the
same sequence of sentences, was and still is something acceptable. We have found a
similar pattern for the parallel use of the imperfect tense endings in -ay- and -us-, in
Tsolakidis, Ralli and Pappas (to appear).

Britain & Trudgill (2005) have shown how the rapid increase in the population of
the city of Norwich during the 19" century has resulted in the formation of a new dialect
through the accommodation of the mutually intelligible varieties of speakers who
immigrated from the rural areas around the city. In a similar sense, it is possible that
upon the establishment of Greek communities in Canada, a Canadian-Greek Koiné
began to develop, influenced by but essentially independent from SMG and CMG.
Some other indications for the existence of this Koiné can be found in Tsolakidis, Ralli
and Pappas (to appear), Ralli (2018), and Ralli et al (to appear).

As mentioned above, in order to test this hypothesis it is necessary to examine in
detail a much wider sample of our participants, in order to include immigrants from as
many communities in Canada and dialectal regions in Greece. The expanded dataset
will allow us to investigate further issues which are structural in nature, such as:
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(i) Which are the verbs showing the use of unaccented SA? In other words, are
there any specific verbs which can carry it, or it is a feature characterizing
all verbs?

(i1) Is there any correlation between the presence of unaccented SA and the
verbal endings? For instance, we have observed that imperfect forms in -us-
carrying an unaccented e- are extremely rare.

(iii) What is the function of the e- (or i-) in Canadian Greek? Is it an inflectional
prefix or a stress carrier?

(iv) Maniakas (1991, 2001), observes that English is much more prominent in
the Greek of second-generation immigrants, which raises the question of
how much it affects the speech of first-generation Greeks.
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Appendix: the Immigrec questionnaire

bk =

o

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

19.
20.

21.

22.

23.

24.
25.

26.

Immigration and Language in Canada: Greeks and Greek-Canadians
ImmiGrec Questionnaire
What is your name?
When were you born?
Which is your birthplace/ the Greek city/town or village you come from?
Where did you grow up?
When did you immigrate to Canada?
What made you immigrate to Canada? Had you discussed your decision with
anyone?
6“. What did you know about Canada before moving here?
6°. Was there any family member/ community member, who had already immigrated
to Canada?
6°. Did anyone help you? Was anyone waiting for you in Canada?
6¢. Did you bring anything with you?
Can you tell us the details of your trip and your first impressions?
In which city did you first settle?
Please, could you describe the place you lived in, when you first came in Canada? In
which neighborhood did you live?
What was your first employment in Canada ? How did you find your first
employment? Could you tell me more about it.
What types of work have you donesince?
With whom did you mostly hang out when you arrived? And today?
How was your relationship with Canadian society in general?And with other
immigrants? Has that changed over time? Give us an example.
Did you face any difficulties at the beginning? Which ones? How did you deal with
them?
Tell me about your marriage. How did you meet your wife/husband?
Did you keep any aspects of your life from your place of origin?
Did you speak English or French before coming to Canada?
How did you learn English or French? Did you go to school in Canada to learn
English or French?
Has learning English (or French) helped you? If yes, how and why?
Do you speak Greek in Canada? Do you write Greek while in Canada? For what
purposes? With whom? When? In which circumstances?
Do you speak the Greek of your birthplace in Canada? With whom? In which
contexts/circumstances?
Do you think you may have forgotten your Greek after living in Canada for so many
years?
Do you think that the Greek you speak now is (any) different from the Greek you
spoke when you arrived at Canada? If so, in what ways?
Would you like to speak more often Greek? In which occasions and why?
Which school did your children attend? Why?
252 (If they went to Greek school) Did they like going to greek school?
Did they learn Greek? Do they speak Greek now?
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28.
29.
30.

31.
32.
33.
34.
35.
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How important is the maintenance of Greek language to you? Do you consider
knowing Greek an asset or an obstacle to your adjustment to Canadian
culture/society?

How do you spend your free time?

Do you participate inanyactivitiesof the Greek community? Which one(s)? Why?
Could you narrate an incident that made a strong impression and you still remember
from your life in Canada?

How often do you visit Greece?

How do your compatriots treat you?

How many times (if any) did it come to your mind to go back to Greece?

If this is the case, what has prevented you from going back to Greece?

Do you feel more Greek or Canadian?
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A ypoUOGGa VAROV : 1] PUATIKY] KMo TNG
ToaKOVIKNG OLOAEKTOV

Piya Ztpatyovia
University of Patras (2018)

Hepiinyn

YTOY0¢ NG TOPOLCOG EPYACING E€lval 1 KOTOYpOEN TNG PNUATIKNG KAlong g
TOOKAOVIKNG OAEKTOL, TOCO ©€ €Mimedo oLYYPOVIKO, OMWOC TPOKLATEL UESO OO
extetapévn  épevva mediov mov deEnyoya ommv mepoyn ¢ Toakwovidg (mo
ovykekpyévo ota yopld Aswvidro, Tvpog, Ipactog, Kaotdvitoa) 660 kal o€ eninedo
dwypovikd, Oomwg mpokvmtel péoa omd Tig Swbéoweg ypamtéc myég (evOsKTIKG
Kwotdxng 1951, 1989 Aépvep: 1923 Owovopov: 1870). H épevva mediov otpdonke
0€ QLOIKOVG OUIAMNTEG TTOL YVAPILOV TCOKMVIKO MG UNTpikn YAdcoo. To detypa pov
NTav SEKATEVTE (QUGIKOL OMANTEG, €K TMV OMOIV Ol €VVEN MTAV OVIPEG Kol ot £EL
yovaikes. H nicia toug tav dve tav 50 etov. To vAikd cuveléyn eite pe v ypnon
EPOTNUOTOAOYI®V glTe amd aPNYNCELS.

Y10 mapdv apBpo apyikd Bo avapepbd o€ KATOW 1GTOPIKA GTOEiD Yoo TNV
TOOKMOVIKT OldAekT0 KOODG KOl 68 KAOTOwovg mbavodg Adyovg dwthpnon g. Xt
ovvéyeln Ba peretnBel 0 GYNUOTIGUOG TG PNUOTIKAG LOPPOAOYING LLE TNV TAPOLGiK TOV
BonOnTiKov £vi‘elpan’ Kot T HETOYN EVEGTMTA TOV KLPIMG PYLLOTOG EKTEPPACUEVT] GTO
tpio yévn my. évi kolix-ov,-a,-ovvia, ‘ToMyw’ Kootdkng (1951: 92). Idwitepn épeaon
Ba 60bei oT0 oynuaticpd tov MéAdovta, 6mov TopaTnpeiTol EvTovr EmdPACT NG
Neoehnvikic Kownc! fa kvdiyov 0o todMym’ ko 0o, Seiéw v ninddpo tomv KMTIKOY
EMONUATOV T 0OTTOl0L GUUTITTOVV PE TO TAPASELYLLOL TG KAIONG TNG.

Emiong, Oa emonuavOel o cuvdvaoprog TG SlomapadElyLOTIKNG OLLOOUOPPIaG TT.Y.
eV() Ex-ovvi-e, Ex-ovvi-g, Ey-ovvt-a KkvAITO-€,-d,-€ PE TNV EVOOTOPOOELYUATIKY|
opLotopopeia .y, Evi Ex-ovvr-a kvAith-¢, evikog aplOpog ovdéTepo, T.y. £iv(1) Ex-ovvi(-a)
Kolith-¢, mAnBuvticodg apBpog ovdétepo, Yo TIC petoyxés tov gvestdtd. (Kwotdkng
1951 PdAAn 2005 Ba&ePdvng 2012).

Téhog Ba peremBobv ot yevikol kot €10kol apyaicpol mov Jabétel To PHULATIKO
oLoTNUO TG JWAEKTOV, Ol omoiotl SlaTvTABNKAY Kol amd TOLG PLGIKOVS OUANTEG.
Evdewktikd avoeépm tov apvnTikd TOTO Ovi, TV ovénom -g-, TV Topovcio. oTnv
TPOCTOKTIKY] Y’ TPOGMIOV, TOV 0OPIOTO EVEPYNTIKNG o€ -k(a)-. Ewdwol apyaicpol
oNAodn kataAEelg-KAMTIKG embfpoTo Tov pARaTog o€ -ai-, -wi-, -avi- (Kootdkng
1951° Adong 2010).

AEEaIc-KAEWL: KaTaywyn diolékton, uedodoloyia Epevvag, pnuotiko oOoThHua, YeEVIKOL
Kol g101x01 apyaiouoi, 15iwua® Kaoravitoog-Zitarvag.

1. H xatoyoyn ™g 010AEKTOV
1 Epetng KNE
2 0 6pog 15impo Bo ovaEPETaL POVO GE EVOOSIUAEKTIKEG SI0QPOPOTOMGELS, Y10 TPOKTUICOVC

Adyovuc.
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"Hon and t1g mpdTEg 0vapopés 0T SLAAEKTO YIVETOL AOYOG Y10l TNV OPYOLOEAAVIKT TNG
KOTOYWYy.

To ToaKk®VIKo omoTeAoVV Uio omd TIG MO WOLHTEPES KO EVOLOUPEPOVOES TEPITTMGELS
veoeAMVIKNG dtoAéktov. Epgoavifoviag eviummolokés Oa@opéc omd Tnv  Kown
VEOEAANVIKT KOl TIG VITOAOITTEG SOAEKTOVG, TYOVV Y10 APKETOVG, LN PLOIKODG OLUANTEG
¢ éva gidog duovontng, oyeddv eEwtikng yAddwooog ToitCidng (2000: 15).

EmnpocOeta, yopoktnpiletor og apyotompenne, agov &v ovtiféoet pe Tig GANEC
SAEKTOVG dEV TTPOEPYETAL OO TNV EAANVICTIKY KON OAAG Oempeital amdyovog TG
apyoiog dwpikng dwréktov g Aakwviag. ‘Etol oopeavae pe tov Xoppokg (2011), 1
dmptkn vTEsTN ddomacn omd TV omoio TPONABAY S1APOPEC SMPIKES KOWVES, i EK TV
onoiwv gival To Toak®ViKa. AKOpa, copemva, pe tov Browning (1995), sivon mbavo tov
6° a1 w.X va pidtav oty meployn pio apketd dmpilovoa kown yAdooa, av Oyl 1M
Yoo Smpikn.

Metd tov 4° at. m.X efaitiog Tov 0A0EVA OEAVOLEVOD YONTPOL TOGO TNG OTTIKNG
SWAEKTOL OGO KoL TNG GUYYEVIKNG TNG WWVIKNG, Ol VITOAOUTES OPYOLOEAANVIKEG SIAAEKTOL
apyUKé cuppIKV@VOVTOL Kot otn cuvexela eEapavifovtat. Ilepimov Tov 3° at m.X €wg
Tov 3° at. p.X, dnAadn katd v EMANVIGTIKY Tepiodo, dnpovpyeital pio Kown yAdood,
N eEAMVIGTIKN Kown. Amd avtr, £ovv TPoEABEL ot oMuePIVEG VEOEAMANVIKES d1dAEKTOL
onwg n Kpnuxy, Kompraxs, kabdg oo Kol OTIC TO OTOUOKPVGUEVES TEPLOYES , OTMG
n Grico xa Greco, oty N. Italia.

H tooxd@vikn Sudlextog opAndnke kot PIMETOL pEXPL Kol TIS UEPEG WOG GTNV
nepoyn ™m¢ Tookovids. H mepioyn g Tookovidg yemypoikd katoalopfdver To
peyadbtepo pépog g meployng g Kuvovpiag, mov pe ™ oepd tng Ppioketon
VOTIOOVOTOALKE TOL VOLOU ApKadiag.

1.2 Ov Ad6yol drotipnong TS OLOAEKTOV

To epdmpa TOAAGV peAeTNTOV N amd 19° cdva NTaV TOG TO TOAKDVIKO KATAPEPALY
U GTO TEPAG TOV YPOVOL VO SLOTNPIGOLY TOV APYOIKO TOVG YUPUKTHP LE TOAAG
otoyeio and 1t dwpikn. Meta&d tov mpdtov EAMAvev peEAeTNTOV eVOEIKTIKA
avaépw, toug Owovopov (1870), Xarliddxt (1892, 1905) kot Aiyo apydtepo Tov
Avayvootomovio (1924). 'Exovv d06si dtpopeg epunveies katd Kapohg Taved G avtod
TO EPATNLLOL.

Zopeovo pE po Tpotn aroyn Apavtog (1921), 1 Wwitepn yempopeoroyia Tng
TEPLOYNG, ONANOY TO dVGPaTo, Ayovo Kot ot peydAol opewvol OYKOl, OTOUOVOGAY TOVG
Todkoveg kobiotdviag Tovg aceaieic, kabde, dev pmopodoov Vo TPOSTEALGOLV
ebkola ot €oPoreic. Avtd UmOpodUE Kol OMUEPO VO TO TOPOTNPNOOVUE UE Lo
wepmynon ota Tookmvoydplo mov Ppickovior 6to POPel0 TUALO TNG TEPLOYNG TNG
Toaxovidg, onwg eivon  Zitoava, n Kaotavieroo, ko o Ilpootog. A&iler €dd va
onpewbei, 6TL T0 SVYYpPovo Aegwvidlo dnpovpyndnke Aya ypoévia TPV Kot HETA TNV
Kkatactpor Tov [Ipactod and ta otpatedpata Tov Ipumponp to 1826.

Kotd pia devtepn dmoym, mov avaeépet o Kootding (1951), o exypiotioviopog
tov Tookdvov €ywve petd tov 9° ot pu.X. pe amotéAecpo ®G EWOMAOAATPES Vo
ATOPEVYOLV TIG TPOSLUEELG pe GAAOVG TANBVOUOVS, LEVOVTOG OTOLLOVIOLLEVOL.

Tpitov, €vag GAAOG TOPAYOVTOG TOV GUVIEAECE GNUAVTIKE GTO YEYOVOSG Vo gival
amopovopévol ot Todkwveg, Mtav, 6t 1 S1GvolEn SpoOU®Y TOL VO EVAOVOLY TNV
Toaxkmvid pe Tig yopm meployés £ytve mepimov tov 20° aidva.
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Tétaptov, ot id101 ot Todkmveg dacediicay v exifionon g dtaAékTov Tovg. Ot
YOVEig LA0DG OV GTO TOOIH TCOKDVIKO, EAEYOV TOPAUDBIN OTO TCAKOVIKO, Ta BpEEn TO
vavoUpilov 6To TCOKMVIKA KOO®DG Kol LLOLPOLOYOVGOV GTO TOOKMVIKA.

MHopd v évtovn emPorr; ¢ Néog EAMnvikng kol g evivmmong mov
dnpovpyHNKe OTL T0, TOOKAOVIKO OmOTEAODV KATOTEPN YADooa TOoO GTn WiKpo-
Kow@Vvia Tov GYoAeiov OGO KOl GTIV EVPVTEPT KOWMVIO, TO TCOKMVIKA KOTAPEPAV VO
dttnpnbodv péca amd 1o a&iémavo £pyo, TOG0 VIOMI®V OGO Kl TOV HEAETNTOV TOL
aCYOANONKOV LLE TNV KATAYPAPT TOVG,

OvoaoTiKd, Aowmdv, KUPIOG YE®YPAPIKOL KL VOTEPA KOWMVIKOL AOYOL EMETPEYOY
o ddAexto vo dtatnpnOet.

2. MeOoodolroyia

Y10 mopdv kePGAalo mopovoidleTor o TpOmog pe Tov omoio OeENyOn m €peguvo.
[Mapovoidletar avalvTikd 1 TNy TG EpEuvag Kot 1 Epevva Tediov.

2.1 TInyn "Epgvvog

Yy TpdTN QACT NG EPELVOG EMIKEVIPOONKA GTOV EVIOMIGUO TOL PifAloypapikold
mopov, and tov omoio Ba avtiodoa to VAIKO pov. Edd, a&iler va avapepbel ot M
OLUPOAN TOV SWAEKTOAOYIKOV HEAET®V, Omw¢ emonpaivel kt o TOitlg (2000), og
eminedo Ae&hoyiov eivar Wwitepa a&oAoyn. ‘Eva amd to mo onpoviikd Stodekticd
Ae€ucd eivar to Aeciko e Tooxwvikng AroAéxtov. Tn obvraén tov emyeindnke o ©.11
Kootdxng kat exdd0nke amd v Akadnuio ABnvav to 1986. Ipdxertat yio Eva Ae&ko,
T0 0m0i0 KLPIWG AOY® TNG EKTOCNG TOV-OMOTEAEITOL OO TPELS TOLOVG-KOL Lag Sivel
duvarotra tpdoPacng oe Eva peydio apliud Anupdtov. H cviloyn tov Anupudtov,
OMMOG AVOPEPETAL GTO ELCAYDYIKO UEPOG TOV €V AOY® AeEkoD, TPOEPYETAL OO TOANLA
xEPOYPapa, Ae&ikd kabmg Kot omd TNV £pevva TEGIOL TOV 0 510G TPAYLOTOTOMNGE KATA
™ JdpKEIN TOV EMOKEYEDV TOV G€ OAa Ta Ywpld G Tookovids, kol oe GAAES
TEPLOYEG, DOTE VO, EVTIOTIGEL OUANTEG Amd TNV TOOK®VIKT Kowotnta g [Ipomovtida.
YUYKEKPEVA, TO EPYO TOL GLYKEVTIPMVEL TO Apyeio Tov Owovopov, dMILOGIEVHEVO Kot
adMpocienTo VAIKO Tov Aépvep Kot Ty €pgvva tov Pernot.

Emudéov, pedemnbnke H Ipoupouxn e Toaxwvikng Aioléktov (Ilepipépeia
Aeawvidiov- Ipaoctod), 1999,100 Ol Kootaxn, n Ipoyuotixy g Tooakovikng
Arodéxrov (1870), tov Be6dmpov Owovopov Kot to Aeciko e Tooxwvikng Aialéktoo
(1923), Tov Muyan Aéovep.

2.2 'Epevva ITediov

211 GUVEXELD, M £PELVA OTPAPNKE GTOVG PLOIKOVG OLIAMNTEG DOTE VO KOTAYPAPEL TO
PNUOTIKO GVOTNIO TNG TOAKMDVIKNG SIHAEKTOV GUYYPOVIKA.

Ot QuGIKOL OUIANTEG TTOV CLUUETELYAY GTNV EPEVVA TEGIOV PIAOVOAY TO TOOKMVIKOL
amd TNV TodIKn Tovg NAkio Kot 6mwg ot idtot avépepav To Epabav, omd Tovg yoveig
TOVG. AVTO OTOTELESE TO KUPLO KPLTHPLO TNG GLAAOYNG TOV OEIYLLATOS TOV OLANTMV.

Apywd Aouwdv, emedr] n O dev yvopllo 1o TCOKOVIKA (Tapd LOVO EAAYIOTES
AEEELS), OYNUATION TPOTAGELS OTA VEQ EAAVIKG KOl TOLG pOTOVCO, TdG O 1o EAeyov
070 TCOKMVIKA.
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Enwevtpobnka kupimwg 010 SYNIATIGUO TOV PHHOTOC KAl TPOoTdinca LEso oTIg
TPOTAGELS TOV VEOV EAMAMNVIK®V va oynuotilovial, OAa ta Tpéo®ma Kot OAOL 01 ¥pOvol
NG EVEPYNTIKNG KOl TNG TOONTIKNG POV, OOTE VO, SOMICTAOCH NTWOG OTOTVTMVOVTOL
o1 d1dAekto. EvOeiktikd avapépm kamota mapaudeiypoto. :

(1) o. ‘Epyduactov kabe ypovo oto Acwvidw’. Epai mapivie kabe ypove tOov
Ayelidt’.
B. ‘XBeg nrav Aaumpn kot o T'dvvng €paye mold @ai’. Embept éxi Apmpia
toot o ['idvvn epantoe Tpeccov.
v. ‘Lrpidoe 10 Tpoaméll’. 1pove 10 TpamElL.
8. ‘Xbeg pdrwoa pe v Mapia’. Enfept epaodxa pe to Mapobo.

Hexivnooa v gpevvd pov omd to Aswvidwo. Exel kotéypoyoa €61 optntég nhikiag ave
Tov 60 xpoévov. O TOTOg GLUVAVINGCTS LOG ATOTEAOVGE KUpimg TO KOPeEVEID KOl £MELTA
OtV Aoy TNONKE OIKEIOTNTO UE TOVG OLANTEG TO GTiTL.

Emoképmra ta yopo Tookmvoyopra. Ztov Ilpactd, xatéypayo tpeic guokolg
optintég nAkiog avo v 70, oty Kootdvitoo tpeig nhikiog dve tov 50, kot téAog
otov Tvpo, peig nhikiog dve Tav 60.

A&ilel va. avapépm 0TL, Ol TOPATive oplol TOV PUGIKOV OANTOV g Kopio
TEPITTOOT) SEV SNADVOLV OTL €ival Ol LOVOL, EVOTOUEIVAVTEG OUANTEG TV TOOKMVIKMV.

Ta epyaieio mov ypnoyonoinca 6Ny £peLva Hov NTav ¥opti, LoAVPl kabdg Kot
NV EQAPUOYN TNG NXOYPAPNGCTS TOV KivnTov pov. [ldvta evuépova Tovg GuVOpIANTEG
pov, 61t B Tovg NYOYPAPoC® Kol TO VAIKO Ba ypnoipomobel Yo TPOCMTIKY OV
xpron. H nyoypdonon pe Pornce moAd, kobag giya tn dvvatdtnta va Eavakodom ™
GUVOLIAID Kot VoL ETKEVIP®OD GTO PrjLOTO. TOL SO TVTOONKAY.

EmumAéov, 6tav cuvavtoucso To GUVOLIANTH/TPLO TPAOTH Popd, cLVHOmG VITPXE Eval
evdlgpeco dropo, Omwg opiletar omv €pguva mediov, mov YvOPE TPOSMOTIKG TO
GUVOLLIANTI] LOV KOl 6TNV apyn Le Tapovciole 6” autdv.

Katd v g&éMén g epeuvdg pov dpyroa vo pofaive TooKOVIKO e OTOTELEGHLO.
M cvvopidio va unv meplopiletar mAEoV 6TO GTEVO TANIGIO TNG EPWTO-OTAVINGNG KOt OL
GUVOLANTEG LoV VoL apyicovv va pov dinyovvral wotopies. Tig iotopieg avtég Kabdg Kot
P ocvvopdioa  optintedv  otov  Ilpooctd TG mMyoypdenoo Kot KATO TNV
OTTOLLAYVIITOPADVION] TOVS EMKEVIPOONKA GTO GYNUOTIGULO TOL PHLLATOG.

3. To pnuoatiké cvetnpa ™s ToakOVIKNG OL0AEKTOV
3.1 AvaAuTikOg oynuaTiopog Tov puatog otnv Evepynrukn oovi

Y& autd 0 KePAiato Ba pehetnBel 0 oyNUATIOUOS TOL PAULATOG 5T SIIAEKTO.
Hopoatpeitar O6tL, TO PYUE GTO TCOKAOVIKO GYNUOTICETAL LHE TNV TAPOLSIO TOL
Bonbntucov prpoTog évi‘eipal’ KOl TN HETOXN] EVECTMOTO TOV €KAGTOTE PHLOTOS
EKTEQPOCUEVY GTOL TPl YEVN Ty, évi KvAly-ov,-a,-ovvia, ‘wiiyw®’, Kootdxng (1951:
92). O oynuotiopds oVTOC EKEPAOTNKE Kol Gmd TOLG PLGIKOVG OpAntéc. Me 10
oLVOLAGHO Aomdy, Tov MecaimViKoD TOTOV Evi‘Elal’ KOl TG LETOYNG EVECTMTO GTO
Tpilo YéVN, TapaTNPOVLE, OTL OTO TCOKMOVIKO O GYNUATIOUOG TOL PNUATOS GUVOLALEL

3 510V TO -7- TPEMETAL GE -k~ TN SIGAEKTO.
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1660 otoryeio g Apyaiog EAANvikig, dnAadn £XOvpE TNV TOpoLGio EVOG OVOULOTIKOD
GUOTHHOTOG, 600 Kot TG Néag EAANVIKNAG pe Tov pecaimvikd TOmo Evi<éur<nui
Xatldaxig (1905: 367).

H ypnon g petoyng ot SIIAEKTO gival GuYVOTEPT OO OTL O YEPOLUVILOKOS TOTOG
¢ KNE m.y. apyaivovrag, tpayoviag, wivovrog (Kwotdxkng 1951: 93 Paiin 2005).

Emumléov, oT0 TOOK®DVIKA VTAPYOLV CUVOETEG LOPPEG TOL EVEGTAOTO KOl TOV
TOPATOTIKOD, €va XopaKTnploTikd mov ta Eeyopilel, Oyt HOVO Omd TIS LIOAOUTEG
VEOEAAVIKEG SHAEKTOVG, OALG Kot amtd TG Teprocidtepeg YAmooeg Haspelmath (1998).
O uévog pdvog mov oynuotiletat povorektikd ivol o aoptotog Kmotdakng (1951: 93).
370 TOPUKAT® TIVOKO TOPOVCIALETAL O UVAAVTIKOS CYNUOTIGHOG Tov EvestdTto, Tov
Mopotaticoy katl Tov AopicTov 6T SIGAEKTO.

Evepyntuc) ®ovn

Optotikn ‘Eykiion

Eveototog Iapatotucde AodpioTog
‘Ev*1 xvliy-ov, wvAix-o, | ‘Epo kvliy-ov, -a,-ovvia ExvAi-a
KLAIY-ovvta

‘Ect  kvAig-ov, vAix-a, | Eca kulix-ov, -a,-ovvio ExvlMi-gp-€°
KLAIY-ovvta

Evwb  xvAiyx-ov, wvhiy-o, | Ex-1 kvAix-ov, -o,-ovva ExvAi-¢
KLAlY-ovvta

‘Epe  wvAiy-ov, kuhix-o, | ‘Ep-ai woAix-ov, woAiy-a, | Exvli-ap-g
KLAlY-ovvta KLAiY-ovvTa

'Et0’e  xvlhiy-ov, wvhiy-o, | Bt0-ai wvAiy-ov, wvAix-a, | ExvM-ot-g
KLAlY-ovvta KLAiY-ovvTaL

Eivi  kvMy-ov, wvAiy-o, | ¥Hyk-1(0i) kvAix-ov, xvAiy- | Exvli-oi
KLAIY-ovvTa 0, KAiy-ovvta

Mivaxogl: Avolvtikdg oynuatiopndg Evestdrta, [opatatikon, Aopictov

Q¢ mpog tov oynuoTiopd tov Mélhovta, Topotnpeitol W10iTePO VIOV ETIOPACT] TNG
KNE. X¢ avtifeon pe tov tomo m.y. é0a kvliyov, dnhaon évi + Oa, mov amavtdtol 6T
ypomtég myég (Kwotdxng 1951 Awvong 2010) kar o omoiog otnv €pguvd pov dev
emPeforddnke omd Kovévav opAnth, TAEOV mpokLmTEL OTL OAOL Ol OpIANTEG
YPNOYOTOLOVV GLGTNHATIKA TOV TOTO o kvdiyov Bo TVAly®’. Emmpocbeta, 1 enidpaon
¢ KNE ot dudkekto amotummvetol kot oty tAnfopa kKMTikdv embnudtov, kuping
0TO LEAAOVTO, TO. OTTOL0L GUUTIMTOLY LE TO TOPAdEYLA TNG KAMONG ™G 1), o kvldiyel, Oa

4 [eni cilixu-cilixa-cilixuda]

5 Toppmva pe ™ PAAAN (1988), 10 popen e Tov TapeAdOVTOg (LE TN LOPET] TOV -0 1] TOV -€-,
Ty EYpap-0-9, £Ypog-e-c) mpEnel vo SroympileTanl and To pHOPPNUO TOV YAPOKTNPLOTIKMOV TOVL
TPOCHTOL KOl TOV OPLOLov.

6 [eni cilixu-cilixa-cilixuda]

7 [et"-€]

8 O1 mep16GOTEPOL PUGIKOT OIANTEG YPGULOTOMGAY TOV TOTO .Y, YKL
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Kvliyoue, Ba rkvliyere Bo ToAlyel,‘Ba TUAiyovpe’, ‘B TVAlYETE . ETOV TOPAKAT® TIVOKA
OVOQEPETAL O AVOAVTIKOG CYNUOTICLOS TOL GUVOTTIKOV-e&akoAovONTIKoD MEéAhovTa
KOLL TOV LT GUVOTTIKOV-GTiyLuoiov MéAdovta.

Evepyntua) ®ovn

Optotikn ‘Eykiion

Yvvortikog MélAovtog

Mn Zuvontikdég MéAdovtag

Oa KVAITG-0V ®a KLAY-0v
Oa KVAITC-Ep-€ ®a KVAlY-ep-€
Oa KVAiTo-€l ®a KVAlY-€l
®a KvAito-ope ®a KVAiy-opE

®o KVAiTo-gTE

®a KVAly-€TE

®o KVATo-0i

Ba KVAlY-O1

Mivaxag2: AvoluTikdg oynpatiotdg Zuvortikov kot Mrn cvvontikod Méhhovto

O Topaxeipevog ota toakdvika oynpotifetor pe to fondntucod pnpa évi‘gipat’, ™
LLETOYT| EVEGTMOTA TOV PHLOTOG Eyw GTO. TPia YEVN, SNAAON Ex-0v, Ex-0. Ex-0vVvTa, Kol TO

pNHa, OAAG GE LOPON PNUATIKOV ETBETOV Y. KvA1TO-E,-d, -

9

Avtiototya pe Tov mapokeipevo oynuotileral kot 0 YTEPGUVTEMKOG GTO TEUKDVIKA.
pe ™ dapopd 6tL o PondnTikd prua évi‘eipan’, Ppioketan og ypovo Mapatatikd. O
OVOAVTIKOG GYNUATICHOG TOPUTNPEITOL GTOV TAPAKATM TIVOKCL.

Evepyntic ©ov

Opiotiky ‘Eyichon

Hoapoaxeipevog

Y7epouvTEMKog

I3

"Ev-1 €x-ov, €x-a, &g-ovvta KoMth-£,-4,-€

I3

‘Ep-a éy-ov, €x-a, £-ovvta kKolth-¢,-6,-¢

"Ec-1 éx-ov, £x-a, &g-ovvta koATH-£,-4,-€

"Ec-a éy-ov, £x-0, £-ovvta Kolth-¢,-6,-¢

"Evv-1 €x-ov, €x-a, &g-ovvta koATH-£,-4,-€

"Ex-1 éx-ov, €x-a, £x-ovvta Koth-¢,-6,-¢

‘Ep-g  €x-ovvi-g, £€yx-ovvi-g, €&x-ovvrt(-o)

KoAt0-£,-4,-€

‘Ep-ai  €x-ovvt-g, éy-ouvt-g, £x-ovvi-a

KOMTO-£,-6,-€

‘E10-¢ éy-ovvt-g, €y-ovvt-g, &x-ovvr(-o)

KoAt0-£,-4,-€

‘E10-0i éx-ovvt-g, éy-ovvi-g, £x-ovvi-a

KoMTO-£,-6,-€

Eiv-(1) éx-ovvt-g, éy-ovvt-g, &x-ovvt(-a)

KOMTOE, -0, -€

"Hyk-uai) éx-ovvi-g, ég-ovvi-g, &y-ovvi-a

KoMTO-£,-6,-€

MMivaxog3: Avolvtikdg oynpatiopdg IHopakeévon kot Yepouviékon

9 [cilithe-a-e]
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1 ovvéxeln o cuvtedespévog Mérhovtag otn dudkekto oynuatifetar pe to popo o,
TO POl £y, TO OTOL0 KAIVETOL, KoL TO PILLATIKO ETIOETO.

Evepyntua) ®ovn

Optotikn ‘Eykiion

Yvviedeopévog MéArovtag

Oa £x-ov KoMTO-£,-0,-€

Oa &x-ep(-g) KOMT0-,-0,-¢

Oa &x-e1 KOAMTO-E,-0,-¢

Oa &x-ope KOMOT-£,-0,-€

Oa &y-ete KOMTO-E,-0L,-€

Oa &y-o1 kuMTb-£,-4,-€

Mivaxocd: AvoluTikdg oynuaticpdg cuvieresévor Mérdovta

Evo n Yrotaxtikn otn diddexto oynpotiletal Ue To Loplo va Kot to piuo.

Evepyntik) @ov

Ymnotaktik ‘Eykhion

Eveotata Aopictov

Na kvAiy-ov No KvAitG-ov
Na kvhiy-ep(-€) Noa kvAito-gp(-g)
Na kvAiy-gl No KvAite-gl

Na kvAiy-ope No kvAitc-ope
Na kvAiy-g1€ No kvAitc-gte
Na Kviiy-mt Na KvAite-mt

Mivaxagh: Avolvtikdg oynpatiopdg vrotaktiknis Eveotwta kot Aopiotov

Q¢ mpog 10 oynuaticpd g [pootaxtikig Tapatnpeiton 1 vVapsn v tpdocemTov GTOV
eviko kat otov mAnbuvtikd. Emmpdobeta ocvppmva pe tov Kwotdxn (1951: 99-100)
avaQEPETOL OTL TO LOPLO Ave‘0S’ CLVOSEVEL TO ¥  TPOSMTO, T.Y. AVE KDAIYEL, Ave KvALywi.
Kért 1ét010 dpedg dev Kotaypldonke 6To A0Yo TV QUGIKAOV opuAntdv. Otav pothdnkay,
70 oVVdeoaV e To VToBeTIKO av. Evd kdmotol ypnoylomoincayv tov tomo yayye ‘dvte’.

Evepyntik) ®ovi

[pooctoktiky ‘Eykiion

Eveotdhta Aopictov

Koly-¢ (B eviko) KoMte-¢ (B evikod)
KvAiy-¢t Kvlite-g1

KvAiy-ete (B mAn0uvtkd) Kvlits-ete (B” mAnBuvtiko)
KvAiy-mt KvAite-mt

Mivaxogh: AvolvTtikdg oynpatiopdg tpootaktikig Eveotota kot Aopictov
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3.2 AvaluTikOg oynuatiopog Tov prpatog otny ladntikny pow)

O Eveototag ot duddekto oynuatiletot pe Tn HETOYN EVESTMOTO TOL KUPIMG PHLLATOG
(oe mabntiky owvy) ota Tpiot yévn Ko to Pondntikd pnpa évi‘gipar’. Qotdco
TOPOTNPEITOL, L0 OVTIGTPOPT] OE GYECT LLE TNV EVEPYNTIKY] GOV GTO GYNUATIGUO TOV
pNHOTOG. ZovNO®E, aTH N BVTICTPOET OTO GYNUATIONO TOL PHLLOTOS (PO LOTOLEITOL
v va SniwBei | mMApng Kotdpaot. AEILeL va TovioTel OTL, amd TOLG PLGIKOVS OLUANTEG
KATOYPAPTKE KOl O GYNUOTICUOS TOV POUATOS T.Y. EVI kKvdryovueve eipatl ToMyuévog’. H
TOPOVGIO TOL -p- GTO GYNUOTIOUO TOL PALLOTOG Eivar kabapd, Yo AGYoVg EvEMVING, Kot
OgV TPETEL VO GUYYEETAL LE TOV POTUKIGUO TTOV O1ab€TEL 1 d1dAekTog. TEAOG, GOUPOVA
pe tov Owcovopov (1870: 32) onuetdvetol OTL TO -p- EIVOL EVPOVIKO. LTOV TAPUKOTM
mivoka TopoLGIALETOL O AVAALTIKOG GYNUOTIoUOS Tov Eveotdta, tov TMapatatikod kot
oL AopicTov ot S10AEKTO.

[MaOntikn Povi

Opiotikn) ‘Eykiion

Eveototog Iapatotucde AodpioTog
Kviy-odpev-g, -pév-a, - | Kviy-oduev-g, -uév-0, | Exohi-p-a
pev-g (p) év-1 pev-g (p) éu-a

Kviyg-odpev-g, -pév-a, - | Kviy-oduev-g, -uév-a, | ExvAitf-gp(-€)
pev-¢ (p) éo-1 pev-¢ (p) éc-a

Kvhyy-obpev-g, -pév-o, - | Koiy-odpev-e, -uév-0, | ExvAitO-¢
pev-g (p) évv-1 pev-g (p) €k-1

Kvhiy-ovpévv-ot, - pévv-or, | Koiy-oopévv-or, - pévv-or, | Exvdi-p-ai
-ovuev-a (p) éu-€ -ovuev-a (p) éu-ai

Kvhyy-ovpévv-ot, - pévv-ot, | Koiy-oopévv-or, - pévv-or, | Exviit0-at-¢
-ovpev-a (p) ét0-¢ -obpev-a (p) €10-ai

Kvhyy-ovpévv-ot, - pévv-or, | Koiy-oopévv-ot, - pévv-or, | Exvlith-ai
-ovpev-a (p) giv-1 -ovuev-a (p) Nyk-y(ai)

Mivaxog7: Avolvtikdg oynpatiopdg Evestdta, Iopatatikov kot Aopicton

Ot TopaKGT® TIVOKEG OVOQEPOVTIOL OTO GYNUOTIOHO TOL GULVONTIKOV-EE0KOAOLONTIKOV
MéMovta, Tov U cvvortikov-otrypaiov Mélovta, tov Ilapokeyévov kot tov
YTepouVTEAKOV.

Hofntucn Povi

Opotikn 'Eykiion

Yvvortikdg MélAovtog Mn Zvvontikdg MéAdovtag
Ba KLAITH-00 ®a KuAy-ovpa

Oa KuAITO-gip-¢ ®a KVAlY-150V

Oa koATh-gl ®a KuAly-nTon

Oa KLAITO-oVuE ®a KuALy-o0poi

Oa KoAITO-gite ®a KuAly-NThe

Oa KuAITH-0VUVVL ®a KLAly-ovtol

Mivaxog8: AvoluTtikdg oynpatiopdg Tuvortikod kot Mn cuvortikod Méiiovto
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Hodntucn ®ovi

Optotikn ‘Eykiion

IMapaxeipevog YrepovvTéMKog

"Ev-1 kolMt0-€,-4,-€ ‘Ep-a koMtb-¢, -4, -¢
"Ec-1 koAt0-£,-6,-¢ "Ec-a kolth-€, -4, -€
"Evv-1 koMt0-£,-6,-¢ "Ex-1 koAt0-€, -4, -€

'Ep-g xoMt6-oi,-0i,-6 "Ep-ai kolt6-oi,-oi,-a
"Et0-¢ xvAit6-oi,-oi,-4 "E10-ai xvlt0-oi,-oi,-6.
Eiv-1 koMt0-oi,-0i,-6. "Hyw-1(oi ) xolt6-oi,-0i,-a

IMivaxog9: Avolvtikdg oynpatiopdg [apakepévon kot Yaepouvtéhikon

EmumAéov o1 PaAn, Meloocapomovro kot Toolakidng (2007: 361-372) avapépovv o1,
OAEG Ol VEOEAMNVIKEG O1AAEKTOL GYNUATICOVY TOV TOPOKEIUEVO LLE TNV TOONTIKN HETOXN
Kot Oyt pe Tov amapepatikd Tomo onmg 1 KNE. Zto toakdvika, &xovpe v topovsio
Tov Ponfnrticov prpartog évi‘gipar Kol Tov PNUOTIKOD emB€TOv Tov pHpoTos. TErog
GTOVG MOPUKATM TIVOKES AVOADETAL O GYNUOTIGUOG TOL GUVTEAEGUEVOL MEALOVTA, TNG
Ymnotaktikng kot g [Ipostaktikig ot didhexro.

[abntikn Povi

Opiotiky ‘Eyichion

Yvvteleopuévog Méhovtog

Oo &v-1 koMt0-£,-4,-¢

Oo £6-1 KoMT0-£,-0,-€

®o £vv-1 KoAT0-€,-4-,€

Oa éu-g kvMth-ol, -oi,-&

®o £10-¢ xoltb-oi, -oi,-6.

®a glv-1 KvArtb-ot, -oi,-d

Mivaxagl0: Avaivtikdg oynpoticpdg Zuviedeopévon Mélovta

Hofnticn Povi

Yrotoktiki ‘Eyxhion

Eveotohta Aopictov

Na kvlyy-odpa Na kvArh-00
Na kvAiy-16ov Na kvAtd-gip(-€)
Na kvAiy-nrot Na kolth-€l

Noa kvlry-odpoi Na kolth-o0pe
Noa kvliy-ntbe Noa kolh-gite
Noa kvAiy-ovton Na kvAth-obvvi

Mivaxagll: Avolvtikos oynuotiopdg vrotaktikng Evestota kot Aopiotov
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[pootaktic) ‘Eykiion

Eveotonta Aopictov

KvAiy-toov KvAitc-ov

KvoAiy-ntot (B eviko) Koltb-¢i (B evikd)
KvAiy-nt0e (B 'mAnbuvtikod) KoMrtb-gite (B'mAnbuvtikod)
KvAiy-ovtai Kolth-o0vvi

Mivaxagl2: Avolvticds oynuotiopdg tpootaktikng Eveotwto kot Aopictov

3.3 YroOetukn éyxkion

Zoppovo pe tov Kmotakn (1951: 99 -106) onueidvetot 0Tt 6TA TOOKMOVIKO, EYOVUE TNV
Vroapén vobeTikng £yKAoNc, dNAaT SUVNTIKNAG. ALNTVTIOVOVTOL Ol TAPAKAT® TOTOL

(2) . (e)Bdxio KLAiYOL (EVESTOTO EVEPYNTIKNG)
B. (e)Bdxio KvAitoov (opicTOL EVEPYNTIKNG)
v. (e)0dxia xov koATh-€,-6,-€ (LEAAOVTA TPOTEPOL EVEPYNTIKNG)
. (g)Bdxia KuAyovpa (EVESTOTO TAOMTIKNG)
g. (g)0daxio kvATo¥ (copicTov TAOMTIKNG)
o1.(g)Bdakia Epa KoATh-£,-0,-€ (LEALOVTO TPOTEPOL TAONTIKNG)

O Kwotdkng onpewdvet 6ty 10 (€) givar to Bondntikd prjua évi‘eipon’ Kot o tonog Goxia
amoteleitat amd 10 POpLo o Ko to Ext (Y TPOGMTO TOV €VI GTOV TOPUTOTIKO).

O1 mopomdve THToL pOTAONKAY GTOVG PLGIKOVS OUANTEG, HEGH Amd TPOTAGELS Kot
dev toug avayvopisav 1| TpoéPnoav o dopbamceic. Emiong n ypnon tov thmov Haxia
evtomioTnKke Kuping oTic meploxéc Mérava kat Tvpd pe ) popen mpodtacng m.y. Hixia
opiua va vt opivov, av éoa tho. xapa. 0o pyOLovV va og PAET® 0V 1GOVV GTO YOPLo’.

4. Katnyopromoinen tTov pnpdatov g S10AEKTOV

AOY® TOL TWEPPPACTIKO CYNUATIONO TOL PNUOTOC, OV MOPATNPELTOL  KATOLO
SPoponoinoN TOV KMTIKOV EMBNUATOV TOV EVECTMOTA KOL TOV TOPATOTIKOD TT.Y. EVi
KUALY-00,-0,-00VTO TOMY®’ GTOV EVECTATA KOl U0 KDALY-00,-0- O0VVIO ‘TOAMY OTOV
napatatikd. ‘Etotl dev €xel ovsia 1 KOTATaEN TOV PUATOV 68 KMTIKEG TAEELS Apovy deV
TopoTPEiTAL KOO S10(p0opd 6T Hopen TG KAiong tov pnudtov Paiin (2005).

Qo1600 Yo TV KEADTEPN KATAVONGT KOl KOTOYPOPN TOV PNUATOV GTNV TCOKMOVIKTY)
OUIAeKTO, QVTE UTOPOVY YMPIGTOVV GE TEGGEPELG OPLAdES COLO®VA LE TOV CYNUOTIOUO
TOV EVEGTATA KO TOV 0lOPioTOV KOl VTES Elvar

(3) o. PRuota petofatikd pe kotdAnén —ixov-/ixu/ mov oynupotiCovv Tov
aopwoto oe —{o’-fia/ :  ‘rpeualiyov /Kremalixu/(kpeud)-  ‘expeualio’,
‘TEpaiyov /peraixu/(mepvad)- ‘emepain’, ‘mokiyov’ /POCIXV/ (roti{w)- ‘cmokia’.

B. Puota pe yapoktipa yxeikd : ‘odeipov’/alifu/(cdeipw)- oeifa’,
‘kpépov’/krefu/(kKhéfw)- sxpéPa’, ‘mapov’/pafu/(tadm)- erada’.
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v. PAuato pe yopoaktipa Aapuyyiko : ‘aviauobiyov /adamuk™u/(aviaudve)-
‘avtapotra’, ualotiyov /mazuku/(ualedwm)- ‘sualodvia’,

‘ampodicyov /apruku/(ariove)- ‘ampodicya /aprukial.

8. Puoto pe xatdAnén —‘yyov’-,/mul : ‘uayepéyyov /majerenu/(uoyeipedw)-
‘suayepeva’, yopéyyov /xorepu/(yopevm)- ‘exopeo.’,

‘Toavéyyou /penenu/(marvedw)- ‘exarvedo.’.

5. Apyoiopoi 6TNV TCOKAOVIKI] OLIAEKTO TOL C.QPOPOVYV TO PIUATIKO
ovoTnNa.

Meletdvtog Aomdy, T0 PNUOTIKO GOGTILO TNG TOOKMVIKNG UTOPOVV Vo, Topatnpndovy
ToALOL apyaiGLol.

Mo v KaAOTEPN AmOTOHTOOT TOV APYUICUOV TNG SIHAEKTOV GTO PNUATIKO GVGTILLA
aVTOl KoTNyoplomoinkay Ge dV0 KOTNYOPIES : TOLG YEVIKOUE OpyOicHovg KOl TOVG
€101k00¢ apyaicpode.

5.1 I'evikoli apyaiocpoi TG SLEAEKTOV (G TPOS TO PUOTIKO TG
ovotnno

(i) O ouvvdvaopdg tov  PondnTikod PNHOTOC &V KoL TG METOXNS.
Hapatnpeitor Aowmov, €va 10xVPO OVOUOTIKO GUGTNUO GE PULOTIKO
nepPdArov kTl mov dev cupPaiver og Kopia mepintmon oty KNE.

(i) Ta Tooaxdvika oynpotilovy v Gpvnon Tov PHUOTOS HE THY TAPOLGio
OPVNTIKOV TOTOV T.Y. OVI kvAlyov‘dev ToMyw®’. 'Etol dwmnpeiton oty
APy LOPPN TO HOPlo ov, 610 ¥ TANOLVTIKO TPOo®TO TOv PondnTiKoy
&vi (0DyKIaL), KA1 LOPPT| O GTO. VITOAOLTA TPOCOTA .Y OV, Oal, OVVi‘deV
eipar,dev gicot,dev givor’ H. Pernot (1934: 295). Avtd mov domiothOnke,
péoa amd Tig TPOTAGELG TOL dOONKAV GTOVG PLGIKOVG OMANTEG, Eivor OTL
YPNOWOTOOVY  TOV  apVNTIKO TOTO OTOLG YPOVOLS TOL  &ivol
TEPLPPACTIKOL, €V OTOV 0OPIOTO TOAAEC QOpEG Kol Kuplwg amd
veodTepOVg OUIMNTEG ypnowomomdnke to dev. Avtd mbavotnto, oG
delyver mv emidpaorn mov €xel ota toakdvike 11 KNE, edikdtepa oe
pucpdTepNG NAKiog dTopa.

(iii) H avénon -e- otov adpioto NG evepynTiKng Kol TobNTIKAG QOVAG.
Hopampeitor 611 1 cvAlafikny avénon -e- otov adploto  etvat
CLOTNHOTIKY Kot Ogv €apTdtat and v 8€om tov tdvov Omwe cupPaivel
omv KNE, mov n pnuotiky oadénon omoterel LOpQOPOVOAOYIKO
eawouevo Pain (2005). Emumdéov m abénon otovg moperboviikoig
ypdvoug (mapatotikds, adplotog) sival HOPENUA ™G PNHOTIKNAG KAIoNg
TOL PNUOTOC. YTAPYEL OTOVG PMHOTIKOVG TOTOVG TMV GUYKEKPUEVEOV
LPOVAOV Y1o VoL SNADVEL TO YOPAKTNPLOTIKO TOL TapeABOVTOG. Yo avtd 1o
npiopa, 1 aENCT GLVIGTA UPYAICHO GTN SIGAEKTO.
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(iv) 2NV TPOGTOKTIKY] TOV EVECTMTO KOl TOL COPIGTOV, EVEPYNTIKNG KOl
TOONTIKNG POVIAG, TOPATNPOVLUE TNV TAPOVCI0 TPITOL TPOCOTOL T.Y.
KvAiyel, kodiywi, kvlitoer ,kvAitowl KATL TOL CUVEPOIVE KOl GTO apyaic
EMNVIKA.

(v) H vdmapén tov potaxicpov, 6mov 10 -¢- tpénetol o -p-. O E. Bourguet
(1927: 120) onuewdvetl, OTL | TPMTN ETLYPAPN GTNV OTOL0, GLVAVTAUE TO
QOWVOUEVO TOL POTOKIGHOV gival To 120 p.X., el Adplavod. Xopeova
pe tov Kwotaxkn (1951: 39) 6to t60KOVIKG CNUEIDVETOL POTAKIGHOG KoL
010 B’ evikd TOL 0OpPicTOVL, EVEPYNTIKOD Kot mafntikoy, Omov, GtV
KatdAnén -eg- Tpootédnke o TEMKO--avaroyikd KoTd To B TANBvvTIKO,
onoTE 10 -¢- Ppédnke peta&d dvo PeVNEVTOV Kol TparnKe o€ -p-. Kotd to
B” mnBuvtid m.y. exvdiare oynuaticTnke Kot to B eViKo exvlieg pe v
TPocONKN TOv -¢- oynuatioKe ©¢ ekvliepe. EmmAiéov, pumopodue va
dltuTdooVE OTL OTN GLYKEKPLUEVT] TEPITTMON TO QUVOUEVO €givol
popeopmvoroyd. Térog, To KMTIKO emiBNU -gp(-)-TO GUVOVTIAUE GE
OAOVG TOVG XPOVOLG TOL GYNUATILOVY TO KAMTIKO TOVG TOPAOEY L0 YOPIg
TNV TOPOLGia TG HETOXNG KOl TOL BondnTikod pruaToc.

(vi) Aodpiotog o€ -x-. Kamolo pipata g d10Aéktov oynuatitovy tov adpioto
og -Ko Y. opaxa‘eida’, elaxo‘eddpnka- népaca’, eddra ‘konka’. To
QovopeVo autd amoterel apyaicpd, S1OTL AOPIGTO GE -K- TOPOTNPOVUE
kot otV Apyaio EAAnvikn m.y. édwra. TéNog, 0OPIoTO OE -k- GLVAVTAUE
Kot o€ GAAeS SuAékTovg Ommg ta Karradokixd, ta Extavioiaxd Ididuato
Kol kamola. oo to. fopeie. wdiopora Y. oty Aéofo (yopig v mapovcio
g avénong oto B. I6iopa).

(vii) Pluoto  pe  katddnén  -kyov, /KUK -loko, okm, 6mOC
apiryovlarik"u/ happave’ epiryovleriku/ gvpickm’,ixyovliku/ ioym,kpat
-0, pepiyov/feriku/ pépw’, amotehodv apydicpol yio T Siékexto. Ta
piuoto og -iokw to cuvaviaue ot Maxedovia, Opdxn, Kanrnadokia,
Avkaovia. (Ziddn), Korpo kot N. Itaiio, (H. Pernot 1934: 256-59°T.
Xatlidaxig 1905:299-30).

(viii) Ta puata mapiov (p) évi‘épyopar’ xon gepiryov(p) évi‘pépw’/ferikiu/
arotelovv apyaicpol yia ) owdkexkto. To prpa zapiov (p) évi oymparilet
Tov adp1LoTo o€ exava NPla’, amd To apyaio pLd Ikdve, Kol TO LEAAOVTQ
.y, Qo uolovBa €pbw’, and to apyaio piuo fiockw, uolw. To pHua
pepiryov (p) évilferiku/ oymuotilel Tov adploTo o8 evéyKa Gov TO apyaio
PO Pépa- Nveyka (GTOV AOPLGTO).

310, TOPATAVED PALOTO TOPATHPETAL TO Pavopevo NG vrokotdotaong (suppletion)
OOV KATOL0L 0O TOLG KALTOUG TOHTOVG pag AéEng amovaidalovv. ‘Etct, otnv Béomn tovg
ePLeaviCovTol VTOKATACTATEG LOPPEG, TOTOL TTOV VO, AVIIKOLV OTO 1010 AéEn e, oAl dev
ePPaviCouv POVOLOYIKT OLOLOTNTA LE aVTO, ONAdN deV Tpogpyovtal amd to {dto BEpa,
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ToVAdyIoTOV oLYYXpoviKd. TELOG, 1 VITOKATACTOOT OPEIAETAL KLPIWG GE JaYPOVIKODG
AOYOLG KO Ogv EpUNVEDETAL GUYYPOVIKA.

5.2 Ewdwkoi apyoicpoi 6to pnuotiké cvotnpa.

>T0vg €181KOVG OPYAICLODE KOTATAYTNKAV TO, KMTIKG emibfpoato mov mopatnpionkoy
GTO PNLLOL, TO, OTTOL0L TTOLLOKPVVOVTAL TTOAD amd To mapddetypa tng kiiong g KNE.

0] To KMtikd emibnpa -oi- gueoaviletal 6To oYNUOTIOUO TOL PNUOTOS EVi
‘gipon’ GTOV TAPUTOTIKO KOl GTOV VIEPGLVTEMKO T.x. éu-ai, é1'-ai, nykKi-
ai, 610 0" TANOLVTIKO TOL AOPIGTOL OTNV TAONTIKY POV T.Y. ekvliual
0AAG Kot 610 ¥ TANBVVTIKO TOL COPIGTOL TNG EVEPYNTIKNG T.X. exvAiol
Ko TN TN TIKAG Ty, skviitdai,fecilithail.

(i) To KMtikd eminua -o1- veapyel oTov eE0KOAOLONTIKO KOl OTUYHaio
pélhovta .. o kvdiywi, Go kvlitowi, GTOV GUVTEAEGUEVO HEANOVTO TL.Y.
Oo. éxcor kvlihé/Cilit"e/, TV VIOTAKTIKY EVECTAOTA KoL GOPIGTOL T.Y. Var
Kvdiywi, vo kolitowr KoOOOG KOl GTNV TPOCTOKTIKY EVECTMOTO Kol
0.0pioTOV TNG EVEPYNTIKNG POVNG Y. KOALYWL, KOAITOWI.

(iii) To kKMtikd eminpo -Gvvi- mopatnpeiton my. oto pAue ‘éyyovp évi’
(myaive), oto ¢’ mAnBvvtiKd TPOcOTO TOL GTIYUIRioV HEAAOVTO, dNANOY
Ba {ovvr “Oa move’.

6. To wiope ™ Kaostavitoog

Onwg €xel avapepbel, ota yoprd Kaotdvizoo kot Zitowva opheiton amd Toug pUOKOVG
ountég 10 Popelo Wimpo g  SwAéktov. Me v €pevva  mediov  mov
TPAYLOTOTOMONKE Y10l TO GYNUOTICUO TOL PYUOTOS GTO WM, JomeTOinKoY To
TOPAKATO GTOLYELD, ©

(i 10 Wiopo g Kaotdvitoag kotaypdnKe omd Tovg QUGIKODG OMANTEG 0
TOmog &t o evikd mpdomo Kot Akl Y TANBLVTIKO TapaTaTiKod avti Tov
&vi Kol fjykioi avtioTotya oL Tapatnpninkay 6to voTio Wimpa.

(i) ¥10 1dimpo kKotaypdenke o tomoc, Ha kvliyovv (v mAnBuvtikd tpdcwno,
eEarkolovONTIKOS LEALOVTAG, OPIGTIKNG, EVEPYNTIKNG POVIG) KATL TOV oG
QEPVEL TOAD KoVt oTov avtiototyo Tomo g KNE.

(iii) A&iler vo toviotel 0TL katd TV euoikh opkia, ot opkntég daveilovtat
pnuota g KNE, mov dev vmépyouv ota Toakdviko Kot To
mpocappdlovv otr didAekto. o Tapddetypo, KOTd TV pon TG PLGIKNIG
OpAMOG £VOG OPANTAG UTOPEL VOL SIUTUTADGEL TOV TOTO VI TPEYOD AVTL TOV
évit toayov “Tpéym’. Kpatodv v doun tov pripatog aAld enmpedlovron
o€ Ae&koloykod eninedo amd tnv KNE.

(iv) H bdmapén tov /I/. Ot gpuowoi opikntég oty Kaotavitoo, dwtdinocav
TOTOVG pNUGTeV pe TtV Toapovoio tov /I/, evdektikd avagépw Hélov,
Aadod, Aayaviaov, Aafaivov. AvtiBeta 6To VOTIO WOIMUO, KOl Ol OLIANTEG
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o010 Agwvido kot otov Tvpd, dTHNOCAV TO TOPATAV® PHLOTO E
amoPoAn tov /I/, dnhadn Héov, aod, ayovidlov, afaivov. TOU®VO Le TOV
Kootaxn (1951 :33) oto votio iopa &govpe tnv amopforn-rtmon tov /I/
PW omd 1O 0, 0, ov, otV apy N péca ot A&En. Emumpocbeta, (T.
Xatlwaxig 1892 :8'Aépvep 1881: 125, 1870: 210) motedovv otTL TO
QOVOUEVO gival vedTePO. MTOpolLE AOTOV VOL LUATIGOVLLE Y10, [LL0. WEVOT
amokatdotoon Yo To Winpa e Kaotdvitcag-Zitavag.

7. lopaderypotiky) opotopopeio

Ta €idn ™G TOPadEYLOTIKNG Opotopop@iog cupemva pe tnv Bybee, (1985) givat dvo, n
EVOOTOPAOELYLLOTIKT KOL 1] SLOTTOLP OOELY LOITIKT].

Y10, toak®@ViKe pmopel vo, topotpndel 1060 1 evOOTOPOdEYHOTIKY] GCO Kol 1|
SLOTOPUSELYLLOTIKT) OLLOLOLOPPI0 GTO PIUATIKO GUGTNLLO.

[Ly.Eiv(1) éy-ovvr-e, éx-ovvi-e, &y-ovvi-a kvhith-é,-6,-élcilit™e-a-e/. Ot tomol TV
PNUATIKOV ETOETOV TOL APCGEVIKOD KOl TOV OLOETEPOV GUUTITTOVV KvAITH-¢, KDIITO-E
KaBmg Kol Ol TUTOL TOV PETOYMV TOV OPGEVIKOD Kol Tov OnAvkod otov mAnBuvtikd
aplOpd éx-ovvr-g, éy-ovvi-e (dromapaderypotiky opotopopein). Emiong o tomog g
LETOYNAG TOL OVLIETEPOV OTOV €VIKO OPOUO GULUTIMTEL Pe TOV TOTO TNG LETOYNG TOL
0VOETEPOL 0TOV TANBLVTIKG aplBud Y. Evi Ex-ovvT-a KvliTh-¢, €iv(1) Ex-ovvi(-0) KvA1TO-
¢ (evOomapadeyLaTIKY Opolopopeia).

YVUTEPOCUATIKA, O GLVOVAGHOS TNG OOTOPASEYUOTIKNG OLOLOUOPPIOG LE TNV
EVOOTOPAOETYLOTIKT) OLOIOLOPPIO Y1t TIG LETOXES (OVOULATIKO GUGTNLO) TOV EVEGTMOTO
péca o€ £va pnuatikd TopaderyLo-TePBOALOV, OTMG QVTO TOV TEPAKEWEVOL KoL TOV
VIEPCLVTEAIKOL, Guvnyopel vmép tng owovopuiog mov pmopel va mopovotdlel m
didAektoc.

8. Zoumepaocporta

216Y0¢ TG TAPOVGOS EPEVVAC-EPYACIOC NTAV 1 KOTAYPAPT TOL PHLLOTIKOD GUGTHLLOTOS
NG TOAKMOVIKNG SIIAEKTOL GLYYXPOVIKA, LEGA amd Epevva Tedion. AVOKEQPUAULDVOVTOG
houtdv :

(i O oynpoticpds ToL PAUATOS OTO TOCOKMVIKO, £ival TEPLPOoTIKOG. Mg 10
oLVOLAGHO TOV MEGUI®VIKOD TOTOV KOt TNG LETOYXNG EVESTAOTO OTa TPl
YEVN, 0 GYNUOTIGHOG TOV PILatog cuvdvdlel oo otoyeia Tng Apyoiog
EAMnvucng (ovopatikd cvotnua) 6co kot g Néag EAAnvikng.

(i) "Evtovn enidpoon g KNE oto oynuationd tov péhhovia, Ga xoliyovv
STuTM®ONKE Ao TOLG OPUANTES, Kot Oyt 8a Kvliyov.

(iii) H SiubAextog dev oynuatilel VAOTOKTIKA 7 TPOCTOKTIKY GUVTEAKOD
xPOVOL (TOPAKEUEVOL).

(iv) O ouvdvaopdg TG  OSWMOPOOELYHOTIKNG — OHOOHOPPIaG HE TNV

EVOOTOPAOEIYLLATIKT] OLLOLOHOPPIO Y10 TIG HETOYEG (OVOUATIKO GUGTNLLOL)
TOL EVECTMTA, LECO OE EVO PILOTIKO TapAdELyLo-TEPIBAAAOY OT®G 0VTO
TOL TOPOKEWEVOL KOl TOV VAEPCULVIEAIKOL, GLVNYOpEl VIEP TG
OlKOVOLUOG OV UTopEl VoL Tapovstdlet 1 SIGAEKTOG.
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(v) Katd v guown opikia, ot opuAntég daveilovtor prpota mg KNE, mov
dev vapyovv ota Toaxkdvika Kot To Tpocapioélovy ot SIGAEKTO.

(vi) H Sudektog dabéterl Ktikd embnpata (kupiog oto péAAovTa) mov ivat
idwo pe v KNE.

(vii) Téhog, a&ilel va kataypapei Ko va peretndei  popen g daAéktov og

avt T ypovik mepiodo. H vmapén pog tétowng €psvuvog yuo To
TOOKOVIKO, Oempeital emToKTIKN OvAyKn, ov AdPovpe VoYY TNV
koplapyio g KNE évavtt tov dtoAéktmv. Av Kot 6e TOAG VPO
KpATN, N HEAETN TOV S0AEKTOV PPloKETOL GE TPOYMPNIEVO GTAGI0, GTNV
EMNVIKN  TTPUYUATIKOTNTO 1 QUAOAOYIKT) TpoKatdAnym kabvotépnoe
OpPKETA TN OWAEKTIKY £€PELVO, YOVOVTOC TOAVTIUO, TOMTIGHIKG Kol
YAOOGOAOYIKE HEGOUEVOL.
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To wiopa ™c Xwudpag: Oyeic otnv Kowvovia kot
™ Aoyoteyvio

Apodio Povtov, T'edpylog Toepmés, Xpriotog Appavto I'kélog

Hepiinyn

To wWiopa g Xpdpog: Oy oty Kowovia kot Aoyotgyvia.

To ywoapudtiko diopa, mov 1060 Alyo €xel peiendel g tdpa, Katatdooetol ota vOTo
VEOEAANVIKG 31T, Tapd TN Yeypaplkn tomobesia g mpog e&étaon mepoynic. Kot avtd
KOTOYPOQETAL GE LEYOADTEPT EVIOCT GLYKPLTIKG Le GAAC BOPEIONTEPOTIKA WOIDUTO, TOV EVIOTE
ocvvaroptilovtor amd vot 17 Mu-POpEla YOPOKTNPIOTIKE, VA 1 amOpOVOON TG XUAPag
avipeco og aAPavOemVOLg TANOVGLOVG TPOCESMOE OTO TOTIKO WBIMUA «XOPAUKTPA OpYOiKO
WoppubpoTepo Tav GAhov opoiny Wiopdtov ™me B. Hasipou» (E. Madykag).

YKomd¢ TG TAPOVGAG EPYAGING EIVOL 1) HEAETN TOL YHAPIDOTIKOV WOIOUATOS, EVOS YADOOGIKOD
WIOUATOS TOV Yo EWIKOVS AOYOLS S100MEEL YAMGGIKA GTOLYEID TOV GTAVIO OTOVTOVV GE GAAQ
eEMVIKG Widpata, pe peacn otovg Popeic g (katoikovg g Xipdpog aAdd Kot XpopidTeg
g S10omopac), VIO TO TPICUO TOV AVTIAYE®Y TOV Ol {3101 £YOVV Y10 AVTHV, T YPNON TNG KoL
mv TPdSANYN NG G £KPPAONG TOVTOTNTAC. X& €va OgvTEPO €minedo Oo Hog amacyOoANoeL 1
xpon g ota Pipiia tov Xprotov Apudvro I'kélov, evdg droxekpyévov Xilopudtn e
Swaomopdc o omoiog ywpic va éxet {Noet ot Xipdpo onoPdoice va YpNGYLOTOMGEL T SIIAEKTO
670 AOYOTEYVIKO TOVL £pyo. Méca 0mtd TN GUVEEETAOT OVTH GE KOWVMVIKO KOl AOYOTEXVIKO EMITESO
gvedmiotovpe Ot Ba avadeyybobv o onueior emapng eAMNVIKAG Kot oAPavikng oAAd Kot 1

1311TEPATNTA TOV YLULOPLOTIKOV WIDUATOS OG OTOLEIOV JLOYEVEAKNG EMKOVOVIOG.
AgEec-Kherdna: yLapidtico winpa, tontdtnte, Kovovia, Aoyoteyvia.
1. Evcayoywkéc mapatnpijcseig

To elMnvikd yAwoowd wiopo e Xpdpag eival éva Ofmua to omolo amd vopig £xet
amacyolnoet TN dwodektoloywkr] épevva. 'Hon omd to 1925 o Tempylog
Avayvootdémovrog (1925) é€xet katamaotel pe To RTNUA 0VTO, VO GLOTNHATIKOTEPES
peréteg eivar avtég tov Awaiov Baywokdakov (1983, 1988). BéPara, diegodikn pehétn
vy to {nmmua €xer mpaypatomomoet o Adpng K. Kvpuwlng (2007), oty omoia
mpoPaivel kot o€ po avorvTiKn BPAOYPAPIKT aVOCKOTNOT YOP® OO0 TO GUYKEKPILEVO
Oqmpo. Télog, dev Ba pmopovcape vo pnv avaeepbovpe oto €pyo tov Evdyyehov
Mmnoyka (1966), to 0moio acaA®g aPopd oto YA®GGIKE Widpote tg Hreipov yevikd,
ALY pE EWOIKN avapOopa otV TePLoyn NG XUApos.

O Mmnoykag (1966:77) avapépet yapaxmmpilotikd: «To iopa g Xipudpog aviket
GTO VOTLO, EAANVIKG 101OUTO KOL LE YOPUKTAPA apyaikd 131oppubudtepo tov ALY
opoiov wWwpdtov ¢ B. Hrmeipov, Adyw omopdveong g meploynsg, OVALESOH GE
aAPavoeovoug TAnBucpoic, 6mwg £xel Topatnpnost o 'edpylog AvayvooTOTOLAOGY.
[pdypart, eivar yevikd amodextd 6tt to Wiopa g Xydpog avijkel oTo vOTLo 01O HLATA,
EVA EVTLTMGLOKO gival TO Yeyovos OTL OTa YELTOVIKA TNG X1UAPaG X®PLd, Toug Apupddeg
kot v [Toldoa, tapatnpeitor nuiopeiog povnevticpog (Kvpraing 2007: 201), mapd
TN YEQYPOAPIKN YEITVIOOT).
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Mo AN onpavtikn TAnpogopia mov divel o E. Mrdykag eivor 6Tt to 18impo g
Xwbpag opotaler pe avtd g Mavng (1966: 77). Tifeton, Aowtdv, €dd o0
TPOPANUATICUOG GYETIKA LE TNV KOTOY®OYT] TOV (LLOPIOTIKOL WOIdHATOG, {ATNUHo [e T0
omoio €xet aoyoinBei o Adpng Kvpralng (2007) kot yv' avtd kpivovpe okOTO Vo unyv
avaeepHOvLLE GTNV TOPOVGH EPYAGIN GE AVTO.

B0 TEPLOPICTOVLE GTO VO, AVAPEPOVLLE OVOLOGTIKG HOVO T BOCIKG XOPAKTNPLOTIKG
oV Widpatog ¢ Xwdpag, ta omoio. cvuvoyilovtar oto €ENG: TOLTOKIGHOG, TO
acvvilnTov, Tdon agopoinong Kol arAloroinong Sleop®V GUUPOVIKOY GUUTAEYLATOV
(.. @ovpvOc> oHPOG), TPOTN TOL /st/ > /s/, SLaTAPNON UPYUIKAOV YOPUKTNPIOTIKAOV GE
OpIOLEVEG KATAANEELS TNG OPLOTIKNG LEGOTUONTIKOV PNUATOV GTOV EVEGTMTO KOl TOV
TOPATATIKO Kot VapEn Tom@vupiev pe v acoviintm katdAnén -éog (m.y. Apyiléog,
Meptéog, Kaoavéog) (Kupuaing 2007: 206 — 207).

‘Eva dAho evdopépov otoyeio v 10 yAwoowkd wiopa g Xuydpog givar to
YeYOvOg OTL Tapatnpeitan € awtd Kot 1 Vapén cAaPikdv otoryeiowv. Mropel BEBata m
neployn g Xidpag va €xet dexbel ) pkpodTepn enidpaon omd crafikd ctotyeio o
oyéon pe GAlo eEMANVIKE 101dpoTe TG votiov AAPaviag, aldd ovtd dev onpaivel 0Tt dev
vrapyovv koA (Kyriazis 2012: 153). EmmAéov, o Kupolnig emonpoaivel mmg givan
mlavo to cAhofikd ddveln TOL EAANVIKOV 101dpaTog TG Xdpog vo  peimbovv
TEPAUTEP® OV AdPovpe v’ oYV OTL va PHEPOG aVTMOV TV daveiov glonydn and v
aAPavikn yYAddooa (Kyriazis 2012: 156).

H mapatipnon ovt givatl moAd onpoavTiky, Kabhg eEpVEL 6TO0 TPOoKNVIO To (TN
mg emapng Tov yAwcodv. H ewcoyoyn my. chaficdv otoyeiov oto iopa g
Xuybpog opeidetonr oe peydAo Pabud omv emaen g pe v oAPavikny. Qotoco,
Qoivetal TOG LVIAPYEL YAMOOIKY dAANAETidpacn, ool kot 1 oAPavikr Exet dexbel
eMnvikd  ddavewn. O Kvupwlng (2007:207)  avagéper  yopaktnpotikd:  «H
EMYEPNUOTOAOYIOL YO TN OLXPOVIKY] TOPOLGio TNG EAANVIKAG G~ awtd To uépn
gvioyveTon ERpESA Kot omd To PABOC KoL TO €VPOG TNG EMIOPACNG TG GTOV AABAVOQ®VO
neptyvpo. H dmapén, A.x., oto Wiopa e Xdpog pog eotiog acvvilntov tontev o€ -
ga. evBuvetarl TOOVOG Yo TV TEPoLGio otV oAPAVIKT EAANVIKGV daveiwV TOV TOTOL
fole-(j)a “poMd”, mirgale-(j)a “apvydold” k.4. Emiong, 1o evdeyoduevo 1o 1diopa g
Xdpog vo otdlnKe 6 OPIGUEVEG TEPITTAOCELS LEGOAUPNTNG Y10 TNV EIGYMPNOT GTNV
aAPovikny AéEewv omd to eAAnvikd g Kato Itaiiag, emoaindedetor minpog pe v
aAPovikn AéEn puhi-a “avpo, dpocepdg aEpug” <KAT® LTaA. T. pujia<amoyeio (avpa)».

[Tépa Opwg and v odinkenidpacn g oAPOvVIKNG HE TO EAANVIKG YA®OOUKG
Wwibpato kot ewdwdtepa g Xydpag, glvar yproyo va Adfovpe v’ Oyv Kot TIG
oTopkeg eEeMEelg ™G TEAELTALOG TPLOVTOKOVTOETIOG TEPITOV, Ol OMOiEG £YOLV v
Kavouv pe ™ palikn petakivinon eEAMvOpovov Kot oaABavopavev tpog v EALGda,
KOl VO EMOTUAVOLUE OTL «..To. eAANVIKA iopate ™ AlPaviag Ppiokovron
avtipétono pe v Kown Neoghdnvikr, m omola ta dafpdvel Kobnuepwvd,
GUVETIKOVPOVLEVT amd [0 OTACT TEPLPPOVNONG NG “YAMGGOS TOL YMPLOV”, TOL
emPBdArovv ta NN ¢ emoyng kot 1 Lo tev morewvy (Kvpalng & Zmopov 2011:
193).

Axkpiog avtd to (ntpoate Tpocmafovpe vo SIEPEVLVICOVUE GTHV TTAPOVGA
avokoivoon. Emyyelpovpe, dnAad1, vo LETUTOMIOTEL TO EVIAPEPOV GTOVG 1B10VG TOVG
QOPEIG TG YADOGOS, €V TPOKEWEVD TOVG XIUAPIDTES, Kol VO, EEETACOVUE TIG OTUGELS
KOl TIG OVTIMWELG IOV 01 {3101 £Y0VV Y10, TO YIUAPIDTIKO 13{M L.
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2. Kowvovikég OYELS TOV LHopILOTIKOV 101ORATOS. O 0oYELS TOV
oA TOV

[pokeiévon va eEETAGOVUE TIC AVTIAWELG Yol TO YLOPIOTIKO Wimdpa, Kabdg Kot Tig
ouvOfkeg ypnong tov, omevfuvinkape otovg B1oVg TOVg EOPELS TOL ISIDNATOG.
E1ducotepa, ot opANTéG T0u WDUOTOG KANONKOY VO, GUUTANPOCOVY EPOTNUATOAIYIO
OYETIKA [e To LRI AL To.

Katéot duvatd va cvykevipdoovpe déka (10) epotnuotordyln. Zoedg Kot To
delypo avtd dev Umopel vo XOPOKTNPIOTEL MG AVTITPOCHONEVTIKO, EKTIHLALE OU®MG OTL
Uopel VoL amoTEAECEL TNV APETNPLO Y10 LLLd TPMTH TPOGEYYLSN TOL CNTNUATOG.

Ye 0,11 opopd ota OMUOYPOPIKG oTOolEld TV TANPOQOPNTAOV EYOLUE VO
emonuavovpe to €ENG: TO EPOTNUATOAIYIO amdvinoay oktd (8) yvvaikeg kot dvo (2)
Gvdpeg, ot omoiot yevvhOnkav avdpeca oto 1972 kot to 1994. Oktd and TOLG
mAnpogopnTég yevwiOnkav oty AAPavio kot 860 otv EAAGS, evd oktd (8) (ovv og
moAeS Kkt 0V0 (2) og ywptd. To HOPPMOTIKO €MiMed0 TV TANPOPOPNTOV TOIKIAAEL
"Etot, vrapyovv andportor LLE.K., Avkeiov, T.E.I. xon A.E.IL.

Kpivovpe oxdmipo v’ avoepepbodie ota mopomdve ototyeio, kabdg gival yevikd
amodeKTO OTL TOPAYOVTEG OTMC «1] YEDYPAPIKT, KOWOVIKT Kot eBvoTIKT mpoélevon, To
@OA0, M NAKia TOV OUIANTAOV Kot OANTPLOV eXNpedlovy e TOAAATAODS TPOTOVG TIG
YAOGGIKES TOVG GLUTEPLPOPES) (Apydrng & Kovdvin 2011: 149).

Ewwotepa, o 0,11 agopd ot ¥pNoN TOL WIOHOTOC, 1 TAEWOYNOio TOV
TANPOPOPNTOV ONAWCE OTL OVTO YPNOCLUOTOLEITOL GTO ORiTL, OTIS TAPEES, OF
GUVOVTNOELS HE OULVIOMITEC, KOTA TN OlGpKEl emiokeyNns oTn Yeveérewpo K.Am. To
YEYOVOG OUTO OTOJEKVOEL OTL 1] ¥PNOT TOL WIOUATOG &ivol cuvdedepuévn pe v
€0voTIKN TOVTOTNTA TV OPANTAV. Ta dTopa dnAad] oNUETOS0TOVV TV €BVOTIKN TOVG
TOVTOTNTA HECH TNG YADGGAG Tov Ypnotponolovv (Holmes 2016: 232).

BéBaia, 10 yeyovdg 6Tl TO Wimpo ypnoylomoleital Kupiwg OTIG TOPATAVED
TEPIOTAGELS, ONAOON avApUESO G GTOUA YLOPIDTIKNG KATay®wyng (Kabmg povo Tpelg
TANpoeopNTEG MAmoay OTL ¥PNCLOTOIOVV TOVTOD TO 1WOIMUA), PEPVEL GTO TPOCKNVIO
t0 (o g yAwooikns mpoxatalinyng (linguistic prejudice). To @owvopevo avtd
ovvdéetal e a&loAoyikég Kpioes. Zoppova pe tnv Holmes (2016:153), «ot dvBpmmor
Aetovpyohv [l YAWOOIKEG TPOKATUANYELS, YPNOILOTO00V dNAad) Tov TpdTO opAiog
®¢ TNy a&OA0YIKNG TANPOPOPTONG Y10 TO KOWMVIKE YOPOKTNPICTIKE TOV GUVOLUANTY
toug (av kdmolog ypnowomolel tov TOmo X, mBoavotaTa EYEL TO  KOWOVIKO
XOPaKTNPoTKO P)».

Mopddinio, to yeyovdg OTL oL mEPIGGOTEPOL TANPOPopNTEG (ovv TAEOV oV
EXLGda, mov onpaivel 0Tt xp1GLYLOTO0UV KAl THV KON VEOEAANVIKY], GE GUVOLOCUO LLE
0 Omuo TS YAMGGIKNAG TPOKATAANYNG, OVOJEKVVEL Kot TNV avtifeon petagd
gupovodg yontpoo (overt prestige) Kot koivuuévoo yontpov (covert prestige) (Apyakng
& Kovodin 2011:159-160). Avtd iowg eEnyel To yeyovog 6Tt evdd GAOL O TANPOPOPNTES
dnidvoovv meprpavol yo to Wimpo, 6Tt 0 SAeKTIGHOG £xel Betikn emidpaorn ot
eKHAONoN ™G KOWNG VEOEAMNVIKNG, OTL TO YLOPOTIKO YopakTnpilovial amd Tovg
TANPOPOPNTEG OG eDKoAa, yphowa Kou poviépve (HOvo €vag ta  yopaktmpilet
TaAIOUOOITIKA), 1| CUVIPITTIKY TAElOYNQio dev ypnoylomotel 0 Wimpo Prpootd oe
EEvoug (=pn vtomiong) mov PAETEL Y10 TPOTN QOPE. YTOGLVEIdNTA, AOTOV, EVOEYETAL TO
AWaptdTIKo Wiopo va avoayvopiletor og younisn mowkilio (Holmes 2016:50),  onoia
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poafaivetal 6To GmiTL Kot XPTGYLOTOLEITOL TEPLGGOTEPO GTA GTEVA OPLOL TNG OUKOYEVELUC,
g maPENS, TOV GUUTATPLOTAOV.

Ta WuwpoTikd ototyeior —kat To YapldTiko Wiopa dev amotelel eEaipeon— givar
7O £VTOVO GTOV TPOPOPIKO AOYO0, KATL TOL GUUBAAAEL TOAAEG POPEG KOl OTIV VIOPEN
TAOVO0G TPOPOPIKNG Aoyoteyvikng mapadoong (Holmes 2016:55), kobdg ot yponti
Aoyoteyvia TPOTILATOL 1] DYNAT TTotKIAia. 26TOC0, PAIVETUL OTL KL 0LTO UITOPEL Vo Unv
woydel movto. XopoKTNPIoTIKO TOPASELYIO, OTOTEAEL O YLLOPLDTIKNG KOTAYM®YNG
ovyypapéag Xprotog Appdvio I'wéloc, o omofog ota épyo TOL YpMCYLOTOIEl TOL
KWOPLOTIKO WimpLa.

3. H ypnon Tov 1popidTikoy 101ONATOS 6T AOYOTEYVIO TOV
Xpiotov Ap. I'kéCov

To Buykevotaivikd «Ta dpla g YAOCSOS oL oMpaivovy e 6ptol TOL KOGLOV LOLY»
Bewpeitor TAéov avakpiPBéc Kot amapyotwpévo: M YAdsoa povo eAlewmTikd pmopet va
GUAAGPEL TN CLVIPWITIKY Kol OSOPIAOVIKNT TOAVTAOKOTNTA TOV KOGUOL KOl TNG
TPOYLATIKOTNTAG. AVTO OU®G OEV LELDVEL T1) GTOVIALOTNTA TNG, APOV 1] YADGGO, UTOPEL
mapdAIAa va avocOpel Kot Vo SloTundoet, £ amd To TEdIo TV YPOUUATOV 1| TOV
@BOYY@V OV TNV ATOTEAOVV Kot PEGH Ot TOV puBUd NG, TOV Y¥POUATIOUO TNG KOL TN
HOVGIKT TG, APPNTES, AEMTEC Kot adLOPATEG TTVLYEG KO SO TAGELG TNG VIapENG.

To 110 1oyvel Ko Yo TIG TTLYEG TNG GVVALCONpATIKNG Agltovpyiog Tov atopov. H
YAOGGO 7OV Ypnollomotel, T0 VEOG T™C, M EMAOY] TOV GCULYKEKPEVODV AEEEMV
ATOTUTTAOVEL KoL avadidel W1AiTEPOVS YVYOAOYIKOVS XPOUATIGHOVS TTOV SEV UTOPOVV VO
amodofotv pntd.

H Moyoteyvia, tdpa, dev givor timoto dAAo TEpa amd AéEels. ATd yAdooa. OAn g n
Svvaun tpopodoteital Kot TeKUAipeTal amd avTiv. XTn 1K Hov Aoyoteyvia, omd Ta
mompata PEYPL To LudioTOpNa, 1| YADCSO TOL XPNCYLOTOL® £ivat oG ent To mAgioTOV
povtépva, oTMaplopuévn Kot vevupik. Xyetiletor dueca pe ) ovyypovn vropélokn
ayovio TG HEYUAOVTOANG KOl TO Vmodopto 1 kpovyoréa ek@polOpevo Gyyog g
KabOnuepwoOTTaG, HE TO OVETIAVTO TPOPANUATO TOV VEOV KOl TNV OSIUTTOTH OPUT|
T0VG. Mg TV amoTtinmon Kat T STpavect) vOg DITodOPLov EVOTTAPYOVTOG GKOTOVG Kol
H10G KaBOMKNG EVOEXOUEVMG VELPWOOT|C.

Y& 0wt TO TAAIG10, 1) YPTCILOTOINGT TOL YULUPIDTIKOV ISIMITOG GTO KEIUEVA [LOV
Aertovpyel ©¢ €vag ompdopevog Onoavpdc. Amd 1t pio dravBiler moMTIoUIKG Ko
VEOAOYIKA TO KEIHEVO, TAPEYOVTIOG TOL HEYOAVTEPT TOALTPICUOTIKOTNITO KOL 7O
TAVOVOPOTIVO YOPAKTNPO, TPOGOHISOVTUG TOPAAANAG L0 IGTOPIKY KOl Ol0-YPOVIKT
d1dotaoT 6TV TPOPANUATIKY KOl 6TV VITOHEST) TOV EKAGTOTE KEWEVOL. ATO TNV GAAN,
Aertovpyel g évag avtimodag wuyoroylog kot Ofaong g Long: petopépel pio
avTIANYN Yo TO TPAYUOTA O OTAOTKY, TO VNPAALN Kol EVOEYOUEVMG o afda, EVE
dnuovpyet £val KAILO VOGTOAYIKO, Y10 ETOYEG TO TPOPAEYYLES Kol pLOUICUEVES, LOKPLA
OO TOV VELPWOTIKO OpPLHOYSO TNG cUYYXPOVNG UEYOAOVTOANG. ZVVOAIKA, 1 YPNOTN TOV
WOOUOTOG AMOADVEL TO GOPOTIKO KOl OyYMOEG VPOG TOL VTOAOITOV KEWEVOV, EVA
TOVTOYPOVE,  ONUIOLPYEL ML TO  GOPOIPIKA KOl ICOPPOTNUEVY  EKOVO  TNG
TPOYLOTIKOTNTOS, OTWG TOVANYIGTOV EMOVU® Kol EMOIOK® €YO MG GUYYPAPEAS VO
OKLLYPOP®.

Ac mapovpe Yoo TOPASEYHO TO TPAOTO oL pobiotoépnpe, T «AGoTN», TOL
KukAo@dpnoe 10 2014. Xt «Adonny TpoTay®VIcTEL £vag avBpwomog mov tpootadel va
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opioel T Béon 10V GTOV KOGLO, EVAVTILN GE OAES TIG avVTIE0OTNTES, TPAYHOTIKES KoL
pavtactakég, mov ovietonilel. [Ipokertal yio tov AAEEavOpo 1 ZAVTO, OIKOVOUIKOG
petavaotn B yevide, peyoropévo otnv EALGda, o omoiog emiotpépel oty Afnva
éneito, omo €vav xpovo amovciag, avtoegopiag ovsloTIKA AOY® TNg dolo@oviag Tov
démpale. O AOYOC TOL €lval QOPTICHEVOG Kol GLYVO TOPOELUUEVOG, 1 OKEWYT
apiTpdpiot, ocvumAékel Tapdv, mapeAfov Kot LEAAOV og [ ovdlkatn péovoa pala,
mAdBovtag éva Copepd okAnpd oknvikd oto omoio mpoomabel va avoi&el poypég
vonpatog kot potewvomras. H yhdooa gival cbyypovr, aotikn, aAAL mod Kot Tov Kot
oV SpoLov.

Méca oe avtd 10 PBOATOOEG KAl AYYMTIKO GKNVIKO, TOPEICPPEEL 1] YADSSO TG
pévag, 1 YA®ooo Tov kdve oto xoptod g Bopeiov Hreipov mov 6to pubomiactikd
pov coumav ovopdlerar Apenévt Kot To 0moio Oa pe omacyOANCEL Kol GE EMOUEVA EPYQ
pov. Ag dtafdcovpie évo andoToGHL:

«evtdcel, kKaAd HOaVe TOTE TA TPGUOATA, OEV HOAVE GOKNUA, EVIGLEL, ELYOVE YOVPIOEL TIG
ekKANoies i TG elyave Kauel oyoleia, kot 1o Ilaoya ta toobplia arod ta affya mwov fapoue
OKOVPPAS TO, PIVOUE GO POVPO VO, TO, KOWOUE UV TO. 08l KOVEVAS THS UTta. OKLag yioti Oa
HOS YOVaveE 60 UTOOVIPOOUL YI0. KOVOY UNVO, IO (QOPC ELYAVE TIACEL TOV YO TOD
Tetpovrodpn va tpayovdder on podya tov To Yikia WEPIOTEPIO. V. GOV PILODY TO. Yépio. Kol
TOVE YOOOVE UECO QOPOT, POVEPWON LETG OO KAVaY URVO. UoDPOS, GUO GOV A&y
LODPOS pavpog, ue oino o’ oQtio Kol oHUadlo. omo TV KolAio uéypi 1o ykioll, oev iye ta
KGTI vo. el KOUPEVTA 0 EpUOG, ou’ TS, ET01 KAVOaVe, T, EUELS T0Te Aéyoue EALdda Kai
KvLolyoue, HOS POOPKMOVAVE TO. HATIO, UHAS TOYOIVE KAVEVO, pAdlo KOl TO PAVOUE Vo
OKOVPUOTTODUE TO VEQ OE EAMNVIKG KL LUAS TPEYOVE TO LUATIO, THV ELYOUE VIO, TOPCOEITO
eueic v EAAGda, yi” antd piddyous 0io eAAnvike. 6o omiti, vo. KAVODUE 00, WEUOTA OTI
eiueao 'EAlnves 600 umopayoue, Aéyoue Oa xatefodue kor Qo poue pio dayko youi ko
Oo pog povlave oav adpépia, o’ TwS, TOL vo. EEpoue TS pavpoeivor o’ oAy Oeia, Tapo.
0 TaTag gov ovTe va Tovg PAémer dev Béler vioviovg tovg Aéel ko tovg Ppilel 0An uépa,
Ooudtor mov Tov Jivave GO UEPOKGUATO ONYV OpYH KoL TOD AEYOVE OTI GUA OEV TOD
pTavovy va moel wiow anv Alfovia vo fyaver mepioootepa, evialel, teievtaio tov divave
KOVOVIKO ugpokouoto, twpo. eivar ot Iakiarovoi on Géon pog, dovlebovv todtor oav ta
oxvAio y10. évar Eeporopuato kot Tovg PpIilovve Kal TOVS YTUTAVE TOVS HADPOVS, AEC Kal
oev giyave mael oic Auepixés ko ug Aopoliec o1 dAlor va doviebovve, leg ko gival
KOADTEPOL Yia AOYOD TOVG, YIO, TL TPOYOUE UWPE EUEIS TAV®, POVTRYOLE KOUIG YOPC. KOUIC
Tpofativo. amd NG KOTEPOTIPOS Kal TNV KAVOUE VO, KOV, THY WEVOUE Kol T Bydvaue
ETo1 KOV uiva, Wio. gope. t yolebdove kot Hplave oo ormitt kou v giyous Oéoel e 0
OUTGAL KGTW omo To Kpefati onv kKauopodio yia vo un Bydver kpo, ovaio laytdpo. mov
elye maper o tarag oov 10te! 0lAd T1, Kopia moTate, €101, TIS UICOOGTIES, TIS KOAES TIG
Emoupe N KomepoTifo, NTOV KOAO TO YTHUA, TO ElYe KOUEL O TOTTODS TOV TATO. OOV TPMTO,
ayopale {a amo v Italio kou to modloye, modlaye Kol KOTVo UDPOVIATO, GAAOG
KOVEVAGS OEV Elxe KEIVOV TOV KOUPO KATVO HUPODOGTO, YEULOE KOL TH AOYKAOO. LLE VEPAVTLEES
KO EAEEC KO EQEPE YOPA OGNV OYOPA. UE KOGTOVUL KOI TATOVTOL0, OO0 OPEUATL, UE TLEPATTIOL
UTOUTOKEPG. OO UEGQ, OEV ELYE GAAOG TETOLO KEIVOV TOV KAIPO, OAAG UETC OTOYNOE Ki
OVTOG 0 UODPOS, GPAPL TOV THYAVE OAQ, TOD THPOVE TO, YWPAPIO, PPIKE DOEPA KOI TO KOKO
70V TOARTOD 00V, WeBAVE UETO. GOV KaNUo Kol 60 Hopdll, 0AAG eVTALel, HTOV KOAG TOTE TO
Tpauora, iye novyio, t(avi, giye acpdiela, oev oe meipale kavevag, EEpave Tt o Tovg
Abyarve ua o€ weipalove, £00... 0@ eiye Epbel ki 0 adpepog wov o Tatog onv apyy, oev
70V Qoudool, HOOLVA UIKPOS 0D TOTE, OAAG EQVYE TIoW YLOTI JEV TOD GPETE, EV UTOPOYE,
mwoAdol pdyave exeiva ta ypovia kai Cavo yopioay mow, EUEIS KATOoUE ooV T0. (ODAGTIA
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Vo, dovAedovue o0VS EEVOVS YIo TH PTWYELD, PUYAVE KOI TIO UETG UEPIKOL UE 00O AEKIO.
elyave pdoel kot ptiadnkave Aiyo, KOUOVE EVa OTTITL VO EYOVVE TOAGYIOTO, EUEIS K1 €00 Ki
ekel TEAEVTOLOL TOV KOOGLOD, YIa, KATEOUE 00V Ta (OVAGTIO KOL... ».

Edd Aowmdv €yovpe pio GOVTOUN OpNYNoN 0 0COVOETO GYNLO TOV OVAPEPETAL GE
L0 ETOYT GKANPT LEV, TOV OOTOGO eVOVETAL LE [0, d1dBeon vooTakyiog omd T unTépa
Tov Npoa. [Iépa and TIc oKkNVEG 6TabEPOTNTAG KOl NPERING TOV TEPLYPAPOVTOL LE La.
5001 GVyKivnong and TV TAELPA TNG APTYNTPLAS, Kol 1 {010 1| YADGGO EVEYEL GTOLYElR
mov opifouv o TANpN ovtibeon pe To AeEIAGYI0 KOl TO VPOG TOL KVPIG COUATOG TOV
KEWEVOL, ONAASN T1 GUVELPULKN QPNYNON TOV TPOTAYMVIGTY, ONUIOVPYDVTOS ETOL i
KOUTida S10pOPOTOinNoNG amd TOV VIOAOUTO ACPULKTIKO YOPUKTPA TOV KEWWEVOL. TN
«Adommy, avtd KOOGS Kot GAAN TAPOUOLN KOUUATLO, OV KOl Alyo Kol KpA 6 EKTOOT),
Aertovpynoav og PaiPideg amocvumieong tng évtaong kot Tov wAPoEUOHOL TOV
TPOTAYOVIOTH, TPOSHETOVTOG £TGL [tol AKOUN TAOVOLO KOl EVEPYETIKY O1AGTAGT GTOV
TPOTO OV 0EOTOIELTAL TO TOAVTILO aVTO WIMLE OT KEILEVA LLOV.

4. Zopunepdopato

Yvvoyifovtog Ba Aéyape 61t 10 YYopdTIKOo Winpa ypnolomoteital Kupimg
avaleESH oTOVG XIUOPLUDTEG TPOKEWEVOL VO IKOVOTOMBOUV 01 EMKOWMOVINKES TOVG
AvAYKeS AAAA KOL VO SLATNPTCOVY EVOEYOUEVAMS TN YLLOPLOTIKT TOVTOTNTA TOVC.

H 310  xpnomn tov idpatog 610 Aoyoteyvikd pyo tov Xpriotov Apudvto I'kélov,
1N 0mol0. —GUUPMOVA LLE TOV (O10— PETAPEPEL LU0, AVTIANYT] Y10 TO TPAYLLOTA O OTAOTKT
Kot VNeAaAo. 6€ cuvdvaoud pe €va aicbnua vootalyiog, delyvel TV avTiAnymn yio to
Wiopo mov uropel va €xet «e&davikentel» Aoym tov Tpomov (NG 6T HEYOAODTOAN, G’
éva PEPOG HOaKPLl amd ™ YEVETEO, G€ pia Tpocmdbelo va dtatnpndovy ot decpol e
VTNV, KATL IOV EVOEXOUEVMG 1oYVEL Oyl LOVO Y10, TOVG AOYOTEXVIKOVG NPMES OAAG Ko
v Toug X1HOPLOTES TG OLOGTOPAG.
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NemteproTikol pnuatikoi ypovor TG VTOIIAEKTOV
Xinapog o€ TePPArLov O10YAMGOIKNG ETAPNS

Aptototédng H. Endpov
Abnvo

Abstract

The consequences of grammatical neutralization in the past tenses of Modern Greek (MG) are
directly felt in its verbal system. E.g., instead of the Simple Present Perfect, the Simple Past is often
used: épaya ‘I ate’ rather than éyw pder ‘I have eaten’, mjya ‘1 went’” avti éyw mder ‘1 have gone’,
etc. The cause of this situation is related, as it has been pointed out (Mirambel 1988: 146), with an
established three-fold verbal system of MG (present : past : future), not amenable to subdivisions.

However, the material that the sub-dialect of Himara offers, allows a revision of the linguistic
situation in the general context of MG. In this sub-dialect some «peculiar» verb tenses occur, not
located in any other MG dialect. Present Perfect and Past Perfect of the verbs sipon and éyw are
used here: éywleiyo Adyer or Eywleiya toyer ‘I have/had been’ and éywleiya Adfer <1 have/had had’.
These structures have been morphologized since the late 18th century. The source of this innovation
leads to the linguistic contacts of the Himariotes with Kingdom of Naples, and the impact of Spanish
as its official language, while other contact languages like Italian and Albanian played a supportive
role in the formation of these tenses.

AéEaic-khewona: Pondntikd, vmodidrextog Xipudpog, TOPOKEILEVOS, VTEPCVVTIEAIKOG,
dcvoTnpa.

Eivat kowotonia 6t 1 petafacn and v apyaio ot NE yAOcGo cuvodedetal Guv To1g
GAAO1G KOt 07O TNV avadlopyaveoon Tov KAMTIKOD cuGTHHATOG Tov prratog (Xatliddkic
1905: 445-7, 606), to omoio yivetar mo amhd. Meta&d TtV mOAAGV HETAPOADY TTOV
GUVTEAEGTNKOV GLUYKATUAEYETOL KOL 1] 0VAO10PYAVOOT TOV TapeABovTikdv ypdvav. Etot,
0VOETEPOTOMONKE AEITOVPYIKA O TUPAKEINEVOG HE TOV a0P1oTo, Ol cvuvhetikol THmol
TOPUKEYUEVOD KOl VIEPCVVTEAMKOV GTAUATNGAV VO YPNCILOTOI0VVTOL, aVTIKAOIGTAIEVOL
Ao TEPLPPACTIKOVG TOTOVG e TPDTO GLOTATIKO TO PondNTKd pLa giuar M Eym Ko
de0TEPO GLOTATIKO TN LETOYN 1 TO ATAPEUPATO.

Kvpuopyet n dmoyn 611 mpodta dpyioe vo ypnoomoleitor o mapaxeiflevog pe 1o
Bondntwd einor + peroyn (Xatliddxig 1905: 447), evd apydtepa eLQaviGTNKE KoL T) SOUN
Ue eiya + amapéuparo, TUTIKA VLTEPGLVIEAIKOG, OV EKTEAOVOE OU®G AglTovpyieg
napakewévoyr  (Xatlwdakg 1905: 602, Browning 1991:110). X ovvéyela
YPNOLOTOMONKE TOGO TLUTIKA OGO KOl AEITOVPYIKA 1) SoUn &y + amapéupoto, 11Ol O
napokeipevog (Browning 1991:110), mov «atd tov W. Meyer-Liibke eivon
petayevéotepog tov vepoLvTEMKoL (Xoatlddxkig 1905: 609). H oloxkAfpwon tng
Sadkaoiog tomodeteiton ypovoroykd tov 170 andva (Browning 1983:135). H extipnon
OLTY] CLVIGTE GPOIPIKT AVTILETOTION TOV GAIVOUEVOD GTIV EAANVIKT YADGG O, KAONDS dev
VIAPYOVV EMOPKELS TANPOPOPIEG Kol EKTIUNGES YlO. TNV TOPEiD. WOV UTOpel va
aKkoAoVONcE 1 SOUOPO®OT TV  TAPEABOVIIKOV TEPLPPUCTIKOV YPOV®OV  GE
SGVGTNUATIKO TAAIG1O.

Ta mopicpoTo TAVI®OG Y. T YXPOVOAOYiDL SUOPO®ONG TOV TEPIPPUCTIKOV
GUVTEMKAV XpoveV iowg Bo énpere va AneBodv vdyn e kdmoto emipvAasn, kaboTt,
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Apiorotédng H. Zropov

Bacilopeva kupimg o€ PAOAOYIKE KEIIEVA, TOPA TIG AVAVTIKOTAGTOTES KO (PNCLULOTOTEG
TANPOPOPIES TOV TAPEXOVV, JEV EYYVAOVTAL TAVTA TNV TPAYLOTIKY YAMGGIKN KOTAGTOOM
7oV {oyve TV enoyn g ovyypaeng tovg (Xatlddakig 1905: 600). Towg Ady® Kdmol0v
VEPPOAKOD PILOAOYIGHOD SEV EAPONGOY ETOPKDG VITOYT| TOL GTOLYEID TTOV TPOSPEPOLV
o Keipevo tng onuddovg Aoyoteyviag (Xatliddkig 1905: 601) kot mpomoviog 1
KOTAGTOGN TOL 1GYVEL 0TI VEOEAMVIKEG dtadékTovg (ParlAn & Melcoapomovriov &
TooAoakidng 2007: 365). Xwpd cvlytnon, m.x., TOG TO OTAPEUPATO KOTAPEPE VO
kabvotepnoel, Tapd Tov Kivouvo g £aPAVIoNS TOV, Y10, VO GOUUETACYEL O SLAOKOTTIES
ypappatikoroinong pali pe to Bonntkd Eyw, mapdAinia pe v TabnTiky petoyn, M
omola glye @Tdoel NON o€ €va OTASIO YPUUUOTIKOTONGNG GTO TANIGLO TNG SOUNG TOV
moapokeévov o (poli pe to Pondntikd eiuai).

Onag kot va €xel 1o Tpdypa, pe o Bonntikd eiuar N\ Eyw TG VEOEAMVIKNG GUVERT
KATL TOAD 0E0UMPO: EVD YPNCILOTOWONKAY Yot TOV GYNUOTICUO TMV TEPLPPUCTIKOV
YPOVOV Gg OAO TO PNUATIKO GUGTNLLA, OV KOTESTN duvaTdv va ypnoiomomBovv yio tov
GYNUOTIGUO TMV TEPLPPACTIKAOV YPOVOV TmV 15inv pnudtov?.

H avopolio tov mapoadeiypotog kiiong tov oavotépo pnpdtov dev  eivol
ampPocdOKN T, 0PoV TopUTNPEiTOL ETiONG OTNV apyoio. EAANVIKY, GAAG YEVIK®G KOl G
OAeG TIC O0EVPOTATKEG YADGGES. Opmg, To mapddetypo KMong tov pnudtev eiuor Kot
&yw mapovctaleTat Oyl LOVO AVAOUOAO, APOV CUUUETEYOVY TEPIGGOTEPT, TOV EVOG BEpaTa,
oAld emiong edmég, emedn amovoidlovv Poocucol mapeAbovikol ypdvor, OnwG o
a0pLOTOC, O TAPAKEILEVOS KOl O VITEPGVVTEAIKOG.

H amovcia tpudv maperBoviikdv ypdvav, mov givar Tapodvteg ota Aoutd prata, Xt
TPOKOAESEL TOGO GTa VEOEAAVIKG Widpota 6co kot otnv KNE v katdpynon g
TomiknG  ovtibeong HeTOED  TOVL  TOPOKEWEVOVL, VTEPGULVIEAIKOV, GOPIGTOL Kot
TaPATATIKOD TOV PondnTik®Y pnudtv siuar kot Eyw. Tig Ae1TOVPYiEs TOL TAPAKELEVOD,
VIEPGVVTEAIKOL KOl 0l0pioTOV eKTEAEL 0 apaTaTiKOG. T1.y. ypnoipnonoobvTal To Huovy,
eiya, 0ALG Sev VILAPYEL AVTIGTOLYOC TOTTOC COPIGTOV, TAPAKEYLEVOD KOL VTEPCVVTELKOVZ.
g KOTO1EG AAAEG TEPIMTMGELS, OTOV 1 ONUOGIO TOL iual Kot £y lval GLVOVLUN LE GALDL
PNUATO, TO KEVO GUUTANPDVETOL Sl TOV TEPIPPUCTIKOV TAPEABOVTIKDOV YpOVOV QUTOV
TOV PNUOTOV, T.Y. & vraplel, syw mdel, &xw Ppeldei kAm. O Mirambel (1988:146)
emonuaivel 0Tt avtd cvpPaivel ETedn otV EAANVIKY 0 Xpovog dnidvetol povo pe éva
oVOTNHO OO TPEG omAoVg Pabpodc, mov dev emdEyOVTOL VITOSIOPECELS: TTapdV /
mapeABov / péddov. To og dve copumépacpa, Tov o Mirambel dtatvndvel Kanmg andlvta
®¢ ortia, eivol otV ovcia To amotéAespa oG katdotaons. H tpyeinig avtr ypovikn
avtifeon eoaivetal vo 1oy0eL TEPIGGOTEPO VIO TO ial KOL TO £y ONO TO GOVOAO TMV
volowmV pnpatov. Ot GUVERELEG GVTAG TNG YPOUUOTIKNG OVIETEPOTOINGCNG GTOVG
naperBovticovs ypdvoug eivarl aueca aoONTEC 6€ OAOKANPO TO PNUATIKO GUGTNLO TNG

1 O Soptcoi cuvdvacuol dyer elvar (Xatlidaxig 1905: 602) kar eiyav &yer (Xatiidaxig 1905: 605),
7OV ATOVTOUV GE TPAOUEG TNYES (TN VOTEPTG TEPLOSOL TNG APXAUOTNTAC), OEV KATELYAV TN oNUacio
TOV TOPOKEWEVOD 1] VTEPCVVTEMKOV, OGAAG Ypnolpomombnkay yio ) dAmon tov pEAAOVTOG
avaykng (futurum necessitatis).

2 T nepicd eyyetpidia expddnong 1 Ypoppatikdy EEvav YAmocdv tov Stadétovy mAfpeg cuoTnua
TAPELBOVIIKGV YpOVOV, 0 00PLOTOC, TAPUKEILEVOS, VTEPGVVTEAMKOG Kot Aotoi ypdvot anodidovtat
neprppaocticd. T1.:

npK. &y oyel (Afer) dmepo. elya oyel (Adpet)

TpK. elpar vepag / & vmaplel, Srepo. fiuovy dméplag / elyov dmdplel

(H tradixn Gvev didaokdlov, ADfva: Actip, 1987: 34).
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veoeAMNVIKNG. 'ETot, avti Tov Topakelévon, ypMoYLOTOLEITOL GUYVA O 0OPICTOG: EPayo.
avti &y pdet, KovpaoTHKo. AVTi Eyw Kovpaotel / eiual kovpaouévog kKA. Ta aitio avtig
MG KOTAOTOGTG 0ONYOVV OTNV OTOVGIO TOL TOPOKEWEVOD KOl VIEPCUVTEMKOV TMV
PNUATOV elual KoL Eyw.

Tovt elvar mapd TowTa pio amdAVT STHTMGY, TNV OToi0 TPENEL AUECMG VO
TPOMOTOWGOVLLE, Ol TNG avaeopds Oyt oe oAdKANpn ™ NE, oAhd otV cLVIPUTTIKY
TAEOYNPlC TOV SOAEKTOV KoL WOIOUATOV TNG. Z€ KATOES TEPLPEPELNKES SLAAEKTOVS 1
Katdotaon stvol Stapopetiky. And épegvva mediov mov Sievepyodue Non omd to 20143
TPOKVTTEL OTL GTAL EAANVIKA W1OHOTO TNG TEPLOYNG XIUAPAS, T.). TO Tapdderypa KAiong
TV pnudtov euor kol Eyw eppaviletoar mAnpéotepo amd 1o avtiotoyo tov NE
Swovotuatos. Edd ypnoomotovvton ot pnpatikol tomol Eyw / giyo Adyer / toyer Ko
&xw / glya Adfet, mov givar 6TV ovoio vrokotactatikoi (suppletive) mepippactikoi tomot
TOV TOPOKEWEVOL KOl VIEPOLVTEMKOV. [ TNV TPOKEWEV YPOVIKY Agttovpyia
Bepormbnkape omd apketd mapadeiypota APOoOVOY TPOPOPIKAOV KEWEV@Y, OALG Kl 00
UETAPPAGTIKO TEIPOLO TOV TPAYUOTOTOMOUUE TPOTPETOVTAG TATNPOPOPLOdOTN LE
AVETTUYUEVO YAMGGIKO aicON e TOL EAANVIKOD 131OUATOG XUAPOG KOL LE APLETN YVOON
™G oAPavIKNG Vo 0mT0dMGEL 6TO TOTIKO 13IUA TPOTACELS LLE SOUEG TOPOKEEVOL KOl
VIEPGVVTEAMKOL TOV oAPaviK®V pudTev jam ‘eipon’ kot kam ‘€ym’:

(Am6 ™ ovvévtevén g EAévng Mridda-Mikwov, [Tokdoa, 15.06.2015, Apyeio HM-
002-150615)

A\Bavikd EMvikd wiopo IToldoag

(1) o Kam qené shumé heré né Eyd éyw Adyer molAég popéc onv
Korfuz. Képruvpa.

B.  Ke gené ndonjéheré né Vloré? ExLc Ady™ wouuid gopé ov
Aviova;

v.  Kush ka gené kryeplak né IT¢o¢ éyer Aayer dnuoyépoviog av
Palasé? IHoldoa;

8. Ne kemi gené bashké né shkollé. Eueic  éyoue Jldyer upoli oo
oKolelo.

€. Ku keni gené, se po ju kérkonim.

ot. Familjet e tyre kané gené né
hasméri.

C. Kur u bé lufta uné kam gené e vogeél.

n. Kur u bé lufta ti nuk kishe lindur

0. Ku kishe gené né méngjes, se té
kishte ardhur njé shok.

1. Né& kohén e Turgisé kishim gené
autonomé / té pavarur.

w. Né ¢ ’kohé kishin qené kétu turqit?

Tod noerovv, yia cog eyvpedoye.

O1 01K0YEVEIES AVTWY EYOVY Ad)El
oytporadbela.

Oreg Exen yivel 0 mOAELOG £YD Ey@
Aayer woAd urpy.

Oreg yvike o moleuog, eob dev
elyeg yevvnlet.

Ilod nov toumovopa, yroti cov ye
épBer évog adVIPoPog.

2o koupi to Tovpkiag Eyoue Adyet
avelaptnrol.

Lote éy’v Aayer o1 Tovpkot e,

3 H épevva £yve apyikd oto mhaicto tov Ipoypdppatog «EEepedvnon tov EAAnvikav Iiopdtov
™mg AAPaviagy (2014-2016), mov geappootnke omd tov Topéa EMnvikig T'Adooag tov
Hovemompiov Tpdvav pe v evyevikn otpién tov Kowwogeiovg Idpopatog «AréEavdpos X.
Qvaoney.
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18. Uné kam pasur njé baba shumé té Eydd éym Aéfer évav mazépa mold
miré KOAOV.

ry. Ti ke pasur njé néng té ExfLe Adfer po mold woAn
mrekullueshme uava.

10. Ai ka pasur té drejté. Exeivog éyer Adfer moldd dixo.

1e. Ne kemi pasur shumé bagéti. Eueic  éyoue  lafer  molAd

Cwvrava.
1ot. Ju keni pasur shumé migq. Eoceic éyete 16 morlodg pilovg.
1 Ata kané pasur njeréz né kurbet. Evtoi  éyovv  AdPer  molloig

ovlpadTOVS 00 ECWTEPTKO.

Yrdpyovv dmepa mapadsiypoto ypnong Tov O0UdV oUTOV KOL OTOVS TPELS
AN VIKOVG OKIGHOVE TNG TTEPLoYNSG XLAPOg:

)

K01 0 Tzaptz Téver and dw &y"e1 Aoy "5 (HM004).

Ki éya Aoyer odoéva oty yewpyia ue kpéora, e tepia pe arx’ oda (HMO02).
Eob éyeic Adyer karog pabntig (HM002).

Eivor axouo exel, Aéw yw, yroti Eyw Adyer oo ywpié (HM002).

€. Eyer doyer mopuildvos (HMO02).

ot. Xy XAwdpa, mpwv va ‘pler o OtZag, €0w &ys1 Ay avrovouio
(HMO04).

(. Hyldooa n ellevikid &y %1 Loy "€l amé korw amd mov elye ayvawpibsi i
Xwapo (HM004).

N. Eyovv mer o1 drlor o1 1ot0piavor wov Eyovv Epber mov Eyovv Adyel 0w
(HMO04).

0. Eyw Adayer poxpia omo dadra (HMO02).

.. Eyw Adyer ko ypouuotéag ton veolaiag (HM002).

w. Eyxw Adyer mapav kou EEpw "y 11 Exew "kovoer (HMO002).

\B. Eiya Adyer eycd ypopotéos ton veolaiog Kol 6o UECOIO KL 0O TAVETIONUIO
(HMO002).

vy. Eyer Aoy L’ kaOnyntiic 6An t {wij tov (HM002).

0. Tlod “yeig Layer onv Képrvpa, (HM002)

€. Ilod noerovv. Ilod éyere Layer, (HM002)

o1. Exel move &y L toyer wo exxlnoio (HM003).

. To xévpo tov ywpiov &y Lty L edcd (HMO03).

m. O dpogog méve &y L thyer kagpeveio (HMO03).

10. Tobro dw &y L’ thyer mhazeio apydrepo (HMOO3).

K. Eyd & toy €1 kot k"civo tov ktupd (HM004).

Ko Eyad &y toyer avrifetog ue avté (HM003).

KB. Exovv toyer koOnyntég modd xaloi (HMO03).

Ky. Eycd 0dnydc éxm toyet amd to yilio evvioxéo Lo wevijvra ptd (HMOO3).
K0. O1 Apvuadoegs Eyer toyer mave’ evyeviouéva, mprv tov Xotzo, (HM003).

Ke. O1 Apouddes v Aéve pa ue oxoleio ™ ylwooo. Exyovv toyel o1 matepadeg,
elyav moAlovg é€w avroi (HM003).

kot.Kou kofnyntades daokalovg Exovy toyel, om '0Lovg Tovg kAadovs (HM003).
L. Edcd apyixag Eyovy toyel ovo yrhiades arouo (HMO03).

k1. Olo avtd To. oTiTt IOV TO. PAETETE 10TOD YOPOL TPIYOPOL 1YV’ TOXEL TAODGIOL,
yLati 1pyo0oaY am’ToD KOVPUTETI KI OTOVKTHOOV TIPOVOIES, UNYOVES, UNYOVES
Tov Kavave Tov Aadl, ola ta keld (HM002).

@R =R

314-



Newtepiotikol prpotikol ypovor T vmoNOAEKTOV Xiudpog oe mEPIPfailov d10yAwaaikiG EXapns

k0. O marrods tpayovdiétar t’ dvoue, elyLd’ toy L’ ddoxalog oo alfavikd
(HMO002).

A. kel mov évaur 1 exkAnoio, TwPa, THWHTOL HTAV 1KEL TOL EVal Ta poyalio, Tov’
WL thye1 oxovleion, Ayo xdrov an’ tov par’ (HMO02).

o Ixet efy L toyer n Hoddoo uéypt tov yilia tpaxdo Lo i&ivro (HMO02).
AB. Exeivov mov #rave orovldeiov kai tpa Exovv yiv’ ta uayelio eiy L’ tyer
o’ ikkinoiag. (HMO002).

Ay. Eyoue Adfer odoévo momrades (HMO002).

M. Tpravra €C1 ypovia Exw Adfet odoéva opadt (HMO002).

Ae. Ty Opnoxeio (n X"1udpa) v &y~ Lafer! (HMO004).

Aot.H glaia givai to kaAdtepo gioodnua mov Eyoue Aafer (HMO003).

AC. Meta éyope Aafer o iotopio wodv po dvvory (HM 002).

An. Exovue Adfer kar térora pdonio. (HM 002).

A0, I'107i eiyoue Aéfer kot uayali atov matépa pov (HM004).

w. EiyLL’ AéPer n Népra oxoleio elnvid,; (HMO02).

pa. Eiyov Aafet kou ano pra (HM002).

Eivar BéPato 6TL o1 ev Adym Sopég éxovv mAéov ypappaticomombel — aAld Kot
popporoyomomBet (Joseph 2003) (to pripa ‘€xm’ ypnoyLomoteitorl edd ®¢ fonbntikd, evd
T otowyela ‘Adyer / Toyer’ Ko ‘Adfer’ @G AmAPEUPATIKE LLOPPTLLOTA) — KATOAOLPAVOVTOG
ovykekpévn Béon oto mapaderypa kKAiong tov prpartog kot avafoduifovtag €Tt
Agltovpyio. TOV YPOVIKOV GYECEOV €VIOG TOVL PNHOTIKOV GLGTHUOTOS, TO ONOio
KoOioTaTol GUUUETPIKOTEPO OVOPOPIKG HE TO VLTOAOITO PNUOTIKO GUGTHHO Kol
dwocvotua g NE.

Ye mep1Paiiov dtyAmooiog 1 enidpoon TV aABOVIKGOV 1010UATOV, 6TO 071010 01 THTOL
avtoi ypnoyomolobvtol evpéme, ivatl o tpdtn whavr ottio. wov Oa pmopodoe va
el vtoyn. To 1oyVpd diyAwooco aicBnpa, Tpomavtdg 6ToVS Avopes, gival apKeETA
KOVO Y10 vo. 0dNYHoEL 6TV dNUIOVPYic EVOG YPOUULATIKOD TOTOV TTOL 1o)YVEL otV EEvn)
YAOGGO, OAAL dev vmdpyel ot unTpikn. Oa pmopovcav vo Anebodv vroym Kot
neptOoels AAPaviSov VOPAd®Y oV TaVTPELTIKAY AVOPEG XIUAPLDTEG (OG APOPLN Y10
TOV YPOUUaTIKO avtd vemteptopd. Tétoleg mepumtdoelg Opmg eivar eddyioteg Kot Alyo
mOBavES Yo TV ovarTLEN Kot Yevikeuon evog 1060 Gmovdaiov YpoUULaTikoh TOToL. X1Tn
Xuybpo v pyov TOALEG YOVAIKEG — KOl VITAPYOLV AKOLO — TTOL dev yvadpliav kaborov 1
yvoplav eEAMTdS To aAPovikd. e o ovopokpatikn Kowwvio, OT®MG eKetvn g
Xdpog, 0 0IKOYEVEIOKOS Kot dNIOG1og AOYoS TV avdpav emnpedletl Ko tpocsdlopilet
T0 YAOOOIKA TPOTLTAL.

H gpevvntikn dwoicOnon epunvevel antobg Toug TOTOVS WG VEMTEPIOTIKOVG. Eivar
TPAYHOTL TETOOL M UNTTOG €ivol TOTOL cuvinpntikoi mov avamthydnkay AOy® Tov
TEPLPEPELOKOV KOl TEPIODPLAKOD YOPOUKTPA TOV WOIdpHaTOC; 'H ppmmg 6Aot avtol ot
Tapdyovteg cuppeTelyav o€ Eva YpappoTikd «Bpikep» yio va dStoutnpnei 1 Stapopembei
0 HOPQOAOYIKOG anTdg TOToG; Ev mhon mepimtdost, 660 TpdIOL Kot va €ivol ovToi ot
GYNUOTICUOL, OEV VAYOVTOL GE L0 LOKPIVY ETOYT, LOG KoL OTHV apyoic. EAANVIKN 1
katdotaon mopovoldleton  tedeiog  Swupopetikn:  Ymdpyovv  TOMOL  (OPIGTOUL,
TOPAKEEVOD KOl VTEPGUVTEAIKOD TOV PHUOTOC elvor kon &yetv, oAAd eivon 6lot
ovvBeTikol ypdvot TOTOL Kot e dtapopeTikd B (adp. Eyevounv Ko éayov, TpK. yéyovo,
Ko &oynKa, VIEPG. £YeyOVeLy KO EoyHKELY).
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H ovédntoén ovtdv tov @owvopevikd «mepiepyovy TOTmV doev glvar v To0TOlg
mapdroyn, kabdg 1 KAion TV pnRatov ol Kot Exw mapouclaletol avOLOAN Kot TNV
apyoio €AANVIKY, HE TO TOPASELYHO TOVG VO GUUTANPAOVOLYV VITOKOUTOOTOUTIKOL
(suppletive) tomot, Mot davellopevae Bépata and Tapadeiyporo KAiong dAl®V pnudtov,
obvn0ec pavopevo o Oleg TI Wdogvpwnaikig YAmooeg (Chantraine 1990:191-192).

Eviunoocidlel eviopeta&d to yeyovog 6Tt 00Te T0. TANGIESTEPO EAANVIKA 1d1dpaTO,
voto Tov AglPivov, Ayiov Zapdvra, Apdémoing kat [Moywviov, fopela T0 1diopa g
Aptag AVA@OVOG Kot VOTIOOVTIKG TO KEPKLPAIKS 0impo, dev dtafétouy awtovg Tov
«mePlEPYOVCy TEPLPPUCTIKOVS TOPEABOVTIKODS PNULATIKOVG TOTOVG TV PIUATOV Elial
Kot Eyw.

Oa propodioe Kavelg va eKACEL OTL 1] TOPOVGIO TOV TUTOV CVTOV EIVOL ECMOTEPIKN
e&EMEN g vodiaAéktov. Eivar yeyovdg 0Tt 0 meptppactikds avtdg tomog e&eliydnie
evtog NG VTOSOAEKTOL, TANV OU®G TO TTEPPAALOV StyAmaaiog — 1 Kot TOAVYA®GGinG —
010 onoto ftav ektebeiévn 1 vrodidrextog emPdiret va Anedel voyn Kot o poOAOG
GAA@V YADGO MV, 01 omoieg pmopel va cuvéParav oty avamtuén kat epnédmon tov. Etot,
yperdletal e&€taon to mePBAAAOV TG EAANVOAABAVIKNG YADOGIKNG ETOQNG, OALA &lGOV
KoL TNG EAANVOTTAAIKNG 1 / KoL TG EAANVOIGTAVIKNG ETOENG Y10 va. epeuvnOel edv vNpye
- Kot o€ molo Pabud - évag mbavog poAOC TOV TPV TEAEVTAIOV YA®GOGOV, TOL TNG
AABOVIKNG, TTOAKNG KOUT 10TAVIKNG.

2tV Tpocmdfeld Lag Vo OTAGOVLE GTA AT AVASLGNG ALTAV TOV XPOVIKOV TOTWV,
B0 UTOpOVGOLE VAL VTOAOYICOVLE TPDOTIOTA, AOY® NG YPOVIKNG JSEAPKELNG TG EXAPNG,
NV aABoviKn YA®SGO, Kot EWOKOTEPO TO. VOTIOUAPOVIKA 101D AT, OTTOL XpTCLHLOTOLEiTOL
0 TOPAKEILEVOS KO Ol TAPEMOEVOL GLVOETIKOT TapeABovTiKol ¥pOVOL TOV PLOTOG luai
pe to Pondnticd kam &yw (kam gené, kisha gené, pata gené), oe avtidioctoAn pe To
BopetoadPavikd 101OUOTO, OTOV XPTCILOTOLEITOL Yi0, TOVG iB10VG TOTOVES TO PRUe. jam
‘einor’ (jJam kéng, isha kéné, jam pasé kéné). Av opwc Adpovpe vEOYN OAOKANPO TO
VIOAOUTO PNUATIKO GVGTNILO OOV TAPAKEILEVOS, VIEPCVVTEMKOG Kol Ao1mol cuvOeTikol
napeMdovtikoi ypdvor Tng madnTikic ewvig oynuotilovral pe to Pondntikd jam ‘ciuor’,
eVO M EAMMVIKY eppaviletal KOTmG «ovveréotepn» ool ypnowonolel to Pondntikod
&yw, 10T 1 VIoBeon pag mOovg emppong ™ aABaVIKNG €T TNG YLLOPLDTIKNG
VIOJOAEKTOV QaiveTal amAoikn. Xwpic va mopofAéyovpe TNV LAV opotOTNTe HETAED
XYoptdTikng vTodtoAEKToV Kot VOTIOOABOVIKOV Wwpdtov 6o mpootabnoovus va
aviyveOCOVUE TNV TNYNH TOL QAVOUEVOL o€ €va TEPPEAlov YAWOOIKNG enapng 6mov
GUUETEYOV amd Kooy oABavopmvol Kot EAANVOP®VOL OLANTES.

[opott oe 1ToAKO £€3090C, AOY® TNG OPOYOVIKIG KOl IGTAVIKAG KLpLopyiog, o¢
YAOGGO d10iknoNG Kot SMUOCLOG EMKOWVOVING (PNOLOTOONKE OPYIKE 1 KOTOAXVIKN
(tov 1&¢” at. katd ™ Pactreio Tov AAPOVGOL) KoL GTN GUVEYELD 1] KOAGTIALOVIKT, OTAV TO
Baoiielo g NamoAng evtdydnke oto omoavikd otéupa (1504-1714). Avtq ivor o
ONUOVTIKT AETTOUEPELD, QPO EIVOL YVOGTO OTL TIG EMIAEKTEG OTPOUTIOTIKEG LOVADIES TNG
OTOVIKNG HovVapyiag amoTELOVGOV OPKETOL AVOPES TNG €VPVTEPTG TEPLOYNG XIUAPaG,
aABavopmvol Kt EAANVOP®VOL, oL VLANPETOVoUY ®G HGHoPOpol GTO OTPOTO TV
Apayovilmv?, evd 1 Xuudpo yio optopévo ypovikd Sidotnuo eiyxe de facto evrayOei (noli

4 ¥1a. téAn tov 1600 ordva ot Xipapldteg, anevfuvopevot yio 6mha kot podya otov Idma Fpnydplo
I, Tov {nTovv peta&d GAA®V va pecorafnost otov Pactid g lomaviag yio va Tov TElGEL va Tovg
oteilel og evioyvon 3000 EAAnvoaAfavois and tovg eykateotnuévous oto Basileto g NémoAng,
o1 omoiot vanpetovoav ekel emt 7 cvveydpeva £ (Homaddmoviov 1982: 84-85). H 1otopia tov
ncboeopov Xipopiowtov dopket yuo TovAdytotov dvo awdveg. Ot Nomolitdvol xpnoylomotovy
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pe 1o Avppdayto kou v Képkvpa) oto Baciieto g Namoing. Avoeépetol akopa Kot
amootol lomavav otpotiotdv ot Xydpo ota AN tov 16°° awdvo (Aévolag 1927:84).

YrevOopiletar emiong 0TL 0 ye@ypa@ikdg 6pog “Xipdpa meplopfavel v mepiodo
VTN Oyl LOVO o EAANVOQOVA Kot GABOVOP®VA X0PLH THG OUDOVUUNG TTEPIOYNG, OAAG Kot
o OAPAVOPOVE TNG EVOOYDPAS, TOV HETAYEVESTEPA EVTAYXOMNKAY GTNV TEPOYXN TNG
Aomovpiéc®. Ze éva 181010 TEPIBAALOV TPITAYC YAWGGIKNG EMOQN eivar TOAD mdavo vo
petadotnkov YAmookd Ae&ikd 1 ypoppotikd ototygion amd pio YAOGSH ETLPPONG OTMS
TNV KACTIAAVIKY] GE SyAMGGOVS OLUANTEG, 01 OTTO{0L YPNGLOTOLOVOAY (G TPDTY YADCSA
elte v MAmkn voTooAPaviky LTOJGAEKTO €ltal TN YWOPUDTIKY NTEPOTIKY
VTOJAAEKTO.

2y vrdBeomn awt cvvYopodv Kol To YAWOOIKE dedopéva. Ot YAWGGIKEG OYECELS
e Xwapog pe v Kato Itorio kot 18iog pe v Amoviia égovv dAlwote emionpoviel
EMOPKMG 6T oYeTkN PiProypapio (Aévdiag 1927:83).

[1660 e@iktd Ba fTav TéToleg ETUPEG tkavig Lepidag XaploTdv oty anévovtt oxon
tov Otpavto 1 éot® ko 1 cvvropdTaTn Tapovsic lomavdv ot Xdpa Yo EKTOKTES
TOAEUIKEG EVEPYELEG VO EMMPENCAV TNV TOTIKY YADOoO o€ Pabud mov va guvoncav
YPOUUOTIKEG KAVOTOWIEG; YToloyiown Oa pmopovoe va gival kot Kamolo Enidpacn Tmv
OMANTOV TNG GEQUPIITIKNG YADGGTAS, 1 TOPOLGIN TOV OTOIMV GTHV TTEPLOY AVADVAG
vanpée kdmote Nynpn. Lo1600, (o étow enidpact Ba vrnpée pdAlov devtepevovsa 1
aonuavtn. H peydn andctaon mov yopiler ™ Xpdpa and myv Kate Itoiio, aAld kot
TO QLGIKO EUTHI0 TOL AoYOpd, TOV KPATNGE TN XIUAPO ATOUOVOUEV amd TNV TEPLOYN
™G AvAdvag, Tpoolmvi{ovy TEPLOPIGUEVT ETPPOT Kol 01 GTO EMMEDO TOV AeEIAOYIKMV
daveiov. H mapovsio tov ERpaiov oty AvAdva dtakomnke dAioote tov 17 at., Tpv
axopo epeavicfolv ot vemtepilotikol pnpotikoi tomot (BA. TopaKaTm).

Ovbte ota eMnvikd Widpato g Kato Itoliog, 6mov n enidpacn g 1TaAKng Kot
Sl povIKd KoL TNG 1GTOVIKNG EAEYYETOL IOYVPOTEPT], OEV ATAVTOVY TOTOL TOUPUKEEVOL
KO DVTEPGLVTEAIKOV TOV PNUATOV ElLaL KOL EY®.

Iotwo YAdooa, Aotwdv: 1ToAKT, KoTodoviky 1 KaoTiMoavikn; H unrmg n aAfoavikn;

EM\elyel copdv otopikdv ototyeiov, Bo avatpéEovpe ota ypappatikd dedopéva
TOV TOOVOAOYOVUEVOV GUUUETEXOVTIOV YA®oodv. [V avtd  eivor amapaitnn n
AVTITOPUPOAN TOV TEGGAP®V YAMOGIK®OVY TOT®V oL Thavoroyeital 6Tt plav oe emaen
otV mepoyn Xapag 1 o€ ENKOWVOVIOKA TEPPALovTa OToV cuppeTeiyoy XILaptdTES
OLUANTEC.

Av ovykpivel KaveG TOVG TEPLPPACTIKOVG ¥POVOLS TG EAMNVIKNG, OAPaVIKAG,
TOAIKNG KoL I0TOVIKNG, Oa Tapatnpfiost 6t To. fondnTiKd pYLaTo Tov ¥PNCIULOTO0VVTOL
Y0 TOV GYNUOTICHO TOV TOPOKEUEVOD, VITEPCLVTEAIKOV KOl AOITMV OELTEPELOVIWV

Tovg Xpapintes oo to 1735 (Apg 1994: 45). To 1786 avaeépetar 0 oynUATIGHOS ToL Baotiukon
Maxedovikov Taypartog (Reggimento dei Macedoni) (2d0ag 1885: 68), amotelodpevov omd 2012
AABavoig otpatintes (Monti 1941: 148-149), ot omoiot, av kot mlovoroyeital 6t dgv oy 6ot
Xipopioteg, Bempeitar vrovtolg BEPato 6TL EXNPedoTNKAY 0O TV ITOAKN 1 / KOL TV IGTAVIK,
KoOoTAEVOL POPEIS TOV YAMGOIKOV VEMTEPIGUOV TOL glonNyOnoav € avtig g attiag otV
Tookkn dtdkekto. Enduevo gival mapopoleg YAMGGOIKEG EMppoEg va emPefordvovTor Kot i TV
eEMNVIKGVY W1opdtov e Xdpog.

5 Kot tov Moloocd (1878: 76) n Xwudpo frav «Edpa dpwvopov Emapyiog 38 ywpiov,
dmpnpévav gig 00w dMpovg, Tdv Xyepiov (Mrepyovdéty) EMnvoyldccmv Xpiot. 18 yopimv tdv
napariov kol tdv Kepavviov (KovpPeréor) AAPavoyldocov Moapebavav 20 yopiov, £dpa
[poyovataic...», pe cvvolkd TAnduoud 22.000 kotoiovg (1878: Aa’).
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OOV Tov pnudtov  «elpoy kot «Eyo» dgv elvar mavto O pe ovtd mov
YPNOLOTOLOVVTOL Y10l TO VITOAOUTOL PY|LLOITOL.

Avtd oyvel mPomavtOdg Yo TNV VOTIOOAPOVIKY TOOKIKY  dldhexto, OmOv
YPNOLOTOLOVVTOL TOTTOL OTIMG

(3) . kam gené/kisha gené
B. kam pasur / kisha pasur

akp1pag 6mwg otnv woravikr (he sido, he tenido).

v BoperoarPovikn ykeykikn didiekto o Pondnticd kam (‘éxyw’) ypnopomoteiton
Lovo yio to awtd pripa éxe (kam, kam pasé, kisha pasé, kisha pasé pasé), evad yo to prjpa
jam (‘eipar’) ypnoomoteiton avtictoyo o Pondntikd jam ‘eiuci’ (jam, jam kéné, isha
kéné) (Gjinari 1986: 87), akpipdg dmwg otnv rwaiikn yhdooo (ho avuto, avevo avuto,
sono stato, ero stato).

Av ka1 ol €mOPACELS TNG TOMKNAG OTO YUOPIDTIKO 1O1ONATO givol EUQAVEIS,
TPOTAVTOG 0T0 AEEIMOYI0 KOl O KAMOlES cuvtokTikég Sopécs, n Soun Tov pnuorTikod
¥POVOL otV vrodtddekto TG Xydpog dev apnvel ToALd mepBdpila yio pio mhovn
emidpocn ™G XN OOUOPE®OT] TAOV «IEPIEPYOVY» VEMTEPIGTIKOV TOT®V TOV
TOPAKELEVOD KOl VITEPCVVTEAIKOV TG EAANVOP@VIG X1udpag TOG0 Yia To prLe £y OG0
KOL Y100 TO PYLOL Efpal YPTOYLOTOLEITAL LOVO TO PonONTIKO pNpa Eyw, EVD GTNV LTAALKN 1|
xpNon Tov Pondntikod tavtileTon e To AvTicTOO PTLLE, 1TOL Yl0 TOV TOPUKEILEVO KoL
VIEPGUVTEALKO TOV PLLATOG ESSETre ¥pnoLLoToteitat To fonOnTikd ESSEre, evd Yo To Py
avere ypnotponoteiton to fondnTikd avere (sono stato, ero stato, ho avuto, avevo avuto
K.AT).

Eival emopévac mpopaveg 0T 1) EXidPAON N 1| CUUUETOYN TNG TOAKNG OTI SOMKT
SUOPPOOT EVOG TOPAKEEVOD KOl DVTEPCVVIEAIKOV TOL PAILOTOGC Ei10 TN XIUAPIOTIKT|
VIOd1GAEKTO omoKAgieTol. ATO ™V GAAN pepld, dev umopel va mapaPréyel kaveic tnv
EMBOPOOT 1OTOVIKNG YADOOWS / apay@vikng dtaAékton. Mével va emihé€ovpe peta&d g
AABOVIKNG KOt IGTOVIKNG 1] KATUAGVIKNG 1 Apay®VIKNG YADCGOC.

Ot mBavotnteg emidpacng g oAPavikng Aappdvovior veoyn Adyw® ™G cLVEXOHS
demidpaong kot emoeng pe T XWopidTIKn VIodtdAekto. Opmg 1N GNUAGIOAOYIKY
€&£TOOT TOV HLOPPNUOTIKOV GUGTATIKMV TOVG GUVIYOPEL DIEP UiaG TOOVNG IOTOVIKNG
emidpaong. 'Etot, and v avtmapafoin tov tonwv aAB. kam pasur, iow. he tenido xoi
EAN. Eyw Adfel, UTOPOVLLE VO OVOLYAYOVUE TO 7 GLOTATIKO OTO Pripe TPOEAELOTG OAP.
kam ‘¢xo’, 1om. tengo ‘éyw’ Kou €M\ Aoaufdvem, amnd To 0moio GVOSEIKVOETOL M
ONUOGIOAOYIKT TAVTION TOV €AA. KOl TOV IOT. TOTOV, Yo, TNV ETVHOAOYNOCT OU®G TOL
omoiov Ogv amokAeletar vo mopevéEPn Kot 1 toAk) YAdooo (nf. tenere ‘kpoatd’,
ApUPAVE’), 0 YEOYPOPIKOG YDPOS NG omoiog ypnowomomdnke ¢ mepiPdilov
YAOOGIKNAG EMOPNG KOU Yoo TNV €AANVIKY, oAPovikny kot tomovikn. H og dvo
ONUOCIOAOYIKY]  OVTUTAPOPOAT] OVAOEIKVOEL TOLTOYPOVO KOl L0 TOPEKKAIOT TNG
EMAMMVIKNG KOl IOTOVIKNIG Ot TNV aAPoviKT.

H emppon g kaTolavikng 1 apay®viKng et Tng EMANVIKNG Lag Eival acaeng, VG
po mhovn emidpacn TNG OTO GYNUOATICUO TOV COVOET®V TapeABOVTIKGOV ¥POVOV TOV

6 BL my v eMnviky aAAnioypaoia mov dnpociever o Floristan (2014: 465-500), 6mov
TOPAAANAC LE TOVG OIMUOTIKOVS TOTOVG, 01 XUUUPLOTEG EMOTEALOVIES XPNOLUOTOOVV TANODpa
Eeviopndv 1tk Tpoérevong.
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pNuatov einor Kol Eyw dev pmopei vo Anedel voyn. Onwg Kot oty 1TaAKY, £T0L Kot
OTNV KATOAOVIKY) 0 Tapokeinevog Tov pripotog ésser / ser oynuotiCetar pe 1o ovtd
Bonbntiko ser (so/séc, ets, és, som, sou, sAn) kat tn petoyn (estat/ OnA. estada) (Fabra
[1933] 2006: 80-81), evd to pripna haver ue to avtd Pondnticd haver (he, has, ha,
havem/hem, haveu/heu, han) kot tn petoyn (hagut/ 6ni. haguda) (Fabra [1933] 2006:
87). To i810 1w0yvel Kol 6TV opoyoVIKA Ue To pruate estar ‘etvor’ kou haber ‘Eyewv’
(Academia de I’ Aragonés 2017: 196).

Avtibétag, ot cuvBetikoi mapefovtikoi ypdvol twv pnudtmv Ser 1 estar kou haber
™G KAGTIMAVIKNG oynpatilovtal yproponoidvtog To 1o Pondntikd haber éyw’ té6c0
Yo T0 pAMa ot 660 Kot Yo to prpo Eyw (he sido/ he estado, he tenido) (Academia
Espafiola 1872: 43)".

H ypion tov Bondntikdv oty aAfavikn (Tpomavtdg 6Ty voTlooABavikn dldAEKTO,
GpO. KOl 0T TOPOKEIPEVOL AMATTIKO 101MWOTO) GOURITTEL TANP®G LE TN YPTON TOVG GTNV
VEOEAANVIKT] GUUTEPIAAUPAVOLEVIG KOL TNG YLLOPLDTIKNG VITOSOAEKTOV !

(4)  a. kam gené : éyw toyer / Exa Adyel
B. kam pasur : éyo Aafer.

ATd 1T onpacwAoykny obykpion Tov B’ ovotaTikod TOL TOPOKEWEVOL /
VIEPGUVTEALKOV TNG YLLOPLDTIKNG, TNG ALATIKNG KO TG KOGTIAOVIKIG TOV PILLOTOC Y,
TPOKVTTEL OTL TO YLLAPLDTIKO Adfer Ba pmopovce va givat Eva LETAPPAGTIKO SGVELD Ao
TNV KOOTIAMAVIKT, 0AAG OxL Ao TV OAPaVIKT:

(5) . e\ éyw Adfer
B. oAP. kam pasur
y. xaotih. he tenido

To B’ cvoTaTIKG, MG VITOKATACTAGTIKO OTOLKELD, UTopel va avayDel ota EMANVIKG Kot
KOOTIMOVIKGA, 0TV KT €S0V «KLPLOAEKTIKN» TOL Y¥pNomn, oTo ido prua Aaufdave /
tenir.

H votiooABavikn MATKn DTOSAAEKTOG O LOVILOG YA®OGCUKOG TOTOG EMAPNG LLE TNV
AN VIKT VOdLAEKTO XLAPOG CULIETELE KOl QLT Ol0L TOV OLUANTAV TNG OF EMAPT| LLE
TV KaoTIAMaVIKY. Tomg autd o «oeviplo» eEnyel T Sl0AeKTIKN StoPopd [LE Lol pLeydAn
mieloymoio e PopelodAPavikig SIOAEKTOV ®G TPOG TO TPATLTO GYNUOTIGUOD TOV
AVOALTIKOV TOPEADOVTIKOV ¥pOvav Tov pnudtov eiuar kol Exw. Ocov agopd de Evav
VROTIOEUEVO POAO TOVG OTNV EUPAVION TOV TAPOUKEYWEVOD KOl VTEPCUVTEAIKOV TOV
PNUOTOV &luor Kol Eye ElPOoTE EMQELAOKTIKOL. Av NTav 1 oAPoaviki mnyn Ttov
VEMTEPIGHOV, TETOLO01 TVTOL B0t etV EUPOVIGOET Kot G€ AOITA VEOEAAIVIK( 1OUDUOTO TG
d1og evpitepng Covng g eAAnvoaAPavikng yAwootkng emapng (AéApvo — Ayiot
Yapavta, Apoémoin, Madpn Pia, Hoyovy, [pepetn, aArd kot oty Apta AVAGVOG), Kot

" Etvar evéiogépov va avopepdei €8 6Tt oty Ipappotiky] Tg KaoTMavikhc, cuvaydeicag v
g lomavikfg Akadnuiog (Academia Espafiola 1872), kétm and tov idi0 yapoxtnpiopd Pretérito
Perfecto (Tlopoxeiuevog), extog amd tov tomo he sido, tomoberovvtor mapddinio xotr ot
evolakticoi tomot hube sido “fv és6pevoc’ xon fui (‘éyevouny’, ‘éotddnv’), o omoiog TavtiCeton
TUTIKA UE TOV AOPLETO. AVTO GLVIGTA ERUEGOG OVOETEPOTOINGT TOL TOPAUKELUEVOL LUE TOV AOPLOTO,
ouvn0eg pavopevo kot oty Kown NE.
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péAiota vopitepa (Aoyucd, LOAG dnpovpyndnke To TAaico TG YAWOOIKNG ETAPNC) LG
Kot otV aABavikn ot avticToryol mePLPpacTikol ypdvol vrootnpiletar ot elyov NoN
Swopopewbel and tov & adva p.X. (Demiraj 1985: 799). Alhwote 1 dopopd g
BopeloodPavikig Kot VOTIOOAPAVIKNG OOAEKTOV OYETIKGL HE TOV GYNUOTIOUO TOV
TOPAKEYEVOD, VTEPGVVTELIKOV KOl AOTAV TOPETOUEVDV YpOVOV Teplopiletatl povo 6To
pnpa einar. To veolouwra pripate oxNUoTilovV TOV TAPAKEILEVO KOl VTEPGVVTEAIKO LLE TO
Bonbntucd eiuor ko Oyl pe T0 Eyw, O OVTIOIOTOAN UE TNV EAANVIKT], OOV OTIG
avtiotoyeg dopéc ypnowomoteitor to PondnTikd €y oe Oheg TG mepwtdoelg. O
Aeyouevog mapaxeiuevog B (m.y. einor poywuEvog, TeoUéEVog, Aepwuévog K.Am.) mapdtt
avayvopiletal oe OPKETEC YPOULOTIKEG MG OELTEPEVMV TEPIPPACTIKOS TOTOG, Ogv
paivetar va gyet ypoappatikomombel mAnpmg.

H tomwkr; oAPavikr] vrodidhektog mbavov va Stodpapdtice Evav euned®tikd poro
oTNV KOOEPMOT TOV VEMTEPLOTIKMOV PTLATIKAOV TOTMV IOV APYLoAY VO XPTCUYLOTO0HVTOL
otV eAMviKn vrodidiekto TG Xdpas. To oknvikd TG YAWOOIKNG EXAONG EMETPETE
Kol €uvoovGE KATL T€To10. To avayAvgo tng mepoyns, 0 POAOG TNG KOUOTOANG TNG
Xwdpag g agetnpio. EKONAMONG Kol O1GYLONG TOV TOAMTIGHKAOV TPOTOT®V GTNV
gvpuTeEPN mepoyn Xapog Kot AOTovplds KATéSTNoE dLUVOTN o cuveyT JlEmidpacn
™G EAMMMVIKNG Kot TNG AABOVIKNG. AQEVOG LEV 1 EAANVIKT GTNV OIOUATIKY TG HOPON
AmOTEAEL TOV YAMGGIKO TOTO KOPOVG KOl TTOATIGUIKNG AVOPOPAG Kot EKQPASNS OYL HOVO
Y. TOVG EAANVOPOVOLS OAAG KOl Yol TOVG OAPBAVOQ®VOLS TNG €VPVTEPNG TEPLOYNGS,
AaQETEPOV O€ M oAPavVIKT] GUUPAALEL S0 TNG EVOOUATOONG AEEIKDV, YPOLUUOTIKOV, CAAG
KOl QOVNTIKOV GTOLYEI®V TNG 6TO GVOTNUA TNG EAANVIKNG VTOSOAEKTOL TNG XIULApas.

H aAoavikn Admikn vrodidAiektog povo gupécms Ba pmopovse va cuopupdiiet otnv
KaOEP®MON TOV TOUTOV TOL TAPUKELEVOD KOl VIEPCVVIEAMKOV TOV PNUATOV Eor KoL
&yw, NTot 610 TNG ieong HEG® EVOG TAOVOL0L G YPOVOLG PTLLOTIKOD GLUGTHHLATOS, OTOV
01 ypoviKoi THTOL YPNGILOTOOVVTAL Y1 TN SNA®GCT Ol LOVO YPOVIKGDV, OAAG Kot Aotmdv
oyéoemv (Amoymn, Tpomonoinomn).

To eawvopevo mapovaialetar TAEov otafepononpévo 1060 610 Wimpa g Xdapog
(1e vOTI0 QVNEVTIGUO), 600 Kol 610 Wiopo Apvpuddov kot ITakdcog (ue nupodpeto
POVNEVTIOUO):

(6) o. HMO04: éyw Aafer ['exo “lavi], éxw Aay Ve ['exo ‘laei], éxw toy Wer ['exo
tiei]
B. HMO03&HMO002: éyw A6’ [exo “lav], éyw Ady L’ ['exo ‘lag], &yw oy L’
["exo ‘tic]

Ev tovtoig timota dev epmodilel va avaydyoue TV ELOAEVIOT TOV LOPPOAEKTNLATOG
/ SIOAEKTALOTOC KOl LETA TNV EUGAVICT] KOl OPIGTIKOTOINGT TOV S1TTOV POVNEVTICUOV
otig NE odwAéktovg. Oa pmopovoe dmA. vo vmobécel kaveig OTL ypovorOyIKA O
TEPLPPACTIKOG TOPOUKEIUEVOG KO VITEPCLVTEAKOG ELPOVIcONKay o€ po dSyun mepiodo
™G 1oTopiag TG VTOSAEKTOV, TOL OPKETOVG OdVES HeTd Tov 10° — 12° aidva, omote
Bewpeitar 60TL oproTikomoOnie 1 dpopd oe Popela Kot voTia Wuwparta (Browning
1991: 174) ko ToAD PETA 0pOD TO YLLOPIDOTIKO IBIDORATO Elyoy 110N «mapekkAiveyy o€ d00
dapopeTiKong THTOVG PmVNEVTIGLOD. H 16TOpiK anuTh) cuyKupio TG EAANVIKAG YADGGOG
oouminter yovopwkd pe v egoocBévnon kar ot ocvvéxew v eapdvion Tov
amapeppdrov (Joseph 1983:56) kot tomobeteital mpv TNV EREAVIOT TOV TEPLPPOUCTIKOV
TapeABOVTIKOV ¥pOvoV Le To fondnTikd pipa Exw. Ao nTov AaBog, EToEVOG, va avayBel
Hio TEPI0O0G EULPAVIOTG TOV TEPLPPUCTIKMDV TAPEADOVIIKOV YpOV@V GTIV LTOSIGAEKTO
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Xdpag mpv v EREAVICT] TOVG GTO GOVOAO TOV VITOAOUTOV VEOEAANVIKOD PMULOTIKOD
SLCVOTNUATOG, aKOUN KL oV VITOBEGEL Kaveig OTL TO €V AOY® LOPQOAEKTNUA GPYICE,
e&eliyOnke kot mapépeve 6To TAOIGL0 AVTOD TOV YAOGGIKOV HOAKM TG X1pdpag.

YT1G AOUmEG VEOEAAVIKEG SLOAEKTOVG, VTOSIOAEKTOVE KOl WOUDUOTO TO TOPASELYLLOL
KAong tov pNuUatOv cluar Kol Eyw TOPEUEVE ATAOTOMUEVO e €vav Kot HOVo
mapeABovTiKd ¥pOVO, IOV GUUMIMTEL TUMIKA KOl OOUIKE [LE TOV TOPATOTIKO, O OTOi0g
xpPNoonomdnke ylo vo KaAOyel oNUACIOA0YKE OAOVS TOVg ToperBovTikovs ypdvoug
(00p10TO, TOPAKEILEVO, VTEPGVVTEALKO).

To mapdderypa kAiong ovtdV - Kol PEPKOV GAA@V - pnudtov mapovctidleTol
OGOUUETPO OTO PNUOTIKO COOTHHO NG AMAMNVIKNG Yevikotepa. H omovsia twv
AVOAVTIKOV TAPEABOVTIKGV YPOVOV TV PNUATOV giial KOl Exw ENEPEPE TIG OVTICTOLYES
ovvéneleg. H yokapn ypovikn avtifeon mov dtapopeddnie ota 300 avtd Bactkd pruoto
OlEVKOADVE TNV LEPIKT  ONUOGIOAOYIKT] KOl AEITOVPYIKN] OLOETEPOTOINGT TOL
TOPAKEUEVOD KO 00PIGTOV GTO VITOAOITO PILOTA TNG VEOEAANVIKNG.

Yty vrnodidrekto Xdpog, OmEVAVTIONG, 1) TOPOVGIO TOV TAPAKEUEVOD (KoL
VIEPGUVTEAMKOV) TOV PNUATOV  eiuor Kol &y ovvéBole ot dwtpnon ™G
ONUOGIOAOYIKNG Kot AETovpywkng  avtifeong. Ot mEPUTTOGES  YPOUUOTIKNG
0VOETEPOTOINGTG TOL TOPUKELEVOL Ald TOV AOPLETO TEPLOpilovTat edd 0TO EMIMEDO TMV
EMTPENOUEVOV TPOYUATOAOYIKOV TepBmpinv, dNAadT OTOL Ol XPOVIKEG GYECELS TMOV
EMKOWOVIOKDV KATACTACEDV TO EMLTPEMOVV:

(7) To gvevivro b0 mayw exel ue ) yovoira pov (HM002).

.. Tati oxoleio uag édwke avtég (HM002).
EyevwiOn to moudi tidpa ki eima ton komeddg «Oa pvywy (HM002).
'Hpﬁe 0 Aewpopeio, to purav (H MOOZ)
Tapa fpBav kot pileg xar ool ©” (HMO02).
o1. Mov wh1é0 ke n pawvii (HM002).
x. Tévnra udo Ldiceuo (HM002).

PR TR

Av Kot oTévia, VITEpPYoVV Kol TapadelyaTo ¥poNG Tov PRUATOS Aayydve Kol GToV
00PLOTO (O VIOKATACTATIKO TOV PHLLOTOG Eial:

(8) Me mijpe o youmpog, fploue 06, UETG Ta UEGDAD €5, PAYOY Wovul, LETC,
aokovvobooy wio, ©’ Aayov o1 yovpoi (HM002).

Eivan 6pwg dvokoro vo amopaviel kaveig pe Befondnta 0T £xEl YeViKeLTEL Yprion
00pIcTOL TOL PALATOG ELLAL LE TO PO A0V AVW/TOYY VW, 1] TOV PALOTOC Y LLE TO PO
Aopfova.

AV KOl OTAVIEG, VTAPYOLV EMIONG TEPWITMOEL; KULPLOAEKTIKNG (ko Oyt
VIOKOTOOTOTIKNG) XPNOTG TOV PNUATOV layyava/toyydve Kot Aaufavao.

(9) o. Tipodya popodoay o1 avBpwmor tote; Onwe fel’ o kabévag! Orwg iy ¢
twyc (HM004).
B. Ex+e1 Adyc1 10 0yddvia ewid... Eueic deoud eixoue ue K "%prvpa, e
I #16vveva, dev eiyoue amé dw kabdlov, oav va Adyo1ve va. mnyoivoue
oov Avidvo. wov Aéue (HMOO04),
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‘Exet damotmBel axopo, mpomaviog otn XyLdpo, Kot ¥p1on ToV VTOKATAGTUTIKOD
Aayydve ovti Tov Aopfave pe M yopig T onpacio Tov “vadpyo’:

(10)  o. ToLloxdiia &yt Abyer moAda.
B. Katdmig &y %1 Ady #"%1 wia mporayavioa ueyéin evavtiov o’ EAddog.
v. Exw Ady 1 fifio Sixd tov (HMOO4).
6. Erodty v éoue toyer kouovvicéa Ede. (HMO002).

H «havBaopévny avtm xpnon o pumopovce va epunvevbel og voelln pag dyiung
PACNG TNG YPOLUATIKOTONGONG TOV €V AMOY® S0UdV, KaOMG EMIoNG KoL LOG GYETIKNG
TPOTEPALOTNTOG OT SLASIKAGIO YPOLLUATIKOTOINOTG TTOL £l)e TO pripa ‘Adyxdve’ vavtt
TOV AOIAV ‘“TUYYOve’ Kot ‘Adppive’.

H omovidmrtoa ypnong TtV pnuidte@v  ovt®v  govonce TN dladikacio
YPOULOTIKOTOINGNG TOVG OTIC VEOGVGTATESG SOUEG TOL TOPUKELLEVOD, VTEPCVVTEAIKOV KOl
TOPEUPEPDV XPOVAOV TOV PNUATOV Eil0r KoL Y.

Mmopolpe vo BEGOVUE IO GYETIKY YXPOVOAOYIDL ELPAVIONG TOV TEPLPPOCTIKAOV
YPOVOV TV pnudTaV einor Kol Eyw. O ypdvog awtdg tomobeteiton petd tov 18° aidva. e
aAnroypapio mpogpyOpevn amd v mepoyn Xudpag mpo Tov 18 aidva, evd
YPNOLOTO0VVTOL TANODPO SWAEKTNUATOV OTOVIOUEVOV HEXPL CHUEP (ACLVAIPETOL
TOTOL, YOPOKTNPIOTIKOL GUVINPNTIKOL PNUATIKOL TUTOL, SLAPOPA CNUAAEKTNLOTA), OF
Koo TEPIMTMON eV SOMIGTMVETOL YPNOT| TOUIWOV OTWG Eyw Adyel / Toyel KoL Eyew Adfet
(B\. Floristan 2014: 465-500).

Mmopo¥pe eniong vo BECOVLE KOL L0 OYETIKN Y POVOAOYID EUOAVIONG HETAED TV
OOV vemTePIOTIKOV TOUTOV. Agdopévov OTL To PO &yw OBETEL LOVO €vay TOTO
TOPUKEYEVOD KOl VITEPGVVTEAIKOV, EVD TO pripa &iuar 6100€tel 300 EVOALUGGOUEVOLC
TOTOVG, B0 LITOPOVGALE VO GUUTEPAVOVUE OTL AUPOTEPOL ELPOVIGTNKOY TAVTOYPOVO, LE
L0, GYETIKN XPOVIKN LIEPOYN] TOV TUT®V TOV PNUATOS Ey@w. H popoikn apeirvmio Eyw
toyel / €y Adyer givar P GAAN amdOEIEN TS OYIUNG ELPAVIONG TV PIUATIKOV TOT®V.

Oa pémet, T€A0G, Va. eMoNIAVOEL OTL 01 TOTTOL TOV TAPAKEUEVOD KL VIEPCVVTEAKOV
TOV PNUOTOV giuar Kol €Y@ avVOTTOXONKOV 0QOoy Elyov CLVTIEAEOTEL Ol TOLOTIKEG
petaPoAéc o OAOKANPO TO PNLOTIKO GUOTILLO TG VTOSIHAEKTOL Kot Elye 1101 KabepmOei
1 XP1ON TOV TAPOKEWEVOL LE TO BonONTikd Eyw Kol TO AMAPEUPOTO GTIV EVEPYNTIKN Kol
nafnTik) Tov popen. Agv vmdpyxovv evOElgElG EVOALOKTIKOD TOPOKEWEVOL KoL
VIEPGUVTEAKOV HE TO Pondntkd eiuor xor v madntiky petoyn (o Aegyouevog
napoxeipevog B8 Avtd pag emrpénel va vrobicovpe 6Tt M vIodidrektog XUdpog,
EVPIOKOUEVN OTIC TOPLPEG TOL EAANVIKOD YAMGGOYEDYPUPIKOD YDPOV, UTOPEL Vo
akolovOnoe po Wralovca mopeio SOUOPPOONS TOV TEPIPPACTIKOV TAPELOOVTIKMOV
xpOévov Tov pRuatog. H mapovcio Tov mopaketévou Kot VTEPGUVTEAIKOD GTNV 0PIOTIKY,
O0AAG KOT EMEKTOOTN KOL GTNV VITOTOKTIKY £yKAlon tov Bondntikdv pnudtev (va éxw

8 Qo umopovcaE EVIOVTOLS VO, AVOQEPOVUE GLINTAGLUES KOl OUQPIOPNTIoNUES TEPINTOGCELG
nmopakeévou B ko oty vrodidhexto Xudpog: Ex%l civou ta Ouélia k01 10 1épog, arld,
eivar ool ~%maro (HMO04), 6nov ool ~£raro givan enifeto kon o1 piua. Lto Or dllor eivau
pevydrol, aliot Eyovy mlavel, eyam eyam eiuar o kopvpaios, kavévog dAlog dev épyerar (HM002) to
pevydTol epuNVeDETAL TOM MG £MiBeTO Ko Oyl g prua, dtapopeTikd Ba glxe mpaypotmOei, kot’
avaioyio pe To Eyovy mbdver, WG Eyovy phyel.
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Aéyer / thye, va &y Adfer)® eEacpatilel oty vodidiekto Xipdpag pa edikr 0on 610
GUVOLO TOV VEOEAANVIKOV Ol0GVOTHLOTOG, TO0 omoio kabiotatal mAnpEéctepo dia TNg
TPOGAPTNONG OV0 HOVASIKAV YPOUUATIKOV TOT®OV, TOV OTOTEAEL OTNV ovcio TPaén
Sl0oVETNUATOTTOINGNG TOV, 1) 0T0l0 GUVTEAEGTNKE QoL TN eReAvicon Tovug. H meprypaen
TOVG GTO TAOIG1O TNG TAPOVCAG AVAKOIVAGTG EIVOL ATAMDG L0l ETLYELPTLLOTOAOYIKT TPEEN
dwmictmong Kot avadeEng.

Télog, o€ [ TPLLEAN - ] LEYOAVTEPT] - YADOGIKY ETAPT, CNULOVTIKOG TapdryovTag dev
etvon 1 dbpkeld e, aAAG TO YeYovog molo YAOOGoO €yl TN peyaAvtepn emppon. H
emppon ¢ plag M GAANG YAdooag dev glvar mavta dedopévn. Iapodtt edinvikn ko
aAPavikn copPudvouy ed® Kot LePKoVs aumdVES € Lo Kown {dvn YA®GGIKNG Ema®ng, O
VEMTEPIGLOG TOV TEPLPPUCTIKOV TAPEADOVIIKOV YpOVOV TOV PNUATOV eiial Kol Eyw
gloNyOn amd TV KASTIMAVIKY Kot 01 68 Vo YMPO aPKETA pilia pokpild g Xipdpag.

Kodwkoi torovopiov

HMO002 = [TaAdoo
HMO003 = Apopédeg
HMO004 = Xwépa

A&io ovpfOr®V TPUKTIKIG QOVITIKNG KOTAYPUPNS

v« =[e] dnyo patvoovpavikd Tpioevo
v+  =[z] mmpo eatvoovpavikd tpipopevo
ke =[te] o patvoovpavikd TpocTpiPég
ol =[1 d&nyo petaparviakd TpiouEVO
yEd  =[¢] d&myo ovpavikd TpiBduevo

17 = [d3] mmpd petopatviakd tpootpiPéc
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O vagpovvrémkog oty Kurprokn ko v Kown
Néa EAAMVIKI): Lo KOWVOVIOYAMGGOAOYIKY

TPOGEYYLION

Zrowpovra TowmAdkov?, Zmdpog Appootic?, Anurrpng Miyxehovddxng®, Apoia
MoLep?, Znopidovra Mréilo®

[Avouté Havemoriuio Kdmpovt, Evporaixé Havemoriuio Korpov?, Apiototéieio
Hovemotiuio Osooalovikng/Hovemoriuio Aryaiovs, EOviké kar Karodiotpiaxd
Hovemotiuio AOpvarv*®

Iepiinyn

H Kompuwkn Kown mapovoidler dopikég koawvotopieg ot omoieg pmopel va
vrootnpyfel 6TL amOTELOVV amMOTELESHO TG LAKPOXPOVIG EmAPNS TG pe v Kown
Néa EAnvikn (KNE), v ownlp mowihMo oto OtyAwooikd mepiBdiiov  Tng
EAAMVOKVTIPLOKTG YAMGOIKNG Kowvotntag. Mio amd ovTé TIG KavoTopieg eivat Kot ot
TEPLPPUOTIKOL GLVTEAMKOL ¥POVOL, TOPOUKEILEVOG KOl VITEPCVVTEAIKOG. X O,TL APOPE
tov vrepovvtédko, oty KNE yopakmpiletor xvpiog amd v epunveio tov
TPOTEPOYPOVOL 0T0 TOPeABOV, KAOMG Kol 0d TN ¥P1ON TOL Y10 OVAPOPE GTO LaKPIVO
woperbov.  AvtiBétog, oty  Kompukny Einvik (KE) o  vrepovviéhkog
evalddooetal erevfepa e Tov adploto (dnAadr tov amdd cuvomTikd mapeAfovtikd
YPOVO) KOl UTOPEL VO EMGTPATEVETAL Y10 TPOYLOATOAOYIKOVS GKOTOVG, OTMOG .. Yol
VO TOVIGEL VO ONUOVTIKO ONUEID GE [0 0pIYNOT), EVOEYOUEVOG AOY® TNG OYETIKA
HEYOAVTEPTG EMONUOTNTAS TOVL. Xe TPOoEAT £pguva €xel LrootnpyBel 6Tl aVTO
amoteAel anmokAelotikn Kowvotopio g Kumpakng EMnvikic. H mopodoa peiétn
emavebetdlel avtn v vrobeon ot Pdaon g mopoatpnong O6tt 1 KNE emiong
TaPOVGLALEL TOPOUOIEG XPNOEIG TOV VIEPGVVTEAIKOV. XPNoIoroldvTag avddopunta
TPOPOPIKG, Oedopéva Kot SESOUEVO OO EPMTNLOTOAOYLO. YO, TOV YOPAKTNPIGHO
TPOTAGEDV MG TPOG T YPUUUATIKOTNTA TOLS, EPELVOVUE (0) EGV 1| TOPATPOVUEVN
ToKIAOT T KaBopileTal omd KOWOVIOYA®GGIKOVG Ttopdyovies kot (B) mola givat ta
VEOTEPIKA ONUOCIOAOYIKE KO TPAYUOTOAOYIKE YOPOUKTNPIOTIKA TOV VIEPCLVTEAIKOV
oV k@be Toidia.

AEEaIc-KAEWWA:  YAOGOIKY  €MOQY, KOWQVIK  OlyA®wooio,  VEOTEPIGHOG,
VIEPGUVTEAIKOG

1. Evoaymyn

O oxomdg ™G epyociog elvar va xaptoypagnoel oAloyég ot YpHon  TOL
vrepovvtédikov oty Kurpiaxn (KE) koar oty Kown Néa EAAnvikn (KNE) kot va
egetdoel katd mOGO o1 ahAayég OVTEG €ival KOW®MVIOYA®OGIKG KoBopiouéveg oe
kaBepd amd 115 dvo mowihies. 'Evag mepatépm o106)0G gival vo mpocdiopicovpe
eEMOKPIPDOC o efval  TOL  VEOTEPIKA  ONUAGCIOAOYIKG KOU  TPOYHOTOAOYIKG
YOPUKTIPLOTIKG TOV VIEPCVVTEAIKOV G€ KAOE TOKIAO Kot Vo EEEPELVIICOVLE TO KATA
1660 1 avAOLOT CVTAOV TOV YPNCEDV TOL VLTEPCLVTEAIKOVL &€ivol OmTOTEAEGUQ
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YAOOGWKNG enaeng oty mepimtmon g KE, wwitepa Adyw g ovvOnkng g
Kow@vikng drylwooiog avapeso oe KE kot KNE oty Kompo.

Onwg éxer vmootnpybel oe mponyovuevn épevva, n Kvumpuakn Kowvyg, o
avadvopevn mokidia pe dupkmdg avéavouevo yomtpo (Rowe & Grohmann 2013),
eppaviCer dopkég ardayég (Terkourafi 2005- Tsiplakou 2009a, B, 2014 a, B-
Tsiplakou k.&. 2006- Tsiplakou k.4. 2016), ot omoieg bAoya pumopovv vo amodobovv
ot paxpoypovn erxoen pe v KNE, tv vyndn mowkidia 610 dtyhwooikd mhaictlo g
EAMMVOKVTIPLOKTG YA®ooikng Kowvdmtog (Arvaniti 2010- Hadjioannou k.¢. 2011-
Kovtooomoviog 1970 Newton 1972, 1983- Papapavlou & Sophocleous 2009-
Tsiplakou 20090, B, 2010). Ot TepLPPACTIKOL THTOL TAPAKELUEVOD KO VITEPCVVTEAKOV
ovykataAéyovtal oe autég Tig oAhayés. Ot kateEoynv onpacieg tovg (ovvieleouévo
0TO0 TOPOV KOl TPOTEPOYPOVO 010 ToPeABov avtioTtorya) dnAdvoviav Kot ot dVo amd
Tov adploto (tov amAd GuvomTIKOd mapeABovTikd xpdvo, dnhadn) oe mpoysvéoTteEpQ
ot g KE, 0nmg vmodeucvoouv kot morodtepes peréteg (BA. Mevapdog 1925
[1969]). Ov Melissaropoulou «x.4. (2013) deiyvouov 611 0 mapokeipevog g KE
amoteAel kawotopio g Kurplakng Kowvig. Ev tovtolg, o€ 0,tL apopd T onuacio
Tov, 0 mapakeipevog ™M KE dnldvel to wapedfov napd 10 ovviedeouévo oto mopov,
epoaviCetar dnrodn oe eredBepn evoddoyn pe tov aopioto. Ocov a@opd Tov
VIEPGLVTEAIKO, 1 KUpLo. onpacio Tov oty KNE eival avt) tov mpotepdypovov oto
rwaperbov (Khaipng k.é. 2005). Aviibétog, otmv KE o vrepovviéhikog ev moAloic
evalAdooetal Kot ovtdc eErevBepa e Tov adpioto. Eniong, pmopel va vrootnprytel 0t
a&lomoteitat Yo TPAYLATOAOYIKOVG GKOTOVG, T.). TPOKEEVOL VO OT|LLOTOSOTIOEL £VaL
ONUOVTIKO onuelo og pio aQrynon, evOeYolEVOG AOY® NG OYXETIKE HEYOADTEPNG
emonuottég tov (Baocteiov 2014- Tsiplakou k.d. 2016). H mapovco epyoacia
emave&etdlel avtn v vedbeon ot Pdaon g mapatnpnong ot kot 11 KNE eppavilet
TaPOUOLEG  CLUUTEPLPOPES, KAODG O VIEPCLVTEMKOG GLYVE eupaviletar o€
cupepaldpeva OToL 1 oNUacio TPoTEPSYPOVo 070 ToPeAdov Bo HTAV OVTLYPOUUOTIKT.
Xpnowonoidvtag avbopunto dedopéva Kot dedopévo amd TECT YPOUUUATIKOTITOG,
dtepevvodpe (o) €qv avt) 1 wowAdTTo emnpedletar M/kou kobopiletar omd
KOW®VIOYAOGGIKOVG Topdyovtes Kat () moteg ivat o1 veoTepikég oNHOCIOAOYIKES Ko
TPOYLOTOAOYIKES 1O1OTNTEG TOV VIEPCLVTEMKOV o€ KGOe mowkidia. Ta dedopéva
HOPTUPOVY TNV TOADTAOKOTNTO TNG 0VASLONG VEOTEPIKMY SOU®V HECH emapng (Tf.
Guy 2013- Hinskens 2014- Hinskens k.d. 2005). TTapdtt pmopei Paoyia va vrotedet
o0tL o vrepovvtédkog g KE eivor mpoidv emapng, o veotepiopdg dev apopd
ATOPOITNTOG OAEG TIG TTLYEG TNG YPNONG TOL KOL KOTOES €V HEPEL TAPOLOLEG
ONUOGIOAOYIKEG KOl TPAYLOTOAOYIKES O0TNTEG UTOPOLV Vo, avolvBovv mg eEelielg
7OV GLVEPNoAY aveEapTITa GTIS V0 TOUKIAMEG.

2. lleprppaocTtikoi Xvvremkoi Xpovor

2.1 lleprppactikoi Xvvrehmkoi Xpovor otnvy KNE
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O1 meprppaoctikoi cuvtedkol ypdvor oty KNE oynpatifovrar cuvdvalovrag to kitd
Bonbntucd yw pe évov pnuotikd TOTO 0 0m0i0g dNADVEL HOVO GUVOTTIKY OYN, OAAG
oy xpdvo Y copemvial:

1) ‘Exo dopdost.
(2) Eiya diopdost.
(3) Oo &ym daPdosl.

O mapaxeipevog €xel OC KOpLL GNUAGIO TO GVVIEAETUEVO 0TO TOPOV, TOPOTL MG
TPOG VTN TN AELTOVPYIO TOV CLYVE EVOALACGETAL KL LE TOV 0OPIOTO (TOV GUVOTTIKO
napeAfovtikd ¥povo). O ToPUKEINEVOS OEV UITOPEL VO OVTIKATAGTHGEL TOV 0OPIGTO
oTIS GANEG YPNOELG TOV, OTMG KOl O OOPIOTOG OEV UTOPEL VO AVTIKOTOOTIGEL TOV
TOPOKEIIEVO GE OPIGHEVES VEOTEPIKEC YpNoelc’. O VIEPCLVTEAKOG EYEL TN oNHaGcia

1 O1 tomot mapakeévov B, ot omoiot eivar cuvdvacudg Tov Bondntikdy éyw 1 eiuor
HEe TOONTIKY LETOYN MOV QEPEL YOPOUKTNPLOTIKA YEVOUG Kol apBlol kot OTov To
Bonbntucd Eyw M eijuor cvupvel e To OvVTIKEILEVO 1 TO LTOKEilEVO ovtioTOo(Q
(Moser 1988- PaAAn k.a. 2007), ftav TavTo Topovies ota EMANVIKE, EekvdvTtag and
v Khaotk tepiodo. Ty KE eppaviCovv evpitepn katavoun Kot cuyvotnta.:

(i Exo Oxwfoocpévov tov Xapt [Totep
(i) Eivon Oxiapacpévn (1codvvapo tov ‘éxet drapdost’ otnv KNE)
(iii) Emio va v 8@ oty kKAvikny olha frav yevwnuév (16080vauo ton

‘elxe yevvnoer’ otnv KNE)

o tovg okomovg g mapovsog perétne, afilel va onuewwbel 611 veapdtepec/ot
optpleg/tég g KE avagépouv TG Kpivouv TOvG TOTOLS Topokeévov [
BoactlexTikovg Kol OmOpYOlOUEVOLS Kot Bewpovv OTL M ypniom Tovg Teivel va
eykataielpOet.

2 0 xoprog veotepiopdg oty onuepvy) KNE givotl n gpfion oV TOPOKEMEVOD GE
APNYNOELS HE «IOTOPIKO EVECTMTO», OMOV O TAPUKEINEVOG TPOGAaUPaveL T
Aettovpyio. mov Bo elye 0 VITEPOLVTEMKOG OV Ol OVTIGTOLXES OPNYNOES NTAV GE
naperfovtikong xpdvovg, dnidvel dnAadr to wpotepdypovo (Moser 2003 Mméila
2003):

"Exovpue kdroet, égovpe mapayyeiret kot Aéet o ['bvvng. ..

"Evag GAAOG VEOTEPIGHOG EIVOL 1] ETEKTACT] TNG YPTIOTG TOV TOPUKELEVOD Y10 OVAPOPA
o€ ovuPdavta tov mpooparov mopeAbovrog, yprion M omoia gival TOAD dadedopévn
SyAwooikd oAAG Topapével Un amodekTh Yo ToAAES opinTpleg/tég g KNE. Mia
Tpitn kowvotopio, M omoio €ivorl aKOUO. AYOTEPO OMOOEKTH, €ival M YpNoM TOL
TOPOKEWEVOD LE OPIGTIKOVG YPOVIKOVSG ETIPPNUOTIKOVS TPOGd1opiopovs. Ot dvo
avtég e€eMEEIC PEPVOLV TOV TOPOKEIUEVO TTLO KOVTE GTOV 0OPLOTO KOl OVTOVOKAOVV
v mopela 1 omola, cOUPOVA e TOAAEG LEAETEG, OOYNOE GTNV VIOYMPNON KL THV
QTMOAELD TOV LOVOAEKTIKOV/GUVOETIKOD TOPAKELUEVOV TTPOG TO TEAOG TNG EAMVIGTIKNG
nepodov (PA. Chantraine 1927).
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TOV mpoTEPOYpovoy oto mopeldov, Onmwg oto (4) mapoxdre (PA. Comrie 1985-
Reichenbach 1947), kabmhg kot v mo mpdoeotn Asttovpyio TG avaeopis oTo
Hoxpvo mapeddov, Omwg oo (5) mapaxdtom (PA. KAaipng x.4. 2005: 451-452).

4) Eiya guyet mpwv épbeig.
(5) Eiyo ndel 610 Apyvpdkootpo malid.

2.2 H Iotopio Tov ZovteMKk®Ov Xpovov

Onwg eival yvmoTd, 0 mePIPPUoTIKOC TOPUKEILEVOG OV LLOPTLPEITAL TTOPG LOVO LETA
Tov 13° aidva, TopdA0 TOL 0 HOVOAEKTIKOG/GUVOETIKOG TapaKeievog iye ekAeiyel
NN KaTd TV EAANVICTIKY TTEPL0d0. ATOTELECE VEOTEPIOUO TTOL TOAAEG SidheKTol dev
viobémoav, eved mapéueive oyeTikd omdviog akopa kot oty KNE péypt kot yuo pépog
tov 2000 aidva (Moser 2003+ PaAAn «.é. 2007), kabdg 0 adpLoTog Kot KOG eopd ot
TOAOTEPEG LETOYIKEG TEPLPPACELS KAALTTAV OAEG TIG OMUOCIEC Kol YPNOES TG
Katnyopiog ‘cuvteAecpévo’.

O TEepLPPACTIKOG TOPAKEILEVOS, 1] ELPAVICT) TOV OTOI0V PUIVETAL VO OTOTEAESE TO
Evauopo Yoo TNV avAamtuEn OAOKANPOL TOV TOPASEIYLOTOS TOV GUVTEAMKOV YPOVOV,
givor évag veotepiopdc g pesotovikng/pulavtivig mepodov. H mepippaon éxw +
amopéppato mpotoeppaviletar otnv Khaown EAAnvik og ékepoact duvatdtntog.
Katonw eehicoetal o€ TepLppactikn peAlovtiky ékepacn oty EAAnviotik) Kown,
EKQOPG. M omoiol OgV EMIKPATNOE OTOV AVTAY®VIGUO e TV Tepippacn Gédw +
amopépgato. H yprion avtod tov Bondntikod pe amapépeato v téAel emavavorlbonke
®C MECO Yy TNV EKOPOCT TOV VAEPCUVTEAMKOV, EMAVOVOALOTN TOL  THOVAG
pecohofnnke amd o tpomky, un-rpayuatixy (irrealis) epunveia (Xotlidaxkig 1905-
BA. emiong Giannaris 2011). Adyo g yoAapng axolovbios twv ypdvwv oV
EXMnvikn, oe mepdrlovta 6mws antd Tov mapodeiypotog (6), n ev Adyo mepippacn
pUmopovoe vo. epunvevdel e 0mOOVOINTOTE OO TOVG TPELS TPOTOVS VTOOELKVOOVTUL
GTNV VEOEAANVIKT| 0TTO30GT:

(6) giyov dv kol Tag UdY vadg kadoar ol BapPapot, el ui VOE Enfijl0e
‘O BapPapot (Ba) propodoay va kdyouvv / Oa Ekaryav / Ba eiyav Kayet
axopo Kot ta kapdfia pog av dgv gixe méoel ) vy’
(I. MoAdrag, Xpovoypapioa, 5% at. p.X.)
H peténerta andheio 1oV omopeRQITOV ETETPEYE TNV EMAVEPUNVEIR TNG TEPIPPOOTS
(xopig To TpomiKd dv, T0 omoio e&€ppale duvaToOTNTA Kot TEPETEGE €V T UETAED OF
aypnoin) og vaepovviédkov. H emavepunveia avth evdeyopévag evioyddnke amd v
VOpEN TOPOUOIDV, LETOYIKADV, TEPIPPACEDY OTILS POLOUVIKEG YADOOES LLE TIG OTOIES TA
EMMVIKG MTOV OE OTEV] EMOPN KATA TNV TEPIOS0 TOL HOPTLPOVVIOL TOAEOV pUN
apeionpot vrepovvtédikot, dMNradn amd tov 12° adva kot petd. O vaepoLVTEMKOG
yopaktpileton amd moAv ektetapévn ypnon otnv KNE, mapdti opiopéveg didhektol
dgv Tov vwoBéoay mopd povo tpoceata (PA. PaAAn k.é. 2007).

2.3 Xnpocloloyikol veoTepPIGHol

-328-



O vrepovviédikog oty Kompioxn kai v Ko Néo EAAnvikn

Ye 6,TL 0QOpa TN CNUAGIOA0YI0 TOV VIEPGVVTEAIKOL, paiveTal OTL gival o€ e£EMEN pia
petatdémion ond 1o [rpotepdypovo cto TopeABov] mpog to [maperddv]. Me dpovg g
Khaowng Oewpiog Tov Reichenbach, 1 kupilapyn epunveia Tov VEEPGVVTEAIKOV ®C
potepoypovov aro mopeldov (Reichenbach 1947- BA. emiong Comrie 1985) pmopei va
oynuotoroindei og e&ng:

(7 E R S
(6mov 10 E dnhdver to ypovikd onueio tov cupPdvtog, to R dnidver 1o onpeio
AVOPOPAS TOL VIOSEKVOOLV Tal GLUEPALOpEVA Kot TO S dNADVEL TO XPOVIKO oruelo
g exkeavnons. H didtaén tov a apiotepd amd 1o f dNAdveL 10 Tpotepdypovo Tov o
og oyéon Ue 1o f).

Onag givatl yvooto, 1 ONUAGIOAOYIKT HETATOTION SLO(POVIKA 6TV EpUNVEin. TOV
TOPUKEYEVOD KOL TOL VTEPCVVTIEAIKOV £)EL OLUYAMOGIKA 0dnNyNnoel 1 odnyel oty
EMAVEPUNVELN TOVG MG amADS mapeBovtikdv xpovav (BA. Dahl 2000:144-149, émov
ONUEIDOVETOL OTL 1) UETATOTION OLTH Topatnpeiton oto €vo tétapto and T 64 un
KOVTIVEG YEVETIKG M| YEOYPOUPIKA YADOOES TOL gpeuviiOnkay, cvpmeptlapfovopuévng
¢ KNE). Zmv npaypotikdmra, aAroyés avtod tov idovg eaivetat 0Tt givar akdpa
oe e&EMEN oty EAMAnviki: o umepouviéAikog dev OmEKTNOE TNV gpunveia G
AmOALTNG aVOQEOPAG 6T0 Hakpwvo Topelbov (BA. (5) mapamdve) mapd pévo katd To
devtepo oo Tov 2000 awdva. H gpunveia avtr avaidbbnke ond v Hedin (1987) ko
kataypdenke og Pipiio ypappoatikng poag to 2005 (Kiaipng k.é. 2005). e cvAhoyn
avBopunTOV TPOEOPIKAOY dedopévav amd veapég/ovg optpieg/téc g KNE,
Bpiokovpe TEPLOGOTEPEG OKOUA VEOTEPIKEG YPNOELS, Ol OTOIEC VITOdEKVOOVY YPNoM
TOV VILEPGVVTEAKOV (G HEGOV EKQPAONG AmA®S TG Katnyopiag [topelbov]. o (8),
0 VIEPGVVTEMKOG ONADVEL un-Uarpivo Topeldov:

(8) Eiyo néel o€ évo maptt ytec.

¥10 (9) o &ktdg YPoVIKNG 0KOAOLOIOG VIEPCLVTEMKOC EUPAVAOG EMOUDKETOL VO
epunvevbel g [TopelBov], kabdG pe TNV TPOTOTLTIKY EPUNVEID TPOTEPOYPOVO TTO
operBov 1o avapepopevo cupPdav dev Ba umopovoe va S10TACoETAL [LE TOV TPOTO TOL
N opTpla emedimre va dlatdéel Ta yeyovota, o omoiog dnidvetot Kobapd and v

XPNON TOV UETA:

9) IMyape tpodTo 6t0 Batikavd kot petd va de1¢ mov giyope mder...
Eiyope nael oty @ovrtdva vl Tpép.

e awB6punta Tpopopikd dedopéva, ypNnoelg 6mws avtn oto (10) NTav eniong ocvyvéc:

(10) Maog £BaAav vo 0KOOGOVLE KATL TAPASOGLAKE TPOyoudLlo Kot EiY0pE
agdavel oto yélo.

Tétoor €xkT0G YPOVIKNG aKOAOLBIOG VIEPGUVTELIKOL HE PrHOTe YuYKoy Tafovg

epeaviCovtol apkeTd cuyva oTo deiypa Hog, cuVNB®E 6To KAEIGYO oG aeniynongs.
To katd méco avtég ot dVO €KTOG YPOVIKNG akoAovBiog ypnoelg amotelodv 600
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Swkplrég katnyopieg xovotopov vrepovviékov otnv KNE omotéhece epdtnpa
npog Slepedvon otV TOGOTIKY £pevvd. pog’.

3. lleprppaotikoi Xovrehmkoi Xpovor otnv KE

Onag €de1&e kot mwponyodpevn épevva, otv Kumpuokn Koy e€amidvetor 1 xpnon
€VOG VEOTEPIKOD TOPUKELEVOD, N Sopopd Tov omoiov and Tov adploTo givarl pPovo
Spopd emimédov Veove. Avtd eaivetar kabapd and v exteTapévn VIEPdOPHOTIKY
XPNON  TOL  WOPOKEWWEVOL — HE  EMPPNUATIKODS  TPOGOIOPGHOVS  LE
GLYKEKPILEVI/OPIGTIKT YPOVIKT avapopd, KATL TO OTOI0 €ival aVTIYPOUUOTIKO OTNV
KNE (Melissaropoulou k.d. 2013).

(11) ’Eyo agurnpetiost tov Abyovoto.

Ioapopoing, oy Kuaplokn Kovy e£amhdveTor Kot £vag VEOTEPIKOS VITEPGVVTEAIKOG.
To 61t 0 vrepovvTéAiKog oty TokiMa auT €yel TPOSAGPEL TANPOS TNV epunveia
[raperBov], oe Pabud mov vo eivor €revBepo evOAAAEWOG pe TOV AOPLOTO,
HopTVpeitan Kot amd TopadelyLate OTMS TO TOPUKAT® OTOCTAGLY SIHAOYOL:

(12) -Eiyapev ahra&et o media.
-AAMGEQpEY Ta

A&loonpeioto ®otdéco glvar OTL 0 VEOG VTEPCVVTEAIKOG GUUTEPIQEPETOL KOl UE
TPOTOVG OPKETE TAPOUOIOVS LE TIS KAWVOPAVEIS YPNOES TOV VLIEPCLVTEAIKOL TNG
KNE. X170 (13), 0 vtgpouvtédikog ONADVEL LOKPIVO TapeABOV:

(13) Eiyopev tletv’tov rholoyov tov ocictov, eldev pog to mpiéet ue mv
EOKA.

10 (14), ®61600, 0 VIEPGUVTEMKOG €ivol €KTOC ¥POVIKNG aKolovBiog Kot piAioTo
eppavifetot oto PHEGO NG AP YNONS:

(14) Exdpav pov ivtrepProv tlat €lya TOUG AVOQEPEL TNV £PELVAV TOV EKOLLOL.
(1oodvvopa otnv KNE: ‘Mov ékavayv cuvEVTELEN Kol TOVG OVEPEPD TV
£€pevva oL glyo KAver')

Hopadetypoto 6nog 10 (13) ko (14) sivar exeoviUATe VEAPOV OMANTPLOV/TOV
vyniod poppetikov emumédov (PBA. Tsiplakou «.4. 2016). Oa pmopodoe va
vrootnpyfel 6TL 0 veoTeEPIKOG, EKTOC XPOVIKNG axorovding vrepovvtéhkog g KE

3 H oyetikn d1dxpion pmopel otV TparyllaTikOTNTO, VoL £XEL TO YOPUKTHPO, dGKPIoNg
AVAUESO GE KOTNYOPTLOTH TOV TEPIEYOVY KOTAGTACT-0moTéAecpo evépyetog (result
state) kot Kotnyoprjpata mov dev mepiEyovv. Ta mopadeiypata Tov EpOTNUATOA0YIOV
pog Pooiomkav oto avBopunTa TPOoPOpKA dedopéva mov  elyav  cvAAeyOel
TPONYOUUEVMG, OTO. OTOi0L OACL TOL KOTNYOPNUOTO HE KOTOOGTOON-OTOTEAEGLO
aQopovoaV Yuykég Kataotdoelg. Katnyopnuoto pe GAAOVL TOTOL KOTOGTAGELG-
aroteléopoto Oo e£eTa0TOOV 0 PHEAAOVTIKNY £pELVOL.
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givor aeNYNUOTIKOG OgikTng e TOIKIAEG TPOYUATOAOYIKEG AElTOVpYieg, OMMG, Y., M
TPOETOAGI/GTHOLO TNG okNnvig (Scene-setting), n éupacn o gotiokd onueio ™G
agfynong, k.An. (Baotieiov, 2014- Tsiplakou k.4. 2016).4

Ye mpoéopatn £pevvo vTooTNPiXONKe OTL AT 1 YPNOM &Vl OTOKAEIGTIKY|
kawotopio g KE, xabdg opudntpieg/téc g KNE mov ocvppeteiyov oe oyetiky
TMEPALOTIKT LEAETN G Opdda EAEYYOL EKpvay TETOOVG EKTOG YPOVIKNG okolovBiog
VIEPGUVTEAIKOVG OVTLYPOULULATIKOVS, Otav 1 embount epunveia Nrav [mopehbov],
evd ot opultpieg/téc g KE tovg ékpvav amodektoig (Baotieiov 2014). Evtovrotg,
avBopunta  mpopopwkd dedopéva  veapdv opAnTpldv/tdv and v EAAGda
VIOJEVHOVY OTL KATOOL EKTOG XPOVIKNG akolovBiag vrepovviédikotl gival apKeTd
Swadedopévot kot oty KNE (mpBA. (9) ko (10) mopandve).

Ta epoTHOTA TOV AVOKOTTOVY aTd HESOUEVA GOV QVTE PTOPOHY VO, GLVOYIGTODY

oG e&ng:

(i Eivor 1 onuactoroyiki vefy tov veotepikod vrepovviéhkov g KE
Ot 1 TOPOLOLL [LE VTN TOV VeOTEPLKOV LITEpGLVTEAKOL TG KNE;
(i) Emtedei o ext0g ypovikng axolovdiag vrepoUVTEMKOG TOPOUOLEG

npaypotoroykég Aettovpyieg otny KNE kat v KE;

4. H épevva

o tovg okomohg ™G £pevvag, OYEOACOUE Kot SlavVEINAUE NAEKTPOVIKG 00O
epomUaTOAOYI.  TIpav  pépog Tpelg OHAdEG  GULUUETEYOVOOV/OVI®OV, 7OV
emAE ONKav Tuyaia Kot faoet dtbecotnTag:

(1) Mo opdda opantov/piov g KE (v = 65: 47 yuvaikeg, 18 avdpeg)
amdvinoav 610 ep@TNUatoAdylo Yo v KNE. To niwiokd €dpog g
opadog NTav amd 22 £wc 67. 63 dtopa glyov 0AOKANPOGEL TpLToPabdiLeg
omovdEc, evd Ta vIOAowa 2 glyav oAoxkAnpdosl v dgvtepofadia
ekmaidgvon (o 28ypovn yovaiko kat Evag 58ypovog avdpag).

(i) Mio Srapopetikf opdda opntpidv/rdv g KE (v = 91: 65 yuvaikec,
26 avdpec) copuminpocay 0 epmtnrotordyo yia v KE. To niikioko
€0pog NG opddag Ntov amd 16 éog 72. 79 dtopa eixov oAokAnpmoel
Tprrofaduieg omovdés, evd to vdAowa 12 eiyov Tapakolovdncel péon
exmaidevon (6 rav padntég niiog 16-17 etmv, eved 6 oy amdEotTol
péong exmaidevong nikiog 20-33 etdv).

4 Tlopopoleg aQNYNUOTIKNG AEITOVPYiEG TOL VIEPGUVIEAIKOL GVOPEPOVIOL KOl Ylo
Kkamoleg popavikég yAmwooeg (Bertinetto 2014), Kabdg Kot yio. TNV 0pPOOUEPIKAVIKT
ayyAn:

And then this big old shark was chasing me. And | was trying to ride
on my bike under water, but I wasn't going nowhere. And I tried to
start swimming. And then the shark had bit, had got my leg and it was
biting me.

(Rickford & Théberge Rafal 1996: 240)
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(iii) Muo opdda opintpidv/zdv g KNE (v = 83: 65 yuvaikeg, 18 Gvdpec)
coumAnpwcay to gpmtnuoatordyo yuo v KNE. Ot nlikieg tovg ftav
a6 16 ¢wc 60. 79 eiyov olokAnpdoel omovdég oe TprToPaduia
Wpdpata, evd 4 eiyav Avkelokn ekmoidevorn (évag Mtav podntig
Avkeiov 16 etdv, evd 3 ftav andeottol Avkeiov, nhikiag 22, 45 kot 57
ETMV).

Ao Tig/toug optpleg/tég g KNE dev (nmicope vo  omoviicovv 1o
gpopatoAdylo Yo v KE, kafdg dev tav avapevopevo va £x0uv yvadocn avThig g
mowidiag. Avtifétog, ot opntpieg/tés g KE, ot omoieg/ot givan katd xovovo
Sudrokextikéc/ol (dnAadn wavég/ol ypnotpieg/eg Kot TV VO TOWKIAIDYV), KOODG
kataktodv v KE pe puowod tpomo kot v KNE péow g oxolkng ekmaidevong,
ououTApOoay Kot Ta 800 gpotnuatordya. O okomdg ftav va SlepeuviicovLE TO
Babpd otov omoio £YoVV E£0MTEPIKEVCEL TIG ONUACIOAOYIKEG KOl TPAYHOTOAOYIKEG
WB10tNTEG TOV VEOTEPIKOL VItepauvTéAKOoV TG KNE kot tov fabud amodektdtnrog
KoOOG Kol TG  ONUOGLOAOYIKEG/TPUYUATOAOYIKEG  1OIOTNTEG TOV  VEOTEPIKOV
vrepovvtédkov ¢ KE. Ta 0o epotuatordyla dtavepudnkoy o€ d00 S1opOPETIKES
opadeg opntpiov/radv g KE, mpokewévov va unv mpokotahoppavovtal ot
GUUUETEYOVCEG/OVTEG OO  YOPOKTNPIOTIKG TOV €VOG GLGTHLOTOG KOTO TV
CUUTANPOOT] TOV EPOTNLATOA0YIOV OV APOPd TO GALO GUGTNLLO.

Kot yio tig dY0o mowkidies, ta gpmTtnpotordye. otdxevay oty e&étacn tdco
KaOlEpOUEVOV OGO KoL VEOTEPIKADV YPOEDV. ZVYKEKPLULEVOL:

(i) TIV OTOJEKTOTNTO TOV VIEPCVVTEALKOV e TNV KateEoynv epunveia tov,
dNrodn mpotepdypovo aro wapeddov,

(i) ™MV OmOdEKTOTNTO, TOV VIEPCLVIEMKOL WE TNV EPUNVEIRL wakrpivo
Toperbov,

(iii) ™MV OOOEKTOTNTA  TOV VAEPGUVTEMIKOL HE TNV  gpunveia  un-

HOKPIVO/TPOopato Topeldov.

To epomuatordylo emmAéov €Eétoce TV OMOOEKTOTNTO TMOV VEOTEPIKAOV €KTOG
YPOVIKNG akoAOVBIG YPCEDV TOV VITEPGVVTEALKOD KOl GCUYKEKPLUEVOL:

(iv) TNV OnTOdEKTOTNTO VIEPCUVTEMKOV 070 UECO THS XPOVIKNG axolovbiag,
otav dNAadN TPonyoHvTal Kot ELOVTOL TOTOL ATAOD AOPIGTOV,
(V) TNV OOOEKTOTNTA TNG YPNONG TOV VAEPGUVTEAIKOV OTO KAEIGLHLO

obvioung  agpfynong,  xopic  pApe dnreTkd  (Yoxikhg)
Katdotaong/youytkov mabovg (PA. (9) mopambve - ypHon oV
OMADVETOL  TOPOKAT® ®G VREPOLVTEAIKOC 0TO0 TEAOS  YPOVIKIG
oxolovbiog),

(vi) ™MV omodekTdTNTA. NG YPNONG TOL VAEPCLVTIEAIKOL ©T0 KAgioo
GUVTOUNG aPNYNONG, HE PHHO INAMTIKO YOYIKNG KOTAoTOoNS/ Wwoyikod
wabovg (PA. (10) mopoamdve —m xpnon avty SNAGVETOL TOPUKAT®O ©G
VIEPGUVVTEMKOG 0T0 TEAOG YpoVIKHG akolovBiog ue kotnyopnuo. woytkoo
ahovg).

O AOYOg Yoo TOV OTOI0 TPOYMPNCAUE GE OLAKPIOT OVTAOV TOV TEAELTUIOV TPLDV
KOTYopIdV NTOV TO YEYOVOS OTL OTIG TPOKATOUPKTIKEG LOG TOPOTNPNOEL, Paoet
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avBOPUNTOV TPOPOPIKDY dEBOUEVMV, 01 YPNOELG TNG Katnyopiog (Vi) eppaviovtav va
givor mo ovyvég amd avtég g kartnyopiag (v), evd m kotmyopia (iv), 6oL ©
VIEPGUVTEAIKOG 0KOAOVOEL Kol akoAovBeital amd amhlog AopicTOVS, TPOTATAL OO
opuintég g KE moapd and opkntég tng KNE (npPA. Bacideiov 2014 - Tsiplakou k.d.
6 ékdoon)°.

4.1 Anoteréopato kKo Xvlntnon

Ta omoteléopoto TG €pevvag MOV TPOEKLYOY Oomd TO TPIO EPOTNUATOAIYLO
paivovtatl 1o Awdypoppa 1 wo KaTo.

5> Ta mapadetypora Tov epmtnuatoroyiov (20 nopadeiypato, coumepiapBavopiveoy
Kol TOpOdElyHAT@V Acyetov pe To vmd efétaon epotipata) Pacictmkav ota
avBopunTa TPOPOPIKA dedopéva oV gixov cLAAEYOEL apyIKa Kot glyav TV akdiovbn

HopoN:
Ilpoytés miya yo ovvévievdn. Tovg egiya avopéper ot1 Exw
TPOVTHPETIO. AlLG Ie PaviKaY Vo EVIDTWOIALoVTOL.
AvoépOnke TPonyoOLEVT] EPYUCLOKT EUTELPIO OTN SIEPKELD TNG
oLVEVTELENC;

NAI OXI

Oa oAAGlate KATL GTNV TPOTOUOT);
NAI OXI

Eav vou, Tt;
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B Opintég/tpieg KE — KE O OpAntég/tpieg KE — KNE O Opntég/tpieg KNE — KNE
o7% 9%
100% 2%
79%
> 78% 775%
v 2% T +
g 80% 63% =
B b
g ot
€ 60% I 52 =
g 45%
£
8 40% H—
B 20%
3 14%
8 20% —
c ﬂ
0% -

(0] (ii (iif () (v) (vi)
npotEPOXpOvOTTO  paKpWOTapEABGY i pakpvemapeABv ato péoo akohouBiag ato éAoc akohouBiag oto téAoc akohoubiac
napeAdov HE KATNYOPNHa
YuxikoU mdfoug
Awaypappe 1: TTocootd 0modeKTOTNTOG TOV SL0POPETIKAOV TOTMV TIEPCVVTEAIKOD OO
optintég/tprec/teg e KNE won g KE.

Ex npdg oyemg eaivetor mwg 1 epunveia (i) (tpotepdypovo 610 maperdov) frav
OTOOEKTY GE VYNAGL TOCOGTA Kol 0o TIS TPELG opddes. Elvar evdtapépov 6Tt Ko ot
optpleg/tég s KE Bedpnoav avty v gpunveia pépog tng onpociog tov
KUTTPLOKoV LVIEPSVVTEALKOVL. EmmAéov, ot Tpelg opddeg eiyov mapoOUoe GUUTEPLPOPA
ocov apopd tnv gpunveia (iii) (un poxpvo mapeldov ko v epunveia (Vi) (oo téhog
akolovBiag pe KoTNYOpNUO  WuywkoD wdOovcy), OMANdH TO  pAUOTE  GTOV
VIEPGLVTEAIKO 7OV dNAdVOLV cuvaicOnua. Eivol evdiagépov nwg dcov agopd v
gpunveion (i) (pokpvo moperBov), ot owdqtpieg/téc e KE ovumepipépbnrkov
Spopetikd amd 0,11 ot opAnTpleg/téc g KNE, apod oamodéytnkay ovtiy tnv
epunveio o pkpotepo Padbud oe mpotdoelg oy KE mopd og mpotdcelg otnv KNE,
evd avtifeta ot opntpleg/tég g KNE amodéytnkov avtiv v epunveioa o€
peyolvtepo Babpd.

Ot ouddeg diépepav dumg éviova 6cov apopd T epunveieg (iv) (oto péco
axolovBiag) kot (V) (oto téhog axorovbiog, ywpic pAua yoykod mabovg). H
QTOOEKTOTITAL TOV VIEPCUVTEMKOV LE OVTEG TIS EPUNVEIEG NTOV OPKETA YOUNAT Yo
Tig/Toug opuATpleg/tég g KNE 0AAd moAD vynAn yuo TOVG/TIC OMMANTPIEG/TEG TNG
KE, 1600 oto gpotnuatoroyo g KNE 660 kot o ekeivo g KE. Avtd to gvpnpa
Ociyvel O6TL M aAhoyn AapPavel xdpo SOPOPETIKE KOl GTOYEVEL O OLUPOPETIKES
Agrtovpyieg TOV VLEPCLVTEAIKOV OTIG dV0 VIO e€étaom mowidiec. Ovimg, Yo Tig/Tvg
optpieg/téc g KE, 1660 610 epwtnpatordyro g KE 660 ko o€ exeivo g KNE,
0 VIEPCLVTEAIKOG GTO TEAOG YPOVIKNG akoAovBiog pe katnydpnuo yoykol madovg
glye onuovtiky 0Tk OLOYETION HE TOV VIEPGLVIEAIKO OTO HEGO YPOVIKNG
axolovBiag (Spearman’s p = .229, p = .029 yw 10 gpwmmuatordyo g KE-
Spearman’s p = .258, p = .038 yia 10 epoTpatordyo g KNE).
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0] (i) (iif) (v) V) (vi)

TPOTEPO- | pakpvod un pokpwvd | 6To HéECO 070 T€M0G 670 TEAMOG OKO-
%POVO 610 | TopeAOOV mopeAdov akolovBiog | akoAovOiog | Aovbiag e kon-
mopeAdov YOPNLLO. YUXKOD
méHovg
° olr= -019, (p=.014, p =-.084, p=.171, p =136, p=-.034,
a = Z p=.855 |p=.895 p =.430 p =.105 p=.197 p=.748
32
e g =|p=.021, |p=.046, p =-.036, p =-.046, p =.065, p=-.134,
éﬁ 3 a Z(p=.842 |p=.668 p=.733 p =.665 p =.540 p =.205
2 £EM9s
s 3
=
‘g_ T alp=.110, [p=.092, p =-.039, p=.051, p =.035, p =-.040,
<3 § p=.300 |p=.387 p=.715 p=.630 p=.744 p =.704
o |p=.050, |p=-.197, p=.147, p=.152, p =.040, p =-.010,
m S [S|p=.6%5 |p=.117 p=.242 p =.227 p=.750 p=.935
Mo | ®
9
g3
e 8 sl =.011, |*p=-367, |p=-.005, *p=-299, |[p=-017, p=-.138,
é" g_ Z E p=.932 |[p=.003 p =.969 p=.016 p=.891 p=.273
5 g M T
s
P e e S e e e
<3 § p=. p=. p=. p=. p=. p=.
o |p=.058, |p=-.066, p =-.065, p =116, p =-.050, *p=.217,
fg p=.602 |p=.553 p =.560 p=.296 p =.655 p =.049
p=.049, |*p=-252, |*p=-336, |p=.127, p =-.034, p=.042,
p=.662 |p=.021 p =.002 p=.252 p=.762 p=.705

Hukia

KNE

*p=.491, | p=-.014, p =-.110, *p =-.227, *p=-304, |p=-.123,
p <.0005 |p=.903 p=.323 p=.039 p =.005 p=.270

Opuntpieg/téc KNE
— gPMTNUATOAOYLO

Mobpo

Mivakag 1: Xvvteheotég cuoyétiong Spearman p kot TWEG P Yo TG GVGYETIoELS TV €6
£pUNVELDY TOV YrepovviéAtkov [(i)—(Vi)] pe to ®HAo,8 tnv Hhkia kot ) Mépowon v
£pOTUATOAOY10. O1 GTOTIOTIKA ONUAVTIKEG GLGYETICELG ONAMVOVTAL LIE 0OTEPICKO.

Ocov agopd T un YA®CGoWEG PeTtaPANTEG, Yo Tig/Toug opdtpieg/téc g KE mov
coumAgpocay 10 epotnuotordyio ™m¢ KNE ot vrepouvtéhkor mov dnidvovv
poakpwvo mapehBov kol Bpickoviol 6To HECO YPOVIKNG oKoAovBing eiyav OMUOVTIKN
apvNTIKN cuoy€tion pe tnv nAkio (Spearman’s p = -.367, p = .003 ko1 Spearman’s p
=-.299, p = .016 avrictoyya). I'a tig/Tovg opudnTplec/tég g KNE, o un veotepikde
VIEPCVVTEAIKOG OV ONAMVEL TPOTEPOYPOVO GTO TAPEAOOV TaPOLGINCE GNUAVTIKY
Oetikn ovoyétion pe ™ pudpewon (Spearman’s p = 491, p < .0005)' o veotepikdg
VIEPCVVTEAIKOG TOV ONADVEL LaKpIvO TapeABOV glxe ONUAVTIKY] 0pYNTIKN] GLGYETION
pe v niio (Spearman’s p = -.252, p = .021)" 0 veotepkdc VIEPGLVTEAIKOG GTO
TELOG YPOVIKNG aKOAOVOIOG e KatnyOpM Lo Wuytkod TdOovg Topovuciooe ONUAVTIKY
Betikn cvoyétion pe To aviptkd eOAo (Spearman’s p = .217, p = .049)" ot veotpikoi

6 To toug ehéyyovg ovoyétiong pe T petaPint Polo, ypnoipomorOnke
yevdopetofanty (dummy variable) pe typég 0 = yovaixka kot 1 = avpag.
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VIEPGUVTEAIKOL GTO TEAOG YPOVIKNG akoAovBing Kol 6To HEGO YPOVIKKNG akolovbiog
TOPOVCIOGOV CNUOVTIKY APVNTIKY GLGYETIoN Le T popewon (Spearman’s p = -.304,
p = .005 kou Spearman’s p = -.227, p = .039 avticTo0)’ €MTALEOV, O KAIVOTOLOG
VIEPGUVTEAMKOG 7OV ONADVEL UN HOKPWVO TOPEABOV €iye OMUAVTIKY OPVITIKY
cvoyétion pe v nAikio (Spearman’s p = -.336, p = .002). Enopévac, dapaivetat
pHEGO amd TN GTOTIOTIKY OVOIALGT TG Ol VEOTEPOL, AYOTEPO LOPPOUEVOL GVTIPEG
NyovvTOL TG GAAAYNG, KATL OV deiyver aldayn «omd to kdtwm» (change from below,
Labov 2001).

5. Xopnepacpata

Yy moapovoo gpyacio egtdoape ypnoelg tov vaepovviédkov oty KNE kot tnv
KE, eotidloviog oe Aemtég OMUAGIOAOYIKEG KOl TPAYHOTOAOYIKEG dStapopés. H
AVAADOT| TOV TOGOTIKMV JE00UEVOV PAVEPMGE SLOPOPETIKA EMIMESO OTOSEKTOTNTOG
Y10 SLPOPETIKOVG TOHTOVE KAl VITOAELITOVPYiEG AVTOD TOL VeoTeEPIGHOV. OAeg 01 opddeg
OWANTPIOV/TOV  amodéyTnKay  OYedOV  TANPOS TNV TPOTOTLMIKY]  CUOCiH
TPOTEPOYPOVO 0T0 TOPEAOV Kot oTig 600 Towkihies. To edpnua avtd vITodeKviEL OTL,
€qv 0 VIEPSVVTEAMKOG OVTMG amotelel veotepiopd oty KE, €xet 16n edparwbei oty
Suikexto. Emiong, 0leg o1 opddeg avtamokpifnikoy pe mapdpolo Tpdno o€ 6,TL apopd.
VEOTEPIKEG EPUNVEIEG OTIWG TO w1 Hokpivo TopeAdoy Kal XPNOELG OTMG VTN GTO TELOG
WG xpovikng oakolovbiog pe xotnydpnuo yoywkod mabovg. AicOnth dapopd
napatnpeitor petag&d tov opntpiov/iav m¢ KNE kat g KE og 6,11 agopd Tig
VEOTEPIKEG YPNOES OTO TEAOG 1| OTO WECO WUIOG YPOVIKNG okolovBiog (ympig
KAt yopnpo Wyoytkob Taboug), ol omoieg paivetal va amotelodv veotepiopovg g KE.
IopoTt gival edloyo va vrotedel OTL EVOVGHO Y10 TOV VEOTEPIKO VITEPGVVTEMKO TIG
KE amotéhece 1 emapn pe v mpdtunn mowkidia, n oAlayn ovt dev mepthapPavet
amopoiTNTo. OAEG TIG EMUEPOVS TTLYEG TNG YPNONG KoL 1) UEPIKN OUOWOTNTA OF
OTLOCLOAOYIKO KOl TPAYLOTOAOYIKO emimedo pmopel va omodobel oe ave&dptnn
e&EMEN TV 600 TOKIAMMY, YEYOVOS TOV LAPTUPEL TNV TEPMAOKOTNTA TNG AVATTUENG
VEOTEPIKMV JOUMV GTO TANIGLO YAWOGIKNG EXAPNG.
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YTA0ELS QOLTNTOV TPLTOfaduiog ekmaiogvong
GYETIKA NE T1] YPNON KUl T1] OLOUCKAUALL TOV
VEOEAM|VIKAOV OLIAEKTOV GTO GYOAELO

Tlakdota Mapiva & Eievbepio Mretewvakn
2yoln Emotnuav Aywyng, Havemorijuio Kpnng

Iepiinyn

20yypoveg neréteg eEetdlovv T ONUAVTIKOTNTO TOV YEOYPUPIKOV SOAEKTMV Yol
MV YA®GOIKY avATTuén Kot TV KOAMEPYELD TNG LETAYAMGGIKNG EVILEPOTNTOG
Tov podntov (Adger et al. 2007 Ntivag & Zapkoyiavvn 2009° Toumhdxov &
Xoatinuwavvov 2010). H onuavtikotnto ovty enonuavnke 1660 oto
AwBepotikd Evwoio [Miaicio IIpoypappdtov Emovddv yio v apmtoPddiua
exnaidevon (2003) kot to Avarutikd Ipdypappa Zmovddv yio T dgvtepoPddpa
eknaidevon (2003), 6mov N enovoviakn ypnon e yhdooag givar Ospuelddng
OKOTOG NG YAwoowng dbackaiiag, 660 kot 6to Néo [pdypoppo Zmovdmv
(2011) o omoio TpoTAGGEL TV AVAYKT XPONG KoL S1800KAAINS TOV VEOEAAVIK®V
Swdéxtov oty Tpmtofddua kot dgvutepofdaduia ekmaidevon pe anmdTEPO GTOYO
™ dTpNo” Kot S1ES0cT NG YAOMGGIKNG KAT|POVOLLLAS.

Y10 mapdv apbpo, avaivovpe Kot culnrodue To SedOUEVO £VOG NAEKTPOVIKOD
epoTHaTOA0YiOV TO omoio Swvepndnke oe 250 @oumtég tov [avemotnpiov
Kpnmg 616)0¢ t0v 0m0iov Nrav vo S1EPEVVNOEL GTAGEIG KOl AOYELG QOTTNTMV
OYETIKG pe TN yphon Kot Sdackorio Tov dloAéktov 6to oxoieio. H épevva
devepynOnke evtdg evog upOTEPOL TAAIGIOL EPEVVMV TOV ALPOPOLY T CNUAGIN
™ OdackaAiag TV OlAéKTOV otV mpotoPdduo kot  devtepofddiua
EKTTOIOEVOT. X€ YEVIKEG YPOUUES, Ol POITNTEG €ival OPKETA aveKTIKOL oTN YPTon
TOV OOAEKTOV GTO TOVETIOTNIIO, QaiveTal vo avayvopilovv v a&io Tovg kot
KAVOLV TPOTAGELS Y10l TIV EVOOUATOOT] TOV SIHAEKTOV GTO OVOIAVTIKO TPOYPOLLLLOL
aALd kot T ddackoiio TOVG.

AéEaig Khewdwd: dwoAdektoloyio, OdAEKTOl KOU YAMOGOIKES TOWKIAEG, YAWOOIKY
dookoAio, dd0oKaAio SIOAEKTMV

1. Ewayoy

H pehét tov yeoypopik®dv YAMGCIK®V TOKIM®Y €ivol oNUAVTIKY] TOGO GE EMImEdO
BeopnTikig avdivong, SOOKTIKNAG TPUKTIKNAG OAAE Kol 6TO EMimedo TG S16mONG Kot
10T PNONG TOVG. AVOTVYDGC, TAPUTNPEITOL ATOSVVALUWDGCT TOV YEWYPAPIKMY SIOAEKTIKOV
TOWKIM®V YEYOVOS Tov Katd Pdorn ogeidetor oty dmoyn 6t  ypnon g Kowng
NeoeAnvikng (oto e&ng KN) elvar o povog TpOmog TPoKEEVOL Vo, EMTEVYDEL KOVOVIKN
avodog kor kata&imon. Tovtdypova, 1 £€viovn aotikomoinon ovpPdiler oty
eykatdAenyn TV SWAEKTOV ©OOTE Vo OmoPevyfel 0 KOW®OVIKOG OTUYUATIGHOG
(Mamavactaciov 2015).

A6 TNV GAAN pepLd, DIAPYEL (1o TAOT SLTPNONG TV SLOAEKT®V 1) onoio opeileTon
6€ GLYKEKPLEVOVG AOYovs. Katapyds, To mAnBuciiokd e0pog TV oANTOV GUpIPaAAeL
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oTn STHPNON HOG SOAEKTOV. XVVETMDG, 000 TMEPICGATEPOL £ival Ol OMANTEG LLOG
SAEKTOL Kot peyaAdTepN 1 OLOAEKTOQ®VN TEPLOYN, TOCO €VKOAOTEPA dtoTnpeitor N
Suakextoc. Q¢ ek tovtov, N Kumprak kot Kpntikn giva amo tic koddtepa Stacmopéveg
Swréxtovg. Emmiéov, o Pabudg evromotntag TG SHAEKTOV Kol TO YEYOVOG OTL Ol
Sudkextor TPoPAAiovy TV SlOPOPETIKOTNTO KOl OTOTEAOVV ONUEID TOATIOTIKNG
KAnpovoulds cvopfailovv dote ALTEG va dlatnpovvtal vkoiotepa. Tovtdypova, n
GLVELINTOMOINGT TNG ONUACIOG TOV JOAEKTOV GUUPAAAEL GTO Vo Yivel avTIANTTO amd
TOVG OUANTEG OTL O1 YAMGOIKEG TOIKIALEG deV GuVIeTOVV amokhicelg tng KN, alAd mAnpn
YAooowd cvetipata iong agiog pe v KN. Eniong, o ypovog eveopdtoong, dniadr to
1660 TPOGPATO KOl 1 KOTA TO duvatdv HeYOADTEPT TUTOAOYIKN dlaPopoToincn TV
Swréxtov amd v KN dievkoidvouy ) dwatipnon tovg. Télog, peilov mapdyovtag
Sdtnpnong g SAéktov givar 1 dtokextiky TawtdTnTa, dnhadn n a&ia Tov ot idtot ot
SradextOQmVOL 0modidovv ot didrektd tovg (Manovactaciov 2015).

Qotdc0, M o peybha axoun peyédn meplbopromoinon TV SHAEKTOV Yo
KOWOVIKODE, 01KOVOUIKOVG 1) TOMTIoHKOUG Adyoug (Ntivag 2004 Ianovactociov 2015°
Yivtog 2015) katéomnoe avaykaio tn Swacokoiio TG YADOOoHS HES® €VOC TPOTLTOL
puoTIKod KOdKA. O KMOOWKAG 0VTOC £XEL CUYKEKPILEVO YOPOUKTNPLOTIKA. AQEVOC,
k0010t TEPIGGOTEPO OLLOLOYEVH TNV EKTALOEVTIKY Sladtkacio SNUoVPYDVTOG, OU®C, THV
aicOnon pog ‘tagikng’ yYAdooag 1 oroia 0d1yel o€ TeplB®PLOTOINGT KL TOPAYKOVIGHO
TOV VIOTUNUEVOV omd GAAEG OUAdEC OMANTOV YAMOGIKOV YEDYPUPIKMDY KOt
KOWOVIKOV ToKMaV (0tmg culnriétor otoug Kaxpdn 2000° Kakpidr & cvv. 2000°
Kapavtli-Avéperopévov 2011° Tloravactaciov 2015 Kaydokn & Tlokdoto 2016°
Koppé 2015 TCaxdorta vrd kpion” Tlokmdoto & Mretewvaxn 2018 Xatlnddaxn 1999)
KOl, OQETEPOV, eVIoXVETAL amd TV aicOnorn OTL ol SLUAEKTOL GLVIGTOVY YAMGGOIKES
OTOKAIOEIG Ol OTOieg YPNOHOTOOVVIOL GE TOAD OLOTNPA TAOICIO KOl OmOTEAOHV
TePBOPLOTOMUEVOVG  YAMOOIKOVG KAOJIKEG dedopévov 0Tt TOAAEG Qopég  elvar
axatavonTeg kot Tpokarovv yého (BA. Tivtog 2015 Toravactoaciov 2015).

Aldpopeg LeAETES OlEPELVOLV TOV POAO TOV YAWOGIKAV TOIKIAIOV OTNV YAMCGCIKN
avantoén, Tov YAOOOWO EUTAOVTIOUO KOl YEVIKOTEPO, TNV KOAMEPYEWL TG
UETOYAMGGIKNG eviuepdtog tov uabntdv (BA. Adger et al. 2007 Nrivag &
Zapxoyidvvn 2009 Towmhdkov & Xatlmwavvov 2010). Eto Awbepaticd Eviaio
MAaioto Hpoypappdrtev Znovdov (A.E.ILILE.) kot to Avoivtiké [pdypappa Emovddv
(A.ILY.) épooom divetal 6TV EXIKOVOVIOKT YN0 TG YADGGOG, 06TOG0, HOVO EUUECH
evBappovetor 1 ypnon kot SooKoAo TOV VEOEAANVIKOV JlahékTev (YTovpylkn
Amoépaon I2/21072 ®EK 304/t. B’/13-3-2003" Ymovpywkn Anogacn 12/21072a ®EK
303/1. B'/13-3-2003). Mévo oto Néo IIpdypapupa Zmovddv (N.ILX.) (2011) tibeton
EexdBopa 1 avaykn ypNong Kot SOUCKOAING TOV VEOEAANVIKGOV Ol0AEKT®MV GTNV
TpoToPado Kot devtepofadio ekmaidevon ¢ PECOL JATHPNONG TNG YAWGGIKNG
KAnpovouds. Avetuydg, To NIIZ £yl epoapprootel HOVO 6€ TAOTIKO EMITEDO.

Yty ekmaidevon, 1 Eueaocn Katd  yAwookn ddackoiia divetar oty KN pe tovg
EKTOUOEVTIKOVG VO TOPAYK®VILOoVY TG0 acVuVEIdNTA OGO Kot EVGUVEIONTO TIG SIHAEKTOVG
KOL YEVIKA TIG YAWOOIKEG TOIKIAIES, YMPIG VO TAPEYOVY GTOVG SLHAEKTOPOVOVG LoBNTEG
T KivnTpa Yo va vidBovy autonenoifnon kot va cuveyxifouv va ilody T SIEAEKTO TOVG
(BL. Kawydoxn, & Tlaxdota 2016° Tlakdota vd kpion). Ztnv otdon ovty cuvieivel
AavOAGUEVN ATOYN TOV EKTOOELTIKOV OTL Ol J1dAeKTOl €VOVHVOVTOL Yl TN OYOAIKN
amotuyio. TOV HabNTdOV KATL oL omoppinteTol and oyetikég £pevveg (Siegel 1999).
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Agdopévav tov tapandve, etvar Bepeddng n avaykn g avoyvoptong aldd Kot g
dnpovpyng a&lomoinong g YAOGGIKNG TOKIAING (G POPEN KOVMVIKOD VOTLLOTOG Yo
MV avamTvén kot Ty KeAAEpyela Tov Kprtikod ypoppotiopot (PA. Tourhdkov 2007).

2toy0g G mopovoAG €PYACiog €Vl v SLEPEVVICEL TIC GTAGELS POUTNTAOV TIG
TPITOPABLLING EKTAIOELONG AVOPOPIKA LE TN CNUAVTIKOTNTO TNG YPNONG TOV SWAEKTMV
o710 oyolelo. H mapovoa Epguva Epyetal va GUUTANPDOGEL EPEVVEG OL OTOIEG APOPOVV TIG
GTACELS EKTAOEVTIKMOV TNG TpmToPdbiuac kot devtepofddinag exmaidevong (Kaydokn
& TCoxdota 2018 Tlakdota vid kpion” Tlokdoto & Mretevakn 2018) kot pabntdv
™G devtepoPdduag ekmaidevong (Tlokmdota vio kpion Tlokmoto & Kovpod vmd
Kkpion).

2. 'Epevveg Tave 611 poro Kot TV 0Sia TOV OLOAEKTOV

To KOWwo YOPAKTNPIGTIKO TOV EPELVAOV TOV WEAETNOOAV TIG OTAGELS KOL TIG OMTOYELG
PLOIKAV OLANTOV GYETIKE LLE TN YpToN TOV SIOAEKTOV gival 1) apnyavia Tov ekepalovy
01 SLOAEKTOQ®VOL GYETIKA LLe TN BEom TV SAEKTMOV TNV KOO LEPIVOTNTA TOVG.

To PBoowd mpoidv g €pevvag g ITAadn (2001) n omoia e&etdlet TG otdoElg
OLANTAOV TOL YA®GGIKOV 31 patog tov Attoyd@pov ITiepiog eivar n apeiieydpevn dmoyn
TOV NAKIOUEVOV  SIOAEKTOPOVOV OANTOV ot omoiot Osmpovv OTL, aPevdg, T
Mtoyopitika givar ‘KotdTepn’ YADOOSH YOPIG CMOOTH EKQOPE, APETEPOV, OTL 1] YADOGSA
TOVG GULVOEETAL e TN OlTNPNoN TNG TOMTICUIKNAG TOVG KANPOVOUIAG Kot TO
KOW®VIKOTOMTIGUIKO VTOBobpo  TOv OpIANTH. ApVNTIKA GTACT OTEVOVTL OTO
Mtoy@pitiko d10Tnpovy Kot OHAdEG VeEapOTEPOY OUIANTOV, eviAikov Kot epnfov. H
avTiQao™ aVTN OTIS GTACELS TOV OMANTOV Kabopiletarl amd to cuVALGONUATE TOVG Kot
Ao TIG EMKPATOVGEG KOWVMVIKOTOMTIGLUKES GUVONKECS.

H Kourdakn-Bovylovkdn kat Aovpov (2015) g pevvd tovg pe pabntég tov Avkeiov
YovpAiov Somiotdvouy OTL ot dgvtepot givor Beticol ot ¥pNOT TOV SOAEKTIKMOV
TOWKIMGY Ko Bpickovv onuavtikn tn ddackoiio tovg. Emmdéov, ot Zupewmviong (2015),
Yvpemviong kot Doia (2013) mapabétovy 6Tt o1 pabnTég devtepofadiog exmaidevong
mg Apdpog Bewpodv v avtmapaforikn ddaoKoAio TOV apyaioyv EAANVIKOV Kot TNG
TOVTIOKNG SIIAEKTOV WOUTEPMG EVILAPEPOVT O H1OTL SIVETAL GTOVG LaBNTES 1) duvaTOTTA
Vo Yvopiocovy T SIIAEKTO, VO SLTIGTAOCOVVY T SVVOLKT TNG Kot TNV ion a&ia ™G pe
voppo. Katd tn MatBaiovddkn (2015), ot pobntég peydAmv aoTik@v meploydv dgiyvovy
Kamowo, ovoyn oTlg MAAEKTOVG, OAAG avayvapilovv OTL 1) xpfon Tovg gival duvatdv va
dvoyepaivel Ty 0peon epyaociog (PA. AvdpovAidkng & cvv. 2010° IThadn & cvv. 2011).

Daivetor 0Tt 01 EKTadELTIKOT £X0VV LAAAOV OTOKPLGTAAAMUEVEG ATOWELS GYETIKG, UE
10 Tl elvar ‘cotd Ko ‘AdBog’ kol moln ivor M HOPEN YADOOOG TOL ‘mpémel’ va.
dwdoketor otovg podntég tovg (Edwards 1989° IMAadn & ovv. 2011). Avtd
emPePordveror kot and v perétn e Mayoid (2000) 6mov avadeikvieTal To Yeyovog
OTL eKTOLOELTIKOL KOl HOONTEG WAOUV pE HEYOAVTEPT (VECT KOWMVIKEG TOpa
YEQYPOPIKEG SOAEKTOVG O10TL Ol KOWMVIKEG Ouddektol &givol AlyOTEPO OPVNTIKG
OTIYUOTIOUEVEG OMO TG YEOYPOPIKEG. TNV TAEWOYNEIO TOVG, Ol EKTOUOEVTIKOL
npokpivovy v ddaokorio Tng vopuog ‘kabapiouévys’ amd SAeKTIKG oTolXElo Kot
yopoktnpotikd. Opota givar 1 emAoyn tov padntodv vynidv emddcemv vo pnv
YPNOILOTOLOVV YEMYPAUPIKES 1/ KOl KOWVOVIKES TOIKIMES LI0G KO 01 YAWOOIKES LOPPES
OV S1APOPOTOIOVVTOL OO TN VOPUA YopakTpiloviol og TwyES.
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3. lIpéo@ateg épevves TAVM 6T OLOUGKOAIN TG KPNTIKNG OLOAEKTOV

20yypoveg €pevveg emiong £0TALOVV TO EVILAPEPOV TOVG GTN ¥PNOT Kot SIBAcKAAN TNG
KPNTIKNG SoAékTov 1660 oty Tpwtofadite 6co kot 61N devtepofaduia exknaidevon.
Eekvavtog ypovoroykd, n épgvva tov Kaydokn kot Tlakmota (2016) e&etdlet tig
OTACELS EKTOOEVTIKAOV, 35 @uoAdyov TG devtepofdbuog exmaidevong oto V.
Pebopvov. Ztovg @raioddyovg daveprnke évo gpmtnuotordyo 20 gpwtioswv (6
EPOTNOELS APOPOVCAY YOPUKTNPIOTIKA TOV CULUETEYOVTOV, 9 EpMTAGEL NTAV KAELGTOV
TOTOV, eV 5 MTav epOTOEl; cvvToung avantuéng). Ilepiocdtepol amd TOVG HUIGOVG
PLAOAOYOVG ONADVOLV PLGIKOL OHANTEG KATOLOG SLOAEKTOV. XTHV TAEOYNPio TOVG Ot
EKTOUOEVTIKOL  ONADVOVY  QUOIKOL OMANTEG TNG KPNTIKAG  OKAEKTOV, YEYOVOG
avapevopevo dedopévou OtL 1 épevva dievepyeital oty Kpnm. Atrydtepot pidovv v
KuTplaky Kot Bopeta Widpoto. Fevikd, Tpokdmtel 6Tt o1 KoabNyNTég EMTPETOVY GTOVG
pnanTéc Toug Vo XpMNeIoTolohy T AAEKTO TOVG 6TV TAEN GTOV TPOPOPIKO AOYO, Ot
opmg kat oto ypamtd dedopévov 6Tt 1 KN givar o kddwkag a&loldoynong tov podntdv.
Av Kot 0ot 16101 01 PIAOLOYOL TAPOSEXOVTOL OTL OEV YPNCILOTOLOVV TN SIAAEKTO TOVG OTNV
TAEN, ot id10t avayvapilovv Tig SIHAEKTOVG OC YAMGOIKA cuothipata iong agiag mpo g
KN. Ot exnadevticol mapovctdloviol apkeTtd OKENTIKOL CYETIKE e TO KOTA TOGO M
EVOOUAT®ON TNG S1800KAAG TOV YAMOGIKOV TOKIAIDOV Kol SIAEKTMV OTO GYOAEin
etvan o) M Ba pmopovoe va givor amodotikn (PA. Koawdokn & Tlakmota 2016, yia
de€odkn ovlfnon).

Koatd 1o mpoétumo tov gpaotnuatoroyiov tov Kaydoxn ko Tloxdota (2016)
dnuovpynnke MAEKTPOVIKO £pMOTNHOTOAOYI0 18 epToE®V KAEIGTOV KOl GVOIKTOV
TOTOL T0 01010 YopNYNONKE GE 60 GUVOAIKA LOBNTEG IO TOVE VOROVG ATOAONKAPVOVIOG
(N=44) ko1 PeBopvov (N=16) Ta dedopéva Tov epOTNUATOAOYIOV avaADONKOY TOGOTIKA
kot wooTkd (BA. Tlokmota vrd Kpion, Yo avadvTikn Tapovciaon g pebodoroyiog).
Amd tovg 60 poBntég ov 47 ¢ourovoav oto Ivuvacwo kor 13 oto Avkew. Ot
ovppetéyovreg Nrav wappa aydpra (N=30) kor kopitoia (N=30). [Tapdio mov o Eva
peydlo mocootd ot pofdntég dmidvouvv dAektop®vol, vrootnpifovv OTL oIV
TAEOYN QIO TOVG Ol EKTOLOEVTIKOL Ol LOVO OamOQEHYOLY VO XPNCULOTOOHYV KATOL0L
Sudkexto péca oty Ta&n oAAG Kot dgv evBapplhVOLY TN XPNON SOAEKTIKOV TOIKIAMYV.
O1 padntég Bewpovv 6Tt o1 PLIAOLOYOL Elval 01 EKTOIBEVTIKOTL TTOVL gVOappHVOLY TNV XpHoN
TV SAéKTOV Katd Bdon otov mpo@opikd AOYo Kol wOAD Alydtepo oTO Ypomtd. Xe
YEVIKEG YPOUUES, 01 panTéc Bewpodv 0Tt 1 d1dAekTOg Tovg givar iong a&iog tpog v KN,
®01000 ot Kpnteg pabntéc eaivetar va yopoaktnpiloviol omd eviovotepn SL0AEKTIKY
TOVTOTNTO.

Avdéloyeg épevveg deEnydnoov yio ™V mp@tofabuo exmaidevomn, €0KE TNV
TPOGYOAIKY. TNV GUVOETIKY| - TOGOTIKY KOl TOLOTIKT - £pgvva TV Mretewvaxn (2017),
Takdorta kot Mretewvdakn (2018) kor Taxkdoto kKot Mretetvaxn (0o on.) xopnynonke
6T0VG ekTodeVTIKOVG vimaywyeiov (N=31) éva gpotmpatordyo 10 gpotioemv (9
Kiewotov kot 1 avolktov TOTOV), &V KpoTNONKe MUEPOAOYO NG YAMOGIKNG
GUUTEPLPOPAS TAdIDV TPooyorkng NAkiog (N=16) katd ) didpkela TV erevBepv 1/
KOl TTPOYPOLUATIOUEVAOV SPAGTIPLOTATOV TOV VNTLOY®YEIOL KOl KATOXWOPIGTNKOV TO
POVOLOYIKG, HOPPOAOYIKA/ CUVTOKTIKA Kot AeSlAoywkd otoyeio. Tng YAWOGIKNG
GUUTEPLPOPAG TV TAOIDV. TNV TAEIOYNEI0 TOVG 01 EKTOOEVTIKOL avayvopilovy v
ion mpog v KN oa&lo tov OSWAEKTOV, OAAL OTOPELYOLV GULGTNUHOTIKA VO TIG
xpNoonooy  oto  oyoieio. Ot  ekmodevtikol dSikatodoyodv 1N oTdon  ovTy
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vrootmpifovtog Ott, apevag, 1 xpron g SAEKTo gival KaAd va amopedyeTal MGTE Vo
punv onuovpynfet cvyyvon otovg podntég Katd v ekpddnon tov ypamntod Adyov Ko,
apetépov, 10 Ymovpyelo Iloudelog dev €yer tomobenfel coapmg emi tov Bépatocg
(Ymovpywny Amndeoaon I2/21072p/OEK304, 2003) (ot ovdAioya ocvumepdopoto
odnynonkav ot Kaydokn & Tlakmoto 2016° Tlakmoto vd kpion). apd tig andyelg
OVTEG TOV EKTOOEVTIKMV, Ol HobNTEG aivetal va YpNCILOTOoVV apkeTd Guyve v
KkpNTKn dtbhexto ot téd&n. Ta modid Tpooyorikng nAkiog ypnoyomoohy TV KPNTIKY
Sudkexto KOTO KVPlLO AOYo ot emimedo Aehoyiov kot mpo@opdc. Ot GTOTIOTIKEG
avalvoelg emmAéov deiyvouv O6TL N NAKio TOV EKTOIOEVTIKOV GYeTIleTOL HE TN YVOUN
TOVG Yo TO ov ot dtdhektol €yovv Béom oty ekmaidevon. [To ocvykekppéva, doot
EKTOUOEVTIKOL £OVV LEYOADTEPT EPTELPIN EIVOL TEPIGGOTEPO OVEKTIKOL GTIG OLOAEKTOVG.
MdAicta, dev dioTaGAY VO TPOYD®PNOOVY GE TPOTACELS O1OUCKAMOG TOVG.

H ITAovpidn (2016) de&nyaye moloTikn £pguvo SlEPELVAOVTAG TIG UNMOYELS YOVEDV
pabntov g devtepoPaduog exmaidevong oto Hpdixkeo g Kpnng. Ta oroteréopata
™G €pguvag evbuypappilovtot e Ta TOPIGLOT TMV TAPIUTAVE LEAETOV, HedOUEVOD OTL
ol yoveic vmoopilovy TOGC Ol SIAEKTOL GLVICTOVUV KOTADTEPEG HOPPES YADOOOG
ovykpltikd mpog v KN Kot 1 xpnon Toug amotedel Tpoyomédn yio TNV GYOAK,
HOPPMOTIKY] Kol KOWOVIKY e5EMEN TOV ATOLLOV.

Téhog, ot [Toddxn (2016), Ztpatiddkng kor pabntég (2007, 2008) npoonddncav va
EVEPYOTTOMNOOVY TO &VIPEPOV TOV HoONT®OV devtepofabutog Kot Tp@ToPadiog
ekTaidgvong, ovTioTolymg, cvoyetilovtog, N pev IToAdkn, Tig VEoEAANVIKES SUAEKTOVG
He TV opyoio EAANVIK ®C TPOG T LOPPOPMVOLOYIKE Kot AEEIAOYIKA YopaKTNPLOTIKG
TOVG OVOKAADTTOVTOAG OMOOTNTEG HETAED TV OVAYEVVICLOK®DY KPNTIKOV KEWEVOV KoL
NG KOl EUTAEKOVTOG TOVG pobnTég oty petaypaen keévov g KN oty kpntkn pe
™ HOPON HOVIWVAS®V Kal, 0 O ZTPATIOAKNG, TPOTPEMOVING TOLG LOONTEG TOL Vv
GUVTAEOLY EVYETNPLEG LAVTIVADES KO YAWOGOJETEG GTIV KPNTIKN S1bAeKTO.

4. H mapovoa épevva

Y10 mlaiclo pog katd to dvvatd mANpEoTePNG dlepevvnong tov BERaTog TV
OTACEMV TOV EUTAEKOUEVOV GTNV EKTALOEVTIKN dtadtkocia, 1 Tapovsa Epevva eEetdlet
TG OTAGE POUTNT®V NG TPLToPadiuog ekmaidevone oyeTIkd pe TN XpNon Kot ™
ddoaokoAio TOv OwAékTOV GTO oyoAeio. Amd OG0 umopovue vo  yvopilovpe
BBroypagikd, vapyet | Epgvva tov Kapmdkn-Bovytovkin kat Mdapkov (2014) 1) omoia
dtepevva Tig amoyelg 195 eountadv/tpidv tov Tunquatog @1oroyiag tov AILO. og
UEALOVTIKOV SOCKIA®V TNG YADOGOG Kot SomioTOoay 0Tl o) £V GNUOVTIKO TOG00TO
TV cvupetexdvtov (43%) dMAwoav 4Tt £(0VV YVMOGN KATOowg SIHAEKTOV, KUPI®S TG
TOVTIOKNG ) EVKOAOTEPT SIAAEKTOG MG TTPOG TNV KOTOVONOT BEm@POVVTaL TO NTEPDTIKA,
aKoAoVBoVV T BpaKIdTIKA KOt 01 J1dAEKTOL TOV Atyaiov, pe pikpr| dtapopd PeETaED TOVG
Kat ¥) o BoBuog katavonong Tov SAEKTOV g dlapEpel ¢ Tpog 0 PLAO (Kopmdkn-
BovyloukAn & Madpkog 2014).

41. Mé0odog

Yy mopovoa épeuva apywd ocvppeteiyav 250 @orntég tov Ilavemotnpiov, tov
ITolvteyveiov xor tov ATEI Kpntng. Xtovg ovppetéyovreg Soveundnke £Eva
nAektpovikd gpotnuotordyro 20 gpomoewv. Amd TG epwtioel, ot 4 nTov
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nuoypopikod mepleyopévov, ot 4  digpeuvovcav 1o YAMOolKd vrofabpo Tov
GUUUETEYOVI®OV Kot 4 gpOTNOES ovolTod TOTOL Ot omoieg Cnrovcav ocHVTOLES
amavtnoelc. Amd ta 250 eponUaToAdYle TOL CLAAEYOMKOV TEMKA avTiKeipevo
emelepyaciog £ywav 246 epoTnratoldyla Ta oToin HTay TANPOS cVUTANpoUéva. T ™
GTUTIOTIKY avAALGN TV dedopévmv ypnotponomdnke to makéto SPSS 21.

4.2. Amoteréopato

Ytoug mivakeg 1-4 ocuvvoyilovion T TPOCOTIKA GTOLXElD TOV GULUUETEYOVIOV.
Yvykekpipéva, otny masoynoeio tovg (N=190, 77,2%) ot GUUUETEXOVTIEG OVAKOV GTO
nAklakd gvpog tav 18 £mg 22 et@v. Emiong otnv mheioyneio TOLG 0L GUUUETEYOVTES TAV
yovaikeg (N=220, 89,4%, évavti tov 10,6% toVv avopdv cuppeteydvtmv) (Tivakag 2).

Frequency | Percent | Valid Cumulative
Percent Percent
Valid 18-22 190 77,2 77,2 77,2
23-27 36 14,6 14,6 91,9
28-33 11 4,5 4,5 96,3
34-37 6 2,4 2,4 98,8
38< 3 1,2 1,2 100,0
Total 246 100,0 100,0
Mivakag 1: Hukio coppeteyoviav
Frequency Percent Valid Cumulative
Percent Percent
Valid Avdpag 26 10,6 10,6 10,6
Tvvaiko 220 89,4 89,4 100,0
Total 246 100,0 100,0

Mivakag 2: ®VAo cvppeTEXOVTOV

Agdopévov Ot 1 gpyactokn Pdon tov epevvnpudv gival to Tlaveriotio Kprimg oto
P£Bupvo ot coppetéyovtes OTNTEG Kot Ol GUUUETEXOVGEG POLTNTPLEG TPOEPYOVTOL OO
TIG oxorég Tov PeBopvov (DPhocoeikn|, emotnuov aymyns, Kowovikov Ememudv,
N=231, 93,9%) kou moA0 Atyotepo and tig oyorés Puowdv Emompmv, v latpikn tov
Havemotuiov Kpnrng, 1o [oAvteyveio kow to ATEI Kpnimg (mivaxog 3).
SVUTANPAOVOVTOG TO TPOSMAIKA OTOLXEID TOV CUUUETEXOVI®V, GTNV TAEOYNQIL TOVG
etvor mpomTuylokol PortnTég Kot mpomtuylakég gottrtpleg (85,8% évavtt 14,2% tov
UETOTTUYLOKOV QOTNTOV) (Tivakoag 4).

Frequency Percent Valid Cumulative
Percent Percent
Valid DocoPIKY 57 23,2 23,2 23,2
Emomuov 168 68,3 68,3 91,5
Ayoyig
Kowovikdv 6 2,4 2,4 93,9
Emomuov
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Ddvoikav 4 1,6 1,6 95,5
Emommuov
latpkn 1 4 A4 95,9
[ToAvteyveio 1 A A 96,3
AANO 9 3,7 3,7 100,0
Total 246 100,0 100,0
Mivakag 3: ZyoAn eoitnong
Frequency Percent Valid Cumulative
Percent Percent
Valid 1° 12 4,9 4,9 4,9
2° 19 7,7 17,7 12,6
3° 64 26,0 26,0 38,6
4° 74 30,1 30,1 68,7
50 38 15,4 15,4 84,1
6° 4 1,6 1,6 85,8
Met/kd 30 12,2 12,2 98,0
AlAo 5 2,0 2,0 100,0
Total 246 100,0 100,0

MMivakag 4: Eninedo Xmovdamv

O1 ooppetéyovieg MMAGVOLV OTL TPOEPYOVTAL ATO SUAEKTOPMVY TEPLOYT TPOELEVOG OE
1060010 (79,3%) (mivakag 5), omv misoyneia tovg amd v Kpnm (56,9%) kot
devtepevoving amd ™ Bopeio EALGS0 (T0G00T0 6,5%). (Tivakoag 6). Eivol a&loonpeioto
otLevd 51 ot tég (mocoatd 20,7%) dnhdvouy Oti dev TPoEPYOVTaL 0O SUAEKTOPMYN
neployn mpoéhevong (mivakag 5), otn ovvéyeln, Otav kANOnkov va dnAdcovv
GUYKEKPIWEVO, TNV TEPOYN TPOEAEVGNG TOv, 2 Omd aVTOVG TEMKA SnAdvovy OtL
TPOEPYOVTOL OO KATolo SlahekTOPmvT meployn. [lapdro mov cuvolikd 195 eottntég
(mocooto 79,3%) mpoépyovion amd SrokektOPVN TEpoyn (mivakog 6), povo 145
(mocootd 58,9%) Bewpodv 61l 1O OwKOyEvEWKO TOLG mEpPAAlov eivar emiomg
Swdektoépmvo (mivaxag 7), ®otéco 146 portég (m0cooto 59,3%) Bewpovv tov avtd
Tovg drohektopwvo (mivaxag 8). Eivar mBavo ot n meproyn mpoélevong emdpd ce
peyorlotepo Pabpd omd 1o SAeKTOQ®mVO (1] UN) 0KOYEVELOKO TTEPPAALOV TPOKEILEVOL
o1 Po1TNTéG va Bewpnoovy €0V TONG SLOAEKTOEMVOLG 1} OyL.

Frequency Percent Valid Cumulative

Percent Percent

Valid | Nau 195 79,3 79,3 79,3
Oy 51 20,7 20,7 100,0

Total 246 100,0 100,0
MMivakag 5: AwdektoQmVN TEPLOYN TPOEAELONG
Frequency Percent Valid Cumulative
Percent | Percent
Valid | Kopia 49 19,9 19,9 19,9
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Kpnm 140 56,9 56,9 76,8
Kompog 8 3,3 3,3 80,1
Il6vtog 2 .8 .8 80,9
Bopeia 16 6,5 6,5 87,4
EAAGOa
Amdexd- 8 3,3 3,3 90,7
vnoo
[TeA/oog 11 4,5 4,5 95,1
B. 4 1,6 1,6 96,7
Atyaiov
AANO 8 3,3 3,3 100,0
Total 246 100,0 100,
0
Mivakag 6: AlodexTOPOVT TEPLOYN TPOELEVOTG — GUYKEKPILEVQL
Frequency Percent Valid Cumulative
Percent Percent
Valid No 145 58,9 58,9 58,9
Oy 101 41,1 41,1 100,0
Total 246 100,0 100,0
MMivakag 7: AllekTOQ®VO 01KOYEVELNKO TEPPAAAOV
Frequency Percent Valid Cumulative
Percent Percent
Valid Nt 146 59,3 59,3 59,3
O 100 40,7 40,7 100,0
Total 246 100,0 100,0

Mivakag 8: Dvokdg opAnThg S10AEKTOV

H vrepioydovca opthodpevn didkektog Bempeiton n Kpntkr (mocootd 54,1%) wou
axolovBeiton amd Stodéktovg g B. EALGS0G (Tocooto 6,5%) (mivakag 9, PA. cuykpirikd
mpog mivoka 6). Eivar, @otdco, egopetikd evdlapépov 6t 1 Koumpakn Besmpeitor m
VIEPIOYVLOVCO OLAOVUEVT SIGAEKTOG ANV TG TOTIKNAG 0t T0 75,2% TmV QoltnTtav,
apOAo wov o1 Kumplor cuppetéyoviec oty Epevva givor ToAd Atyot (tivakag 10).

Frequency | Percent Valid Cumulative
Percent Percent

Valid | Kapia 57 23,2 23,2 23,2

Kpntikn 133 54,1 54,1 77,2

Kvmprokn 7 2,8 2,8 80,1

TTovtiokn 1 4 4 80,5

Ididpata 16 6,5 6,5 87,0

B. EAMGOag

Awdekovn- 6 2,4 2,4 89,4

OlOKO

wWiopa
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ITehomovvn 11 45 45 93,9

-ol0KO

wWiopo

[diopa 5 2,0 2,0 95,9

B. Awyaiov

AANO 10 4,1 4,1 100,0

Total 246 100,0 100,0

Mivakag 9: Aukektog PortnTy
Frequency Percent Valid Cumulative
Percent Percent
Vali | Kopio 6 2,4 2,4 2,4
d Kpntikn 11 45 45 6,9

Komproxn 185 75,2 75,2 82,1
Iovtiokn 4 1,6 1,6 83,7
Idiopata 17 6,9 6,9 90,7
B. EXAddag
Awdekovn- 14 57 5,7 96,3
o10K6 1Wiopa
Iehomovvn- 2 .8 .8 97,2
o1oK6 1Wiopa
Ao 7 2,8 2,8 100,0
Total 246 100,0 100,0

Ot gountég xatd misoyneio (61,4%) Bewpodv 6T 01 KkaBnyntéc Tovg eivan
SLOAEKTOQMVOL KOl YPNOLOTOLOVV TN SIAAEKTO TOVG GTO YMPO EPYACIONG TOVS (TivaKag
11). g axoun peyordtepo mocootd (67,1%) ot portntég vrootnpilovy 4Tl kat ot 6ot
€lvorl SIOAEKTOQ®VOL KOl YPNCILOTOLOVV TN SLIAEKTO TOVG GTO YDPO TOL TOVETIGTNLIOV
(mivaxag 12). Kat o€ avtfv Vv TepinTt@on, 1 VIEPIEYLOVGO SIGAEKTOG Elval 1] KPNTIKY
(mocooto 92,3%) Kot akohovbeitor and v kvmplaxn (3,7%) (mivakog 13). Eivow
EVOLOQEPOV OTL TAPOAO TTOV 0L GLYVOTEPA EUPUVILONEVEG YAMGOIKES TOIKIMEG LETA TNV
Kpntwn givar - Bdost g meployng TpoEAenong Kot Tov SIHAEKTOQ®VOLL OIKOYEVELNKOD
mepPAALovTog - auTég g Bopetag EALGSag (BA. Tivakeg 6 kat 9), ot Kdmpiot portntég
paivetar va £(0uv eviovoTtepn SOAEKTIKY TALTOTNTO MGTE YPTCYLOTOLOVV GUGTILOTIKA

Mivakag 10: Yrepioybovoeg S10AEKTOL TANY TNG TOTIKNG

1 SIIAEKTO TOVG OTO TOVEMIGTNILO KOTA T1) SLAPKELD TOV GTOVIDV TOVG,.

Frequency Percent Valid Cumulative
Percent Percent
Valid N 151 61,4 61,4 61,4
On 82 33,3 33,3 94,7
Al\o 13 5,3 53 100,0
Total 246 100,0 100,0
Mivakag 11: Xpnon dwréktov and kadnyntég
Frequency Percent Valid Cumulative
Percent Percent
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Valid Noat 165 67,1 67,1 67,1
Oy 71 28,9 28,9 96,0
Alho 10 4,0 4,0 100,0
Total 246 100,0 100,0
Mivakag 12: Xpnon g S1oAEKTOL amd Qo1TNnTES
Frequency | Percent Valid Cumulative
Percent Percent
Valid | Kpnukn 227 92,3 92,3 92,3
Komproxkn 9 3,7 3,7 95,9
Iovtiokn 1 4 4 96,3
Ididpata 3 1,2 1,2 97,6
B. EALddag
Awdekovn- 1 A4 4 98,0
olokd Wiopo
Iehomovvn- 3 1,2 1,2 99,2
olokd Winpa
[diopa 1 4 4 99,6
B. Awyaiov
Alho 1 4 4 100,0
Total 246 100,0 100,0

MMivakag 13: Yrepioybvovoeg diddektot

H évtovn dakektikn tovtdmra tov Kompuov portntov dtapaivetat kot otov mivaka 14
OOV OTOTVLAOVETAL 1] ATOYT TG ot KVmpiot gpottnTég ¥pnotilonotovv T S1dAekTd Tovg
LE TPOTO GLOTNUOTIKOTEPO OO OTOLOONTOTE AAAT| SOAEKTIKT OUASa POITNTAOV, KON
KOl 070 TNV VIEPIGYVOVGO. - AOY® TEPIBAAAOVTOG - KpNTikn ditdAekto. H dmoyrn ovt
evioyveTol and 10 yeEYovog 0Tl ot ormtég Ppiokovv v Kvumplokh @¢ v mAéov
evolopEPoVsa. d1arekto (1060oTo 43,9%) ne v Kpntikn va éneton (mocootd 39,4%)
(BA\. wivoxog 15).

Frequency | Percent Valid Cumulative
Percent Percent

Valid | Kpntiky 98 39,8 39,8 39,8

Komprokn 136 55,3 55,3 95,1

Tovtiokn 4 1,6 1,6 96,7

Ididpata 2 8 8 97,6

B. EALddag

[ehomovvn- 1 A4 A4 98,0

ook Wiopo

[diopa 1 4 4 98,4

B. Aryaiov

AX\o 4 1,6 1,6 100,0

Total 246 100,0 100,0

IMivakag 14: Zvotnpatikn xprion dtokéktov
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Frequency | Percent Valid Cumulative
Percent Percent
Valid | Kopia 8 3,3 3,3 3,3
Kpntkn 97 39,4 39,4 42,7
Kvumpuokn 108 43,9 43,9 86,6
[ovrtiokn 17 6,9 6,9 93,5
[Swwpato 2 8 8 94,3
B. EALddag
Awdekovn- 2 ,8 8 95,1
ook Wiopa
IIehomovvn- 3 1,2 1,2 96,3
oloko Wiopo
Idlopa 1 4 4 96,7
B. Aryaiov
Ao 8 3,3 3,3 100,0
Total 246 100,0 100,0

MMivakag 15: Evwpépovoeg d1dhekTol

O1 pounTég TV avototev Wpupdtov g Kpntng éxovv pdilov Betikn otdon anévavtt
6TOVG SWAEKTOQWVOVG PolTNTES (T0c0oTd 49,2%) (Tivakag 16). Xe éva peydro emiong
T0GOGTO TOPUUEVOLY 0VOETEPOL (47,6%) TPOC TOVG SLOAEKTOQPMVOLG GLLLPOITNTEG TOVG.

Frequency Percent Valid Cumulative
Percent Percent
Valid Ovdétepn 117 47,6 47,6 47,6
OcTiky 121 49,2 49,2 96,7
Apvntikn 8 3,3 3,3 100,0
Total 246 100,0 100,0

Mivakag 16: Ztdom amévavtt og SIOAEKTOQOVOVG GUUPOITNTES

Y TAeoymeio Tovg ot ortnTég Bempolv avaykaio Ty d10acKaAin TV SIHAEKTOV GTO
oyoleia (58,5%), evd kdmolotl (mocootd 14,6%) vrootnpilovy 6T Tpémet va yiver pévo
VIO cvyKekpuéveg cuvinkeg (mivaxag 17), dmwg mapovoidletar ovaivtikd oto 4.3
napakdte. Mdloto, og avtibeon pe v apyikn pog vrodeon 4t pa tétolo otdon
mBavotata opeileTal TN OYOA QOITNONG TOV ovupeTEXOVI®OV Ol omoiol &iyav
mBavotata TapakoAovd el pabnpate YAwoowkng didackaiiog Kot SloAeKToAOYIOG Kot
Nrav gvacOnTomompévol oto Bépa g Sbaokoriog TV SOAEKTOV, Evag EAEYXOG X2
anédeiée 0TL M oyoAN poitnong dev oyetiCetar pe v dmoyn tov ottty (P value = 0,395
> 0,05), Tapdro mov to deiypa TV PortNTOV TV latpikdv Xyoldv kot tov Tunpdtov
Ddvowdv Emompov frav puukpd (tivaxkog 18).

Frequency Percent Valid Cumulative
Percent Percent
Valid | Na 144 58,5 58,5 58,5
Oyp 66 26,8 26,8 85,4
Yno 36 14,6 14,6 100,0
MEPMTMGELS
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| Total | 246 | 1000 | 100,00 | |
Hivaxkag 17: Avaykoidtta Sidackoriog StoAéKTmv ota GYoAeio
[lpéner  voa  duwdokoviolr o1 Total
dulextol ot oYoAEia;
No O Yno
TEPITTAOCEL
S
Xyxol) | Prlocogikn 32 18 7 57
Emommpuov 102 38 28 168
Ayoyng
Kowovikdv 2 4 0 6
Emommuov
[OWGINOY 2 2 0 4
Emommuov
latpun 1 0 0 1
[ToAvteyveio 0 1 0 1
AX\o 5 3 1 9
Total 144 66 36 246

MMivakag 18: Adackolio SIOAEKTOV — AmOWELS 0vE GYOAN

Agv emPePordbnke eniong n vwdOHeomn Ot 01 SLOAEKTOP®VOL GCUUUETEYOVTES Ba TV TLO
evaicOnrotl oto Bpa ¢ Sdackariog TV SAEKTOV GTO GYoAEl0, OTMG TPOKHTTEL OO
Tov Tivoko 19. Amo tovg 146 d10AektOQ@VOVG Qo1tnTég ot 87 Bempovv 0Tl Tpémel va
dddokovtal ot dtddextol oto, oxorein (mtocootd 59,6%) kot opoing amd Tovg 100 un
SAekTOQ®VOVG cVppeTéyovTEG OeTikoi ivar o1 57 (tocootd 57%).

Ilpéner va dddokovrol ot Total
d1bdexTol 6T oYOAEiQ,
Na On Yo
MEPMTMOC
€15
duokodg opAntis | Nou 87 43 16 146
SWAEKTOV Ox 57 23 20 100
Total 144 66 36 246

MMivakag 19: Adackolio StoAékToV ot oYoleio

H dmoym 611 1 d1dacKaAio TV SIOAEKTOV EIVOL OTAPAITNTH OTO GYOAEID EVIGYVETOL OO
Vo akoun dedopéva g Epeuvag, APevag, To 63,4% TV cUPUETEXOVI®V Bepohy OTL O
dwohexTikég mowkihieg eivan iong a&iog pe v KN. Oempolpe, 61600, OTL TOPOEVEL
VYNAO TO TOGOGTO TV QOITNTAOV Ol OO0l POIVETOL VO UMV EYOVV ATOWYT) GYETIKA LLE TNV
a&io Tov dwwréktov évavtt e KN (30,5%) (wivakag 20). AQeTépov, GTI GUVTPUTTIKN
mietoyneio tovg (84,9%) ot SodektdQmVOL QOITNTEG dev Be@podv OTL 1 YPNON TNG
OlOAEKTOL AgtTovpyel MG TPOYOTESN Yo TNV EMTLY VAOTOINGN TOL TPOYPALUOTOG
oToVdGBV TG 6YO0AG Poitnong Toug (BA. wivakag 21), og avtifeon Tpog Tovg pabnTég g
devtepoPfadnag ekmaidevong (Tlaxmota vd Kpion).
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Frequency Percent Valid Cumulative
Percent Percent
Agv &y Gmoyn 75 30,5 30,5 30,5
AvdTepng 9 3,7 3,7 34,1
aiog
Katdtepng 6 2,4 2,4 36,6
aiog
Tong aéiog 156 63,4 63,4 100,0
Total 246 100,0 100,0
Mivexoeg 20: Aio doAéktov évavt ng KN
Frequency Percent Valid Cumulative
Percent Percent
Valid Naut 15 10,3 10,3 10,3
Oy 224 84,9 84,9 95,2
AA\o 7 4,8 4,8 100,0
Total 246 100,0 100,0

Mivaxag 21: H yprion g S10AEKTOV ®C TPOYOTEST GTNV VAOTOINGN TOV GTOVIMV
43. Xolpmon

Yvvoyiloviog TO TOPUTAV® OTOTEAEGHOTO, OOTIGTOVOLUE OTL  JHAEKTOPOVOL
KaBOnynTég Kat ottnTég eEAeHOEPA YPNOYLOTOOVV T SIIAEKTO TOVG 6TO TavEMGTH0. Ot
portég avayvopifouv v afio Tov SWAEKTOV OC YAOCOIKOV GUGTHUITOV 1645V
nmpog v KN, yeyovog mov dev e&aptdtar amd T ZyoAn Qoitnong Tov eortnT®v, oute
Ao To av ot PortnTéS givan StohekTdPmVOL 1) O)L. Qg vepioyvovoeg yapaktnpilovtoal ot
SLIAEKTOL TV OTTOI®V 01 OLUANTEG S1BETOVV £vTOVN SLOAEKTIKT TOLTOTNTOL.

Y116 4 avoytov TOMOL €POTNOELS EPMTNACEL; GUVIOUNG OTAVINGCTNG, Ol (QOITNTEG
KAMOnKav vo 6YoAGcoVY, 0peVOS, TOVG AOYOLS TTOL JEV YPNCLLOTOLOVY T SIGAEKTO TOVG
KoL TO av gV mPEMEL 1) OgV glval amopaitnto va 610ACKOVTOL GTO GYOAELD KL, OPETEPOV,
TIg ovvOnkeg VO TIC omoieg pmopohv kav M wpémel va d1daybobv ot didAekTol, Tig
nebddovg o1 omoieg evdeikvovral vo ypnoyomombodv. Télog, SlaTdROCOY TIC UTOYELG
TOVG GYETIKA L€ TO TOLEG OLOAEKTOVG Ba evilopépovTay va udbovv Kot yio Totovg Adyouc.

O1 Adyot Yo Tovg 0oiovg ot ottnTéG dev (EmMBLLOVY Va) YPNOLLOTOLOVV T SIGAEKTO
TOVG GLVOLOVTOL TPOTICTMOG LLE TO TOMTICUIKO TAAIGIO TOVG TOV TOVG dLPOPOTOoLEl Omd
Toug vmorowmovg. Ot ountég avapépovior emiong omv mepoptlonoinon mov
voiotavtol Aoym g Staiéktov (‘O matépog Aéet Ta Kopitola dev gival mpaio va pAGvVE
€tol’, ‘KAmolotl pag Aéve YOPLITeG’, ‘0TOV WAG® pe TN SIIAEKTO Hov Qaivouot aoteia’,
‘Yot vaL T (pNOHOTOo® OTAV UTOP® VO, LAG® Kot y®pig avtiv;). Aev Aeimovv emiong
avTol TOV BEPOVV OTL ‘dEV £YOVV KOTAKTGEL TANP®G TNV SIAAEKTO TOVGS .

Oocot datvmdvouy apvnTikéG OmOYel ol omoieg €£apT®dVIOL OO TIG OPVNTIKES
EVIVTIMGELS TTOL OMOVPYOHVTOL amd TN YPNHON TNG SIHAEKTOL EKOBETOVY TOLG AOYOLG Yl
Tovg omoiovg M dooKaAld TV SwAékTewv Ogv glvar amapaitntn. XVYKEKPIUEVO,
vrootpileton 6Tt ‘“Ta Toudid Oa pmepdevtovv, Ba dnovpyndel cvyyvon’ kot ot didAekTot
‘etvanl TOAAEG Kot dev glvan epiktd’. Paivetal, ®GTOGO, OTL 1] TPOYUATIKOTNTO TIGW 0md
AVTEG TIG AmOWELS etval To 0Tt “dev Ba diddokeTal cwotd 1 KN kot ot kavoveg g’ Kot To
OTL ‘01 SIBAEKTOL dEV EYOVV GUQELS YPAUULATIKOVG KOVOVEG Kot £IvaL TTo ATKES’. Bempovv
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OTL ‘0 YAWOOIKOG KOIKOG TPEMEL VAL £IVOALL OLLOYEVOTOMLLEVOG ... TO YAWMGGOIKO GUGTNLLOL
[mpémer] va eivar otabepd e KOBOAKA YADGGIKA YOpUKTNPLOTIKA Kot Ol AvTITOpoBECELS
(sic)’ kou emiong otV TpaypoTIKOTNTA TPETEL ‘VOL Yivel Tpoomdbetlo apopoinong [and
v KNJ kot 6yt didackario tTov Stodéktov’.

AT TNV GAAN, O POTNTEG TOV VRLOCTHPEAV OTL Ol SIAAEKTOL TTPEMEL VO H1OACKOVTOL
ota oyolela Bepeldvouy TV Aoy TOLG 0To €ENG: KATAPYGS, Ol SIIAEKTOL TPEMEL VAL
SteuAayBovv Yy AOYOLS 1GTOPIKOTNTAG, dTNPNoNG NG €BVIKNG TOwTOTNTOG KOt
dulcwong g tomikng totopiag. Emiong, ot didhektol mpénet va SiddcKovTaL ENEON Elvat
untpkég yhwooeg. H didaokorio Tov SI0AEKTOV SIEDKOAVOVEL TV avoyN Kot T0 GEBacud
0T SlPOPETIKOTNTO, EMOUEVMG, €EOVOETEPOVEL TNV TPOKATUANYN KATA TV
SLOAEKTOQMVMV HLOBNT®V, OTEVOYOTOIEL TOVG SLOAEKTOQMVOLS LOBNTEG KOL TOVAOVEL TNV
avtonenoifnon tovg, epmiovtilel 10 YA®OoKO vaoPfabpd OAV TV pabnTOV Kol
ouupdAret oV emiToyn emkovevio PHETAED SOAEKTOQPOV®V Kol PN SWAEKTOPOVMV
pabntov.

Ot meplocOTEPO EMPVAOKTIKOL GUUUETEXOVIEG OTNV £pELVO LIOYPOUMlovy Tig
ovvinkeg Vo TG omoieg UTOPOVV VO O1OACKOVTOL Ol SIIAEKTOL G €ENG: TPDTOV, Ot
Suddextol TPEmeL va S1OACKOVTOL EQOGOV VILAPYOLVY SIAEKTOQMVOL QOLTNTES TNV TAEN.
Eniong, mpoteivetar va diddocketat 1 YA@ooKn TotKiAla g meptoyns émov Ppicketaon 1
EKOGTOTE OYOMKT HoVada Kot epdcov To emtfupovv ot pabntéc. H didackodia g va
neplopiletar e eninedo TPOPoPIKoH AGYOV Kol GE LU0 EVILEPMGT] YOP® 0O T1) SIAAEKTO,
™ oxéon Tov doAéktav pe v KN, mv 1610ptkn Kataymyn ToV SIHAEKTOV KoLl VoL (v
YIVETOL GLOTNLOTIKT S1d0oKOALDL.

Ao ™V GAAN mhevpd, 10 45,1% TV @ortmtdv ot onoiot vroothpiEay OTL gival
avaykaio 1 Sdackario TV SIOAEKTOV 6TO oYoAeio Tav o€ BEom va Tpoteivouy TpOTOVG
Swaokoriog (wivaxag 22).

Frequency | Percent Valid Cumulative
Percent Percent
Valid | Nat 65 45,1 45,1 45,1
Oy 25 17,4 17,4 62,5
[epinov 54 37,5 37,5 100,0
Total 144 100,0 100,0

Mivaxag 22: Tpomot évraéne- [potdoeig

Yvykekpiéva, Tpotadnke vo yprnoyomombodv Propatikoi kot dtadpoacTikol TPOTOL
daokaAiiog TV YAWoowOV TowMdv, upe upebddovg project, pe emoKEWYELS
SLOAEKTOQMVMV GTO. OYOAELD KL EMCKEWYELS TOV CYOAEI®V 08 SIHAEKTOPOVA Y®OPLE OOV
B &xovv T dvvatdNTa Vo GLAAEYOLV, Vo KoToypdoovv Kot vo emefepyalovrtan
SOAEKTIKO YAWGGIKO DAMKO, LIE TNV ETOPT TOV LOONTOV e OLOAEKTOQP®MVO AOYO £iTE HECW
TPOYoLSIDV/ HAVIVAd®V €lTEe PECH AOYOTEXVIKOV KEWWEVOV, HEC® TNG EMKOWOVIOG
oYoLelV TTPOEPYOUEVDV OO SLOPOPETIKEG DOAEKTOQMVEG TTEPLOYES, LEGH TNG YPNONGS
TIIE. O1 goutntég emmAéov Kpivouv ¢ amapoitntTn Tn EUTAOKN TOV HoONTOV otV
oOVTOEN Ae&IK®V S1OAEKTIKOD VAIKOD.

Téhog, 6T0 gpMTNLO TOV TOVG TEOMKE OYETIKA pe TO oo dudkexto Oa HBehav va
péBovv kot yuoti amdvinoav o) v Kpnrun) yuti ‘Sapépet modd and meployés oe
nepoyég g Kpng ... éxel xappodouvvo (Sic) Hpog, éxel moAAG KOwd pe TtV apyoio
eEMNVIKY ... &xel @paio puBpo’, B) v [ovtiokn yoti “€xet peyddn dvckoiio’ kot y) tnv

-352-



LTAoEIS POITNTAOV GYETIKG UE T YPHON KOl TH OLOOCKOAIO TV VEOEAAVIKOV OLOAEKTWV 0TO GY0Agl0

Komproxnm yroti ‘ot opntég g dev égovv koOumAes, €xel mpaio pubud, €xel mpaio
mpoopd kat AeEAdyo’.

5. Xovoyn

21606 TG TAPOVOAG EPEVVOS TAV VO, SLEPEVVNOEL TIG GTAGELS KOl TLG AMOYELS POLTNTMV
g tprtofdabutog ekmaidevong 6cov aeopd ™ xpNoN TOV SWAEKTOV 6TO oYoAelo. Ze
YEVIKEG YPOUUEG, Ol QOUNTES PPICKOLV GMUOVTIIKY TN ¥PNOT TV OSAEKTOV Kol
TPOTEIVOLV SIAPOPOVG TPOTOVS LE TOVG 0010V B LTOPOVCAV VO TPOGEYYIGTOVV GTO
oyoAeio. Mepida @ottnTdv eKQPAlel TOPOUOLO CKEMTIKIOUO LLE AVTOV TOV dL0TVTOONKE
amo €v gvepyeio EKTALOEVTIKOVS TG TPWTOPAOaG Kot devtepoPdbpas exmaidevong Kot
pabntéc g devtepoPdbuiag ekmaidevong 6cov aopd To EUTOSIN TOL UTOPEl Vo
xpnowonomcel n ypnon tov duréktov (Kaydokn & Tlaxdota 2016 ~ Mretewvdxn

2017, Tloxdota vo dnu. ~ Tlakmdoto & Mmetewvakn vrd dnu.) kou Oo EBAemav Tnv
TOAVOTNTO GLOTNUOTIKNG Sd0oKOAMOG TOV OHAEKTOV VIO TPoDTofEcelg Kol Vo
ovykekpéveg ovvOnkes. Ilapddh’ avtd, ot @ountéc ovayvepifovov v oio TtV
SLAEKTOV G avTOVOU®OV Kol 6aElov Tpog TNV KN yYA®GGIKOV GuoTHdTmV, Yeyovog
mov mbavotata eEaptdtor ond M cvoyetileton pe 1o OtL 10 IMovemoriuo Kpning
edpaletor o o £vtovo SOAEKTOQ®VN Teployn oAAd Kot To do to Ilavemotio
owvioTd éva TOmo vBappLuVONG KoL EVIGYLONG TNG OLOAEKTIKNG opAiag. Me dAda Adyia,
mapatnpeitat £va ‘avorypo’ TV eortNTdV TpLtoPddiuag ekmaidevong Tpog T (PNomn Kot
™ OdackaAio ToV StoAékT®v. MAMGTA, 1| VoY TOV QOLTNTAOV TPOG T «YAMGGOIKT|
SlopopeTikOTNTON dev oyYeTileTon pe tn o)oAn eoitnong tovg. H cvvedntomoinon g
a&log TOV SAEKTOV EMITPENEL GTOVG POITNTEG VO TOAUNGOVY VO TPOTEIVOVY TTOIKIAN
gpyaieio evioyvoong tng dwdackoliog TV daAékt@v oto oyoAsio. H moapodoa épevva
devepyndnke oe mavemoTokd Wpopata g enapyiog 0mov, OTMS TPoavVaEEPONKE,
evBappuveTal N YPNON TOV TOTKOV (Kot GAA®V) SoAéKT@V. Ba NtV EVOLOPEPOV VO
GLYKPIVOLUE TO ELPNUOTA HOG LLE TO ELVPNUATA €PEVVAOV Tov &yovv deloybel 1 Ba
Se€ayBodv o€ TAVETIGTNLOKE IOPVLLOTA TOV LEYOADV OCTIKOV KEVIPOV OOV EMIOTG OEV
etvan évrovn n xpnomn dwAéktmv. To o avtd Ba amoteAéoel epdTNLLO LEAAOVTIKNG

HEAETNC.
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Evioyvon ¢ 010 AeKTIKI G YAOGGIKNG
GLVELONTOTOIN OGNS HoONTOV TN dgvTEPOPGOMIOG
EKTTALOEVOTG NECO EVOS TPOYPAUNATOS OLOAGKAANG
TV VEOEAMVIKOV OLOAEKTOV

Maopiva TCakwoto & Kaovotavtiva-Epnvn Kovpon
THovemaornuio Kpntng

Iepiinyn

21Oy06 TG LEAETNG Hag glvat 0 ELeyyog TG anotelecpaTkOTNTAS TV PRgiaxod
Movaoeiov EAnvikng Ilpogopikis Iotopiog oG epyoieiov o) Sdackaiiag Tmv
VEOEAAMNVIK®V SIHAEKTOV OTO GYOAEl0, B) EUTAOLTIGHOD Kot KOAMEPYELQS TNG
UETOYAMGOIKNG evnuepotntag tov pabntav (Adger et al. 2007 Nrtivag &
Zapxoyidvvny 2009° TowmAdkov & Xatimwdavvov 2010). To ¥nMolll
(www.mohi.edc.uoc.gr) éxet og Pacikd Tov 6TOY0 Vo epumAovtiost T de&apuevn
epyareiov Kot pefOdmV dOACKAAING TOV YEOYPAPIKMV TOUKIAMMV TG EAANVIKTG
(TCoxmoto & ovv. 2015). Zvvenmg, emdudKeEL Ol amA®dg vo. eELTNPETNHOEL
AVAYKES AmOBNKELONG NYNTIK®V 17/K0L OTTIKMV 0pYEi®V, aALd va yproomomBel
omv ekmaidevon kot va gvioyboel ) Swoktik) pebodoroyio. Xto dpbpo
mapovcldlovtal Ta omoTEAéopHOTO pieg OWOKTIKNG mapéupacng M omoia
viomomOnke pe 50 pabntéc Mpvaciov Tov v. Artwiookapvaviog. Tao dedopéva
deiyvouv Ot o1 pabntég Ppiokovy evdtapépovsa tn duvatdTo TPOGRuong o€
StolekTikd YAMGO1KO VAKO and didpopeg mepoyés ™ EALGSaG Kot - pécm Tov
SLOAEKTIKOD DAMKOV - G€ oTolyEln TOTIKNG 1oTopiag. ZOUemvo pe Tov pabntég,
onpavtikdtepn ovpPorn tov Ynewkod Movecegiov EAnvikig IIpogopikng
Iotopiag eivor 6Tt Pmopel VoL KOTao TNOEL GOPEG TG 01 S1AEKTOL dlaféTovy AN PN
YPOUUATIKA cuoTipato. H cvppetoyn tov podntdv oty enthoyn tov SdaKTémv
EVOTNTOV KOl TOV dPUCTNPLOTNTOV TOVG KATA TN YAWOGIKN ddacKaiia Ekave To
pébnpo TePIocOTEPO EVOLPEPOV Kol QoiveTal vo emipépel BeTikd poabnookd
OTOTEAEGLOTOL.

AéEaic-khewdnd: ylooown OwackoAie, OSwokextoroyia, ddackoiic  SOAEKTOV,
YAWGGIKY| TOKIALD, EQAPUOGHEVT YAMGGOAOYiL

1. Ewayoy

H d1dackoiio TV YAOGGIKOV TOKIADY, KOWOVIKAOV KOl YE@YPOPIKOV, Bempeitat ToAd
ONUOVTIKY Yo TNV ovATTuén g YADooHg Kot TNV KOAMEPYED TNG UETAYAMOGIKNG
evnuepottog tov padntov (Adger et al. 2007 Ntivag & Zapkoyiavvn 2009 Toumddkov
& Xatimwdavvov 2010). H onpovtikdomnto avty arotvrndvetol 6to diobeuotico Eviaio
[Toioo Tpoypouucrtwv Xrovowv yw. v mpotofadio exmaidevon (2003) kot o
Avalvtikd Tpdypauuo Xrovdamv v ) devtepoPddua exmaidevon (2003). O Ogtikog
pOAOC TG O1000KOMOG TOV SWAEKTOV OTOTUTAMOVETOL OTIS OTAGES KOl TIG OMOYEL
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LanTodv, eKTadevTIK®V TG TPpOToPadiag Kot devtepofaduiog exmaidevong, yovémv
Kot portnt@v (PA. evdektikd Kopmdkn-Bovylovkdn vid kpion” Kapmdkn-Bovylovkin
& Aobpov 2015 Kapmdkn-Bovyovkdn & Mdapkog 2014 Kaydokn & Tlakdota 2016
Moayold 2000 Matboovddkn 2015° Mmetewaxn 2017 TThovpidn 2016° Tloidxn
2016" Zrpotddxng 2007 Erpatidakne & podntéc 2008 Zvpemvidng 2015° Zvpewviong
& DPoha 20137 Tlakmoto vrd kpion Tlokmoto & Mretewvakn 2018 Tlokmdota &
Mretewdkn vrod kpion). Evd molkoi and tic mpoavapepbeioeg ouddeg padntdv,
EKTAUOEVTIKAV, YOVEDV, QOITNTMOV, KAVOLV KATOlEG TPOTACELS OBUCOKOAMOG TOV
SAEKTOV, eKQPAlOVY OKEMTIKIGHO OYETIKA HE TO TMOG OTNV TPaypoTikdtTo Oa
pumopovoay vo, evomuatoBodv ot JdhekTol 6TNV YA®GOGIKY dbackaiio (Mrmetevdxn
2017 TCaxdoto vo kpion Tlaxdota & Mretewaxn 2018, vid kpion).

Ot veoedMnvikég Sudhektol €xovv yivel Ko ocvveyxilovv va yivovior avtikeipevo

evdeheyovg BempnTikig aviivong. Qot1060, Ol TPOTAcEl; ddAcKaAig Tovg elvar
AMyOTEPO CLOTNUATIKEG Kot €6TIALOVV € KAmoteg Kot Oyl o€ OAeg TS StoAéktovug. ‘Etot, n
Kompuokn etvor pio dudkextog ywo v omoia €yovv yivel cofapég kot cvveyelg
TPooTAfElEg EVOOUATOONS TNG 0T0 ekmoudevtikd ovotnue (PA. Kwotovin 2015°
Towhdkov 2007 Towhdxov & Xot{mwdavvov 2010° Tsiplakou in press). Ot
Xpiotodovrov kot Katcoyidvvov (vmd dnp.) omuovpyncav 1o Sodktoakd Aegukd
cySlang (www.cyslang.com) pe otdyo va @épel Tovg XPHOTEG KOVTA GTNV GOYYPOVN
kumplakn apykd. H mpoomdbeta avt amoktd diaitepn a&io dedopuévov Tov ‘OyKov’ TV
Mppdtov e apyko. ZTov iIotoy®po www.cyslang.com grlo&evoivial TeplocoTepa amd
1.500 Ajupata. pun pHéypt TdPa KOTAYEYPUUUEVOV 68 GALA AEEIKA TG KUTTPLOKTG.
Ot mpotdoelg S100oKoAiOg TOV YAOCOIKGOV TOKIM®OV TG EAMAMNVIKNG EMKPATELNS Eivol
OGYETIKG TPOCOOTEG KOl OPOPOVV TOGO KOWMVIKEG OGO KOl YEMYPAPIKEG TOUKIAEG.
Yuykekpyéva, ot Apydkng & ovv. (2015) upeketodv TO TOC 1M (OVHOPIGTIKNA
avomopdoTac TOV YAMGOIKOV TOWKIM®MV EVIGYVEL TV 10g0h0yiot TG YAMGGIKNG
opotoyéveta. Ot ddaktikég mpothoelg tov Apydkn kot cvv. (2015) armookomodv oty
avanTuén NG KPITIKNG YAMOGIKNG EMIYVOONG TOV HoBNTOV Kot podnTpudv dote ot
tedevtaiol va eivor og Béom va avyvedouv Kol vo pnv amodEyovtor GKpLTe TIg
AovOAVOVUCEC KOl (QUOIKOTOMUEVEG 1OE0AOYIKEG (OPTICEL; TOL  GLVOSELOLV TNV
avomapdoTaon TG YAWOOIKNG TOKIAOTITOG GTA THAEOTTIKA KEILEVAL.

Y10 d10 mhaicto, ot Tortcavordn-MaAiridn & Ocodwpoémoviog (2015) kataypdpouvv
T SUVOUKTY EMAVELQAVIOT] YEDYPAPIKAV TOKIAMY GTOV SLU@NULGTIKO AdY0 Kat culntd
TG otdoelg  &vavtl NG YAMOoOS, OM®G GULTEG GMOTLTOVOVTOL GTO VTV, OTO.
niektpovikd MME kot 610 d1adiktvo. Ot cuvtakteg Tov dpBpov vroompilovy otL, av
Ko TOPOTNPEITOL 1] TAGT Y10, OLOYEVOTOINGT TNG XPNOMS TNG YADGGAS, a&lorotovviot ot
YEOYPAPIKEG  OAAEKTOL GTOV  OYEOOCUO  OLOQNUICTIKOV — UNVOUATOV  ®OCTE Vo
eEaopaiiotel  Tpocoyn Tov Heatr)/ TAPUANTTIN TOL PNVOLOTOG.

Ye kobopd Odaxtikd/ peBodoroyikd emimedo, Exovv MPOSEATOC OnpovpynOel
NAEKTPOVIKEG TAATQOPUEG TPOKEWWEVOD va dlevkoAvvOel aAld kot vo gvioyvBel 1M
dwackaiia Tov dteAékTov o€ Tomikd TAaicta. [T cuykekpyiéva, ot MeMocsaporodrov
kot ovv. (2015) dnpodpynocav 10 TPMTO TOAVUESIKO TPISIHAEKTIKO S10d1KTVAKO Ae€kd
Y TIg pKkpactatikég dtodéktoug g Kanradokiog, tov I16vtov, kot tov Aifoiiod kot
tv Moocyovnoiov ot6xog tov omoiov gival va mepthdfet mepimov 2.500 Appoto yio
KaBepio amd Tic TpoavapepHeiceg SIMAEKTOVE KO VO EMLTPETEL GTOVG EMOKENTEG/ YPNOTES
OV TNV TTPOSPacn o€ ToKiAa dedopéva, YpomTd, akovotikd Kot Bivteo (BA. emiong
IMomaloyapiov 2015).
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H MoatBaovddaxn (2015) mapovsidlet pa kavotopa dpdon 1 omoic viomoteitot 6o
mAaiclo tov gpgvvntikod mpoypappatoc VOCALECT (ATA®QNHEN). To mpdypappio
GTOYXEVEL OTNV KOTAYPOQT Kol YAWGGOAOYIKN OVOALGT TOV (MVNEVTIKOD GUGTHLOATOG
SLOAEKTIKOV TOKIMADV S1AQOp®mV EAANVIKOV TEPLOYMV KOl OTOCKOTEL GTNV EVILLEPMOOT
NG EKTOOEVTIKNG KOWOTNTOG GYETIKA [LE TOV TAOVTO TOV EAANVIKOV Swdéktmv. H
GUYKEKPILEVT PACT) ATOTEAEL TV TPMTI GUGTNUOTIKY], CUYKPLTIKT), OLETIGTNLOVIKY] KOt
€PYACTNPLOKT HEAETN avTOD TOL €idovg. Emimiéov, cuviotd v mpdTn 0pyavopévn
npoondfelo. a&lomoiNoNg TOV YAMGGOAOYIK®V OTOTEAECUATOV OTNV EKTOLOEVTIKN
KOWOTNTO.

To Yngpiaxo Movoeio Eldnvikng Ilpogopikns lotopiog (oto €&ng WnMolll)
(www.mohi.edc.uoc.gr) (Tlaxdota & cvv. 2014, 2015) éyetl 6To)0 va ypnoporomei wg
YDOPOG amobNKeEVONS NYNTIKAOV/UKOVGTIKAOV 1)/K0L OTTIKOV ap)ei®mV aALd Kot g EpYareio
Swbaokoriog g YA®ooag Kol TG tomikng wotopiac. Eival iocwg n mpdtn mpoonddeia
S13aoKOAMOG TNG TOTIKNG 1GTOPLOGUES® SLIAEKTIKOD YADMGGUKOU VAIKOV.

H avaykn dtatpnong g Tpogopikig 1oTopiog Kot TG TPoQopikng mapddoong Exet
00N YNoEL 0T GVOTACY] LOVGEIMV TPOPOPIKNS 1oTopiag TO6c0 debvdg 060 Kot otV
EMGda (BA. Tlaxdota & ovv. 2015, yia dieEodikn oulntnon). Ta povoeio Tpo@optkig
1oTopiag TOV VIAPYOVY 6TO JEBVH YDPO GTNV TAEWOYNGIO TOVG APOPOVV LGTOPIEG KOt
dMYNoELg OYeETIKEG e Ta oAokavTdpate tov B’ IMaykdopov [HoAépov, pe yvootdtepo
avto tov EPpaiov, i dAiovg morépovg (PA. US Holocaust Memorial Museum’s Oral
History!, USC Shoah Foundation-The Institute for Visual History and Education?,
Movceio Movtépvag Téxvng ot N. Yopkn (MoMA)3, National WWII Museum tng N.
Ophedvnc?, Boston Children’s Museum®, Movceio tov Aovdivov®). v EALGda m
TPMTN CLOTNUATIKY TPooTabela cvoTacng vog Movaoeiov TIpopopikrg Iotopiag givan
mpoildv g ovpmpaéng tov A.IL.O. kot ng Nopapylakng Avtodioiknong Xaviov (Tunqua
IoMrticpod kar Exmaidevong) (Pemovon xor cvv. 2010)."7 Ilpocedtog cuotddnke M
"Evwon Ipogopuctc Iotopiac® n omoio mopéyst minpogopieg oyetiké pe cvvédpua,
GUVOVTNOELS, EKOOCELS, GALEG ONUOGIEVCELS Kl OULAOEG EPYUCIES TPOPOPIKNG 10TOPIOG
1660 oty EALGda 660 kot oto eEmtepikd. AAAeg TNYEG TPOQOPIKNG oTOpiog givat N
Opddo TMpogopikrc Iotopiag Koyéne®, n tpémelo avapvicenv-Memoro®, o Ztékiog
Iehaoyoc — Iotopntic,tt kot 1 Mviun kot Ipogopuer; Iotopia oty Exmaidevon -
IotoAdylo Ohyog ZePootidov.?

! http://www.ohmuseum.ca/explore.htm

2 hitp://dornsife.usc.edu/vhi/

3 http://www.moma.org/learn/resources/archives/oralhistory#aohi

4 http://www.nationalww2museum.org/see-hear/collections/oral-histories

5 http://www.bostonkids.org/
Shttp://www.museumoflondon.org.uk/Collections-Research/About-the-
collections/History-and-archaeology-collections/Life-stories-oral-history.htm
7 TIep1ocoTEPEG TANPOPOPIEC GYETIKG LE TO HOVGEID pmopody va aviAnfodv omd To
http://cretaadulteduc.gr/blog/?p=377

8 http://epi.uth.gr/index.php?page=home

9 https://sites.google.com/site/opikdomain/

10 hitp://www.memoro.org/gr-gr/

1 http://www.storytelling.gr/el/

12 hitp://oralhistoryschool.blogspot.gr/
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To YnMollIl éyer ™ popen ymorokng mhatedpuoag otnv omoia eivor dwbéoyia
aKovoTIKA/MMTIKA apyeio dodextikov Adyov. Dhodo&io tov Movceiov eival va
PLL0EEVINOEL SLOAEKTIKO DAMKO pE TN HOPOT CLVEVTEDEE®MV amd S1AQOPES TTEPLOYES TNG
EMGdag Méypt onuepa €xet cuAdeybel vAkd amd tovg vopotvg PeBopvov, 'Efpov,
Adproag, Artoroakapvaviag, Kukhadwv, Kepailnviag, kabmg kot EAANVOQmVO. yopLd
me K. Itahiog. Hopddinio, 1o YnMolll eumAovtifetor Sopkdg pe SodPACTIKEG
acKNoElS, PiPAtoypagio Kot SLAQopa KEILEVA TOV APOPOVV TIG VEOEAANVIKEG SIUAEKTOVG
(TCaxdoTta, Zeaktavakn & [Hatodg 2014).

Yy mopodoa HEAETN TOPOVGLALOVUE TO OTOTEAECHOTO [og SdaoKoliog TV
VEOEAMVIKOV OloAéktov pécm tov WYnMolll n omoia vAomomnke pe 50 pobntég
Ivpvasiov tov v. Aurtwhoakapvaviag. To dedopéva g dwdaokoriog kot TV
NAEKTPOVIKAOV £PMOTNLATOAOYL TTOL dtavepnOnkav otovg podntég Kot cuUTAnpOOnKaY
amd aVTOLG TPV Kot PLeTd TN SdaKTKN TopépPact avaidoviol TOGO TOLTIKA 0G0 Kot
TOGOTIKA.

2. M£00dog

Yy épevva coppetéyovv 50 pobntég IMvuvaciov tov v. Artolookapvaviog GTovg
omoiovg Savepnnkav 600 €pOTNUATOAOYLI, €VO TPV Kot €vo. PETA Tr OO0KTIKY|
mapéupaon 1 omoio vAomomOnke péow tov YnMolll. To npdTo gpm@THATOAOYIO (0TO
e&nc E1) ovviototor and 5 yevikéc epmTACELS OYXETIKA [LE TN SOACKAAIN TOV SIOAEKTOV.
O1 epotoelg aVTéG etvat ot akdAovbec:

(i) [ow evtumwon oag mpokaiet 1 enovopio “Pnewkd Movoeio EAAviKg
IIpopopikng Iotopiag’;

(i) Oewpeite TIC SIWAEKTOVG GNULOVTIKEG;

(ili)  Ozwpeite onuavtikh T SookaAio TV SIOAEKTOV 6TO GYOAEID;

(iv) Ocwpeite duvarth ™ ddackalio TV SIOAEKT®V GTO GYOAEIO;

(V) Oo Beswpodoate amotelecpatiky T OdacKOAid TOV SOAEKTOV ©TO
oyolelo; AttiohoynoTe pe cuvtopia TV OmdvVTNoY| GOC.

Meté ) cvopnAnpoon tov E1 and toug pabntéc, epaprootnie 1 SdackaAio HECH TOV
YnMolIII oto mAaicto 600 d1dakTikdv wpmv. H didackolrio apopovse o) TAonynon oto
YnNMolIII, B) avolvTikn Topovciacn TV EVOTHTMV TOV, ¥) aKPOAcT dIEPOpOY NYNTIKOV
SLOAEKTIKOV YAMGOWK®OV SOUEVOV TAL OTOl0L TPOEPYOVTAV OO TEPLOYEG Ol OTOLEG
EMALYOVTOV 0O TOVG 10100 TOVG LoBNTEG. XTn GUVEXELD, GLINTHONKAY GTOLXEIN TOTIKNG
otopiog kaBdg Kol 01 OHOIOTNTEG KOl O10POPEG OTNV TOTIKN 16TOPI0 OLOPOPETIKAOV
wepoy®v. Or pobntég €kavov epOTACEIS KOl TOPATNPNOELS €Nl TOV YAOOGIKOV
YOPOKTNPIOTIKAOV TOV SIUAEKTIKAOV 0ES0UEV@V KOl ETLYELPOVCAY VO GLYKPIVOLV TNV KAOE
O1AAEKTO HEe TNV O1IAEKTO TOV TOTOL TOVLC. TELOG, £ytvav Kamoteg alloloyikéc Kpiloelg
GYETIKA [LE TNV — KATA TNV ATOWYT TOVG — CNUOVTIKOTITO TOV SIUAEKTOV.

To degbtepo egpotpatordyo (oto e&ng E2) omoptifetor and 10 epotioelg,
TEPIOGOTEPO GUYKEKPLUEVEG KOl GTOYEVUEVES GUYKPLTIKA TTpog awtés tov El1 ko {ntovv
mv amotipnon ek uépovg tov podntav tov YnMolll og epyolreiov dwdackariog Tmv
dwréktmv. Ot gpmtoelg Tov E2 givar ot akdrlovbeg:
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(i)
(iii)

(iv)
v)

(vi)
(vii)

(viii)
(iX)
()

Bpiokete evolapépovoa v vmapén tov Pnoetokod Movogiov EAAnviknig
Ipoeopiknc Iotopioag;

[owa Bepatikn tov MIII Bpickete mepiocdTEPO YPAGIUN;

[owg dwrektikng mepoyng ta dedopéva Bewpnioate mePLGGOTEPO
EVOLOLPEPOVTO DOTE VO TO OKOVGETE;

IMow  Odwektikn  mepoyn Oewpeite Ot givol  wEPIGGOTEPO
nepfoplomompévn;

[Mowog meproyng v didhekto Bempeite 6TL lval TePIGGOTEPO FVGKOLO VO
KOTOVO|CETE;

[Mown didAextog Bempeite OTL Exel peyadvTepn avaykn 'didcwong;'
Oewpeite 6tL T0 MIII propei va copfdirel atn dadoon Kot SidacKaiio
TOV VEOEAMMNVIK®OV SIOAEKTOV;

Oewpeite 6T 0 MIII cag fondd va avakaidyete v a&io TOV SWWAEKTOV
O TAPOV YAOOCIKOV GLOTNULATOV;

Me motovg tpodTovg pmopel vo yivel volaQEépovcsa M JOACKUAIL TMV
SOAEKTOV;

[Mow yAwoown ocog de&dtra vopilete Ot pmopel meplocdTEPO v
®OQEMOGEL KATOL0, YVDGCT] TOV VEOEAANVIK®DY SLOAEKTIKAV TOIKIADYV;

Io o dedopéva Tmv epotnraToroyimv vioBetOnke 1 GUVOETIKY AVEALOT, TOLOTIKY KoL
nocotiky. ['a v mocotikn avaivon ypnoponomdnke to otatiotikd makéto SPSS 21.

3. Amotedéopata - culfTnon

Olot ot pobntég €de1&av evolPEPOV VO GUUUETEXOLV GE OAOL TO. OKEAT NG €PELVALG,
ONAOdN TN CUUTANPOON EPOTNUATOAOYIOV KOl TN SWOKTIKY mapéuPacn. Xty mTpdTn
gpoton tov El ‘Tlown evidomwon ocog mpokoiel n enwvouic ¥Pnerokdé Movoeio
EXMnvikng Tpogopikng Iotopiog’ ot pabntég oto 37,8% tov deiypatog andvinoov o1t
dev Ntav og Béon vo vmobiécovy To mepleyduevd Tov 1/ Kol TO KOWd GTO 0moio
amevBvuvetar 0 YnMolll. Xto 43,3% ot podntég Bedpnoav 6Tt TPOKELTAL Y10, LOVGEID
TAPOYNG TANPOPOPIDV Y10 T IOIOUATO, KoL TIG SHAEKTOVS, TNV EEMEN TNG YADGGOG Kot
ToV EAMNVIKO TOMTIGHO (Tivakag 1).

Frequency | Percent

Valid

Movoegio  mapoyng — mAnpogopwwv | 7 9,5
OYETIKA [E TIG SIUAEKTOVG, TO IOIDUATOL
KoL T 010THPN G TOVG

Movoeio oyetikd pe v Tpoéhevon kar | 6 8,1
e€EMEN TG EMANVIKIG YADOGOG

Movoeio oyetkd pe v wotopio kot | 8 10,8
v e&EMEN Tov EAANVIKOD TOMTIGHOY

Pnoewkd Movoeio 5 6,8
20yyxpovo povoeio kot peAéteg oxeTkd | 6 8,1

™ YADGGoO Kot TNV TPOPOPA. LG

-361-



Mopiva Tlaxdota & Kwvotavtivo-Epnvy Kovgpod

Koatdpynon otepeotinmv 1 14
Evdagpépov/Iepiépyeto/@avpoacpd/ 12 16,2
Aéog

Avompdtra 1 14
Ag yvopilo/Aev anavid 28 37,8
Total 74 100,0

Mivakag 1: [Tepeyopevo YnMolll

210 90,5% ot pofntéc amdvincay 61t Bepovv Tig SIHAEKTOVS GNUOVTIKEG KOl LOVO GTO
9,5% dev elyov yvoun N dev 11¢ Bewpodv onuavtikés (nivaxag 2). XTovg GVVIOHOVG
GYOAOGHOVG TOV GUVOSEVAV TIG OTOVTIOELG TOV 00NV CYXETIKA LE T CNULOVTIKOTITA
TV SwAékToOV emecnuavay 0Tt ot OlGAeKTol TPOcdlopilovy TV SlPOopETIKOTNTA,
AVOJEIKVOOLV TNV KOVATOUpO Kol To €0o pog meployng. Xtov oviinodo, Ocot
apeiepntnoay ™y aic T@V SLOAEKTOV VTOYPAUULGOY OTL T (PTOT] L0 TOTIKNG SIAAEKTOV
umopel va OMUOVPYNCEL OO UOTO PATCIGHOL oamévavil o€ avBpdmovg dAA@V
SAEKTOV.

Frequency Percent
Valid Not 67 90,5
O 4 54
AMAN amdvinon 3 4,1
Total 74 100,0

Mivakag 2: onpovtikdtnta StolékTmv

Iopd to VyMAd m0600Td TV HEBNTOV ToL BePobV CNUAVTIKES TIG OOAEKTOVG, TO
m0G00TO MEPTEL 610 82,4% 010 gpdTNUA av 1) ddacKUAiD TV SWAEKT®V GTO GYOAEiD
etvon onpavtikn (wivakag 3).

Frequency Percent
Valid Nat 61 82,4
O 12 16,2
Towg 1 1,4
Total 74 100,0

Mivakag 3: Znpavtikotta didackariog TV SLOAEKT®V 6TO GYOAElO.

Ot pabntég ot Betid drakeipevor otnv mOAvOTNTA S180CKOAMOG TOV SWHAEKTOV GTO
oyoAeio voypappicay 6t 1 dwackorio Tov StwAékTmv propel va fondncet ta Todid o)
Vo S10AVCOVY TO KOWVMVIKA GTEPEOTLTIO KOL TOVG SLOAEKTOPOVOVG VO LTV VIPETOVTOL Y10,
TIG O0AEKTOVG TOVG, P) Vo Yvopicouv Tov mAODTO TOV EKPPOCTIKOV HECHOV TG
EMnvikng, €dikd v ‘Tapadoctokn YAdood’, O6mw¢ ot idot ot podntég v
yopoktnpifovv, v) vo pobaivouv ototyeion TomKNAG 1oTOPlag KOl Ot HobnTtég Ovtag
eCokelmpévol pe oToryelo TV SWAEKTOV VO, EPYOVTOL EVKOAOTEPO OE EMOPYT| ME
SOAEKTOQ®VOVG CLUHOONTES 1} dackdlovg Tove. Eivar a&loonpeinto 41t o1 pobntéc ot
omoiot ivat OeTIKA SLOKEIPEVOL TPOG TIG SIOUAEKTOVG TIG XapaKTNpilovy O¢ ‘EexmploTés’.

210 gpOTNUA av €tvor duvath 1 d100oKaAlL TV S10AEKTOV G6TO GYoAEio poOVo Alyol
ePLocOTEPOL 0o TOVG pcovg pabntég (52,7%) Bpiockovv dvvarh ™ didackario TV
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SloAékTmV o010 oyoieio (mivaxag 4). Zvykekpiévo, ta moudld vrootnpiEav OTL M
Sdaokorio Oa fTav avéEKTn nedn Katl T€T010 B amottovoe TV ETEVOVLON ETMAEOV
Sdaktikod ypdvov. Emiong, n ddackario t@v deréktav Ba tpokaiovoe chyyvomn Kot
pafnotokd mpoPAnpata otovg podntég, eved Bempovdv Ot dev vIApYoLV TOAAOL
kanyntég pe Pabud eniyvoon g onuovtikdOtTog TOV SAEKTOV 1 pabntéc mov Oa
£dervav evOlPEPOV Y1aL T S100CKAALN TOV SOAEKT@V. ATO TNV GAAY, Kamototl podntég
B éBprokav evdlapépov va diddckovtov dtdAektot avti g Kowng NeogAAnvikng.

Frequency Percent
Valid Naow 39 52,7
Oy 35 47,3
Total 74 100,0

Mivakag 4: Avvatotta S1d0cKaAing SIAEKTOV GTO oYoAEl0

Yuykpitikd mpog Tov mivako 4, ot pofntég onueiowcav o0t av kobiepovotav, 1
ddackario Twv Sodéktov Bo uropodoe va eivar anotedespatiky (tivakag 5). To oxdla
TOV HoONTOV glvarl avaioyo Tpog avTd TPONYOVLEVNG EPATNONG OV APOPOVGE TNV
ONUOVTIKOTNTO TOV SWAEKTOV. AVOADTIKOTEPO, VITOYPAUUIGOV THV KOAAEPYELD TNG
SLOAEKTIKNG TAVTOTNTAG, T SIEHPLVOT] TV YVDGEDY TOVG TEPL TNV EAANVIKY YADGOW, TOV
eumlovTiopd Tov Ae&hoyiov kat Ty cuvedntomoinon g a&iog tov Stodéktov. AT TV
GAAN, vdpyovv pabntéc Tov vrootnpilovy 6T M daokorio TV dtwréktmv dev Bo Ty
amoTeAESUATIKN €M Oev glvan M emionun. Emiong, Ppiokovv onupavtucdtepn
S1daoKoAla TG TOTIKNG LOTOPLOG TOPA T1 HO0CKAMA TV SIHAEKTMV (OG POPEMV TOTIKNG
wotopiag, nmv, eBipnmv Kot ToMTIGHOD.

Frequency Percent
Valid Noit 51 68,9
O 12 16,2
Towg 3 4,1
Ag yvopilo/Aev omavid 8 10,8
Total 74 100,0

Mivakag 5: AnoteleopatikdTTa TG S1000KOAING TOV SLOAEKTMV

Metd v ddackario dtaAékTmv LEcm Tov YnMolll, ot pabntéc cupninpwoay to E2. H
otdon tov pabntedv anévavtt oto ¥nMolll fjrav modd Betik) oto 93,2% (mivaxag 6),
EVD MG ONUAVTIKOTEPESG OOOKTIKEG Oepaticég Pprkav o) TG cuvevTELEELS EMELON TOVG
€0moav TN duVATOTNTA VO, 0KODGOLV THV TPOPOPA TV SOAEKTOPOVAOV Kol Vo LaBovv
ototyeio TPoPopKng toTopiag Kat B) Tov xapTn LES® TOL 0Toiov glyav TN dvvatdTNTe VoL
paBovv Tig axpiPeic meployég amod T1g omoieg mpoépyovion To. amodnkevpuévo oto PnMolll
OtohekTikd dedopéval.

Frequency Percent
Valid Nat 69 93,2
Ox 5 6,8
Total 74 100,0

Mivakag 6: anapaitntn vVrapén Tov YnMolll
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Frequency Percent
Valid TovevtebEelg 15 20,3
Xaptng 16 21,6
Apactnplotnteg 3 4,1
OeopnTIKa 8 10,8
Iotopieg mohi 3 4,1
A\ amdvinon 14 18,9
Ae yvopilo/Aev | 15 20,3
OOV TO
Total 74 100,0

Mivexoeg 7: ypnowdmra Bepatikedv PnMolll

O1 pabntéc Ppnkav teplocotepo evilapépova Ta dedopéva katapyds e Kpnng yuoti
éyouv ‘Slapopetikd Ae&loylo’ Kot ot cvvéyela ta dedopéva g K. Itokiog S0t 1
Sudkextog @aivetar meptocdTEPO SVOKOAN Kot Tpémetl va kataPAnbel kKOmog amd Tovg
aKOPOTES TNG Y10 Vo yivel kaTavorn T (ivaxog 8).

Frequency Percent

Valid Kpntng 41 55,4

Kéro Itariog 17 23,0

"EBpov 7 9,5

AMAN amdvinon 6 8,1

Aev  yvopilw/Asv | 3 41

aToVTd

Total 74 100,0

Mivaxkag 8: evdiapépovta StorekTikd dedopéva

O1 pabnréc Bedpnoav og neplocdtepo mepBmplomompéveg tig dtaréktoug g K. Itaiiog
(37,8%), dedopévou OTL HIAMETAL O TEPLOYEG AMOUUKPVOUEVES OTO TNV UINTPOTOALTIKN
EXLGSa kot tnv Stddekto mov puaéton otov ERpo (17,6%) (nivaxag 9).

Frequency Percent
Valid Kpng 9 12,2
Kdaro Itoliog 28 37,8
"EBpov 13 17,6
18dxng 4 5,4
Konpov 4 54
®eccoliog 2 2,7
AAMN amdvTnon 4 54
Aev yvopilw/Aev | 10 13,5
OmovVTO
Total 74 100,0

IMivaxog 9: tepBopromompéves S1aAekTol
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Y& vyniod mocootd ot palntég Bempovv Mg SVoKOAOTEPT MG TPOG TNV KaTavdnon v
dubrekto g K. Itokiag (83,8%) 610t dnwg vroompilovv, ot Katw-Itohdteg ‘dev
Lhovv akpipag kabapd edAnvikd’ (Sic) kat engdn 1 yAdooao givatl éva cuvovBvisvpa
e apyaiog EAANVIKNG Kot g Aatvikns. H ‘dGuokolia’ tov dtodéktov e Kping kon
TOV AOMOV TEPLOYDV KIVOUVTAL GE avaloyo Yopnid mocootd. o Tovg Adyovg mov
mpoavaeipnkav, gtvor peyaddtepn n avaykn didowong g dtoréktov e K. Itaiiog
(31,1%).

Frequency Percent
Valid Kping 5 6,8
Kdaro Itoliog 62 83,8
AMAN amdvinon 3 4,1
Aev  yvopilw/Asv | 4 54
anovVTd
Total 74 100,0
Mivakag 10: dvokolia Katavonong TV SAEKTOV
Frequency Percent
Valid Kérto Itariog 23 31,1
Kpntng 10 13,5
106ing 3 4,1
AMAN amdvinon 6 8,1
Aev  yvopilow/Agy | 32 43,2
anovVTd
Total 74 100,0

Mivakag 11: avaykn 61060oNG TOV SIOAEKTOV

Ot pofntég avayvopioav 6tt 0 YnMolll pmopei va copfdiier ot Sdackaiio Kot
S1doon TV VEOEAMVIK®V SoAékTov o mocooTd 77% S0t OmMMG KOTEYpoyav,
GUYKEVTPAOVEL S1A(POPEG TANPOPOPIES GYETIKA LE TIG SLOAEKTOVGS, EVD Ol HPACTNPLOTNTESG
mov 10 WnMolll nepihappdaver propovv va Bonbnicovv tovg pabntéc vo eEoketmbovy
0VOLHOTIKG e TG dtaAékToug (mivakag 12). Mdlota, ot pobntég vmootnpifovv Ot 1
YVOOT TOV YAOOOIK®OV TOIKIAMMV EVIGYVEL TNG KATAVONON TNG YADMGGAS YEVIKOTEPQ
(29,7%), v avamoén tov Ae&ihoyiov (10,8%), oakoun kor v exuddnon Eévov
YAooo®dv (BA. AN andvinon, 14,9%) (nivaxog 13).

Frequency Percent
Valid Nat 57 77,0
Oyn 10 13,5
Agv yvopile/ 7 9,5
Agv amovio
Total 74 100,0

Mivaxog 12: ypnowomra tov YnMolll ot ddackaiio TV Sl0AEKTOV

| Frequency | Percent |
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Valid Katavonon 22 29,7
YADGGOG/ OIOAEKTOV
Hopayoyn 8 10,8
Adyouv/Ag&hoyo
Enionun yAdooo 5 6,8
A\ amdvinon 11 14,9
Ag yvopile/ 28 37,8
Agv amovtd
Total 74 100,0

Mivakag 13: oeéleeg yvmdong SloAEKTmV
Xovoyn

Y10 mapov Gpbpo e&etdoape to katd m6co to YnMolll pmopei va ypnoomnomOel
QTOTEAEGUATIKA OC gpyolreio didaokariog TV VEOEAAMNVIKGOV SloAékTmV oTo o)oAgio. H
Sdaokorio Tov SuAékTmv pécw tov PnMolll £5e1&e 6T1 o1 padntéc Ppiciovy 11a1Tépmg
evolapEPOVGa TN SVVOTOTNTO TPOGPOOTG GE SLOAEKTIKO YAMOGIKO VAKO KaBMG Kot o€
otolyeia TOmKNG 1oTopiag Ta omoio ovadvovTat LEG 0o TO SLOAEKTIKO VAKOS. Ot idtot ot
pabntég Bempovv 6t 1 ddackara ToV SloAékTeV pécm ‘Loviavdv’ cvvevtedemv
propel va cupPdAet oty evaicOntonoincn Toug 660V apopd TG YAWGOIKEG TOKIAIES, Ta
Woitepa YAOWOOIKE YOPOKTPIOTIKA TOVS, TN dopkn yertviaon tovg pe ) NE kot tov
poLo MOV pmopovv vo maifovv otV mpoomdbela Yo T STNPNoN Kot S1ddoon NG
TOTIKNG, €0viKNG kol TOMTISHKNG KAnpovoulde. Emiong, avtidappdvovror o6tt m
SOOKTIKN YPNON TOV SWAEKTIKAOV dedopEVOV Lmopel vo PEATIOGEL TN HETAYAMCGIKN
EVNUEPOTNTO TOV LOONTAOV OVOPOPIKA LLE TN YPOUUATIKY TOV SIOAEKTOV, VO, GOUPAAAEL
oV ovamTvén Tov AeEIM0Yiov SLOAEKTOOMVOVY KOt (1) SIAEKTOQMV®Y LabNT®V Kol 6TOV
EUTAOVTIOUO TV YAMOOIK®V KOl EKQPACTIKOV LEGMV TOVS. Oempovv OTL oNUAVTIKOTEPN
cuppoin tov YnMolll eivar 6Tt To povoeio pmopel va KoTootnoel GapEg Ot ot SIGAEKTOL
SwBétovv AP Ypaupotikd cvotiuata (BA. PaAin 2011). Téhog, 1 coppetoy tov
HaONTOV oTNV EMAOYT] TOV OO0KTEDV EVOTHTOV KOl TOV OPACTNPLOTATOV Ond TNV
de€apevn OpacTNPLOTHTOV Ol 0Toies etvat avaptnpéveg 6to YnMolll kobiotd To pnadnpa
MEPLOGOTEPO eVOLOPEPOV pe BeTiKA pabnolokd amotedéopata. o TV oAokAnpopévn
a&oroynon tov YnMolll wg epyoieiov yYAwookng ddackaiiog 6TdX0G [og eivat va
epappootel N ddaktikny mopéuPaocn tov PnMolll kot og GAA0 SIOAEKTIKG KOl N
StodekTiKG TEPIBAAAOVTOL.
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Abstract

We explore here several kinds of language mixing to be found in the Greek-
Albanian bilingual speech community of the village of Palasa in southern
Albania. Palasa is of particular interest for Greek dialect studies because it offers
a window in the present day into highly localized dynamics of language contact.
Among the mixing observed in Palasa is code-switching, motivated by various
factors as identified by Myslin and Levy 2015, borrowing, both lexical and
structural, and hybridization, at a number of levels of analysis, including
phonology, morphology, and semantics. Our findings indicate that language
contact is still alive and well in the Balkans at the level at least of the village
dialect.

Keywords: contact; code-switching; hybridization; Greek; Albanian

1. Introduction

The small village of Palasa, located in the vicinity of Himara in southern Albania,
provides a fascinating and important look at language contact. The villagers are Greek-
speaking but are fully fluent in Albanian as well, so that it is possible to see the effects
that contact between the two languages has had for these speakers. Especially
interesting is the extent to which these bilinguals show a mixing of Greek and Albanian
at various levels. Our presentation of this language mixing here is based on fieldwork
in Southern Albania, specifically on work in Palasa that Brian Joseph did individually or
together with Aristotle Spiro, Majlinda Spiro, Andrey Sobolev, and Alexander Novik in
2014, 2015, 2016, 2017, and 2018; the material is thus on-site naturalistic data,
involving recordings of conversations with and between several older Greek-Albanian
bilinguals. Rexhina Ndoci provided most of the analysis, based on these recordings,
assisted by Carly Dickerson.

The notion of “language mixing” we intend here should be understood in its
broadest sense, i.e. referring to ways in which, in a language contact situation, elements
of both language A and language B co-occur in the discourse of speakers of A and B.
Language mixing for us thus takes in such well-known contact-related phenomena as
code-switching and borrowing, both of a lexical nature and a structural nature, but also
what we call “hybridization”, in which phrases and even words show mixing of
elements at different levels, especially phonology, morphology, and semantics. In what
follows, we present the relevant data showing the mixing and offer our analysis of the
individual instances and the more general situation they shed light on.
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2. Code-switching

We start with code-switching, an outcome of language mixing with a long tradition of
research (cf., e.g., Poplack 1980). We adopt the definition here of Myslin & Levy
2015:873, namely the “alternation of multiple languages within a single discourse,
sentence, or constituent ... by fully proficient multilinguals”, and we draw on the
general framework for the causes of code-switching that they articulate.

In particular, in addressing why bilingual speakers would code-switch, Myslin &
Levy 2015 offer several motivations; most relevant for the situation we observed in
Palasa are the following:

(1) Pragmatic/discourse-functional factors, especially clarification, emphasis,

qualification of information and topic of discussion.’

(i1) Sociocultural dynamics, especially inter-speaker accommodation

(iii) Psycholinguistic factors, especially triggering (cf. Clyne 1991 on sound-
alike “trigger words™)

We illustrate these situations in what follows, but we note that there are also some
switches between Greek and Albanian in Palasa that are difficult to classify and at least
appear to be unprovoked.

2.1 Pragmatic/Discourse-Functional factors

Two different types of discourse-based factors for code-switching can be found in the
Palasa data.

2.1.1 Clarification/Emphasis/Qualification

An example showing a speaker switching languages for clarification is given in (1),
where the issue was the grammatical gender of a place referred to as [liferi], where
based on its sound shape, ending in [i], the form could in principle be neuter (with
definite article 7o) or feminine (with definite article #): after debating for a little while
with the interviewers trying to elicit the gender of the name for the area using definite
articles (ro Ai1fepi 1 n A18epn ‘the(NTR) Litheri(NTR) or the(FEM) Litheri(FEM)’) and
locative prepositions (ozo 7 oty ‘to.the(NTR) or to.the(FEM)’) marked for either neuter
or feminine gender, the informant resolves the ambiguity by using the feminine locative
preposition orn and then immediately switching to Albanian (n’ gjinin femérore ‘in
feminine gender’) to clarify that it is a noun with feminine grammatical gender.

! Note that in some cases, as illustrated later, it is not always easy to identify the exact discourse
function the switches have, even more so in cases of clarification and/or emphasis.

-372-



Language Mixing in Palasa

(1) 112%: 10 ABepl 1 1 ABepr;

the(NTR) Litheri(NTR) or the(FEM) Litheri(FEM)
“The” Litheri or “the” Litheri?

12: 610 n om;
to.the(NTR) or to.the(FEM)
“To the” or “to the”

M: ot [pause] (n’) gjinin femérore’
to.the(FEM) (in) gender  feminine
“to the” in the feminine gender

In (2), the woman is talking in Greek and gives her answer to the interviewer’s question
on what they used to cut the object of the discussion with (ue 0 uayoipr ‘with the
knife”) and then follows it immediately by the exact same answer in Albanian (me thika
‘with the knife’). In this case it is not as easy to identify the precise pragmatics behind
the switch. The speaker might be trying to make sure that the answer is clear and the
researcher has understood what she has said or she might be emphasizing the object of
the cutting action being discussed.

2) I Ko avtd e T To KkoPore;

and this with what  them  you.cut
And what did you cut this with?

W: Mg T0 poyaipt, me thika, vou
with the knife with the.knife yes
With the knife, with the knife, yes

I. Me T0 payaipt.  Efyate Supopa poyaipios;
With  the knife you.had various knives

With the knife. You had various knives?

In the next example, (3), we can see an instance where code switching seems to have a
clarifying and qualifying function. The speaker is talking at first in Albanian (Gjithmoné
andartin kané qené Palasikot ‘the Palasikotes had always been rebels’) about how
rebellious and strong the people from Palasa have been and then switches to Greek
(EZéyave o1 Xewuappaiol, Ayove yia tovg [latackivods “oépver n fopra to foropr” ‘the
Himariotes would say about the Palasikotes that “the boat drags the ship”’) to qualify
this by providing more information about the claim.

3) Gjithmoné andartin kané gené  Palasikot.
always the.rebellion they.had been  Palasikotes
EAéyave ov Xewappaioy, Aéyave yw  tovg Ilohookivoig
they.said the Himariotes they.said about the Palasikotes
«oépvet 1 Papko 10 Poamdpwy
drags  the boat the ship

2 Abbreviation conventions for the examples: [=Interviewer; 12: Interviewer 2; W=Woman;
M=Man etc.

3 The passages in Albanian are underlined while the passages in Greek are in normal font.
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The Palasikotes had always been rebels. The Himariotes would say about
the Palasikotes that “the boat drags the ship.”

2.1.2 Topic

An example in which the topic seems to motivate a code-switch can be seen in (4). In
this instance, the interviewer is trying to clarify whether one of the informants is from
Palasa or from Narta, another Greek village, and then moved to Palasa when she
married a local. This negotiation takes place in Greek. This conversation triggers a
response from Man 1 who goes on talking about the experiences of the woman’s family
during the Greco-Italian war. He starts his first turn in Greek (Oy:, éyovu mwaer ‘No, we
have gone’), as the language of the discussion so far has been Greek, but soon switches
to Albanian in the same turn admitting that he feels more comfortable talking about this
topic in Albanian (Ta them né shqip mé miré se nuk e [?] ‘T’ll tell it to you better in
Albanian because I don’t [?]’). Thus, this seems to be a case of topic-based shift.
Between this utterance and his next utterance there is a short discussion between two
other informants about how the female informant is related to another man, a passage
omitted here to save space. The example continues when Man 1 gets another turn in the
conversation and resumes narrating the history of the family in Albanian.

4) I: Elom  Noptuotooa eov; Iloww givor Nopriotisoa;

you.are Nartiotissa you Who is Nartiotissa
Are you from Narta? Who is from Narta?

W: Eyn; Aev
I not
Me? No...

M1: Oy, éxoop  mhet. Ta them né shqip mé miré
no wehave gone youit Ltell in Albanian more well
se nuk e [?]

because not it
No, we have gone. I'll tell it to you better in Albanian because I don’t

[?]
L.

MI1: Kéta kané vajtur, i morén gé ktena dhe
these they.have suffered them they.took that over.here and
These ones have suffered, they took them from over here and
i cuar né mé [?] né pér vende dométhéné,
them brought to more to for places want-to-say
brought them to more [?] to (other) places, that is to say,
se ketu do béhet Iufté. Sic béré
because here would become war as done
there would be war. As there were

4 Indicates omitted passage.
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bombardime, c¢a do béshin __ato.

bombardments, what would had.done they

bombardments, what would they have done.
M2: Bombardime.

bombardments

Bombardments.

2.2 Accommodation

Very common in cases of code-switching, and also found in Palasa, are instances in
which a speaker switches in order to accommodate to the language of one’s interlocutor.
This is shown twice in (5) where the woman accommodates to Interviewer 1 by
responding to him in Albanian (Soi burrit. Jo babai im ‘Husband’s family. Not my
father’) when he addresses her in Albanian (Domethéné [soi] i burrit éshté prej
Skrapari, ose [soi] babait?* ‘That is to say, the husband’s family is from Skrapar, or the
father’s family?’). However, when Interviewer 2 enters the conversation using Greek
(Amo moro oot eioor eod, “Which family are you from?’), the woman accommodates
again to the language of the second interviewer and responds to him by switching to
Greek (Eyw eiuou ano vo Ilawa. Eiyoue tov wamay ‘1 am from the Papa family. We had
the priest’).

(5) I1: Domethéné [soi] i burrit 8sht€ prej  Skrapari,
want-to-say the.family of the.husband is from Skrapar
That is to say, the husband’s family is from Skrapar, or

ose [soi] babait?
or the.family of.the.father
the father’s family?
W: [soi] burrit. Jo babai im

the.family of.the.husband no the.father my
Husband’s family. Not my father

I1: [soi] babait nga &shté?
the.family of.the.father from is
Where is your father’s family from?

12: A6 mow  o61 gioalr €ov;
from which family are you
Which family are you from?

W:Eyo eijpor omd to Iamd. Eiyope tov moamdv
I am  from the Papa  wehad the father
I am from the Papa family. We had the priest.

> W’s use of soi is interesting here. It is in origin a Turkish word but it is one regularly used in
many varieties of Greek, including Standard Modern Greek (0dr); we are not sure if it is used in

the Albanian of Palasa, but based on the word that occurs elsewhere in Albanian for this concept,
fisi, we might expect that instead. Thus, it is not clear if this is a switch into Greek, a borrowing
from Greek into Albanian, or even a borrowing from Turkish. Hence, we give it in a
phonetic form in square brackets, except for the one time it occurs in a fully Greek context (12°s
question), in order to reflect this analytic ambiguity.
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I: 'Htav mamég o oawtdg o  maldg;
Was priest the this the elder
Was this elder a priest?

2.3 Triggering

Psycholinguistic factors also seem to be relevant in the code-switching of the bilinguals
in Palasa. Instances of switching seem to be triggered often by lexical items that sound
the same in both Albanian and Greek, “trigger words” (Clyne 1991) that serve as a
bridge between the two languages. Examples of this type are given in (6) and (7) where
the utterances begin in Greek (Me maipov wair ‘they took me again’ and Eod y1” avt
K'evty, yia oéva, aldé ‘you for her and she for you, but’, respectively) and are
completed in Albanian (ekzekutiv me té gjitha ‘the executive, with all’ and mirékuptimi
‘understanding’, respectively). The use of the preposition with the pronunciation /me/
‘with’, which has the same meaning also sounds the same in Greek (orthographically
ue) and in Albanian (orthographically me), might be what activates Albanian into the
bilinguals’ minds and thus triggers the switch from Greek to Albanian.

(6) Me maipov  méAt  [me]” ekzekutiv me té gjitha
Me they.took again with executive with [particle] all
They took me again with the executive, with all.

(7 Ecbv yU oot K eut] yw oéva, oAAd [me] mirékuptimi
You for her and she for you but with understanding
You for her and she for you, but with understanding.

2.4 Seemingly Unprovoked

So far we have presented instances of code-switching motivated by what we see as the
sociocultural dynamics between interlocutors, discourse-functional factors, and
psycholinguistic factors. There are, however, instances that seem to be unprovoked and
the motivation behind the switch is unclear. Such examples can be found in examples
(8) and (9) where the speakers switch momentarily — perhaps one-word switches if
these are not to be treated as loans — into Albanian while speaking Greek using the
Albanian lexical items guzhina ‘kitchen’ and pika ‘drop’ instead of the corresponding
Greek xovliva and otayovo/ordlo; these are common, everyday words that might be
unlikely candidates for borrowing.®

(®) T 0éhet; Guzhina, kaBapiomra, oidepo...

¢ It must be noted, of course, that not every instance of [me] triggers a change, suggesting that
more may well be at work in the switches and the non-switches.

’We transcribe this phonetically because the ‘with’ preposition in both Albanian and Greek is
pronounced the same way and, therefore, we cannot be sure which language is activated at this

point.

8 In this way, they differ from the instances of lexical borrowing we identify in §3.1.
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what  he.wants the.kitchen cleaning ironing
What does he want? The kitchen, cleaning, ironing...

) Yo d0¢ pog olvete o pika vepd, Aéyo.
because not to.us you.give one drop water I.say
Because you did not give us one drop of water, I said.

3. Borrowing

We use the notion of borrowing in a broad sense in this paper, referring not only to the
introduction of lexical items, but also to the introduction of semantic, grammatical, and
phonological material. Thus, our approach is closer to Aikhenvald’s (2002) definition of
borrowing as “the transfer of features of any kind from one language to another as a
result of contact”. Let us then proceed by looking at these types of borrowing more
closely.

3.1 Lexical borrowing

Lexical borrowing in the Greek-Albanian contact situation of Palasa seems to suggest
that certain lexical domains have been especially conducive to borrowing.

3.1.1 Communist-era terminology

One such domain is terminology that refers to the Albanian communist era. In (10)
partia ‘party’ and in (11) spi® kulture ‘house of culture’, both mentioned in reference to
the past communist regime, are borrowed from Albanian and embedded into the Greek
utterances.

(10) Otav eumike m  partia mov  yivnke T0  oyolelo.
When entered the the.party that it.became the school
When the party took over (that) the school was established.

(11) Apov  &gdd v exkAnoila v eiyave spi culture,
because here the church it  they.had house of.culture
Because here the church was (turned into) a “house of culture”

THG 10 Aéve.
how it called
how do you call this?

9 Although it is not our central point, here the informant adapts the word-initial voiceless, post-
alveolar, fricative [[] of the Albanian variant shpi /' [pi/ ‘house’ (related in some way to shtépi
/Jta'pi/) to the Greek voiceless, alveolar, fricative [s] that does not have the voiceless, post-
alveolar, fricative in its standard phonemic inventory.
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3.1.2 Official-level, academic, or bureaucratic terminology

Official terminology, involving words referring to any governmental dealings, to
education, or to bureaucratic affairs, and the like, is another domain where borrowing is
very common in the data. For example biologjia ‘biology’ in (12), gjvkata
administrative ‘administrative court’ in (13), ushtria ‘army’ in (14), and marrédhénie
‘relations’ in (15) belong, respectively, to academic, legal, military, diplomatic fields
and are all borrowed from Albanian into the Greek discourse.

(12) Agv Epw  [?] biologjia, Aéyw, kou kimia ...
not Lknow the.biology ILsay and the.chemistry
Idon’t know [?], biology, I say, and chemistry ...

(13) pe piver  on givkata administrative, ta [?] Olka avtd
me throw atthe court administrative the all those
he) throws me at the administrative court, [?] all those

(14) AMG 6 TO Y€1 M aoTLVOMiO, POV TOV guéva, T0 el
But not it have the police me they.told me it has
m, M  ushtria.
the the army
But the police does not have it, they told me, the army has it.

(15) H Povocia, ciyope marrédhénie pe  m  Povoio.
the Russia  we.had relationships with the Russia.
Russia, we had relations with Russia.

3.1.3 Terms related to village life

Another interesting domain where lexical borrowing is not unusual is terminology
related to village life. We find it interesting because we would not expect Albanian
being used here by the Greek villagers unless the village culture was originally
Albanian and these borrowings are an indication that the older language in the village
prevails in domains pertaining to village life. In (16) and in (17), where the discussion
concerns weddings and wedding traditions in the village, we find ffesa ‘invitations’ and
vello ‘wedding dress’, both borrowed from Albanian and embedded in the Greek
utterances.

(16) I Aniadn mowog 7tovg éleye va  €pBovv;

Namely who  them said to come
Who asked them to come?

W: Kavope  ftesa.
we.made invitations
We made invitations

I. Ftesa
invitations
Invitations
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W: Kévape  xopti, 10 otélvope
we.made letter it we.sent
We made a card and we sent it.

(17) I Eoc® noovv étoyun, oTOMGUEVN
You were ready, adorned
You were ready, adorned
W:Kat yo pe  wvello kot pe  Oho
And 1 with wedding.dress and with all
And I with a wedding dress and all

3.1.4 Conversationally based loans

Friedman & Joseph (2014, 2020) propose and exemplify a type of borrowing which
they refer to as “ERIC” loans, an acronym standing for those “Essentially Rooted In
Conversation”. These are loans that do not necessarily fill a need or gap of any sort, are
not associated with any particular cultural item, and do not reflect any prestige on the
part of the donor language,' but instead seem to crucially derive directly from
conversational interactions between speakers of the two languages. Such loans include
discourse particles, address terms, affirmation, negation, and closed-class grammatical
elements like pronouns, among other types of lexemes. Examples of ERIC loans in
Palasa are conversational elements like the affirmative element voz ‘yes’, used in
mocking agreement in (18) as vaz vaz ‘yes yes’, and the terms of endearment xhan ‘soul’
and jeta ‘life’ in (19) and (20), respectively, that are borrowed from Albanian and
embedded into Greek usage.

e Discourse elements

(18) I. [sighs] Do pérpigem, té martohem
will Ltry that  I.get.married
[sighs] I will try to get married
W:A vai, va. Do pérpigesh, kur do  pérpigesh?
A yes yes will you.try when will you.try
Ah yes, yes. You will try, when will you try?

e Terms of endearment and kinship
(19) xhan 1ng pévag
soul ofithe mother

mother’s beloved

(20) mope Kapékho jeta Tng pévag

10 These factors are mentioned as they are the ones that form the basis for two particularly
influential typologies of loans, those in Bloomfield 1933 (“cultural” versus “intimate” loans) and

Hockett 1958 (“need” versus “prestige” loans).
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you.take  chair life ofithe mother
Take a chair, mother’s life

3.2 Structural Borrowing

In addition to lexical borrowing, a few cases of structural borrowing also seem to
emerge in the contact between Greek and Albanian in the village of Palasa.

3.2.1 Use of Albanian ma (“more”) for 7o in Greek

Very common in the Greek of the villagers was the use of the Albanian ma ‘more’
instead of its Greek correspondent mo ‘more’ in cases where the language of
communication was Greek. Example (21) is interesting as it showcases this borrowing
twice in the speech of the same speaker. At first the speaker uses, in speaking Greek, ma
with xkalvtepa, an adverb in the comparative degree form, and a little later with ueydio,
a plain (positive degree) adjective. The ma + comparative constructions are the most
frequent in our data, but as (21) shows, ma + plain adjective is a possible construction in
the speech of these bilinguals as well.

(21) Noa enoet 1¢ oavBpodmovg vo  OAéwovv. Av €kove avtdg  GAla
To let the people to work if did he others
KOALT-, ma  koAOtepa. Mog Tt xOAQv Touta  O.
bet- more better us  them they.spoil those here
To «oAOPL mo 'yeig eob dev 10 mWETAG [7].

the hut that have you not it you.throw

‘Eva dAho ma  peydro. To metdlelc;

one other more big it  you.throw

[Iov 6Ba yooeg 1O KEPAAL

where will youput the head

To let the people work. If he did other things bet-, more better. They spoil
these here. The hut that you have you don’t throw it (away) [?]. Another
bigger one. Do you throw it? Where will you put (your) head in?

3.2.2 Adjective order

Example (22) shows another instance of structural borrowing involving a matter of
syntax, specifically noun-adjective word order. The adjective xoréa!! ‘bad’ appears
after the noun it modifies, appwaorio ‘illness,” and not before it, which would have been
the default word order in Greek. We can attribute this to structural borrowing from
Albanian if we consider the Albanian word order. This construction would have been

11 Kaxéo here is a regional variant of what in Standard Modern Greek is the feminine form xaxid

‘bad’. It is transcribed as used by the informant.
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sémundje té kege ‘bad illness’'? in Albanian where the adjective kege ‘bad’ follows the
noun sémundje ‘illness’ that it modifies, basically what we see happening in (22) in
Greek.

(22) TPE  OPPOOTIL KOKED OTO  HVOAO
he.took illness bad in.the brain
He had brain cancer.

4. Hybridization

In some cases, the language contact effects observed seem to go beyond borrowing in
the more usual sense and instead involve what we call “hybridization” in that one and
the same linguistic sign shows elements from both languages coming together to form
single constituents. The resulting forms are Greek-Albanian hybrids, and they can be
seen at a variety of levels of analysis.

4.1 Phonological Hybridization

An example of hybridization at the phonological level can be seen in (23). While
speaking Albanian, the speaker is aiming to say the Albanian word diplomé ‘diploma,’
which has a voiced alveolar plosive /d/ in initial position in Albanian, but instead uses
/8/ (the voiced dental fricative), which is the initial segment in the equivalent Greek
word dirdwua ‘diploma’; the word is in all other respects Albanian as at the same time
it shows the Albanian stress placement, on the penultimate syllable, and not the
antepenultimate stress that the corresponding Greek word shows.!3

(23) Bénin agurimin e shkollés  si kishin marré
They.did inauguration of the.school as they.had taken
/8/iplomé  ata
diploma they
The had a school graduation because they had received their diplomas.

4.2 Morphological Hybridization

12 4 very common expression in Albanian essentially referring to ‘cancer’. A similar expression
can be found in the region of Epirus in Greece where the locals use the compound walioppwonia

‘bad-illness’. Here the first part of the compound za/i- literally means ‘old’ but it is often used to
mean ‘bad’ too as in zaliavdpwmog ‘bad-person’.

13 See Brown and Joseph 2015 for other examples like this from the Greek of southern Albania.
In a sense, one might see this as word-internal code-switching, in that the word starts out with the
Greek form but switches internally to Albanian. It should be noted that Albanian has both /d/ and
/8/ in its phonemic inventory. We mark the accent here, i.e. < 6 >, even though such a diacritic is
not usual in Albanian orthography.
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Morphological hybrids are fairly frequent in the speech of the Palasa bilinguals as well.
This is illustrated in example (24). First, we have a Greek utterance where there is
mention of the Greek word for ‘university students’ poitntég, immediately followed, via
borrowing, by a mention of the Albanian word studendeg ‘(university) students’, with a
code-switch perhaps for purposes of clarification (see §2.1.1). Studendeg, though, as the
spelling here suggests, is complicated. It is a morphological hybrid as the Albanian stem
student ‘student’ is combined with the Greek plural suffix -¢ (e.g. poimyz-é¢ ‘students’,
oevbovr-é¢ “directors’) to produce the morphologically hybrid studendeg. Moreover, it
is a phonological hybrid too as it is Albanian-like in having an intervocalic [d] without
the nasal “prop” that is usual in the local Greek dialect, but at the same time it is Greek-
like in that the Albanian [nt] cluster of student is Hellenized via voicing to [nd].

(24) ed® kot kauer oo oountég studendeg mov  BEAav[...]
here and done two students students that wanted
Here and done two students, two students that wanted ...

4.3 Semantic hybridization

Frequent are also cases of what we call semantic hybrids or what have been referred to
often in the literature as calques. In (25), the discussion is in Greek and one of the male
informants comments that the female informant was yyuévy, literally ‘baked’, when she
got married at 27. A monolingual Greek speaker would not make much out of this
expression and would not get the inference that the woman was ‘mature’ when she got
married at that age. What seems to be happening here is that the speaker is translating
the Albanian adjective e pjekur, which means ‘baked’, ‘ripened’, but also ‘mature’, into
Greek, using wnuévy which only carries the meaning of ‘baked’; what would be
expected in Greek is wpiur, which has the meaning of ‘mature’ that the man actually
intends. The result is a construction that would appear quite odd for a Greek who does
not know any Albanian.

(25) M1: TTéco APOVAOV  MOOLV;

How.many years you.were
How old were you?

W: Eyo fuouvv koot €9td, KOOl  €pTé, KOOlL  €QTA

was twenty seven twenty seven twenty seven

I was twenty-seven, twenty-seven, twenty-seven

M2: Eikootr  €9td, ynuévn
twenty seven baked
Twenty-seven, mature

In (26), one of the informants is narrating how he got to be a school teacher and in his
speech we find another such semantic hybrid. First, we have a momentary switch from
Greek Ga dwoeig to Albanian gjuhé-letérsi and back to Greek xaz eo0. What is at focus
here, however, is the use of dwaeig, literally ‘you give’, to mean ‘you will teach a
course’ (in this particular case, gjuhé-letérsi ‘language and literature’). In Greek,
teaching a class, a course, or a lesson would be formulated with didaéerc ‘teach’ and not
with dwoeig ‘give’. This construction in (26) makes sense, however, if we take into
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account the Albanian verb japesh, which can have the meaning of ‘you give’, but also
‘you drive’ when the topic of discussion concerns cars and driving, and ‘you teach’
when the topic of discussion concerns courses and classes. Thus, the speaker in (26)
seems to be transferring this meaning of ‘to teach’ that the Albanian japesh, which has
‘give’ as its basic meaning, to the Greek word dwoeigc ‘to give’, which does not
generally have such a meaning.!'* Interestingly, when speakers use a construction such
as oivw uaBnua, literally ‘give a course’, in standard Greek, they are conveying that
they will take an exam or a test in that course and not teach it.
(26) Oo dmoeg  gjuhé-letérsi Kot €00
Will you.give language-literature and you
You will teach language and literature too

5. Contact-induced lexical activation

In this final section, we draw attention to instances of what we call contact-induced
lexical activation. These are cases where there are two or more competing lexical items
in Greek for the same concept and where the Greek-Albanian bilinguals in Palasa seem
to be opting for the one that is closer to the Albanian corresponding lexical item for the
same concept. For example, see (27), where the informant is talking about the livestock
that the villagers used to have and comparing that situation to the present where most of
the villagers have migrated to foreign lands. Greek has two options for ‘foreign lands’,
either &evitia [kseni 'tja] or kovpumert [kur'beti]. The speaker here chooses xovpumér
instead of Cevitid, as kovpumét is closer to the Albanian term for ‘foreign lands’, kurbet
[kur'bet]. Similarly, in (28) the speaker is complaining in Greek about the closing down
of the factories in the nearby city of Avlona (Vlora in Albanian). Greek has two lexical
items to refer to ‘factories’: epyootaoio [eryo'stasio] and gdumpixo [ fabrika]. The
informant in this example opts for paumpixa instead of epyooraaio as it is closer to the
Albanian word for ‘factory’, fabriké [fa'briks]. In both (27) and (28), the speakers seem
to favor the Greek word that more closely matches the Albanian form.

(28) Eiyape mpodto kot GAoyo, kot pPAGPLO, KOl TOPO, TOVE
We.had first and horses and mules and now they.go
OTO  KOLPUTET
to.the foreign.lands
Before we had horses and mules, and, now, they go to the foreign lands.

(29) Oleg ot paumpikeg. Iov 'vai otov  Avidvao;
All  the factories where they.are in.the Avlona
Agv éel o Qapmpika
not ithas one factory

14 Note that dfve can be used in Istanbul Greek with the sense of ‘to teach’ in the same way it can

in Albanian. We thank Matthew Hadodo for this information.
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Where are all the factories? Where are they in Avliona? There is not one
factory.

6. Summary

In summary, the data presented above show a fluidity and a seamlessness in the mixing
of the languages in contact that are characteristic of fully bilingual communities.
Moreover, many of the factors contributing to code-switching that have been discussed
in the literature are relevant in Palasa linguistic interactions.

It must also be emphasized that not all types of language mixing are isolated events.
The reality is that often the different factors converge to result in multiple types of
language mixing in one utterance. For example, we see hybridization at many levels,
including the somewhat underappreciated phonological hybrids.

Some questions that remain to be answered concern the extent of shared knowledge
of linguistic forms. One consideration is whether what we have identified as borrowings
are indeed the local standard forms. That is, the Greek-Albanian bilinguals in Palasa
may not know the more standard Greek form, or at least do not use it in their local
dialect. In addition, it is possible that some of the examples in this paper reflect
individual usages or practices that are not shared linguistic norms among the Greek-
Albanian bilingual members of the community. We leave these as open questions at this
point, to be checked against further data from Palasa and environs.
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